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Παν αντίτυπο/^ μη φεφογ την ιδιόχειρον υπογραφήν ένδς 
των έκδοτων, ώς έκ τυποκλοπίας, ^ροε^χόμενον^ καταδι,ωχθή- 
σεταο κατά του νόμοτ.



ΠΡΟΛΟΓΟΣ·

*Από τινων ετών ζωηρώς άνεπτύχθη δ ζήλος τής ήμετέρας νεο­
λαίας περί τήν σπουδήν τής γερμανικής γλώσσης, τδ δέ Υπουρ­
γείο ν των Εκκλησιαστικών και τής δημοσίας έκπαιόεύσεως, την 
σπουδαιότητα αυτής κατανόησαν, ώρισε και έδραν προς διδασκα­
λίαν αύτής έν τοϊς Γυμνασίοις.

Ούδενδς δ’ ύπάρχοντος έν τή καθ’ ημάς γλώσση εύμεθόδου δι­
δακτικού τής Γερμανικής βιβλίου, και έκφρασθείσης ήμϊν πολλά- 
χόθεν τής επιθυμίας να έκδώσωμεν τοιούτο, άπεφασίσαμεν ν’ ανα~ 
λάβ-ωμεν τδ δυσκολώτατον τούτο ’έργον, δημοσιεύοντες μεθοδικήν 
σειράν διδακτικών βιβλίων τής γλώσσης ταύτης, αρχήν ποιούμενοι 
από τής έκδόσεως τού παρόντος τυπικού τής γερμανικής γραμμα­
τικής, εν ή εμπεριέχονται ού μόνον οί κανόνες, άλλα καί τά αναγ­
καία γυμνάσματα καί θέματα προς πρακτικήν εφαρμογήν τών κα­
νόνων τής γλώσσης*  Έπιφυλχσσόμεθα δέ λίαν προσεχώς να έκδώ­
σωμεν καί τδ δεύτερον αύτής μέρος τδ συντακτικόν, εις 8 θέλει προσ- 
τεθή καί συνοπτικόν λεξικόν δΓ άμφότερα τά μέρη τής γραμ­
ματικής.

Τδ παρόν τής γραμματικής μέρος συνετάζαμεν επί τή βάσει τής 
γραμματικής τής ήμετέρας γλώσσης, λαβόντες όμως ύπ’δψιν τάς 
διαφόρους άξιολόγους γερμανικάς γραμματικάς, έν τή γαλλική συν- 
τεταγμένας μεθόδους, καί έκ τής πείρας δδηγηθέντες. Έλπίζομεν 
δέ ότι θέλομεν άνταποκριθή εις σάς προσδοκίας τής φιλομαθούς 
νεολαίας καί διευκολύνει αυτή τήν έκμάθησιν τής σπουδαίας καί 
πλουσιωτάτης ταύτης γλώσσης, ήτις έν τώ παρόντι αίώνι κατέχει 
τήν ύψίστην θέσιν έν τε τή φιλολογία καί ταϊς έπιστήμαις.(α)

(α) "Ενεκα τής απεψίας τών στοιχειοθετών περί τούς γερμανικούς χαρακτή­
ρας, κατά πρώτον είσαγ^μένους, παρεισέφρησαν ίν τώ κειμένω παροράματα 
τινα, δι’ ά Ιξαιτούμεθα τήν επιείκειαν τών αναγνωστών.
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ.

Περί γραμμάτων.

Τδ γερμανικόν άλφάβητον περιέχει είκοσιν Ις γράμματα, τά 

όποια εχουσι τά ακόλουθα σχήματα καί ονόματα :
Σχήμα. "Ονομα. Σχήμα. "Ονομα.

§1, α α 51, π Vεν
ί> μπέ ζ), 0 0

6, ο τσέ Ρ πε
ί> ντε Ο, ί| κού

ε 9ί, ϊ
1Ζερ

& ί Ϊφ ©, Γ, δ εσ
γκέ ί τέ

& ί) χά 11, ιι ού
3, ί ι · δ, V φάου
3, ΐ γιοτ 9δ , » βέ

ί κά 3?, γ
δ, ι έλ δ), 9 ύψιλον
Η», ΙΗ ψ. 3, 3 τσέτ.

Τά γράμματα διαιρούνται εις φωνήεντα καί σύμφωνα, 
Τά φωνήεντα είναι έξ’

α, 0, ί, 0, Π καί ρ.

Τά σύμφωνα εισίν είκοσι*
<, ϊ>, ί 9, ί>, ί, Ϊ, I, ηι, η, ρ, η, γ, (, ί, ν, Η), ϊ καί $.

Έκ των φωνηέντων σχηματίζονται: α) διπλά φωνήεντα, β) τρα- 
πέντα φωνήεντα, καί γ) δίφθογγοι (ζυγή φωνή).

1
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α) Διπλοί φωνήεντα ; 2ία, αα—«— 00 καί
β) Τραπέντα φωνήεντα : 2(ί>, α—£)ς, £), 6 —Πί, ίί, καί ίί.
γ) Δίφθογγοι; 51ί, αί —@ί, Η—®ιι, ΡΗ — 2ίιι, αιι —5(ειι, 2Ϊιι απ.

Τά σύμ.φωνα διαιρούνται εις
α) 'Απλα σύμφωνα, τά ανωτέρω σημειωθέντα είκοσι.
β) Σύνθετα σύμφωνα : φ, (φ, φ, καί ςΜ, δτινα όμως Ισοδυνα- 

μούσι μέ απλά.
, γ) Διπλά σύμφωνα : ί(, ΙΠΠΤ, ΠΠ, XX, ίί, ίί, (ή £), $ (ή £).

προς δέ και τά ; ρ|ζ |ϊζ και
ΣΗΜ. Τά σύνθετα σύμφωνα δεν χωρίζονται απ’ άλλήλων, καθώς και 

τά διπλά, έκτος αν τά τελευταία ταΰτα σύγκεινται έξ όμοιων γραμμάτων.

§· 2.
Περί της προφοράς των γραμμάτων.

'/· Των ό.π.Ιων φωνηέντων.

Τά φωνήεντα είναι γενικώς μακρά, όταν επεται τούτοις §ν μο'- 
νον άπλοϋν ή σύνθετον σύμφωνον- βραχέα δε, όταν επωνται δίπλα 
σύμ.φωνα.

§1 .
Τό α προφέρεται ώς τό ελληνικόν: α.

Το ($7 0, προφερεται ώς τό ελληνικόν : ε.

Τό ίΖ προφέρεται ώς τό ελληνικόν : ι.

α
Τό ©Ζ οΖ προφέρεται ώς τό έλληνικόν : ο<

ΙΕ
Ίο 11Ζ πζ προφερεται ως ή έλληνική δίφθογγος : ου.

8)/ V/ δέν ύπαρχει ώς άπλοΰν φωνήεν, ειμή μόνον εις τάς 
ξένας λέξεις, οτε καί προφέρεται ώς τό έλληνικόν : ι· οΐον ©Πφΐί,

2. Των όιπ.Ιων φωνηέντων.
Τό 21(Τ, <ΐα, προφέρεται ώς μακράν : α, οΐον 5(λϊ, ©ααΐ, ΐπαν, .§ααν.
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Τό προφέρεται ώς μακράν : ε, οΐον φιί?1*,
Τό οο, προφέρεται ώς -2ν μόνον ελληνικόν : ο, μακράν, οΐον 53ϋθ£, 

®?οο£, 2Κοοτ.
Τό ί?ζ προφέρεται ώς £ν μακράν: ι, οΐον Ιίοϊόοπ, 53ΐίΠ0.

3. Τών Τξαπενζων φωνηέντων.

Τά φωνήεντα : Λ, δ, και ίί, είναι ιδίως φωνήεντα απλά. Ε­
πειδή δέ ή γερμανική γλώσσα δεν ειχεν ιδιαίτερα δι’ αύτά σημεία 
έτροποποίησεν, όπως παραστήσγ ταύτα, τά : Λ, 0 και Π, προσ- 
θέσασα αύτοΊς &ν μικρόν £, άντικατασταθέν κατόπι δια δύο δια- 
κριτικών γραμμών (/*) ? τιθεμένων άνωθι τούτων, ως : (ί, ί), Η, 
άςτινας μεταχειρίζεται ήδη γενικώς. Έν αρχή δέ μόνον τών λέ­
ξεων τδ μικρδν 6, εύρίσκεται πολλάκις πρδς δεξιάν τού κεφαλαίου 
γράμματος, ώς: ή — ©£ 2δ ©— 11β ή ΐϊ.

Τό 21, (5(0 α, προφέρεται ώς ή ελληνική δίφθογγος : α*ί·  οΐον: 5ί?ίΠίΙ 
23άβοχ, 8τά[[εχ.

Τό Ο, (00 ο, προφέρεται ώς τό γαλλικόν: θα ή οθΠ, εις τάς λέξεις: 
8θυ1, θοθιΐΓ οΐον: «ξώίίε, ίοπη?η.

Τό XI, (Λ ) ΐί, προφέρεται ώς τό γαλλικόν υ, είς τήν λέξιν να*  οΐον: 
ΐίθίν, βτίΐπ, ΙΙϋΒζί, (ύ^πη, μί((οη.

4. Τών ό^θόγγων,

Τό 5(ί, αί, προφέρεται ώς τό έλληνικόν αϊ’ οΐον: -Καί, ^αίη, 31αί(η' 
Τό 5ίπ, άτι, προφέρεται ώς τό ελληνικόν αου· οΐον: 33αΐΙ, ίαίΙΙΠ.
Τό προφέρεται σχεδόν ώς τό ελληνικόν αϊ· οΐον : 5Β?ίπΖ

2δ?ΙΠ.
Είς δέ τάς διφθόγγους απ καί οπ, τό Π προφέρεται ώς υ γαλλικόν.

5. Τών άκΛών (Τνρζίρώνων.
Τό 53, 6, προφέρεται ώς μπέ, ή μάλλον ώς τό γαλλικόν Β εις τή · 

λέξιν: ο,βοΓά’ οΐον: 53x0^, 53αϊ>.
Τό (£, ώς λατινικόν μέν γράμμα, προφέρεται ώς τσέ· καί ποό α·*  ; 

τών α, 0 καί π, προφέρεται ώς τό έλληνικόν κ, είς τήν λέξιν καλό:, 
οΐον : (£αίθ, (ΧθΓ|Π, (^ΗΙΙΙΗίΐ^. Προ δέ τών ά, ο καί ί, προφέρεται ώς τσέ, 
οΐον: (5ά[αχ, 6οπΧη€Γ, βίίχοπ^.

γερμανικόν δέ γράμμα παρουσιάζεται μόνον έν συνθέσει υ,έ αλί / 
σύμφωνα, ήτοι· ώς φ, περί ών κατωτέρω.
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Τό Β, προφέρεται ώς ντε ή μδλλον ώς τό γαλλικόν ά· οΐον: 
'χϊ, Βαππ.

Τό μ προφέρεται ώς φ· οΐον: ^αΐί, [πί.
Το ®ζ προφέρεται, έν άρχή μέν της λέξεως, ώς τό γαλλικόν β', είς 

την λέξιν: <ΊβΤ0αΙ)1Ό, οΐον : ®αΐΤθΠ, βΐΠΧ, ®ίμ, ®Ια$, ®1'ΪΌ. Ός γ 
δέ, δταν £πεται του ί και ΐ, ώς και έν τέλει της λέξεως· οΐον : 31ρηί<μ 
ητΗί^ίο, Βί#ί$, 9&β·£Π.

Τό έν άρχή τής λέξεως, προφέρεται ώς τό ελληνικόν χ· άλλ’ 
ήττον δασέως· οΐον <§αι:0, <§ίχΤ, β^^αΒί, ητφαΠεπ, ®α^υί£φίΕ—■ 
Όταν δέ τό ί} υπάρχει έντός ή έν τέλει τής λέξεως δέν προφέρεται, αλλά 
μακρύνει τό πρό αύτοϋ ύπαρχον φωνήεν οΐον : (ΒΐφΐΧ, <§(φΐΧ, {αίή

Τό 3Ζ μ προφέρεται ώς τό ελληνικόν γ, εις την κοινήν λέξιν γιατρός, 
οΐον: μιηβ,

Τά !ζ — £ζ ί, — ΠΧΖ —91, XX,— $, Β, κα1 προφέρονται ώς 
τά άντιστοιχουντα ελληνικά, κ, λ, μ, ν, π και ρ· οΐον : ^1ηα6?, ίϋφοίΧ, 
£οΒ, ΙοΒεη, 9Ήαιχιχ, ηχήη, 9Μί, ποπ, φααχ, 91απΒ, κίη»

Τό [, 0 έν αρχή και έν τέλει τής λέξεως, προφέρεται ώς τό έλληνι*  
κόν σ· οΐον: (αίΐ, [οίΐΧ, <Βαΐ*β,  φΐΤ'ί0, αΠ0, ΪΠ0. Έν τφ μέσω δέ τής λέ­
ξεως και μεταξύ δύο φωνηέντων εύρισκόμενον τό προφέρεται ώς ζ· 
οΐον : ΐφη, 9ίίφ, 91θμ. Εις δέ τό τέλος τής λέξεως τό ] γράφεται διά 
τοΰ σχήματος §· οΐον: 00, <§αΐΧ0, άΙΧ^β^Π,

Τό ίΖ προφέρεται ώς τό αντιστοιχούν έλληνικόν τ· οΐον: £αΐΙ, ίπΐΧ» 
Όταν όμως τό ίΖ ήναι πρό τοΰ ίθΠ, προφέρεται ώς οΐον: 9?αίίθΠ, 
(νατσιόν).

Τό ©, ϊ), προφέρεται ώς φ· οΐον : ϊ)ΟΠ, ϊ>υΙ(, Φοίίσ,
Τό 2δΖ προφέρεται ώς τό έλληνικόν β*  οΐον: 2ΰ0ΪΙΧ, ΪΙ^ΟΠΙΧ, 2δ ΐΐίί 

θζϊυοΐχπί.
Τό προφέρεται ώς τό ελληνικόν ξ· οΐον: 3£λ9£Ϊ, 9(17»
Τό 3/ προφέρεται ώς τ σ έ'· οΐον : βίίί, 3^Π, ^11,

6. Των συνθέτων σύμφωνων.
Τό Φ, προφέρεται εις τάς έκ τής έλληνικής ληφθείσας λέξεις, 

ώς κ, άντι τοΰ ήμετέρου χ, οΐον, 6ίμΐ]ϊ, ©)αταΒ(Τ, — ώς τό έλληνικόν 
δέ χ εις δλας ' τάς πραγματικώς γερμανικάς λέξεις, οΐον: ΐΠίφ, ©ΗΙφ, 

$Βΐίφ0ϊ, Ιαφοη.
Τό <Βφ, {φ, προφέρεται ώς τό γαλλικόν ύΐΐ, οΐον : @φαΐί, ΙφϊΧΟΙΙ/ 

(ΒφΙίβ ίϊδαΓφοη, 9)2αν[ιίή
Το ρ, προφέρεται ώς σ. Τό γράμμα τούτο άναπληροΐ τό μέν άπλοΰν μ



όταν πρέπει νά τηρηθή ή προφορά του συριστική, τό δέ διπλοΰν 
όταν τοΰτο τύχ·^ έν τέλει τής λέξεως, ή προ συμφώνου, οΐον : 
ϊ>σ ϊδάίο, ϊκτ φα$, Θφίοβ, ηηί{^.

Τό Χ(^, ί^, προφέρεται ώς τό έλληνικόν τ· οΐον : ί^ΗΠ,
χαίίχη.

Τό φ^, ίρΟ, προφέρεται ώς τό έλληνικόν φ· οΐον : φ^ίίθ{οφ^, 5ίί)0Ϊ^«
Τό Οπ, ζμι, προφέρεται ώς τό έλληνικόν κβ· οΐον: Οιίαί (κβάλ) 

Οικίί?, ηιιη.
7. Των διπΛ,ων σύμφωνων.

Τά έξ όμοιων γραμμάτων διπλά σύμφωνα μ, Η, κτλ. προφέρονται ώς 
τά άπλά.

Τά ίΐ καί $ γράφονται καί διά των σημείων ί καί Άπαντα δέ τά 
διπλά σύμφωνα εορίσκονται μόνον έν τψ μέσω ή καί έν τέλει των λέξεων 
καί μετά άπλουν φωνήεν, ποτέ όμως μετά σύμφωνον ή δίφθογγον.

Τά φ^, <Βί? ρ, (Βρ, προφέρονται ώς πφ, στ καί σπ· οΐον: (ΒφΗ(ί, 
®ρίΛ, {ίρπφεη, ^ίαθ, ’δπφτ, Φ^ίί, φίη*ϊ?,

ΓΙΑΡΛΤ. Εις τήν γερμανικήν γλώσσαν”προφέρονται όλα τά γράμματα 
τών λέξεων, άλλ’ ή προφορά δεν εΐνε δυνατόν νά διδαχθή, ή διά τής ζώ- 
σης φωνής.

§· 3.
Περί τονισμού χαι χρόνου των συλλαβών.

Αί λέξεις τονίζονται έπι των ριζικών συλλαβών των, έκτος τής 
λέξεως : ίβί>έΐΧΪ>10 τονιζόμενης επί τής παραληγούσης καί ουχί 
τής προπαραληγούσης.

Αί τονούμ.εναι συλ.λαβαί ε?σί μακραί ή βραχεϊαι, ήτοι ή προ­
φέρονται διά φωνής ανοικτής καί μακράς, οΐον: £8α&, ί)θί)ί, 
νίβί, Χα0, ή διά φωνής κλεισμένης, ούτως είπεϊν, καί βραχείας*  
οΐον: §Β(αίί, νοίΐ, (Ο.

4. Μακρά είναι, ή σν.ί^αβή.
α) *Οταν  ή συλλαβή έχηδιπλουν φωνήεν οΐον: (δαίΐϊ,
β) Όταν αϋτη περιέχη δίφθογγον οιον : ΦΜπ, ΦαίΙΠΐ, ΦάΐΧΗΚ, 

2δήη, Π0Π, ίκπ.
γ) Όταν του φωνήεντος τής συλλαβής Ιπεται άπλουν ή σύνθετον
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σύμφωνον, οΐον θΐί, Η^Χ, Φϊίίίχ, Φαφ, ί^ίΦ, 91^ 
Β?φκηυ
§. Βραχεία είναι ή συ Λ Λαβή.

α) "Οταν τοϋ άπλοΰ φωνήεντος αυτής £πωνται οιπλ&’ σύμφωνα, οΤον; 
αίίΓ, [φα^π, ίίίχχεπ, §ίίίοχη, Ιπύππγπ, ίίεπτπτεπ, φαί, 6Ιί£2Π, ο[[οπ, 2φ? 
21Ιίοχ, βχίπ^π, @€Π), $ο^, ^α^αχ.

β) Εις δλας τάς μή τονουμένας συλλαβάς άρχικάς καί τελικά;· οΐον; 
0οπΐ;ιί, $ίπ&χ, Ιε^π.

£ε[ε(ΐίπί. (’Ανάγνωσμα).
ΟΙΪςχαη^χ βοχ @χφ πη'ο Ηε Φίοηεν ©οίί^.

5118 51ίεεαηΙ»εε, βφίίφρδ <Βεφχ, $η 93αί>0η ιυαε, Ιίεβ εε 
αη§ ϊεβίίφειη δαηϊ>ε ηηϊ> 25οΙίε, Με εε Ηϋεηυιηι&επ βαίίε, εί= 
ηεη ^είεβεε ίοιηιηεη, ιιιώ νεχΓαητιπεΙίε βε αΐίεφηπηίίη βοίηειπ 
φαίαβ. Φαναιβ βφίε εε βφ αιιΐ [είηεη Χβεεη, ιιηί> [εαβίε Γιε— 
εδ ιυαε ί^εεε α&εε είπε ^εοβε 51η^α^1—πηϊ> εε (ρεαφ: δδεφϊαη, 
(αβεί ιηίε, εείεηηεί πηί) νεεε^εεί ίί)ε είη ^δφ[1ε§ ιιηϊ> ιιηΓφΙ&α- 
εεδ ®ε[εη? νεεηεί^ίεη βφ 1>ίε φείεβεε α^πιηαΐ ιιπϊ> 
(ρεαφεη: 3α!

11ηϊ> 1>εε ίΐοηίβ ΓεαεβεΊυείΙεε: ®ϊίί ιυεϊφειη 9ΐαιηεη ηεηηεί 
φε 1»αβείΒε? Φαεαιφ απίιυοείείε ϊ>εε ^είεβεε αιιδ 3ηί>ίεη: 2δίε 
ηεηηεη ε8 53εαιηα, ί>α§ βεφί: ®εοβε! ®εε ^είεβεε αιι8 
φεεβεη: 2Βίε ηεηηεη ε§ £>είηη$, ί>α8 βείβί: 1>α§ ΙΙεΙίφί! Φεε 
«βείεβεε αηδ 3ηί>αα: 3εΙ)ονα 5ΪΙ>οηαί, 1>εη ξιεεεη ϊ>εε 1>α ίβ, 
ιυαε ιιηϊ> β?ίη ιυίεϊ> — 11ηί> β) βαΗε είη |εεβίφεε ίβείεβεε είη 
είβεηεδ ®οεί ηηί> είηεη ί»εφηϊ>εεεη 9£αηκη, ιυοιηίί εε ϊ>α& 
Ι)ίίφβε 3δε[εη Βεηαηηίε.

®α εε^εήηηιίε ύεν $δηίβ ίη βηηειη ^εε^εη ηηί> φεαφ: 
3βε βαί>εί ηπε είηεη φεεε[φεε ηηϊ> $οηίβ; (ο φΙΙί φε αηφ 
ηηε είηεη ®οίί βαΒεη: βεηδ ίβ βη« 9ϊαιηε.

φα η?ηεΙ>εη ϊ>ίε ίβείεβεε βφε ΟείεϊιΜ οί> 1>εε θίε^ε ϊ>ε8 $δ- 
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ηφδ, ιιηί) (ρεαφεη: 9&ίί Βεηι $Βοείε, ί>αδ ιυίε θεηαηηί ί»α&οπ, 
ηεηηεί φη ηφεε £ΒοΙί νοη 3η<μηΙ> αιφ. 2δίε φΠεη νυίε ϊ>αδ 
απϊ>βπι ?

®εε $6ηφ αΒεε μϊεηίε ηοφ ηιείφ. Φα ίταί είη αίίεε 2βεΐ= 
[εε ιηίί βεαηειη ^αηρίε ίχενοε, είη 53εαηιίηε, 1>εε ίφηαφ Βα- 
1>ρ1οη Βεβίείίεί ί)αΗε, 1>ίε(εε ί)πΒ αη ιιηί» φεαφ: ®εε ^οηίβ, 
ηιείη ξιεεε, εεϊαηΒε, ϊ>α^ ίφ μι Βεη ίδεεφιηιηείίεη εεΒεη ηιοβε.

$αεαπ( ιναηΒίε εε [ίφ μι ϊ>επ ίβείεφεεη ιιιώ [εαβίε: £ειιφ= 
ίεί αηφ Βεί ειιφ αίίειι Μδ φηιηιφ'φε ®εβίεη Βεδ Χαβεδ, Βίε 
ΟπεϊΙε Βεδ ίεΒφφεη £ίφί§ ?

®ίε φείε[ίεε νεεηεφίεη (ϊφ α11ε[αηιιηί, ηηΒ [ρεαφεη: 3α!
®α (εαβίε Βεε δεαιηίηε |ϊε, είηεη ηαφ Βειη αηδεεη: 5Βίε 

ιιεηιιί φε Βαβε!6ε? ΙΙηί) είη φβίίφεε ιιαηηίε είη αηβεεεύ 2δοεί 
ιιηϊ> εφεηεη 9ΐαιηεη (είηεδ £απϊ>ε§ ππϊ> ϋΒνΙίεδ. ®α φεαφ Βεε 
ίδεαπιπιε μι Βειη ίίδηφ: ©οίΐεη (ΐε ηίφί φείαη Βαδ ©εβίεη 
ϊ>εδ Χα^εδ ιηίί βίείφειη δδοείε 6εηεηηεη? $είίοδ ί(ί {είη 91αηιε.

£Βεί Βίεφη δδοείεη ιυαεϊ» Βεε ίΐοηφ νοίί ®φαιη, ιιηϊ> ίφεαφ: 
ίαίΤεί ίϊε είηεη ίε^ίίφεη [είη εφεηεδ δδεεί βεΒεαηφεη. 3φ 
(φε ιυφί, Βα(ί Βαδ δβίΙΙ> ιιηΒ 3είφεη ηοφ ηίφί Βαύ 5δε(εη ίφ

Περί τών [ζερών του λόγου.

Τά [ζέρτ; τοϋ λόγου ε!ς την γερμανικήν γλώσσαν εινε δέκα, τά 
εξ-ης’

4. Τό "Αρθρον.
2. Τό Ούσιαστικόν.
3. Τό ΈπΙθετον.
4. Τό Αριθμητικόν.
5. 'Η Αντωνυμία.
6. Τό "Ρήμα.

^ππ=ο^γ <§αιψ&υοΗ.
®<μη(φαί$ιυοΓί οϊ>εν

Φαβ βα^ΙιυοιΤ. 
δύήυοτί.

Β^ίίιυού. '1'^· 
. πΒ!

ι -

4<Γ
^.ΟΑΛΤΜί
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7< Τό Επίρρημα.
8. Ή Πρόθεσίς.
9. ΓΟ Σύνδεσμος.
10. Τό Επιφώνημα.

Ηηφαη^υονΚ
£>α$ Φη^αΠιιί^ο^ν ΦοηυοχΚ
Φαβ ^ΗηΜυοχί και
£)α3 Ο^πι^αη^^οχί ο^γ βη*

@ηψ1τπϊΛΐηβ^Ιαιιί.

*Εκ τών μερών τούτων τού λόγου, τά μέν πρώτα εζ είσι κλιτά, 
ίτοι πάσχουσι διαφόρους μεταβολάς και λέγονται πτωτικά, τά 
δέ τελευταία τέσσαρα είσιν άκλιτα, ήτοι μένουσι πάντοτε τά αυτά 
και Αμετάβλητα.

Ύ)ταν έκθέτωμεν τά πτωτικά καθ’ όλους τούς αριθμούς και τάς 
πτώσεις αυτών, τότε λέγομεν, ότι ταύτα κλίνονται.

Το μέρος τών πτωτικών, δπερ μένει αμετάβλητον εις την κλί- 
σιν, ονομάζεται ρίζα, το δέ μεταβαλλόμενον κατάληξις.

Εις τά άρθρα, τά ουσιαστικά, τά επίθετα, τά αριθμητικά και 
τάς αντωνυμίας έξετάζομεν τρία τινά, ήτοι: 1. Γένος, 
2. Αριθμόν, 3αΐ;Ι. 3. Πτώσιν, 33^ιχβΗηβδ(α’ίΧ<

Έ γερμανική γλώσσα έχει:

α) Γίκη τρία.

1. Αρσενικόν, ΐηαηπίίφ. 2. Θηλυκόν, ϊυνίΗίίή 3. Ουδέτερον, (αφίίφ.

β) ’Αριθμούς θύο.

1. Ενικόν, βΐη^ί. 2. Πληθυντικόν, 

γ) Πτώσεις τεσσαρας.

1. Όνομαστικήν, ^Ιοηήΐΐαίίν. 3. Δοτικήν, ®αΗ$*
2. Γενικήν, ©επίίί^. 4. Αιτιατικήν,

ΣΠΜ. Ή Κλητική, ΦοΐαΗν, εκφράζεται διά τής όνομαςικής άνευ άρθρου.
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ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Α'.
Περί άρθρου. (93οιη (^{φΙεφίδινοΓί.)

§. 1.
Είδη άρθρων.

Δυο εισι τά άρθρα εις την γερμανικήν γλώσσαν:
Ε Τδ οριστικόν, Μδ ^(ΙΠΠίΜε: Μ1', Με, ϊ>αδ, δ, ή, τδ, οϊον"

Με ®αία ό πατήρ
Με ή μήτηρ

$ίπί> τό παιδίον, τό τέκνον.

2. Τό Αόριστον, Μδ 1!Πύε[ίπηίηίε, δπερ είναι: 
α) ή καταφατικόν : άϊϊ, είπε, είπ, 
β) ή άρνητικόν : Μη, Μηε, ίείπ, 

π. χ. είη ®αίεχ
είπε 
είη.
Μη £βαίετ 
Μηε δΠηίίετ 
Μη $ίηϊ)

εΐς, μία, 8ν.
ούδείς, ούδεμία, ούδέν.
πατήρ τις, 
μήτηρ τις, 
παιδίον τι, 
ούδείς πατήρ, 
ούδεμία μήτηρ, 
ούδέν παιδίον,

τδ αρσενικόν και ουδέτερονΈκ των ανωτέρω προκύπτει, δτι 
αρ/φοτέρων των αορίστων άρθρων, είναι δριοια.

^Ογοααστιχον
αΠ, ήλικιωμένος, παλαιός, άρχαΤος
Μδ τό βιβλίον
Μΐ$ ΦθΧί, τό χωρίον
ϊίε δταη, ή γυνή

ΜίΦ, δροσερός, νωπός, πρόσφατος, 
Μ Θαΐ’ίεΠ, ο κήπος

μέγας.'
βΠί, αγαθός, καλός,

Μ <§1ΐηϊ), ό κύων 
ή οικία 

^(ΐί, εχεί 
ί|1, είναι
)ΠΠβ, νέος (ώς πρός τήν ηλικίαν)

Μ ι^οηίβ, ό 3ασιλεύς

Ηε ^οηίβίη, ή βασίλισσα 
ϊ)ίε ^α^ε, ή γαλή 
ίΐείη, μικρός
Μ Φιαηη, ό άνήρ 
ηείηζ δχι
Μ (Βθ^η, ό υιός
Με <Β1αΜ, ή πόλις 
(φβη, ώρα*ίος  
{ίαϊί, ισχυρός, δυνατός 
Με £θφΐεϊζ ή Ουγάτηρ 
11ΠΪ>, καί

2δαί[εκ, τό ΰδωρ
Μϊ 2δείπ, ό οΐνος 
ϊρίε? πώς·
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Γύμνασμα (ΙΜΐΙΠβ) 1.

δαίεν ηηί> ϊ>ργ 3οφι. ®ίε ΗϋιιΗεν ιπιϊ> Μδ $ίηί>. ®η*  
$οηφ ιιπϊ> ϊ>ίε $οηίφπ. ®η· 93αίον φ αΐί *).  ®ίε ^πίίεϊ φ 
αίί. ®ίε ?5ναπ τ(1 μιπ^. 6ήι φ5ιιπϊ> πηϊ> είηε $αί^. 2Βίε φ 
Μδ 9ΒαφΓ2). ®αδ 5δαφϊ φ φφφ. ®αδ ^απδ φ ίΐείη. 
Φίο £οφίει· φ (φδη. Φεκ ^αηη φ φκϊ. ®εν ©ανίεη φ 
μιοφ (£ίη &ίπϊ> φ ίίείη. <ξ»αί Μδ $ίηϊ> είη ®ιιφ ? 9ΐπη, ϊ>αδ 
$ίηί) 1)αί ίείη 9Βιιφ. <ξ»αί ίκν δΐαηη είηε Σοφίαν ? ®ει 3λ\ιπη 
φαί ίείηε Χοφίεν ιιηϊ> ϊείηεη ®οφι.

Θέμα (^(ΐφβαί’ί) 1.

Ό άνήρ καί η γυνή. Ή οικία και ό κήπος. Ό πατήρ καί ή μη- 
τηρ. Κύων και γαλή. Ή θυγάτηρ είναι νέα 1). Ό κήπος είναι με­
γάλος. Ό οίνος είναι καλός. Ό κύων είναι-άραΐος. Βιβλίον τι είναι 
μικρόν. Ό υιός είναι νέος. Ό οίνος είναι παλαιός. Πώς είναι ή πό­
λις2); Ή πόλις είναι μικρά. Ή θυγάτηρ είναι νέα. Πώς είναι τδ 
ύδωρ; Τδ ύδωρ είναι δροσερόν. ’Εχει ή μήτηρ γαλήν; ΤΙ μήτηρ 
δεν εχει γαλήν. Είναι τδ Άμαρούσιον χωρίον; ’Όχι, τδ Άμαρού- 
σιον δεν είναι χωρίον.

2.
Περί κ/άσεως του άρθρου.

1) Τά επίθετα δτα9 γ[ναι κατηγορούμενα μένουσιν άκλιτα, διότι παρά 
Γερμανοΐς εΐναι επιρρήματα.

2) Εις τάς έρωτηματικάς προτάσεις το υποκείμενον $πεται τοϋ ρήματος.

1, Κ.Ιίσις τον οριστικού άρθρου.

Τδ οριστικόν άρθρον κλίνεται ώς εξής :
Ύ?γ ικος Πληθυντικός

Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ουδέτερον. (καί διά τά τρία γένη).
’Ονομ. ό ή Μβ, τό Μί, οι, αΐ, τά
Γεν. τοΰ ϊ)ίΓ, τής του τών, τών, τών
Δοτ. 'ΟΓΧΠ, τψ Ϊ»ΟΓ, τή Ϊ)£1Π, τψ Ϊ)ΟΠ, τοϊς, ταΤς, τοϊς
Αιτ. ί)ϋΠ, τον ϊ>ί?, τήν τό ϊ»ίθ, τούς, τάς, τά
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Κατά τον αυτόν τρόπον ζλίνονται καί αί αντωνυμίας αί έχου- 
σαι τάς καταλήξεις του οριστικού άρθρου, οίον:

ούτος, αύτη, τούτο 
έκεϊνος, εκείνη, έκεΐνο 
έκαστος ^πας), έκαστη, έκαστον, 
τις, τό;

ϊ)ίφΧ, Λ
μπσ, λ
ΐ^ΟΧ,
η^ίφοχ,

Αρσενικόν. Θηλυκήν. Ούδέτερον.
Όνομ. ϊ>ίφχ ϊ?ίφ
Γεν. Ηφδ Ηφχ Ηφϊ
Δοτ. Ηφπι Ηφχ ί ι)ίφπ
Αιτ. ϊ>ίφπ ϊ>ίφ.

2. ΚΛίσις του αορίστου άρθρου, 
Τότεκαταφατικδνκαίάρνητικδνάόριστον άρθρον κλίνονταιώςέξής:

’Ονομ.
Αρσενικόν, 
άπ, ί?ΐη

Θηλυκόν. Ούδέτερον. 
οίπ, ί?ίηείηο,

Γεν. άπ^, ίοίιιβδ Ηπη, Μπη* άηεδ,
Δοτ. Ηη^πτ, ίείηειη οίηίχ, ίείηϋΓ οίηηΐΐ, Βίηοηχ
Αιτ. ήηεπ, ίήπεη οίηΓ, ίπηε ?ίπ, Μπ.

Και τδ μεν καταφατικόν δεν έχει πληθυντικόν, τδ δε αρνητι­
κόν εχει ώς έξης :

Όνομ. Μη? \
Γεν. ϊάίΝΧ ) ν , X ,
Α £ ( Και οια τα τρία γένη.Δοτ. ίΟΠΚΠ \ 1 1
Αιτ. Μπε )

Αί καταλήξεις τού αορίστου άρθρου είναι αί αύταί μέ τάς τού 
δριστικού, έκτος τής ονομαστικής τού αρσενικού καί τής ονομα­
στικής καί αιτιατικής τού ουδετέρου, αϊτινες είσίν δμοιαι καί δεν 
έχουσιν ούδεμίαν κατάληξιν.

'Ως τδ αόριστον άρθρον κλίνονται καί αί κτητικαί αντωνυμίας 
αϊτινες είσίν αί εξής :

Πληθυντικός
Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ούδέτερον.

ηιΗη χηΗπΐ πχοίη ίδικός μου, μο^υ ιιχήπο
ίιήη ϊ)ήΠ6 ί>?ίη Ιδικός σου, σου
(ήη (άηε {ήπ ίδικός του, τοιχ Ι’είηε
ί^χ ίί)Χ^ 1ί)ϊ^ ίδικός της, της ίί}Χ0
Ηη(6Χ ιιη(?χί πη[?χ ίδικός μας, μας ηπ^χο
ηκχ) ειι(ήχέ) οικχ) ίδικός σας, σας €Η(>)Γ€
3ί)χ) 3ί)χε ) 3£»γ) ύμέτερος 3ί)ΐτ
ίΙ)χ ίί)Χί ί6χ ίδικός των, ^ων ί()Χ?,
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Παραδείγματα.

ιικίπ ό πατήρ μου ιιη[ιτ? οί φίλοι μας Χ
^ίπο ΦΙΐΐί&Γ ή μήτηρ σου
(ϋίπ $ίπϊ> τό παιδί ον του
ί^Γ ^ΒϊΙΙ^Ι' ό αδελφός της
ίίμΎ (Βφυφν ή αδελφή της
ίί;χ 231ΚΪ) τό βιβλίον της
Ιΐπί’η*  ®α(£ί ό πατήρ μας
Ιίημπ ΟΚΐΗίΧΐ: ή μήτηρ μας
11Π[α <§Π110 ή οικία μας

Αί ανωτέρω άντωνυμίαι κλίνο 
9Ενικός

ΟΙΡΓ ό αδελφός σας
Ο11Ύ Θώϊυ?|ΐη*  ή αδελφή σας
εΐΙΓΓ τό παιδίον σας

ό ύμέτερος πατήρ 
ί^Ι' ©αίίΐ' ό πατήρ των
ί^ΙΪ 3)£11Ηη' ή μήτηρ των
ί^Ι' τό παιδίον των.

νται ώς έξης :
Πληθυντικός

’Ονομ. ιηΗπ, ιπΗικ, πκίη ιηΗπε
Γεν. ηκί!Η0, ηιοίικν, ηκίη?0 11Π11ΚΙ*
Δοτ. ηκίηηπ, ιηήπα, ηκπκηι ιικΐικιι
Αίτ. ηιόΐΗπ, ηκίικ, πκίη ιικΐηο

καί ούτω καθεξής.

ΓΌταν εις την Ελληνικήν ύπάρχη τδ ουσιαστικόν άνευ άρθρου, 
εις την Γερμανικήν τίθεται εις τον ενικόν τδ αόριστον καταφατι­
κόν, έκτδς αν τδ ονομα ήναι περιληπτικόν η άφγρημένον, δτε και 
οί Γερμανοί δεν προτάσσουσιν άρθρον, εις δέ τον πληθυντικόν και 
εις την Γερμανικήν δεν τίθεται αρθρον, οίον :

’Πγόρασα ξίφος ράβδον και δακτύλιον ίαΐΐ^ Η1ΚΠ ΗΠΓΠ 
ιιηϊ) εέηςπ 91ίηο.

"Εχω &ρτον,
Έκ φιλίας και αγάπης προς τον πλησίον. 5(110 ΠΠΪ> £ί?6£

£ΐι ϊ?εηι ΟΜφίκπ.
Τά παιδιά μου χρειάζονται ένδύματα καί βιβλία. ΦΜπο όΙίπ^Οΐ: ΒταΐΙ^ 

ώίΐι ^ίοϊί>η*  ιιηβ ίΒίίφα*.
ΣΗΜ. Οί Γερμανοί έχουσιν ιδιαίτερον τύπον φιλοφρόνου προσφωνή- 

σεως εις την ομιλίαν, έφ’φ και μεταχειρίζονται προς τούτο, εις μέν τό 
δεύτερον πρόσωπον του πληθυντικού των ρημάτων, άντι τής προσωπι­
κής αντωνυμίας ί(μγ σείς, τό (Βίο. Εις δέ την κτητικήν αντωνυμίαν αντί 
τής: ϋ110ΓΖ 011Γ0, 011ΓΓ, Ιδικός σας, ίδική σας, Ιδικόν σας, τό: 5(η\ 3()Κ, 3»ί)ΐ, 
'Υμέτερος, Ύμετέρα, Ύμέτερον. Γράφουσι δέ τάς λέξεις ταύτας διά κεφα­
λαίου γράμματος πρός διάκρισιν αύτών από των τριτοπροσώπων αντω­
νυμιών οΐον : ^νΐηϊ)(ΤΖ (;αί)ΗΙμ' Γ111Ύ ®Π(ί)η*?  ΙΊαιδία, έχετε τά βιβλία σας;

? Κύριέ μου, έχετε τά βιβλία σας ;
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^Οκομαστίκδκ 2.
Ένεστώς. Παρατατικός.

Ένικ. 3Φ ί)αΐί "Εχω
ίοιι '^ιίΐ ^χει;
η; μ, ΐ$, ιπαη ί;ιίΖ έχει

Πληθ. 2Βίν ^αβΐΠ, έχομεν
ΐί)ϊ Βι6ί ) .. « -/ γ ( ενετε υμείςΘΐί ^α6ηι) Λ 1
|ίί έχουσι

3φ Ε*χ°ν
ί)Π εΐχες
ίϊ, [ί0Ζ πιαη ΐ;αίίε <*χβ
ϊνίχ ^αΗίη ε’ιχομεν
ί()Χ ) εΐχετε
@ίί ^αίί0Π) » υμείς
μο ί;αΠίη <*χ ον

Μ3 ό ζύθος
6Ϊ0 ή έξαοέλφη
ΪΧΓ δππηΐ), ό φίλος
9?6?Π δότε
^01 ό πίλος
ΐ)ίη*  Φ, Ιδού

τό μαχαίριον

βοχ 51αφ6αχ, ο γείτων
{ίοχΒΙίφ, θνητός

^^Ϊ0Χ, τό ζώον 
ϊ?ίθ 11ίμ\ τό ώρολόγιον 
πηνίΧηίίη(Η0, άφρων, άλογο; 
£)?Χ ©θίί?Χ ό έςάδελφο;

ΪΧΟ ? πού ;

Γύμνασμα 2.
•ξπει 1(1 είπε $α^ε. ®ίε(ε $εφε ίδ ίφί'Π. 5εηεε $εειιηί>. 

δδείφεε ®ϊαηη? 3φ ^αί>ε 2Βείη ιιηϊ» 9δαφν. <3)ίφ· $ϊαιπι 
φ ιηείιι 25αίεε. δδείφεε ®1αηη? 11η[εεε ®ΪΗ11εε φαίί. 3φ 
ί»αί>ε ίείη $ίπί). 3)ίε(εδ ®ίεε φ βΐιί. 3Κείη ©ιφη ήαί είηεη 
ξ»πί. 2δε φ επεε ©αείεη ? ®ίε Ιφδεπ ϊείηεη ©αείεπ. 3(1 
ϊ>εε ξ)ΐιηί) είη ? 3α, ϊ>εχ $πηί> φ είη 2φίη. ®εδεη 
©ίε ϊ>ίιφδ $ϊεφε ιηεΐπειη ^είίεε. ΙΙπφεε ΙΙφ φ (φοπ. $11= 
εεε ©φιυφεν φ ιιιφετε 3?α(ο. 3φ-23πιϊ>εε φ ιηείη $εειιηΙ>, 
£αί»εη ©ίε είπε 11φ? 5ϊείη, ίφ φα&ε ΐείηε Πφ.

Θέμα 2.
*Εχω πϊλον. ^Εχεις κήπον; Ό υιός μου έχει τδ βιβλίον τούτο. 

*ΙΙ αδελφή σου είναι νέα. Τδ παιδίον της είναι νέον. ’Έχομεν οι­
κίαν. Ή οικία μας είναι ωραία. Δότε μοι ζύθον. Ό αδελφός μου 
εχει τδν κήπόν του. Ό υιός του έχει κύνα. Τίς εχει οίνον ; Ό γεί- 
των μου εχεν οίνον. ’ΖΕχετε μαχαίριον; Τούτο τδ ζώον είναι ώ- 
ραιον. Ό άνηρ ούτος είναι έξάδελφός μου. Εκείνος δ κήπος είναι 
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μέγας. Ή μήτηρ μας είναι ηλικιωμένη. Ή γυνή αύτη είναι αδελφή 
μου. Δότε μοι ύδωρ. ^Εκαστον ζώον είναι άλογον. "Εκαστος άν­
θρωπος είναι θνητός. ’Έχετε αδελφήν; Ό ύμέτερος πατήρ είναι 
έξάδελφύς μου.

ΣΗΜ. "Απαντα. τά έν τφ γυμνάσματι καί θέματι τούτφ άναφερόμενα 
ουσιαστικά εχουσι τάς πλαγίας πτώςειςτων, τάς άναφερομένας έν αύτοΐς, 
όμοιας ονομαστική των.

- -------- ο-Ο>0^Ο·ο---------

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β'.
Περί ούσπαστικού ($0Π Ϊ*ΠΠ  ^αΐΐρίΐνοΗΐ.)

Ουσιαστικά ονομάζονται αί λέξεις, δι’ ών έκφράζομεν πάντα τά 
εις τάς αισθήσεις ύποπίπτοντα, ή πάντα όσα στοχαζόμεθα μέ τον 
νουν μας, πρόσωπα, ζώα καί πράγματα, οΐον:

Θεός, ίΒαιιιη δένδρον,
άνθρωπος, αρετή,
ζώον, ψϋχος,
ϊππος, νους,

«■ 1·
Περί του γένους των ούσιαστικών.

Τδ γένος των γερμανικών ουσιαστικών γνωρίζεται ή έκ τής ση­
μασίας ή έκ τής καταλήξεως τού ουσιαστικού, μανθάνεται δέ μάλ­
λον διά τής πείρας. Ούχ ήττον όμως δυνάμεθα νά δώσωμεν γε­
νικώς τούς εξής κυριωτέρους κανόνας προς διάκρισιν αυτού.

Α') Γένους αρσενικού εισί:
I. Τά ουσιαστικά τά δηλούντα όντα άρσενικά ή κατά φύσιν, 

ή κατ’ επάγγελμα, ή κατ’ εργασίαν οΐον:
Φαίου

Νυ $1αηη

Μυ Θάϊίηον 
ϊη*  ΘώιηΊχυ

ό πατήρ
ό άνήρ
ό διδάσκαλος
ό κηπουρός
ό σανδαλοποιός
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'Έζαιροϋνζαι τί υποκοριστικά τούτων, άτινα είσι γένους ου­
δετέρου.

2. Τά ονόματα των ωρών του έτους, τών αέρων τού δρίζοντος, 
τών [χηνών και τών ημερών, οίον:

α') ^Ονόμαζα ζών ωρών ζοϋ όζους.
ϊ)α δίχίφίίΐΙΟ τό έαρ
ϊ)^Γ ^οηηηίϊ τό θέρος

τό φθινόπωρου
2βίΗ&Κ ό χειμών

€') Όνόμαζα ζών ζεσσάρων μερών ζοϋ όρίζονζος*
ί)0Χ θΐυνϊ) ή Οΐούο 
ϊχγ <Βίίί) ή ϊκγ ®ίίϊ)?η 
ϊ)η*

2δφπ

ή άρκτος
ή μησημβρία 
ή ανατολή
ή δύσις

ϊ') ' Ονόμαζα ζών μηνών.
3αηιιαν ό Ιανουάριος
δ^πιατ ό Φεβρουάριος

ϊκν 2Καη ό Μάρτιος
^ϊΐί ό Απρίλιος

ϊ?η*  9Ήαί ό Μάϊος
ϊ?σ 3ιιηΐ ό Ιούνιος
ϊ>η· 3πίί ό Ιούλιος
ϊ>ον ^(πβΐιίέ ό Αύγουστος
ϊκι*  ®ε^ίίΐη&^ν ό Σεπτέμβριος
ϊ>η*  ΟίίνΒ^ ό ’Οκτώβριος
ϊ)εν $00?ιπ6η' ό Νοέμβριος
ϊχι· Φψηιθεν ό Δεκέμβριος

§9 ' Ονόμαζα ζών ημερών ζής έόόομάόος.
©οηηίαβ ή Κυριακή

ϊ>η*  Βίοηίαο ή Δευτέρα
Ϊ>£Γ £Ϊ£Π[ίβ$ ή Τρίτη
ϊ)η* ή Τετάρτη
ϊ)ογ Φοηηηδία^ ή Πέμπτη

ή Παρασκευή
ϊ»η*  ^αιηδίαβ, ή Θυπηαθ^ηϊ) τό Σάββατον

3. Τά ονόματα ι τών κοινών ?ιαι πολυτίαων λίθων, οιον
<ΒΜη ό λίθος

ϊ>?£ 9)2απηον τό μάρμαρον
ϊ>η* Φίαηιαηί ό αδάμας

©ηιαναθ^ ό σμάραγδος
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4. Τά εις £ ληγοντα ονόματα εμψύχων οντων, οΐον:
Μΐ' ®Η)δ ό κληρονόμος
Μϊ ®Πδφδ 0 Έλλην
Μϊ ό Ιουδαίος
Μΐ $ΠΛ$δ 0 παΐς
ϊ)δΓ £Μυδ 0 λέων
Μϊ £ίίΜδ ό Τούρκος

5. Τά εις ίφ, ίΐΐβ, ίίΠβ, καί α(ϊ ληγοντα, οΐον:
ΜΧ τό όξος
Μι βφψίφ τό σέλινον
Μχ φ{δΠΠίΠ£ τό λεπτόν (νόμισμα γερμανικόν)
Μχ δίπφΗίπΟ ό φυγάς
Μχ φα1α[ί τό παλάτιον, άνάκτορον

Β') Γένονς θηΛυκοϋ εϊσί:

4. Τά ονόματα τά δηλοϋντα οντα θηλυκά, η κατά φύσιν. η 
κατ’ επάγγελμα, η κατ’ εργασίαν, οΐον :

^Εξαιρούνται

Μδ ΪΪΗΐίίδΧ ή μητηρ
^οφίΗ' ή θυγάτηρ
8ταπ ή γυνή

ΪΜ 3ί£0£ ή αϊξ
Με ^ΙΠΧΠΚ ή τροφός
Μί ή ύπηρέτρια

τά έξης:

2Μ6 ) ? ?
^ταικιηίιηηκχ ) η

τό κοράσιον ) ? < ,7^ „ ν, , . 1 , ( ώς υποκοριστικά
ί)Λ$ σϊαπκΐη η δεσποσύνη ) 1

δ. Απαντα τά δισσύλλαβα ονόματα άψυχων πραγμάτων λη­
γοντα εις 0 οΐον:

Μί ®1πηκ
Με (5^κ
Μΐ
Με <§ίίί&
Με 31 ίι*  φε
Μδ £ίδί*δ

τό άνθος Μί ®φπ!δ τό σχολεϊον
ή τιμή Μδ ΘοΠΠδ ό ήλιος
ή γη Μδ <&ίτα£δ ή οδός
ή καλύβη ϊ)ίδ @1111ΐϊ)δ ή ώρα
τό κεράσιον Μδ 2Βθφδ ή έβδομάς
ό ερως, ή αγάπη

3. "Απαντα τά παράγωγα ληγοντα εις €1, Ι)£ΐί, ΐοίί, [φφΐ, 
ΠΠβ και ΙΠ, προς δέ καί τά έκ ξένων γλωσσών ληγοντα εις 
ίύΠ καί Ο, οΐον;
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£ϊο ®ηιΛνά το τυπογραφείων
ϊάε Λϊαηϊ^ϋ ή ασθένεια
ϊάε <§?ιτΠφΜί ή λαμπρό της

ή συναναστροφή, εταιρία.
ϊήε βπίηϊηΐΗβ ή έφεύρεσις
&€ φίφ&ΠΠ ή ποιήτρια
ϊήε φο?[κ' ή ποίησις

ΠΜίοΐοη ή θρησκεία
ΙΙηήκηίώί τό πανεπιστήμιου1 0

Γ') Γένους ουδετέρου είσί: 
ί. Τά ονόματα τών μετάλλων* οΐον:

®οΠ> ό χρυσός
&ί&τ ό άργυρος

ϊ>α$ @φα ό σίδηρος
ϊ?αυ 2#άαίί τό μέταλλον

* Εξαιρούνται :
Μ*  @ίαί;1 ό χάλυψ,
ϊ>σ 3ίηί ό ψευδάργυρος

ίΤοικβαί τό τομπάκι ξκοινώς
$οΜί, τό κοβάλτιου
ϊδίβηιιιΗή ή ©ί&ιιιιίφ τό βισμούθιου

θηλ'

2. Τά δνόματα τών χωρών, πόλεων καί νήσων, ατινα εΐσίν 
άναρθρα* λαριβάνουσι δέ τό άρθρον, όταν προηνήται αύτών ίΐζΐ- 
θετόν, οΐον:

^Ηί[φίαπϊ> ή Γερμανία φαπ^ ο! Παρίσιοι
^η^Ιαπί) ή Αγγλία 51ιί;:η αί Άθήναΐ
δταπίιήφ ή Γαλλία Οίοηι ή 'Ρώμη
@πεφοπ1απ1> ή Ελλάς φί1ί^6ιΐϊ9 ή Πετρούπολις
ΰίαΐίπι ή Ιταλία ^ΟΤΤΗ ή Κέρκυρα
ϋίπ^Ιαη^ ή 'Ρωσσία ή Κρήτη
ίΒδχΠη τό Βερολίνου £ΚαΠα ή Μάλτα, Μελί τη
ίοηΐίοη τό Λονδίνου

[φί>ηε ©πεφεπϊαηί) ή ωραία 'Ελλάς
5)ηιί[φίαπί> ή μεγάλη Γερμανία

’^'πΐίφί 51ίίχιι αί λαμπραί ’Αθήυαι
αίίί θίοιη ή αρχαία 'Ρώμη

Γζανξ)θϋνζαν τά λήγοντα εις θί καί ΠΠ, ?/ * \ ?7. τι να εισι Αχενους■ι
.υκοϋ οΐον:

£ί? ΟτΜ ή Τουρκία :Χ
ίΰαΗαώοί ή Βλαχία >

ή Μολδαβία
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ώς καί τά
βίο <8φϊυοί$ ή Ελβετία βίο ΦϊΛίί τό Παλατινάτον 

καί ετέρων επαρχιών ονόματα.
3. Τδ άπαρέμφατον των ρημάτων καί ολα τά μέρη τού λόγου, 

εκλαμβανόμενα ώς ουσιαστικά, οϊον:

βάδ ©ϊ[οπ 
βα$ $πηίοπ 
β>13 ΜίΠ

τό τρώγειν, φαγητόν 
τό πίνειν, ή πόσις 
τθ ζή'6 ή ζωή, ό βίος

βαδ (Βφοπο 
βαδ 3φ 
βαδ $ίφβδ

τό ώραΐον 
τό έγώ 
τό μηδέν

4. "Απαντα σχεδόν τά περιληπτικά ονόματα (®αΠΠΠΐ’ΙπαΐΠ€Π, 
©ΟΐίεΓίίϋίΐ) άρχόμενα από της αρχικής συλλαβής ®(?, οϊον:

βίϊδ ®θ6ίη]θ τά όρη
βαο ©οιυόίύο ό θόλος
βαδ ®θ[φοηί τό δώρον

βίΐ3 ®ειυά[(οΐ' 
ϊ>αδ ®ί'6αιιι>ο 
ϊ>α£ ©φ^ΙεφΙ

τά ύδατα
τό οικοδόμημα
τό γένος

Εξαιρούνται τά :

βθϊ ®θβαΠΪΟ ό συλλογισμός βίο ®θ[Λίφίθ
βθΓ ©οβχαΐΐφ ή χρήσις, τό έθιμο ν βίο ®θήιίμ·
βθΧ ®0ΠΠ$ ή άπόλαυσις βίο ©οβίΐΐΐ
βθΐ ®ί[φΐπαΐ'ί ή γεΰσις βίο ©φίΐΠ
βοϊ*  ®θ|θΓ[αΐη ή ύπακοή, εύπείθεια βίο ©οβίί^ν
βη*  ®θ[ίαπί: ή άποφορά βίο ©οβιίίβ
βθΓ ©Οΐυίππ τό κέρδος βίο ©^να'ίί

ή ιστορία 
ό κίνδυνος 
ή γέννησις 
ή μορφή, ό τύπος 
ή άξια, τό τέλος 
ή υπομονή 
ή Ισχύς ·

5. Τά παράγωγα' ληγοντα εις : 11)11111, (αί καί 
τά πλεϊστα των εις : ΙΙψ ληγόντων, οιον:

[Η, προς δέ καί

βαδ ©ίβΟΠί^ΠΙΠ ή Ιδιοκτησία
β,ΐδ 2{Ηοΐίί)ΐΐ1Π ή άρχαιότης

Θφίι'ίμΐί ή τύχη

ίχιδ θΐαί^μί 
ϊ?αυ βηί^πίρ

τό αίνιγμα 
ή μαρτυρία

"ΈζαιρουΓναι τά :
3ηί&ιιιπ ή πλάνη
ί)ίθίώίί;πΐη ό πλούτος

Μί ίΒθ[θη]πί^ ό φόβος, ή φροντις
ϊ)ίε ϊΒάη’άΐΙβπφ ή στενοχώρια
ϊ)ίί $?ΪΗΐηηΐηΊύ$ ή μέριμνα
Ήο £8είπΐ6ηφ ή θλίψις
£ί« ή σχέσις
Τίί £ταΐΐφαΙ ή ταλαιπωρία

ή συλληψις
ίΐϋ (νν^ΠΓπΐ^ ή οικονομία

βιίαιΛηίρ ή άδεια
Κνππίπί^ ή σήψις

βί? 8ίπ[ί?ΓΠί^ τό σκότος
ίίθ ι^ΟΠΠίπί^ ή γνώσις
βίο 50?Π^]αί ό κόπος
βίο ίΧϊϊίβ|αί ή λύπη, θλίψε;
βίο -23θΙ·βαηυηηί$ ή καταδίκη
βίο Ώονβονβπφ ή διαφθορά
βίο ^ίΐβπί^ ό έρημος τόπος
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6. "Απαντα τά υποκοριστικά (^ΐΊ'ίί^ίΠΟΓΙΙΠβδίνΟΓίνΓ/ λη-' 
γοντα εις φΕΠ καί ίθΙΠ, οΐον:

δαπηιφοη, 
Μ3 $Λϊϊφιι 
ϊ>α$ 9ΚίίΗη’φ?η

Ώαίοκί^η

τό δενδρίον, δενδράκι
τό κοράσιον
τό μητράριον
τό πατρίδιου

29αφΙάη 
βαδ $ίηϊ>Ιπη

®&οοίάη

το ρυάκιον 
τό παιδάκι 
τό πουλάκι

Σ γηααζισιιος ζωΓ ύχοχορισ'ζικ&κ.

Τά υποκοριστικά σχηματίζονται προστιθέμενης ε?ς την Αρχι­
κήν λέξιν της καταληκτικής συλλαβής: φ£Π ή ί^ΠΙ, καί τρεπομέ- 
νου του ριζικού αυτής φωνήεντος, ι1Ζ 0, καί II, εις α, 0, καί ίΐ, οΐον:

39αφ < <·/ ► ο ρυας ϊ)α$ 33αφίεΐπ
39 αφ τό βιβλίου ϊ>α£ 33ΐίφίΗπ

ϊ>ίε δΎαΐί ή γυνή δνάιιίήπ
τό παιδιού Μο ^ίπΗάη

2)ΐαπη ό άνήρ ΟΛαπηφεη και ΟΓιαηπΙΗη
Ηί Φίιιίίη ή μήτηρ ϊ?αδ ΦΙίίΉη'φεη

©ιφη ό υιός ©0^ηφ0Π και ©0^πί<ία
ϊ)ίο ©ίαΜ ή πόλις ϊ)ί$ ®ίαΜφ?η
ϊ?η*  3η φ ή τράπεζα ϊ>αβ 'Χίίφίήπ
ϊ)2Κ 33αίύΓ ό πατήρ Μ$ 33άίσφπ
ϊ>ον 23θί]οί τό πτηνόν ϊ>α§ ®ί^?ϊ?ίπ
ϊ?α3 $δ?ί& ή γυνή Μδ 2Ώείβφεη καί, 2δήΗήιι

Άν ή αρχική συλλαβή λήγη εις € ή ΟΠ ή κατάληξις αυτή 
Αποβάλλεται εις τον σχηματισμόν τού υποκοριστικού, οΐον:

®αχίεη 
ϊ)0Χ 
£ίε Χαιι&ε

ό κήπος Μβ ΟαΗφπ
ό παϊς $ηαΗ?ίη
ή περιστερά Μδ ^απΟφεΐΙ

Ένικ.
’£ υ ε σ τ ώ ς.
3φ Ιηπ

^Οκομασνικόν’ 5.

Παρατατικός.
εήυ,αι 3φ Ϊ1?ατ "Ημην

Πλτ,Ο.

Ϊ»Η '&ίίϊ 
εςί1ε7 ε§, ηιαηίμ

ϊυίτ [ίηο

εΐσαι &χ ϊυαηΐ ήσο
είναι ηγ ηιαπ ϊυαϊ ή το

εϊμεθα ηΠΓ ϊραΓΟΠ ’ήμεΘα
φν ΚΙΪ) ) 
©ίε ΐίπ>) 
ίΐο [ίη$

εισθε φν ΐυαπί ) ήσθε
» ύμεΐς ©ί? ϊυαΧ^Π ) » όμεΐ;

εΤναι ΐίζ ϊταπη ήσαν
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Κτίίφ

Μο Οφηϊφήί 
βπίη 
βεμφτίίφ 
ίανί 
^ίί5 
1)οφ 
3η(Η . 
3αϊχ 
$αίί$ 
ϊο|1^αν 
Τναηί 
Πλγ

ύ καρπό;
επίπεδος, ομαλός 
ή υγεία
πράσινος 
έπικίνδυνος 
σκληρός, τραχύς 
καυστικός 
υψηλός 
ή νήσος 
τό έτος 
τό κλωβίον 
πολύτιμος 
ασθενής
διαυγής, καθαρός

ίάίίκΐ 
&φππη 
ηιαφΗβ 
ηκΛυίίτΗ^ 
$(φ?ππ 
ηϊί^ίίφ

βίε 91ο[ι'
$η' ^φα|ίΓ
Μ· @ίοπι 

ίφ 
(φΠ5££ 
:Ιαο 
νίψ'ίήίιφ

οχληρός, βαρύς 
ή διδασχάλισσα 
ισχυρός, κραταιός 
■περίεργος^ 
ή ράπτριά 
ωφέλιμος 
τό ρόδον 
ό ποιμήν
ό άστήρ
λίαν, πολύ 
δύσκολος, βαρύς
•ή ή μέρα 
συγγνωστός

Γύμνασμα 3.

1. δΠι'ίιι 5βαΐίΐ· ί(ίείη Θφηϊϊεν. Φίε 3αΙ)εε^είίεη (ϊη& Μτ 
^πφίίπβ, Με Θοπηηεε, Με δρεεΒβ, Με $δίηίεε, ηηϊ> Με 
δβείίβεεμ’πΜη, Με -ΚοεΜη, Με ©ϊιΜη, Με ©(Ιεπ ιιηί) Με 
§δε)1εη. Φεε 3ηίί ηηΐ> Με ^ίιιεμφί (ίηΙ> (εί)ε ί'εφ. Φεν 3)2αε= 
ηιεε φείη @ίείπ. ΦεεΦίαηιαηί ίβ ί)αε(. ®εε ©είεφε ί[ί ίείη 
Χϊινίε. ®εε ίΤπαϋε ί)αί είηεη δοβεί ίη &εηι (έν τω) ^<10.

2. 2)εν $οηί0 ηηφηί (κατοικεί) ίη είηειη φαία|1ε. ®ίε(εδ 
5δείί» φαί είηε βίεβε. 3εηε $εαη ί(ί είπε ?Πηιηε. ®ίε(εδ 
^ίάϊφη ϊ)αϊ είηε ΟΙιφ’. ®ίε £ίεδε ί>εε 3)2ιιίίεε. ΐΟιείη <ΒοΙ)η 
ηηϊ> ηιείηε Χοφίεε (ϊηϊ> ίη 1>εν (έν τω) ©φηίε. ®ίε Θεπηε 
Βείεηφίεί (φωτίζει) Με ®ΐ'υ?. 2)εν ©φαΐεν ηηφηί ίη είηεε 
^αίίε. ®ίε ©εφηϊφείί φ ίο[ί6αν, Με $εαηφείί ί|11αβί0. 3η 
Με(εε ®ε(εΠ(φα|1 ιυαν είηε Φίφίεπη.

3. ®αδ Θοίδ ηηϊ> Μδ ®ίίΜϊ (ίηί> ^είαίίε. 3φ Μη αηδ 
®ϊίεφεηΙαηΜ $1φεη Μιί είηε Ιΐηίνεήίίαί. ®εηί(φΙαηΙ> ί|1 ιηάφ= 
ίίβ. ®ίε Θφινεί^ ί(ί ίίείη. ^Όΐ'ίπ ί[ί είηε 3η(εί. 3εηεδ ®ε= 
Μϊβε ί(ί ί)οφ. Φίε(εε ©εδαηΐε ιυαε (φοη. 2ει-η[ί ϊ>η (μανθά­
νεις) ®ε(φίφίε? Φαδ §1ίίει·φπιη ίβ ιηεϊίωηΐ'Μβ. ®εε 9ϊείφ= 
(Μπη ϊυαΓβπφ, ^Κείη^ηίίεεφεη ί[ί ϊεαη!. ®ίηΜείη^αί 
αη ^δβείείη. @ίη Οη^φεη ηΐ ίη Μηι (έν τω) ©άείφεη.
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Θέμα 3.

4. Τ) κηπουρός μου είναι καλός. Ό σανδαλοποιος ούτος είναι 
γείτων μου. Ιδού 5 κληρονόμος τού Ελληνος.  Ό λέων είναι 
ζώον. Το μάρμαρον είναι σκληρόν. Ό σμάραγδος είναι πράσινός. 
Ό υιός μου είναι ήδη (ίφθΠ) νεανίας. Ό άνήρ ούτος είναι φυγάς. 
ΤΙ μήτηρ μου χρειάζεται (βΚΙΙΐφί) σέλινον καί ξύδι. Ό φίλος 
μου έχει τυπογραφεϊόν. Οί μήνες τού έτους είναι ό Ιανουάριος 
κτλ., αί δε ήμέραι τής έβδομάδος ή Κυριακή κτλ. Το μάρμαρον 
τούτο είναι ώραΐον. Οί Τούρκοι δεν είναι Ιουδαίοι. Το άνάκτορον 
τούτο είναι μεγάλον.

*

2. . ΤΙ θυγάτηρ μου είναι διδασκάλισσα. ΤΙ γυνή αύτη είναι 
^άπτρια. Το ρόδον είναι άνθος. Το κεράσιον είναι καρπός. Ό ήλιος 
καί ή γή είναι αστέρες (®ίνΓΠθ). Πόσας ήμέρας (2Βίθ £ίΗ€ 2406) 
έχει ή έβδομάς ; Αύτη ή ασθένεια είναι επικίνδυνος. Όποία 
λαμπρότης! Το εν Άθήναις (|Π §ίίί)Π1) Πανεπιστήμιον

3. Ό πατήρ μου έχει χρυσόν καί άργυρον. Ό σίδηρος είναι 
ωφέλιμος. Ό χάλυψ καί ό ψευδάργυρος είναι γένους αρσενικού. Ή 
Γερμανία είναι μεγάλη. Αί Άθήναι είναι ώραϊαι’ ΤΙ Κρήτη είναι 
νήσος. ΤΙ Βλαχία είναι επίπεδος. Το ώραΐον άρέσκει (β^αΙΙί). Τά 
ύύατα ταύτα είναι καθαρά. Εκείνα τά οικοδομήματα είναι αρχαία. 
Γνωρίζεις το ’έθιμον τούτο; Ούδένα κίνδυνον γνωρίζω
(ί?ΠΙΚ ίφ).Το αίνιγμα είναι δύσκολον,Αύτη ή μαρτυρία είναι καλή. 
ΤΙ πλάνη είναι συγχωρητέα. Το σκότος είναι μεγάλον. Το πατρί­
δων καί το μητράριόν μου εχουσι δενδρίδια καί πουλάκια. Τύ 
ρυάκιον τούτο είναι καθαρόν.

Λ') Γένος καί σχηματισμός των συνθέτων ουσιαστικών.

Ουσιαστικά σύνθετα ονομάζονται τά σχηματιζόμενα έκ δύο ή 
πλειοτέρων λέξεων, ών ή τελευταία συνθετική λέξις αποδίδει εις 
το δλον ονομα τήν κυρίαν σημασίαν, οίον:

ό πατήρ του οΥκου έκ του καί ΦίΐιέΓ
τό νέον έτο; » » » 3αί>ΐ'
ή άρχίτεκτονική » »
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*0 σχηματισμός τών συνθέτων ουσιαστικών γίνεται διά τής 
παραθέσεως των συνθετομένων λέξεων. Παρατηρητέον μόνον, οτι 
μεταξύ των συνθετομένων λέξων προστίθεται ενίοτε, χάριν ευ­
φωνίας τό: £Π, Π, και οΐον:

Μιδ ΧαβίΗιφ
Μι 2)1οη[φ?ητπηη^
Μι8 ΟΙίίήπχη^Γ!
Μι &ιηΜ^ίίχ|1 
Μι

Τά σύνθετα ουσιαστικά
συνθετικού μέρους, οΐον:

Μϊ φαηδίχη ό οικοδεσπότης 
Με <ξκχΐΧ^{ΐαΧΧ ή οίκοδέσποινα

λαμβάνουσι

τό ήμερολόγιον
ό φιλάνθρωπος
τό γιγαντιαΤον έ'ργον
ό ήγεμών τής χώρας
ή ημέρα τών γενεθλίων

τό γένος τού τελευταίου

Μΐ$ Ο1αίβί;αΐΐβ τό δημάρχεΐον 
Μΐ$ ®αίϊβαΐΙ§ τό ζενοδοχείον

Εξαιρούνται τά έξης, άτινα είσι γένους θηλυκού, κα 
τελευταίου
εύτολμία, τό θάρρος, <

Μ? $1X1X111^ 
Μ? £>01ΠΧΙ^ 
Μ*  ©ιο^πχχχίθ 
Με ^αιχθιππίθ 
Με <8αητίηχχι^ 
Με ®φϊυ?Γηχιι^ 
Με 2δφχχιι^

ρ τού 
συνθετικού αυτών μέρους: 1>?ϊ χΟίΐΐίί) ή τόλμη, ή 

γένους αρσενικού, οΐον : 
χάρις
ταπεινότης, ταπεινοφροσύνη 
μεγαλοψυχία, έλευθεριότης, μεγαλοδωρία

οντος 
ή 
ή 
ή 
ή μακροθυμία 
ή πραότης 
ή μελαγχολία, βαρυθυμία 
ή λύπη, βαρυθυμία

Ε') Σχηαατισμδς τών θη.Ιυκών ουσιαστικών.

Έκ τών πλείστων αρσενικών ουσιαστικών σχηματίζονται Θη­
λυκά διά τής προσθήκης τής καταληκτικής συλλαβής ΠΙ και τη 
αποβολή τών ληκτικών £ και £ΠΖ άν τοιαύτα εχη τό αρσενικόν*  
τρέπουσι δέ ταύτα εις τό θηλυκόν τό ριζικόν φωνήεν των, έκτος 
τών έκ ξένης γλώσσης παραγωγών, καί τών εις ΟΥ ληγόντων και 
έκ ρημάτων παραγωγών, ατινα δεν τρέπουσι τούτο εις το θηλυ­
κόν, καί τινων άλλων, οίον:

ό φίλος Μί δΐϊκπΜπ
Μι*  8ϊ1ν[ί ό ήγεμών Με 8'χίι*{ίίη

ό Έλλην Μί ®π?φίη
Μι*  φίιΐ ό ποιμήν Με ΛρίΗίπ

ό βασιλεύ; όΐρπί^ίη



Μτ Κταιήιψ ύ Γάλλος Με 5ταιηδ(ίιι
Μχ ®χα( ό κόμης Με ®χάρπ
Μχ $0ΐυε ο λέων Με $0ΐυίη
Μγ £Μιπχ ο κύων Με $πηΜη
Μχ £(?οχ ό μωρός Με £1?ϋππ
Μτ ό λύκος Με δΒύίμπ
Μχ ©εηεχαΐ ό στρατηγός Με ©εηεχαίίπ
ϊ)εΧ ό καθηγητής Με φχοϊείϊονίπ.
Μχ 9Ήαίεχ ό ζωγράφος Με ΟΉαΙεχίπ
Μχ ©ώιηίεχ ό σανδαλοποιός Με @ώη(ίέππ
ϊ»εχ ®αίίε ό σύζυγος Με ©αΐΗίχ
Μχ ©έίηα^ί ό σύζυγος Με ©ειηαύΐίιι
Μχ ό οούς Με 4χχ|$0ίη
Μχ ^αί[εχ ό αύτοκράτωρ Με $αί[εχίπ
Μΐ ΦΪΟ^Χ ό Αί,θίωψ Με ψΐο^χίπ
Μχ 91αφέαχ ό γείτων Με 9ΐαφ6αχίη

ΠΑΡΑΤΗΡ. 1) Γ0 κατά τά ανωτέρω σχηματισμός τών θηλυκών ουσια­
στικών έκ τών αρσενικών λαμβάνει χώραν, όταν δεν ύπάρχωσιν εΐόικά 
ονόματα διά τά θηλυκά, ούχι δέ καί όταν ύπάρχονσι τοιαΰτα, π. χ.

Μχ ^χαπΗ^απι ό μνηστήρ, Με 53χαυί ή μνηστη,
Μχ 23χηΜχ ό αδελφός ϊ»ίε @φιυε[ίεχ ή αδελφή
Μχ 3ίίηβίίη^ ό νεανίας ϊ)ίε 3ιιπ<ΠΧάΗ ή παρθένος
Μχ ^ηαυε ό παϊς ϊΟφεη ή κόρη
ϊ>;χ Φίαηη ο άνήρ ϊ)ίε 'δχαιι ή γυνή
Μχ 91επ> ο ανεψιός Με 9?ίφίε ή ανεψιά
Μχ Γ^είπΐ, Οηίεί ό θεϊος Με ΦΙιιί^ηε,ϊαηίε ή θεία
Μχ (Βοβπ ο υιός Με £οφίεχ ή θυγάτηρ
Μεχ δαίεχ ό πατήρ Με 9)1ιιϋεχ ή μήτηρ
'οεχ 23εί1εχ ό έξάδελφος Με 53α[ε ή έςαδέλφη
ϊ)εχ 2δϋηυεχ ό χήρος Με Ϊδίίιϊυε ή χήρα
Μχ ό αλέκτωρ χίε <§εηηε ή άλεκτορίς
ϊ)εχ ^αίεχ ο γάτος Με $αί$ε ή γαλή
Μχ £)φ$ ό βοΰς Χίε ή άγελάς

(Βφϊχείιι ό χοϊρος Με ©αη ή σύς

2) Τά έκ τών ΟΚαππ σύνθετα άρσενικά σχηματίζουσι τό θηλυκόν όμα- 
λώς κατά τον γενικόν κανόνα, οΐον:

Μχ <§αιψίηιαππ ό λοχαγός Με <§απ^ίιπαηπίπ
Μχ 2-αη^ηιαηη ό συμπατριώτης ϊ?ίε £απχΜηάιιιιίπ

3) Εις τά ονόματα τών πτηνών, ών τό γένος δέν δηλοΰται διά του 
άρθρου, προστίθεται προς διασάφησιν αύτοϋ, είς μέν τά ονόματα τών μι­
κρών πτηνών τό υποκοριστικόν; 2)ΙάηπΛίΗ (αρσενικόν) ή: 22Η1)ιύ?ΐΙ



(θηλυκόν), εις δέ τά ονόματα των μεγάλων -πτηνών γίνεται ή σύνθεσις 
έκ τού: ,§α'βπ (αλέκτωρ) καί ιξκπίΠ (άλεκτορίς) οΐον:

Φΐαποπ^α^π, ό ταώς Ηί Φ(απ?π1;ίηηί ή ταώς

Ε') Ουσιαστικά άιγενή, ΰιαφεροκτα κατά 
ζην σημασίαν.

ϊη ^Βαπ’ο ο τομο; [μαχΐα
23ΐΙΠ^ ό δεσμός, ή συμ-

Ϊ)ΓΓ ΦαΠΓΓ ό χωρικός
£3ΐκΜ ο ύβος, καμπούρα

ϊχγ ©)οτ ό Χ°Ρθ$
ί)θτ (§Γ&2 ό κληρονόμος

8ΐπν ο πρόδομος
Όα ®Η^Ϊ ό όμηρος
ϊ>ΐε ®φ ($?ΗαίΠ) ή προίξ

<§αϊ$

ϊ>οτ <§ιιί

ϊ>?ν &ίί?Γ

ϊ>εν 2Παπ(μί
Φΐαϊί

ϊ>γγ 2Κα(1 
&ι· 9)2οπ[φ 
ϊ^γ £)§ιπ 
ϊ)?γ φαί'ί 
ϊ>ογ (Βώίίν 
ϊ>γγ <Βεε
ΪΧΓ

(Βίϋΐυτ
ΪΧΓ @Η|ί 
ϊ>σ ίΐίχίί

ΪΙ)0Γ
’οη £3θΓί)ΐηφ

2Βφ

Ισ Ιδοΐίχ

2δ?ίμ 
3?ιφ

όρος Γερμανίας 
ό έθνικός 
ό πίλος 
ό πειρατής 
ή σιαγών 
νόσος ϊππων 
ό πελάτης 
οδηγός, αγωγός 
τό αμύγδαλου 
ή έλλειψις 
τό σύνοοον 
ό ιστός 
ό άνθρωπος 
ό θείος 
τό δέμα 
ή άσπίς 
ή λίμνη 
ό βλαστός 
ό φόρος 
τό καρφίον 
τό μέρος 
ό μωρός 
τό κέρδος 
τεχνιτός καταρ- 
ράχτης,πρόχωμα 
ύορόβιον πτηνόν

ό σοφύς 
τό 'ύα>ζσυιχ

23απϊ> ή ταινία
ϊ>αδ 23ηπ& τό δέμα
ϊ»αδ 23αιι?ν τό κλωβίον [ποσκευής
ϊ)ί? 23πΛί μετάλλινος κόμβος ?π-
Όίΐυ ®)θΓ τόπος έν τή έκκλησίφ
ϊ>α£ ή κληρονομιά
ϊ)ΐθ ©ΠΐΓ πεδίον, αγρός
ϊ>ί? ®θφρί ή μάστιξ

@ί(ί τό δηλητήριον
&α$ <§αΐ3 ή ρητίνη
Ϊ)Ϊ2 («§α&0 πεδίον έρημον
£ίε <§ιιί ή φυλακή, προσοχή.
ϊάο ν^α^ριτ ή κάπαρις
ϊ>ίο ή πεύκη
£α$ 51ϋΠα ίμάτιον δερμάτινον.
ϊ)ίΐ ^ΗΠί)2 ή αγγελία, φήμη
ϊ)ίί δΗίον ή κλίμαξ (κινητή)
ϊ>α$ 2)1απΜ ό αριθμός 15 [δέρωμα
Ιοίε 3)ιαης?ί εΐδος εργαλείου πρός σι-
ϊ>αβ $?ανί ό μυελός [σιν
Μί $ΐα[ί τροφή ζώωνπρόςπάχυν-
Μύ Φ1οη[φ' * γυνή (καταφρονητικές)
ΪΗ£ Ο^ΠΙ άρχαΐον μέτρον
ϊ>αβ φαοί ούτιδανοί άνθοωποι

Θ'φί(ί) έπιγραφή καταςήματος
ϊ)ίε <Β?ε ή θάλασσα
£>ί? ή βαθμίς
£α8 ΘΜιον τό πηδάλιον
ϊ>α£ (ΒΗ(ί ϊδρυμα
*αδ ϊί^ήί τό μερίδιον
Μδ ίΙ'βϋΓ ή πύλη
ϊ>αδ ®η·ϊ»ί?πί1 ή έκδούλευσις, ή άξια
Ηί 2δ^ϊ •ή ύπεράσπισις, άμυνα

νί? 2δ?ΐί;? ή έγκαινίασις, χειροτο-
νία, λειτουργία

2δήμ ύ τρόπος
,3?π3 τό πρδγμα
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^Ονομαστικύν 4.
^οί/ιπΗίί; ή άλοιζωνεία. τό πλοίο·/

ή κακία, τό αμάρτημα, (φαΗίώ επιβλαβής

Μ3 δαηί) ή /ώρα, ή έξοχή ή Ούρα

πίφ πλούσιος Χαίαί ό καπνός

Γύμνασμα 4.

®ίφδ ίβ είη ®αβί)αηδ. Φίοβ’Γ Βϊαηη ίβ είη
^ααβί)εη. Φεε ^οφιηηφ ίβ είη £αβει. ®ίε Φειηιιφ ιιηϊ> ϊ>ίε 
©ιφιπφ (ίηί> ^πβεη&εη. (άρεταϊ). ^ίεε ίβ είη 23αηϊ> ιηείπεδ 
ϊδΐ’ΐίΐ'δ (τοϋ έργου μ.ου, συγγράμματος). ®ίεβ’§ 3Βαπ£> ίβ βφθΠ. 
Φαδ @ίβ ίβ (φαδίίφ. Φίε ®ίβ, (ϊ^ίφίβ) ϊναε κίφ. Φεε 
®φίίϊ> ίβ είπε ®φπ13ΐυΛβε (δπλον προφυλαχτικόν). @φίίί> 
ίβ ϊ'ώει· ΐ>εχ Χβΐίνε. 5)ίεβ’ε 9Ι?ειφφ ίβ είη 2φιπ. ®εε *βαΙαβ  ί;αέ 
είη $φοε. Φεν Λίϋπίβ ίβ είη ®αηε, ϊ>ίε ^'οηίβίη είπε Οϊηβίπ. 
®ίε(ε ®εηεναίίη ίβείηε ®ναβη. ®ίε[εδ Χ^ίεείβ είπε .ξ)Γπιϊ»ίη 
ιιηϊ> ίείη ^ηη»). Η^είηε 9ϊαφ&απη ίβ είπε δδίίίιυε. ΙΙπβε 
91ε((ε ίβ είη ^εαηίίβαιη ηηΐ> 31)εε 9ιίφίε ίβ είηε 3Βεαηί. $?είη 
©ηΜ ίβ είη φεοβββπ, ιιηί> ιηείηε ^απίο είπε φινββοππ. 
3)?είηε ©φωεβεε ίβ είηε ^αηρίιηαηηίη.

θέμα 4.

Ή μ/έττ,ρ μου είναι οικοδέσποινα. Ενταύθα είναι τδ δχμαρ- 
χεϊον. Τδ κοράσιον τούτο εχει χάρ&ν. ΤΙ πραοτης είναι άρετχ. ΤΓ 
συ[Λ7.αχία είναι ισχυρά. Τδ δέμα τούτο είναι μεγάλον. Ό γείτων 
μου έλαβε την κληρονομιάν του. Ό κληρονόμος μου δεν είναι εν­
ταύθα (ήί Γιίφί ί)ί0ΐ). Ό Ιουδαίος δεν είναι εθνικός. ΤΙ χώρα αΰτη 
είναι πεδίον έρημον. Ό σίδηρος είναι άγωγδς τού Ηλεκτρισμού 
(1>£Γ (§1θίίΐφΙαί)♦ ΤΙ κλίμαξ αυτή είναι ύψηλη. Ό φόρος είναι 
βαρύς. Παν πλοϊον έχει τνηδάλιον. ΤΙ ηγεμονίς είναι φίλη μ.ου< Τδ 
κοράσιον τούτο είναι ζοιμενίς. Λύτη η Έλληνίς είναι ουραία. ΓΟ 
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γείτων μου είναι καΟτ,γηττ,ς. Ή γειτόνισσά μας είναι σύζυγος σαν- 
δαλοποιοϋ (σανδαλοποιητρια). 'Ο ζωγράφος έχει ένα λύκον καί 
μίαν λύκαιναν. 'Ο μνηστηρ τής έξαδέλφης μου είναι Γάλλος. Αυτή 
τ, παρθένος είναι θυγάττ,ρ μιας χήρας. Ό νεανίας ούτος είναι ανε­
ψιός μου. Ό θεϊός μου είναι χήρος, έχει δμως υίδν και θυγατέρα. 
Ίί κυρία αύτη είναι συμπατριώτις μου.

Περί τών κλίσεων τών ούσιαστιχών.

Οί Γερμανοί γραμματικοί διαφωνούσιν ώς προς τον άριθμδν 
τών κλίσεων. Παραδεχόμενοι κατά τδ πνεύμα τής γερμανικής 
γλώσσης, οπερ είναι συγγενές τω τής Ελληνικής, ώς κυρίαν βά- 
σιν το γένος καί τας καταληζεις τών ουσιαστικών, διαιρούμεν τάς 
κλίσεις εις τέσσαρας, ών :

4. ΙΙ  μέν πρώτη περιλαμβάνει αρσενικά μόνον, καταλήγοντα 
εις ?.

*

2. Ή δε δευτέρα περιλαμβάνει άρσενικά καί ουδέτερα κατα­
λήγοντα εις ΟΠ καί καθώς καί άπαντα τά υποκοριστικά, 
καταλήγοντα εις φΠΙ καί 1?ίΠ.

3. Ή τρίτη περιλαμβάνει άπαντα τά άρσενικά καί ουδέτερα, 
τά μη υπαγόμενα εις τάς δύο πρώτας κλίσεις, καί

4'. Έ τέταρτη κλίσις περιλαμβάνει άπαντα ανεξαιρέτως τά 
θηλυκά ουσιαστικά.

Πριν ή πραγματευθώμεν τά καθέκαστα έκάστης κλίσεως άναγ- 
καΐον καθίσταται νά όρίσωμεν τούς εξής γενικούς περί τών κλί­
σεων κανόνας:

4. Η κλητική είναι πάντοτε ή Ονομαστική άνευ άρθρου.
2. Η ονομαστική καί αιτιατική τού ενικού τών θηλυκών καί 

ουδετέρων, είναι ομοιαι.
3. Ολα τά θηλυκά ουσιαστικά μένουσιν αμετάβλητα (άτοε- 

πτα. εις ολας τας πτώσεις τού ενικού.
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4. ΓΗ ονομαστική, γενική και αιτιατική τού πληθυντικού εισι 

πάντοτε ομοιαι, οίουδήπότε γένους και αν ηναι το ουσιαστικόν.
5. Ή δοτική πληθυντική όλων τών ουσιαστικών λήγει πάν­

τοτε εις Π.
6. Εις τά σύνθετα ουσιαστικά κλίνεται μόνον τδ τελευταίου 

συνθετικόν μέρος αυτών.

Πίναξ
'. ' τών πτωτικών κατα,Ιήζεων τών χΜ&εων.

Έ ν ι κ ό ς.

Πληθυντικός.

Α'. Κλίσις Β'. Κλίσις Γ'. Κλίσις Δ'. Κλίσις
άρσεν ικά άρσεν. και όύδέτ. άρσεν. και ούδέτ. θηλυκά

Όνομ. — 0 1) ---  θί, 0Π, 0Γ — .* —
ύποκορ. φη, ίήη.

- <8 (8)Γεν. —· 0Π — δ » ■ ■*
Δοτ. — 0η — ---- 0 —
Αίτ. — νη — ~* —— ——-

ληςιν.
2) Τό σημεϊον ζη) δηλοΐ, βτι τρέπεται είς τον πληθυντικόν τό ριζι­

κόν Φωνήεν.

άρσεν. 5 1ουοετ. άρσεν. ούδέτ. πολυσύλ'’μονοσύλ

Όνομ. — 0η — 2) — ~ 0 — 0 —0η (η) — 0
Γεν. — 0η — — 0 --- 0 —0η (η) — 0
Δοτ. — 0η — η —- η — 0η — 0η —(") ~ 0Π
Αίτ. — 0η — I — — 0 --- 0 —:ιι (η) 0

1) Ή γραμμή δηλοΐ την ριζικήν συλλαβήν, τό δέ γράμμα τήν κατά-



Πρώτη ζλίσ:ς.
4. ΓΠ πρώτη κλίσις περιλαμβάνει:
α') Άρσενικά ουσιαστικά ληγοντα εις 0»
β') Όλίγα άρσενικά, άτινα έληγον μεν άρχικώς εις 6, άπώλεσαν 

δμως τούτο, έφ’ ώ και κλίνονται κατά την παρούσαν κλίσιν και
γ') Άρσενικά έκ ξένων γλωσσών παράγωγα και έπι της ληγού- 

σης τονιζόμενα, πλην των ληγόντων εις (, V και Γζ άτινα κλί­
νονται κατά την τρίτην κλίσιν, π. χ. τά :

®?1ΚΓαί ό στρατηγός
ί)θν ©μίγίη' ό αξιωματικός

τό παλάτιον

2. ?ΙΙ γενική τού ενικού της παρούσης κλίσεως προσλαμβάνει- 
11 $ 011, οπερ διατηρούσιν όλαι αί λοιπαι πτώσεις τού τε ένικού 
και πληθυντικού αριθμού, τηρούντος τού τελευταίου άτρεπτον το 
ριζικόν φωνήεν.

Παραδείγματα.

α) Άρσενικά ουσιαστικά ληγοντα εις: 0»

Πληθυντικός'Ενιχος
’Ονομ. ϊ>η· ό παΐς ϊήε ^ηαίκη
Γεν. ^ηα^ίπ ^ηαΒδίχ
Δοτ. £·:ιη $ηα6οη ^ηαΐ'οπ.
Αίτ. όΐιιαθπι ^παίτπ

^Ομοίως κλίνονται τά έξης:
■?ΙΗ« ό πίθηκος Χ>0Γ φκΐιρί ό Πρώσσος

ίη* ό αγγελιοφόρος ό γίγα;
ία ό κληρονόμος ϊ)η* ΐΚιημ ό ΓΡωσσυς
ΪΧΤ ό Γάλλος ΪΚΓ ό κόραξ
Μ* ®αΗί ό σύζυγος ΘΗαυί ύ δούλος

®ι*ίοώο ό **Ελλην <Βαφ[ε ύ Σάξων
ό λαγωός .Ιΐίΐ'Γϋ ό Τούρκος

ί?α ό ανεψιός ΌώΚ (ή ό βοϋς
ό λέων ϊ>η· νξιίχΐί $ <§ΐϊί) ό ποιμήν
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€) Άρσενικά ουσιαστικά, άπωλέσαντα την κατάληξιν: £♦

'Εηχνς ιειηθυνζνώς
Όνομ. ϊ>£Γ 
Γεν/
Δοτ. ϊ»?τη
Αίτ. ΌθΠ

®£οη[φ ο άνθρωπος
2Κ?η[φεη 
$ί?η[φη 
2)^π[φίπ

ίίο 2Ήϋη(φ?π 
$?0ημίχιι 
9Βηηφπ 
Φιί·η[φοιι&ε

Όαοίως κλίνονται καί τά έξης: 
ή άρκτος 5Κοβν ό ΑΙθίοψ

(ΠηηΙ ό χριστιανός ίη 9?απ* ό τρελλός
8ΐΐήΙ ό ήγεμών Ϊ)2Γ φιΐιη ό πρίγγιώ
®ι*α| ό κόμης ϊ)?χ ό μωρός
νξ»ϋ[ί) ό ήρως ΙΙηίαΜ^απ ό ύπήκοος
«§ητ ό κύριος £3οφϊ)τ ό πρόγονος

Ικγ 3πμιρ ό αύτόχθων-έ γ ζ ά τ ο ι κ ο ς

γ) Άρσενικά ουσιαστικά, έκ ξένων γλωσσών παράγωγα*

'Επκός ΊΊλΐηθυντίκος
’Ονομ. ^ίν (Βοίίαί' ό στρατί
Γεν. ϊ)£·3 @ο!ΜΙ?η
Δοτ. ϊ?€ΐη ©οΙμ&η
ΑΙτ. ϊ^η <5οΠ>α^π

Όμοίως ζλίνονται και τά έξης :

^ώτη; ©οίΜίΟΙ
@οΠ>αί?π 
(Βο&αίαι 
(ΒοϊΜίαι

ϊ?η*  2ί^οίαΙζ ό δικηγόρος φίαιίίΓ ο πλανήτης
ϊ)0Χ £ΐαιηαπί:ζ ό αδάμα; ϊ)ΓΪ $Γιη&01ύζ ό πρόεδρος

Ϊ)?Γ ΟΙε^Πί' ό Κυβερνήτης1η· (§ί?^βαπΙζ ο έλέιοας
Ια: 0ΐαηκιαϊ)ζ ό σύντροφος ©ίη1?>οηίζ ό φοιτητής
^ι*  ΛΤαπυί^αί/ ό ύποψήφιος, ^βίοίο^' ό θεολόγος

£^αΐΐΠζ ό τύραννος£οχ ^οιηεί' ό κομήτης
2)ϊοηαϊφζ ό μονάρχης 23α|αίϊζ ό υποτελής

’Ο^ομαστικόγ 5.

αία: όμως, άλλα 9ίΓφθί|«ηΠαΟ μετ. το5 : [ώίί&η ςβ.
^ζτ 3πϊ>?, ό Ιουδαίος νεύειν διά πυροβόλου
απφ έπίσης, καί ίηχίο σήμερον
αίίο όλοι, αι, α ίμα ένταϋθα
Όετ 93νί?τ ή έπιστολή ίηΐπκν πάντοτε
μ·ΰ6α πρό τερον, άλλοτε ϋίύΐε πολλοί, αι, ά

Παθ:. μετ. τοϋ; [ίίχη βλέπειν ϋϋΐίαιικ Παθ μετ. τοϋ; νίχίαίΙΚΠ πο^
» » δίδειν δύο [λε~ν
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Γύμνασμα 5.

1. ϊύίτ ίυανεη Ληαύεη ηη!> ^αίίεη $φεη ιιηϊ> Οΐαΐεη. Φει*  3Με £ε3 
δταπ^μη ΐυαι*  είη ®ι*ίεφε.  9)Μη ®αίίε φ είη φτειφε, ηηϊ> ιηείηε ΟΙε^εη 
ίίπ£ 91ιφεη. £ίε $ίίι*!εη  μηϊ» ΐείηε @φι*φεη  ιιπ£ ϊείηε 3ηϊ»εη. £\ίε 45ίι*ίεη  
1)αΒεη ιήείε £)φ|εη. £ει*  ^ηαΒε ϊ>εδ <§ίι*ίεη  ^αίείηεη δδϊυεη βε^εη 1). <Βίηϊ> 
&ε (Βίίανεη 2Κεη[φεη ? ®ίε «Βίία^εη ιιηϊ> ϊ>ίε θϋε[επ φιί) 2Ήεη[φεη. £ίε= 
μι*  §η*,ι*  1)αί ϊ?εηι ®ι*αμη  είηεη 23άιεη βε^ε'βεη. Φίφ φεηεη [ίηϊ> (Βαφμη 
ιιπι) ίείηε ©νίεφεη.

2. £ίε δΐπφεη (ίηϊ> ηίφί ίπιπιετ ^είι?εη. 2Ηείε ϊΚο^εη (ίηϊ> 6(μφεη. 
Φη*  <§ειτ Ηεμ$ ®πτεη φ είη φνίιμ. £ήε δίίφεη ^αίίεη ^ΐφει*  21<ιη*εη.  
£ει 2Ήο(μ ϊ»ε$ φηϊφεηίεη φ είη ϊ^ι\ £ήε[ε (δίηβεηίεη μηϊ) ηιείηε 
ηιεϊα^εη ηηϊφηί) ϊ>ίε ίίίιφεη ιηφηεδ 21^οίαίεη. £ίε ύΐοηιείεη [ίηϊ> Μηεφία- 
ηείεη. £ίε 2)ίοηαι*φεη  φή> ηίεφ ίηιηιεχ ^ιαηηεη. Φίε[ε (Βο&αίεη [ίηδ 
ν§είί?εη. 2)?είη 2ίεφ φ είη ^αηΗ^αί ϊ?εν ΧίχοΙοφε. <§αί>εη <Βίε ^ίαηταη- 
ίεη? 97είπ, ίφ ^αίε ίείηεη Φίαιηαηίεη, αΒεχ ίφ ί)α^ε είηεη ©ε^φαημη. Τίε 
Χφεοίοβεη [ίηϊ> αιιφ φ^ίίοίο^εη*

Θέμα 5.

1. Ό πατήρ του παώδς ητο σήμερον ενταύθα. Οί ^Ελληνες 
ούτοι εχουσζ δύο πίθηκους και ενα λέοντα. Ό Γάλλος έχει ένα 
βουν και δύο κόρακας. Ό ποιμην έφόνευσε τον λανωδν τούτον. Ό 
κύριος ούτος είναι αδελφός τού συζύγου μου. ’ Εδωσα τάς έπιστο- 
λάς τω άγγελιαφόρω. Έ μητηρ τού ανεψιού μου ήτον ασθενής. 
Ό Ιουδαίος έπώλησεν ενα δούλον τω Τούρκω. Ό κληρονόμος τού

1) 01 παρψχήμενοι χρόνοι, ήτοι δ παρακείμενος (αόριστος χρονικός) 
και ύπερσυντελικός, εΐναι είς τήν γερμανικήν γλώσσαν σύνθετοι χρόνοι, 
σχηματιζόμενοι διά τών βοηθητικών ρημάτων ί^αύεη και [είη καί τής 
παθητικής μετοχής τού σχετικού βήματος, τιθεμένης είς τό τέλος τής 
προτάσεως, οΐον :

3φ ^α6ε £3πφ βείεμη
3φ ί?αίίί ϊ?ειι Μΐυεη ^εμΐχη
3φ 6ίη ίη ιοεη ®ανμη ,^ε^αη^πι
3φ ιναι ίηι Ιθεαίη*  ,ς^νεμιι-

Άνέγνωσα τό βιβλίου 
Γίχον ίδεΐ τον λέοντα 
ΤΓπήγον είς τον κήπον 
ΙΙμην εις τό θέατρου
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ηγεμόνος είναι νέος. Οί 'Ρώσσοι δεν είναι γίγαντες. Οί Πρώσσοι 
καί οί Σάςωνες είναι Γερμανοί "Όλοι οί άνθρωποι δεν
είναι Χριστιανοί. Ό κύριος ούτος έχει ενα Αιθίοπα. Πολλοί Ηγε­
μόνες εχουσιν άρκτους. Οί παϊδες των ηγεμόνων είναι πρίγκιπες. 
Είναι οί Πρίγκιπες καί οί Κομήτες πάντοτε ήρωες; ’Όχι—

2. Οίστρατιώται δεν είναι σπουδας-αί. Οί σπουδας-αί ούτοι είναι 
θεολόγοι. Οί άδάμαντες είναι πολίτιμοι. Ούτος είναι υποψήφιος 
διά την θέσιν ϊ>ΐε τού Προέδρου. Είδες ελέφαντα;
Είναι οί κομήται πλανήται ; Οί τύραννοι η σαν μονάρχαι καί κυ- 
βερνήται. ’Εδωσα τω συντρόφω μου ενα λαγωόν Οί άνεψιοί τού 
κυρίου τούτου είναι σπουδασταί. Είναι οί φοιτηταί ούτοι θεολόγοι; 
η φιλόλογοι ; Οί Ηγεμόνες ούτοι είναι υποτελείς τού Αύτοκράτο*  
ρος καί έχουσι πολλούς υπηκόους.

Δευτέρα ζ/^σις,
I. Ή δευτέρα κλίσις περιλαμβάνει :
α) Άρσενικά καί ουδέτερα ουσιαστικά, ληγοντα, εις β(, 

καί ΟΓ καί
β) τά εις φθΠ καί (ΟΪΠ ληγοντα υποκοριστικά, άτινα είσί γέ- 

νους ουδετέρου.
2. Ή γενική τού ενικού της παρούσης κλίσεως προσλαμβάνει 

δ  άπασαι δ’ αί λοιπαί πτώσεις άμφοτέρων των αριθμών ούδε- 
μίαν λαμβάνουσι κατάληξιν, πλην της δοτικής τού πληθυντικού, 
προσλαμβανούσης κατά τον γενικόν κανόνα Π

*

*
3. Τά πλεϊστα άρσενικά τής κλίσεως ταύτης τρέπουσιν εις τον 

πληθυντικόν τά ριζικά φωνήεντα των, άν ταύτα ώσιν 0 καί Π 
εις ά, 6 καί Π.

4. Τά ούδέτερα δεν τρέπουσιν εις τον πληθυντικόν το ριζικόν 
φωνηέντων, έκτος μόνου τού ονόματος: £>αδ ή υ.ονη?
οπεφ εις τον πληθυντικόν κάμνει: Μο



1). Κατά την παρούσαν κλίσιν κλίνονται καί τά έξης δύο άρ-
σενικά ουσιαστικά, ληγοντα εις (IV.

βαχ ΟΙβφδαΧ ό γείτων βαχ Πη^αχ ό Ούγγρος

Προς δέ καί τά έκ της Λατινικής παράγωγα και εις: ΟΓ λή-
γοντα, άνωμαλούντα δέ άπαντα εις τον πληθυντικόν.

Παραδείγματα.
4). Άρσεηκά.

*Ε ν ι κ ό ς Πληθυντικός
’Ονομ. βαχ Φΐαηίιί ο μανδύας βία 9)1άπ1?[
Γεν. βαδ 2Καπίαΐ3 βαχ Φίάπίαί
Δοτ. βαίΠ 2ΚαπΚί βαη -ΤέππίαΙπ
ΑΙτ. βαιι 2ΒαπΙαΙ βία 2ΒαπίοΙ

’Ονομ. βαχ £)?απ ή θερμάστρα βία έ){?π
Γεν. βαδ £)|αηδ βαχ ΌΓαπ
Δοτ. βαηι £)(αη βαπ £)(απ
ΑΙτ. βαη Ο^ιι ϊ>ί? ϋι'οιι

’Ονομ. βαχ ®αίαχ ό πατήρ βίε ®αίη*
Γεν. Φαίαχυ βοϊ'
Δοτ. βαίη Φαίαχ β?π Φά&πι
ΑΙτ. βαη 53αίαχ βία ®αίη*

Όμοίως κλίνονται καί τά έξης:
βη* 2ία£αν ό άνρός βαχ ^α[ίαπ τό κιβώτιον
βαν £8α|αη το σάρωθρον βαχ $ύχβαχ τό σώμα
βη ^Βΰ^απ τό τόξον βαχ £ϋ$αί τό κοχλιάριον
βαχ ^χπβαχ ό αδελφός βαχ θΐα^αη ή βροχή
βαχ ®ηθαΙ ό άγγελος βαχ (Βφίιψαϊ ή κλεις
βαχ (^πβίαηβαχ ό "Άγγλος βαχ Φφηαίβαχ ό ράπτης
βαχ ύ ονος βαχ (Βφύίοχ ό μαθητής
βαχ δίΐίπ'ί ή πτέρυς βαχ Θνίαιίαί τό κάτοπτρον
βαχ ©αχίαιι ό κήπος βαχ Θίία(αΙ τό υπόδημα
βαχ ®χαβαη ό χάνδας βαχ $αΠαχ τό πινάκιον (πιάτον)
ϊ>αχ Λραηιηκχ ή σφύρα βαχ 5Βϋκ]αί τό πτηνόν
βαχ <§ίιηπκί ό ουρανός βαχ 2δαβαη τό όχημα, ή άμαξα

2). Ούόεζερα.
'Ε ν ικό ς Πληθυντικός

Όνομ. βαδ ίΟΖΐΗαί τό μέσον βία $ΠΗοί
Γεν. βα3 ®ίΚαΙ$ βη*  ΐΟιίΗοί
Δοτ. βηη ^ιΗα'ί βαα -ΐνίΠαΙη
Αι τ. Ια'ί Μα ΤιΠίΚ
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Όνο μ.
Γεν.
Δοτ.
Αιτ.

'Εΐ ικδς

ϊκπι ϊδφπ
2δο[οη

το ον
ΤΕΙηθυντικδς 

£ίο 2ΰφπ 
ί?ΓΓ 2βφπ 
ϊοπ 2Βψιι 
ϊήο 2δφη

’Ονομ. ΙΙ^ν η όχθη Μο ΙΙτον
Γεν. ΙΙμνδ Ϊ)ΟΓ Π^Γ
Δοτ. ^ηι ΙΙίον· £οη ΙΙΐοπι
Αίτ. Π^ν ϊ)ίο ΙΙ^ν

Όμ,οίως κλίνοντας και τά έςής :

33ίίηίκΙ τό δέμα Φίιηίη· τό δείγμα
βίμπ ό σίδηρος Οΐαί^ίΙ τό αϊν.γμα

ϊ>αδ 5οη[ίοι* τό παράθυρου Μ Οΐαπφοη τό κάπνισμα
δ'οκον τό πυρ Μβ ©ί!ί»« ό άργυρος
^π^ίον ό χαλκός ΠεΜ τό κακόν
^α[ίον τό αμάρτημα,ή αμαρτία 2δα)ί« τό ύδωρ [ρικός)
Μ>οη τό ζην, ή ζωή, ό βίος ϊ»α$ 2ΰ:ίίεν ό καιρός(άτμοσφαι-

ϊ>αδ £φη ή άνάγνωσις 2δΗηϊ>η· τό θαύμα
φίο^ον τό μαχαίριον ϊ>α$ βίηιηιεν τό δωμάτιον

3) Υποκοριστικά.

^Ενίκ^ς ΠΑηθυνΐίκδί:
Όνομ. <§ΐίηί)(ί)οη τό κυνάριον &ίο ^ύηύφοπ
Γεν. ϊ>ο£ ^πηϊ)φοηδ ^ον ^ίίπίφοη
Δοτ. ϊ?οηι 4>ΰηϊ)φόπ ί?οη <§ίίπί)φοη
Αιτ. 4πηι?φοη Μο ^ΐίη&φοη

’Ονομ. ϊ>αΒ 23ίίά)ίοίπ τό βιβλιάριου Μο Φύφίοίπ
Γεν. ΦΐΐφΙοίηδ £όν ©ΐίφίοίη
Δοτ. βοηι φαφίοΐη ^οπ >ΒΐίφΙοίη
Αιτ. ϊ>α$ ^ΐίο&Ιοίη Ηο 23ίίφϊοίπ

Όμ,οίως κλίνοντας καί τά έζής:
Φαπηιφοη τό δενδρίδιον 

τό μελισσάκι
9)1ά^φοπ τό κοράσιον

βαδ ^δίοπφοη (Βο^ηίοίή ό μικρός υιός
δεη^ονίοίη τό παραθυράκι ^ηφίοίη τό τραπεζάκι

Μ8 δώιιίοίη ή δεσποινίς Μ ΦδοΛίη τό πουλάκι
ϊ>α$ ^ϊπβφοπ ό οικίσκος

ΠΑΡΑΤΗΡ. 1) Δεν τρέπουσι ιό ριζικόν φωνήέν των εις τόν πλη­
θυντικόν άπαντα τά έκ ρημάτων παράγωγα άρσενικά ουσιαστικά, λή- 
γοντα εις ον και οη, οΐον

3
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τσ 2?ε·να6πεν 6 κάτοικος ΚΓ ^ΠΐίίΠ τό ψητόν
ϊΏ?αΐετ ύ ζωγράφος κγ Μιιώοι τό πλοκοόντιον

Κγ 3φιφηιαφοϊ ό σανδαλοποιός Τίτλοι ή σταγών

2) Επίσης δεν τρέπουσι τό ρ ιζικόν φωνήεν των καϊ τά εξής άρ-
σενικά.

ΪΉ*  2ίί>ΙθΤ ο αετός Μ*Γ ή πρωία
Μ*  ΘπΙ&η τό φιορινιού • ϊ?α τό τάλληρον

&ποφ?η τό όστούν *

3) Τά εξής οέκα αρσενικό. ουσιαστικά., καί τοι λήγουσι και εις ? και 
£ΐς £Π, κλίνονται κατά την παρούσαν κλίσιν, μή τρίποντα εις τον πλη­
θυντικόν τό ριζικόν φωνήέν των :

£01 2βΗφ[ϊα6? η ϊ>η* 29ιιφ[ία'6ι’η τό γράμμα, στοιχείου
ΟΊΙΠΪΐ ?> ϊ?η* ίϊΗΠΚ'Π ό σπινθήρ

ΚΓ η 'ΟΓΙ' δ'π^η ή ειρήνη
ΐ'-Π’ 03 ή ϊκΐ' δ'οίμηι ό σκόπελος, βράχος
\ <ν •ξ (Μ^ηίϊη ό λογισμός

♦ » Ζν*

ϊχν ©(αιίβε •η ό.τ ®ίαα&Μ ή πίστις
Κ1Ε ·&αιιμ η Λ©αιψη ύ σωρός

Οίαηπ Λ όη* 9?αηκη τό ονοαα
£αιικ Λ ϊ>η· ό σπόρος, καί
®ΙΠί η ϊ>η* ®ί((πι ή θέλησις

Άνωμαλίαι του ΙΙληΟυντι,χοϋ.

Άνωμοελούσιν είς τον πληθυντικόν :

4. Τα εςής άρσενικά ουσιαστικά, προσλαριβάνοντα εις ολας τάς 
πτώσεις αυτού Η και μή τρίποντα το ριζικόν φωνήεν των.

ι?η· ό Βαβαρός ϊ>ίε -ίΒαίίνη
£η* £ΰαπη· ό χωρικός Ηο 03αιιαπ
Ι?ί1' ό κουμπάρος (Μεναί ίεχπ
ϊκι* ΓάαώΚιν ό γείτων Ο?αφβ(ήΊΐ
ι?ΟΚ φαπίομΗ ή έμβάς ϊάο φαπίοηλίπ
ϊϋϊ ΘίαφΗ τό κέντρου ΘΙαφείη
όϋν ΙΙημαι* ό Ούγγρος Ηο Ππβαπι
Χ?ίΓ 23οίία ό έξάόελφος Ηί ΤΙοΗγϊπ

τό οέ ; ϊ.Ί· βίχιναΗίη ό χ^αρακτήρ, κάμνει ε’ ς τόν πληθυντικόν ;

Με ββηαΗί'π.

2. Γά εχ τής, Αατ-.νικής παράγωγχ άρσενικά, Χιίγοντα εις
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ατινα κλίνοντας ώς εϊρηται, κατά την παρούσαν κλίσιν, προσλαμ- 
βάνουσιν εις τον πληθυντικόν εις ολας τάς πτώσεις αυτού την 
κατάληζιν £ΙΤ, τηρούντα συνάμα και τον τόνον εις την παρα­
λήγουσαν" οίον :

^η' Φίκΐίοι: ό διευθυντής ίίν' ΧιπΗοιχπ.
ϊ'η Φοίμχ ό δ’δάκτωρ ίίε φοΗοχίη
ϊ^ν 3ιηί^^η ό έπιθεωρητής ίίο 3ηφίί&πη
ίη φνοκφη ό καθηγητής ίίε φνο{αφπη

Εξαιρείται:

ϊΗ' Φΐαίοϊ ο ταγματάρχη; ίί? 3ία)<?Κ

'ΟνομΜζιχότ 6,

&*: §·ίΗίε οί άνθρωποι

απχμικίήη εύγάριστο; ηηι καινούριο;
αφίιιη^ινΗίΜβ άςιοσέβαστο; ίαύ ίΗί μηΐϋηί το σύνταγμα
αίίη, ο? ίδ, παίς, πδσα, τΛ'^ φθεη επτά
(5(Κϊη οί γονείς ηηβφηίιχ νοσώδης^ (μή
ϊί^ί επιμελή; ύγ-.ε ινο;)
π?ίΐφΗ έ’ ν τ ι ιχό ;, π ί ρ ί υ λ ε π το ; νηίφκκη διάφορος
ίίη μηί ιδού ϊτκ ϋίεΐ ? πόσος;
ί:ηηοη ? γνωρίζετε.; ϊταί*  ? τί ;
(ίηπμ ίη? γνωρίζει; ; ΐΓη ? τ.ς ,

Γύμνασμα 6,

1. ©φηήίη ^αβαπ ίΐο ί»1αηίεί. ®ίφ Βίηπηη >α(κη ίΗηο £φιυ 
.ξηη μηί ίκ ©ίίφί ητοίπίο ®α£η£*  ©ίε ©η^ί μηί ίη (Ης) ίιηη ^ιηηηί-ί. 
22ίι ίαδεη £ί?φί, 2)ιφη ηηί Ζζίίΐχ. 3η ίειη Θατίεη φ ή\χ ©εα&ίυ ©η 
ϊδα^οη ιπΗηεδ ίΒαίκ-π*  φ (φδη> φι ·5(βείβν πηί @άχ!οη? 2δίχ ία- 
ίοπ οϊηεη ηηί οίηεη ©αιίοη. ©η βηφάηίη ίαί ϊηΧε (πολλά) 2?δ^ 
βίΐ. £η$ίπμη ί<'ό @φί& λύα£ ίάη ®αίη ©ίεΐ? Οίΐη^ @φΰία· [ίηο 
φίίΠ£. (§φη Ιφ ηύφίώ. Φημδ Καφμί φ αίί. ΦίΓ ^ηαΓε ίαί 
$8ηηϊ)£ΐ. ΙΙμί' μηο τίαφ. ΟΙαηφεη ΐ]1 ηη^φηί. 8αφι ία. 
!$?ημίκπ> £ίο 2)ίΐΐ’φϊ ίσ 5)αδ 53?ίία ί|1 ίοηίο (φδη> ϊδαδ
ίΐηΌ 2δηηϊ)0ϊ ? Φιάη ^Β:πϊ^ '^ί άη «§ηη^({χπ.. ΦΚ^φ^η ίαέ 'ίηίε 
ίΒπφίοίη. δηήίπίίίη ί).χΙ άη ©άιίφοη. ΠηκΓ ^Ταφίατ ίαΐ χηηικηχ 
^οίηςίχη Ηη

>'. 'Όί ?νς Γί'ίυιη: Ηφβ άηιιιμ^ ιηΐό '®αΐη'. ίΓκμ ίηιίο Γί^·· ^ωηίί- 



— 36 -

ΐηαφηυ <§ίη4 (ίη& ®ναί?η ιιηϊ> ^ιιώ?η. ©ίε Μΰιμί Μι ΟίΜηυ 2βη· ί;αί@ηί> 
Μη ηηϊ> ,^αΙσ? Με 2)ΖθΓ9^ή (ήύ> (φ αη^εηφι. Λεηηεη Θίε Μφ 
διφίαΜη ? Με δηιηίεη Μδ δεησδ (ίηϊ> βΜφΠφ. ©ίφ 3ιφί φ υίοί^ 
5φη. 2ΒΗη*  ©Λαηϊεη μηϊ) ίηιηκτ Μί (είς) ηκίηεη βΗετη. ©ίε 9ΐαηιεη 
ηηφετ 93αίετ (ίηϊ> βεαφίΜ. 9)Μηε Ολτφαπι [ίηϊ> 53αίετπ. Φίε ΦΜΜη 
Μτ 9Βφφεη. ©ίε 28αηει·η ίχιίεη 5ίεείεν ιηιϊ> £)φεη. 2Ήείηε ©ε^αΗετη [ίνώ 
Πη^ατη. ©ίε 23ίηηφη φαΒεη ©ίαφείη. <§αί>εη Θίε $αηίφΙη? Με 6ατα= 
Ηειε Μτ ΑΒΜηφη (ίηί? ^εηφίεΜη. ©ίε[ε ^εηεη [ίπϊ> ©οίωπη ηηϊ> |εηε 
φφεφπεη. $εηηεη ®ίε Με[ε ©ίνείίονεη πηϊ> 3ηφΗοτεη? 2δίε Μείε 9Βαί 
φε φ είη Οίεβίιηεηί ?

Θέμα 6.
4. Ό μανδύας τού πατρος μου είναι νέος. ’Έχομεν θερμάστρας 

είς δλα (πάντα) τά δωμάτια. Οί πατέρες μας δεν είχον κάτο­
πτρα. Τά πτηνά έχουσι πτέρυγας. ’Έχετε κήπον; ’Έχομεν κή­
πους και άγρούς. Είναι τδ όχημά σας ώραϊον ; Είμεθα αδελφοί. 
Τά κοχλιάρια και τά μαχαίρια είναι έν τοΐς κιβωτίοις. Πού είναι 
αί κλεϊς τών δωματίων τούτων; Οί ράπται δεν έχουσι σφύρας. 
Τδ τοξον τού ουρανού είναι μέγα. Ενταύθα είναι πολλοί χάνδα­
κες. Οί αγροί μας είναι είς τάς δχθας τού ’ίλισσού 3ίί|]Π§). 
Ό σίδηρος και δ χαλκδς είναι ωφέλιμοι. Ποσά παράθυρα εχει τδ 
δωμάτιον τούτο; ’Όλοι οί άνθρωποι ούτοι έχουσι μοχθηρίας. Γνω­
ρίζεις τά επτά Θαύματα; Τά δείγματα ταύτα είναι ωραία. Ό 
καιρδς δεν είναι ωραίος. Τδ κοράσιον τούτο έχει κυνάριον. Πού 
είναι τά βιβλιάριά σου ; ’Έχομεν οίκίσκον, κηπάριον και δενδρί- 
δια. Ή δεσποσύνη έχει πουλάκια. Τις είναι δ παϊς ούτος Ό μι­
κρός μου υιός.

2. Ε’ιμεθα κάτοικοι τών Αθηνών (§ΚΙ)0Πδ). Οί άνθρωποι ούτοι 

είναι ζωγράφοι. Οί παΐδες τών υποδηματοποιών είναι νέοι. Εϊχο- 
μεν σήμερον ψητά καί πλακούντια. Αί σταγώνες τής βροχής ήσαν 
μεγάλαι. Οί αετοί είναι πτηνά. Έχεις φιορίνια ή τάλληρα; Αί 
πρω’ί’αι κατά τδ έαρ 0ΠΙ ^ΗφΙίΠβ) είναι πολύ ώραΤαι καί ευχά­
ριστοι. Πόσα στοιχεία έχει τδ άλφάβητον (ϊχΐδ ?ΙΙρϊ)(1ΐΗ'ΐ). Βλέ­
πεις Μΐ) τούς σπινθήρας; Αύται αί δχθαι έχουσι πολλούς



βράχους. Οί λογισμοί μου είναι ε?ς τούς μαθητάς μου. Τά 
ονόματα των προγόνων μας είναι σεβαστά. Οί γειτονές μου εί­
ναι χωρικοί. Οί έξάδελφοί μου είναι Βαβαροί. Εχεις εμβαδας; 
Τά ρόδα (ϊ>ίε έχουσι κέντρα. Γνωρίζεις τούς χαρακτήρας
των ανθρώπων; Ο! ανεψιοί μου είναι διδάκτορες. Είδες τους κα- 
θηγητάς σου; Οί ταγματάρχαι ούτοι είναι *αί  (ίΧΙΚί)) διευθυνταί.

Τρίτη κλίσις.
1. ΓΠ τρίτη κλίσις περιλαμβάνει άπαντα τά έπίλοιπα άρσε­

νικά καί ουδέτερα ουσιαστικά, τά μη υπαγόμενα εις τας δύο προη  

γουμένας κλίσεις.

*

2. Ή γενική του ενικού τής κλίσεως ταύτης προσλαμβάνει 
ή δέ δοτική 6  άλλα το 0 άμφοτέρων των πτώσεων τούτων 

δύναται νά έκθλιβή, όταν έπιτρέπη τούτο ή ευφωνία καί ιδίως εις 

την ομιλίαν.

*

3. Είς τον πληθυντικόν, εις δλας τάς πτώσεις αυτού, προσλαμ- 
βάνουσι τά ουσιαστικά άμφοτέρων των γενών την κατάληςιν 0, 
τής δοτικής προσλαμβανούσης κατά τον γενικόν κανόνα καί τδ Η*

4. Τά πλεΐστα άρσενικά τής. παρούσης κλίσεως τρέπουσι.ν εις 
τον πληθυντικόν το ριζικόν φωνήέν των. Τά δέ ουδέτερα ούδε- 
μίαν πάσχουσι τροπήν.

Παραδείγματα.
7) Άρσενικά*

ν ι κ ό ς Πληθυντικός
Όνομ.
Γεν. -2ίίί^
Δοτ. ϊ)£ΠΙ
Αίτ. 2ί[ί

ο κλών ϊ>ίε

Όνομ. δΜ
Γεν. δίιφδ
Δοτ. ϊ>εητ δίιήκ
ΑΙτ. κπ δίιιπ

ό ποταμός
'ϊκγ 5ίίί$έ 
ϊ)?π δίπ^π 
ί?ί? δίίίί^



ΣΊΙΜ. Τά έξής άρσενικά τή; παρούσης κλισέ ως δεν τρέπουσιν εις τόν 
πληθυντικόν τό ριζικόν φώνήέν των.

τ Ενικός ΤΙΛ,ηβυνζίχύς
Όνομ. Μ*  3πχΐ0ΐίπ$ ό νεανίας Η? 3πη0ίιη.<κ
Γεν. Μ ^μηβΠη# (?) § £?χ 3ηπ9Ππ0?
Δοτ. &ηχ 3ύηΑΪΐίΓ] (?) ^ηι 3ππ9ίίη0?η
Αίτ. ^?η 3ίίη$Ιίη9 χί? 3ύη3βπ9?

’Όμοίως κλίνοντας και τά έςής:

&Χ $>ΠΐίΐΊ|ί ό ναύαρχο; ^?χ Λδηίο ό βασιλεύς
&χ ·2ίΠαχ ύ βωμός ν?Χ ^0Ρ[ ή κεφαλή
^χ 58αχί τό γένειον &?χ £)Πφ?χ ό αξιωματικός
1>?χ ®αιιπι τό δένδρον β?Γ φαϊαΓί τό άνάκτορον
λ?χ ίΒπ^ ή έπιστολή Μ Φ(1χμφ τό ροδάκινον
Ιχχ ®πΜ -τό οξος β?χ Οϊοςί τό φόρεμα, Ιμάτ
£ίτ 8Ηπ> ό έχθρός ϊ>?χ ό θυσαυρός
λΧΧ 8ί[Λ ό ιχθύς Ϊ)?Γ ®Ο^Π ό υιός
ΐ)?Χ δχΗΠ'ΟΪίη^ ό αλλοδαπός, ξέ νο; ©ίιί&ϊ ή έδρα, καθέκλα
Ιτχ ^πιιπό ό φίλος Ϊ>£Χ ©ίΟϋί ή ράβδος
*Χ?Χ 8ιιφΒ ή άλώπηζ ϊ>?χ ©Ιιιππ ή τρικυμία
^η· 8ιι$ ό πού; ϊ>?χ £αη: ό χορός
λχχ ®α|1 ύ ξένος, συνδ,ειπνος ^χ· £φρίφ ό τάπης
ν?χ @ηι?χαί ό στρατηγός Ιητ ^πχηι ύ πύργος
&χ φαξ-η ό αλέκτωρ Ϊ??Χ ϊί[(ί) ή τράπεζα
Ϊ)?Χ φίπύ<3 τό μέλι Μ· Χχαιιηχ τό ονειρον
ν?χ Λα(ία τό κλωβίον ϊ)?χ 53οϊ( ό λύκο;
1)ί\ $αηχηχ τό κτένιον ^χ βαφη ό οδούς

λ?χ 2(αί ό εγχελυ; 2ίαΙ?
^χ ή έσπέρα
^>?χ 21ππ ό βραχίων 21ππο
ν?χ 23?|ϊιφ ή έπίσκεψις
^χ £Βιιηφ ο παϊς ■χία 53αχ[φο
ν?χ ίΓ'αφ^ ύ τρόχος (μικρόν ζώον) Μ? £αώ[ε
£?χ ,ΦοφΙ: ή Ορυαλλίς (φυτίλιον) Η? Φοφίο
^?χ Φοίοΐ) τό έγχειρίδιον
^Χ (^Τίνϊβ ή έκβασις, τό αποτέλεσμα 'Χίί ^χβοίβί
>ο?χ 8τ>χίί ό δρυμών, δάσος δοχί^
&Γ ®φΐίί ό μισθός
Τπ ®?πχα61 ό σύζυγος ®?ϊπαίί?
ϊ)?χ ®χαό ό βαθμός ®χαϊ)?
>η*  <§αίητ ό κάλαμος φαίικε

ο δούξ
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κτ όχιηρ δ κύων Ρΐ2 £>ι:ηκ
Κν £αφ3 ό σολομό; (ψάρι)
Κΐ £αΐΐ£ ο φθόγγος, ή φωνή
Κχ Φϊρηαέ ό μήυ
1·Η*  2)?0Π1> ή σελήνη
ΚΙ*  ΟϊΙ ή θέσι;

φΓαιι ό ταώς
“ΚΙ*  Φϊίύ) ή ατραπό;
&Χ’ ίβνΐΐό ό σφυγμό;
ΚΙ Φμπίΐ ή στιγμή
Ρίϊ ^φΐΐ(ί μηδαμινό;
Κι*  ;3ώΐΐ6 τό σανδαλιού
ΚΙ*  ^ίααΐ*  ό ψάρ, (ψαρώνι, εΐδο; πτηνού)
ΚΙ*  ΦΙϊαπβ δ στρουθοκάμηλο;
Κν <Βίρ{| ' ή ύλη, τό ύφασμα
Κΐ £αίΐ ό £υθμό;
*ΚΪ ^ίΐβ ή ήμέρα
Ϊ)ίϊ ^'^νήπηνΐ δ θρίαμβο;
ΚΚ Λ(η*θη  0 θρόνος
Κι*  ©αίΐηΐ ή απώλεια
ΚΙ*  Φαμίφ ή πείρα, δοκιμή
ν?Γ έβρΜ τό φωνήεν
ν>Ί’ 3*3ί  ό δάκτυλο; (μέτρον)

Η« £αφί£
Ήί νααΐ:
ΡΪ2 Μρηαίί 

Τίοηκ

η: Φϊαιΐί 
Ιίο Φΐακ

ΦηΙ'κ 
$ιιηίΕ>

ίήί <2είηιΐΕ*  
^ώαίκ’

ρίί $Γιακ 
Ηί £·ίι*απ^  

©έοίμ
Μί ΧαΙΌ

νί: ^βτίιιιηνΓί
·ρΙ? £6χοικ
Ηρ Φΐ'Γίπίί: 

®ΐΓ]ΠΓ(’ί-
ρί? Φοϊαίί
Γί: 3Μίί

Όν
Όνο μ.
Γεν. Κ$
Δοτ. Κηΐ
Λιτ.

' 2 ) 0 ύ ά β τ ί γ> α. 

ι κ ό ;
63ί(φά[ί τό έργου

©£(4^9°
©ηφάΐί

Ιίληθ υ ν τικό ; 
ϊ)ίε
ρη*  ©εμίμϊίτ 
Κπ 6ί?ίϋ()αϊΐηι 
ϊί: ©ηφαϊί:

Όνομ.
Γεν. Κ3
Δυτ. Κηΐ
Αίτ.

2)?Ρίαί£ τό μέταλλου
$ΜαΙΗ
Φϊϋίαίί^
2)ΜαϊΙ

ρίο £91οίαίί2 
ΡίΓ 2)ιίίαΠ?

©Μαίίεη
Ηε 2??ε£αίΙ>

Όνου., 
Γεν.
Δοτ. ΚΠΐ
Αίτ.

©ίίη το σκέλος (δ πους 
2Μ:κ3 Κι

Κη .^Ηηίη

Όμοίως κλινονται καί τά έξη; :
2Μί Ο πέλεκ.υ; ΏγΡΡ

&ι3 έ8θΡί ή λέμβο; (}ΟΠίρ[ΐΠΙ£ϊΐ:
ό άοτα;
ή φιλοφροσύνη



Χαδ βοϊΚΟΧί
Χαδ Φίηβ

ή συναυλία 
τό πραγμα

Χαδ ϊ^η*
Χαδ

ή θάλασσα 
τό δύκτιον

Χαδ (§χ% τό μέταλλον Χαδ φααχ τό ζεύγος
Χαδ δ?Η τό δέρμα, ή δορά Χαδ φαχίοχ ό χάρτης
Χαδ ©οΧάπΧβ τό οικοδόμημα Χαδ φ^χΧ ό Ιππος
Χαδ Θοθίχοο τά όρη Χαδ φ(ηηΧ ή λήτρα
Χαδ ©οίχίηχηφ τό μυστήριον Χαδ ίΗ?φί τό δίκαιον
Χαδ ©οίφοηί τό δώρον Χαδ (Ηοίφ τό Κράτος
Χαδ ®ο[οί; ό νόμος Χαδ Οίο^χ ή κάλαμος
Χαδ ®οφχαφ ή συνδιάλεξές, ομιλία Χαδ Οίοβ ό ϊππος
Χαδ ΘοηταίΧε τό ζωγράιρημα Χαδ Θοίί τό σχοινίον
Χαδ ©οιηο^τ τό όπλον Χαδ (Βα'^ τό άλας
Χαδ ®οηώ(6ο ό θόλος Χαδ <Βφαϊ τό πρόβατον
Χαδ ®φ τό δηλητήριον Χαδ ©φί^ τό πλοΤον
Χαδ ©ίοίφηφ ή παραβολή Χαδ (Βφϊυήη ό χοίρο;
Χαδ <§ααχ ή θρΐξ, κόμη Χαδ $φαη ό κάλως
Χαδ <§οοχ ό στρατός Χαδ ^φίαίοχ τό θέατραν
Χαδ <ξ<ί τό τετράδιον, φυλλά- Χαδ $φί?χ τό ζώον
Χαδ 3αφχ τό έτος [διυν Χαδ $φοχ ή πύλη
Χαδ 3οφ ό ζυγός Χαδ ®οχί τό έργον
Χαδ ^αιηοίϊ ή κάμηλος Χαδ 3^ηίρ ή μαρτυρία
Χαδ, £ίη£αΙ
Χαδ £οοδ

ό κανών (£ήγα) 
ό κλήρος

Χαδ 3ί?Ι τό σημεΤον, τό τέ- 
[λος

30γομασζίκογ 7.
Χα 53ϊοί[ίί|ί τό μολυβδοκόνδυλου Χοχ ϊοηι^ί ο ναός

ηφαί^η Παθ. μετ. τοΟ: ηφαίίσΐ λαμβά- ιηκχίχά^ϊίφ άφόρητος 
τέσσαραΪίϊ ή αυλή [νειν Χηχ

Ιαηβ μακρύ* ϊυιφηοη κατοικοΰσι
ηαρ υγρός ϊυεί£ λευκός

ό δημιουργός ϊυεί[ο σοτ>ός
ίεΐίεη σπανίως $ΐΐ'ί51[ δώδεκα
ΐίίβ γλυκύς

Γύμνασμα 7.

1. Χη Χεη 23απηι Μ &6οηδ? Φίε 93απηκ ^αΐοη -2φο. ®ίε 
δ'ί,φε βηΧ ίη Χοη 5ίη[(οη, χιηϊ> ίηι 9)Ζοοχ?. Φίφ ^ίίηβΐίπθβ (ίηΧ πη^χί

«§1η' φ Χαδ *Βοοί  Χ?δ ^ΙΧιηίχαϊδ. 3η Χοη £οηιχ?Ιη ϊυαχτη $Πάχ£, 3φ 
ΐ;αβο Ι^ηίε 9Βχίφ χοη ηκίηοη δχοηηΧοη οιφαΠεη. ®?η?χαΪ£ Χοχ δϊίηΧο 
Ϊ}αί1?η 29αχ&. Φίε ^νοηφο ϊυκφηαι ίη φαϊά^η. 3η Χίφιη δαηΧε (ίηΧ χίοίε 
@φάί$ί\ ϊδίδΧηϊο £3ϋίαΙεΙ;αί ΧαδΧεπφφί (γερμανικόν) 2(®^αΧίί? Φίο ®όβοϊ 
{ίηϊ> ίη Όφνπ. ®ί? δίίφί< Χΐ? $Μφ, Χί? ^αηκοϊο, Χίο φ(ηΧ?, Χίο φφαΐο, Χίο
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(Βφϊυώχο ]ίηϊ> τηίί νία ϊΜηεη. 2Βίχ ί;νηί? ®ίμ&
|ίφ?, £3ι*οϊ>  χιηϊ) ®αί5 μοίαχμί. ©ίο <§άί)η? [χηϊ> ίπ ϊ>?ηχ <§ο^. ©μίμη*ε  Τίηυ 
Βοχ (είς) ϊ)οηχ χιηύ αχχ^η (Βφίμοη. ©ίε θΐίχίε χηΗηα ©ί5^η? ϊταππ 
ηαμ. ϊδί^χΛ £ί[φ χιηύ ©ίίί^ϊΐ [ίηϊ) ίη Ηφχη 3ΐηχηχ?τ?

2. 3η Ηφηχ ©Λαιχ^ μη») @?ηχαΓοε ιχηϊ> ®$ϊυφχ. ©ίε ®φ^ο ©οίοηδ 
ϊυαπη ϊΰαμ. $οηη[ί ϊηχ ©είμήηηίμμ βχφχ: 2Κοη(φοη? ©ή <§αακ ϊ?κμι· 
Φϊαϊφη ίίηύ Ιαημ. ©α£ 3οφ ϊχίΐ'ίεη ϊυαχ χχηηΤϊαβΠφ. ©ή ©φίίί?ν 
ΐ)αίκη <§ο|ίο, &Π£αΐ£, 23Μ[ίί(ίε ιιηί> φαμί^Γ. ©κ ^Χβαιχβ ηηί> (Βεΐίε ©άμμε 
[ίηϊ> $αχΕ <§ί?ϊ μημ ϊ>ίε 2δη·^ @δφ5. ©ίί 5Ιαϊε ηη^ ίαφμ μημ 8ίμίχ. 
©ί? 21 βεχχϊ?ε μίφχ [ίηϊ) κ^ι [φοη. ΙΙη[?π 2ίχηχε [ίηϊ> [ίατί. ·ξ>α6εη ©ίε 
<§χιηϊ)£? ©αδ3α1)ϊ ^αί $ϊυΜί 2Χοηα&. ©ίφ $ηα1κη 1)αί^η Μη? ®φυίμ*

Θέμα 7.
4. Τδ ύδωρ τών ποταμών είναι γλυκύ. Οί νεανίαι ούτοι δέν 

έχουσι γένεια. Οί ζλώνες των δένδρύύν είναι μεγάλοι και μικροί. 
Είχες έπιστολάς παρά ($ΟΠ μετά δοτ.) των φίλων σου; Οί αλ­
λοδαποί ούτοι είναι άζιωματιζοί. ’ΊΕχουσιν οί στρατηγοί παλά­
τια; Τά παλάτια ταϋτα ’έχουσΐ πύργους. Οί ναύαρχοι είναι έπι

μετά δοτ.) των πλοίων. Οί βασιλείς εχουσι θησαυρούς. Οί 
υίοί των βασιλέων γίνονται (^(ΤΪμΤΐ) στρατηγοί. Αί άλώπεκες, 
οί λύκοι, οί ιχθύς, οί άλέκτορες, αί κάμηλοι, οί ίπποι, τα πρό­
βατα και οί χοίροι είναι ζώα. Οί άνθρωποι εχουσι κεφαλάς, πό- 
δας, σκέλη, οδόντας καί τρίχας. Οί ξένοι εχουσιν εις (ΠΠ μετά 
δοτ.) τδ δωμάτιόν των έδρας, τραπέζας καί τάπητας. Ιδού τά 
κτένια τών κορασίο^ν καί τά ίμάτια καί αί ράβδοι των υιών μου. 
’Ήμην πολλά ετη καί πολλούς μήνας εις (ΪΠ μετά δοτ.) τά 
Κράτη τού Αύτοκράτορος. Πόσα θέατρα είναι είς τάς Αθήνας

Οί στρατοί τών Περσών ήσαν εις την Ελλάδα. Αί τρί­
χες τών ίππων μας είναι λευκαί. Τά ό'ρη μας είναι υψηλά. Τά οι­
κοδομήματα ταύτα εχουσι πύλας καί θολούς. Τά ζωγραφηματα 
ταύτα είναι δώρα. Γνωρίζεις τά έργα τού δημιουργού ; Οί στρα- 
τιώται εχουσιν όπλα.

2. Τδ έτος έχει μήνας καί ημέρας. Πόσους βραχίονας έχει δ 
άνθρωπος; ^Εχουσιν οί υίοί μας σανδάλια ; Ό φίλος μας έχει 
πολλούς κύνας. Οί βαθμοί τών αξιωματικών. Εις (απ{ μετά δοτ.) 
τάς αγοράς σπανίως ευρίσκει τις έγχέλεις καί σολομούς. "Όλας 
τάς εσπέρας έχει θέατρον η συναυλίαν. Έν τώ κηπω τούτω είναι 
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πολλαι ατραποί. Τά υφάσματα ταύτα είναι ώραΐα καί πολύτιμα. 
Οί τροχοί είναι μικρά ζώα (υποκοριστικόν). Οί αστέρες είναι στιτ' 
μαί εις (νΙΠ μετά δοτ.) τον θόλον του ουρανού. Οί ταοί, τά ψα­
ρόνια και οί στρουθοκάμηλοι είναι πτηνά. Οί βασιλείς έχουσι θρό­
νους. Αί άπώλειαι τού γείτονας μας είναι μεγάλαι. Ό καθηγη­
τής εκαμε πολλάς δοκιμάς.

Άνωμαλίαι τού Πληθυντικού,
Έκ των εις την παρούσαν τρίτην κλίσιν υπαγόμενων άρσενι-

κών καί ουδετέρων ουσιαστικών άνωμαλούσιν εις τόν πληθυντι-
κόν τά έζής:

Ίγ Άρσενικά.
4. Όλίγα τινά μονοσύλλαβα άρσενικά, προσλαμβάνοντα εις

δλας τάς τζτώσεις τ■ην κατάληζιν ΟΠ καί μή τρέποντα το ριζικόν
φωνήέν των, οών :

ΐίτ ?1ί£ ή πραξις
ϊ>οτ Φονη ή άκανΟα ^12 ΦΟΓΠίΠ

ό ιστός
Μ*  Φ[αίηι ο ψαλμός ΦίαΙηκη
'ηη*  ,Οχιοϊί ή νί: £λ.ΗνΤίί ή πηγή ΠικΠτη
02Γ 3φΐΗΗ'5 ή λύπη, τό άλγος, ύ πόνος £ί£ ΘφηκηνΠ
ΪΜΤ ^20 ή λίμνη £ίο
ϊη· Θϊααί ή πολιτεία, τό κράτος Θίαα^α

2φοπι ύ πτερνηστήρ,παρόρμημα ’οίο <£φοπκπ
ϊτγ ΘίναΤ)ί ή άκτίς ίΞΑα'βίέπ

Βίπδ ύ τόκος &£ Βίημη
2. Τ’ ακόλουθα, προσλαμβάνοντα εις δλας τάς πτώσεις (Τ καί 

τρέποντα κατά τον κανόνα τό ριζικόν φωνήεν των, οΐον :
@2ί[ί το πνεύμα, ό νους Ηο
@011: ό Θεός

τό σώμα >Ϊ£ δοίύοτ
Φ?αηη ό άνήρ $Καηπ0Γ ■

Ιογτ £?τί ο τόπος (κατοικημένος) ©ίΤ&Ι
τό χεϊλος νίο ΟίαρΑοΐ'

©παιιφ ύ θάμνος (Βπίιιφσ
ήΟΓ 9?στηιππ>> μ κηδεμών ©οππίίπ^Γ

τό δάσος '?Κ
Τύητη! ό σκώληζ ϊ)ίο ΤΜγπκτ



%) Ουδέτερα.

4. Τά έξι\ς ούδετ■ ε ο α, π ο ο σ λ α ? λ β α ν ο ν τ α είς 6λα; ■σάς -πτώσεις ΓΗ

ίίικκ ό οφθαλμός • ϊ)ίθ 2ίυ<]οπ
ή κλίνη ϊ?ίο ΒΗίοιι

($πκ τό τέλος, τό άκρον ίίο βιιεοιι
λ»α£ <§οηίϊ) τό ύποκάαισον Ηο «§0Η1ίθ11
ϊ»αέ «§?η ή καρδία ' ΓΪ0 «§οι*5 Πι

3ιιϊκί ό πολύτιμος λίθος Τίο ΰιΐϊυοίοπ
Μϋ 3ημΤΐ τό εντου,ον Ι-ίο ^ιικΗοιι

Οδι* τό ούς βίο ©^ΓΟΠ
ΪΧΐδ <Βίαίπί τό καταστατικόν Ηο ^Μπίοπ

Τδ δε ουσιαστικόν: ιΧΐδ 'ί ζαρδία, άνωμαλεϊ και εις τον 
ένικδν, ήτοι:

Ενικός <§η*5,  <§?ηηιέ, ϊ^ιη .ξχηοη, Γαύ <§?π
πληθνντ. Ηο 'ζοψη, &η*  !§£ψη, «§ίηοη, Ηο <§αψη

Κατά τον αυτόν τρόπον δύναται νά ζλιΟή και το ούσιαστι- 
ζδν: ϊ)£ΐ ®φΐΠ0Γ^ ό πόνος, η λύπη.

2. Πλεϊστα μονοσύλλαβα καί τινα πολυσύλλαβα, προσλαμβά- 
νοντα £Γ, τρέποντα δέ συγχρόνως και τδ ριζικόν φωνήεν των, οίον :

α) Μο> ·'οσύν1„1α6α.

5(πύ τό υπούργημα, ή αργή Μο 2ίηύοϊ
// τό λουτρόν ^ίί'$0Ι
II £Βαηί> ή ταινία 23αηίοι·
II Ο)ίίι? ή είκών 23ί1κν
II .^ίαίί τό φύλλον / < Φαίίπ
II ή σανΐς • Τ^γοΗογ
II 23 πφ τό βιβλίον

> ( 23ίχφα
II Φαφ ή στέγη Ταώη*
II £όι*ϊ τό γωρίον

!/' ίΓ'ΟΠ'η· 
ί’ίοι*II (5ί τό ώόν

II ΰσ? ό πίθος
Ιί ό’ίίΐκϊ

II ηΗϊ) τό πεδίον, ό αγρός // Π’ίΙΚΓ
II ®οΠ) τά χρήματα Θοίκτ
II

!!

®1α$ 
©Γαί>

ή ύαλος, τό πρτήριον 
ό τάφος

η ®Πί κχ 
®;*α6η·

II ή κεφαλή
II

<§αώ ο οϊχος
!' ■ϋάπμι*

II <§ΜΠ τύ χέρας
/ !
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II

45ιιί)ΐι ή δρυις, (πουλί) 
ό μόσχος

Ηγ
/ >

^ά(6?ν
II τό παιδιού, τό τέκνου
II τό ένδυμα Γ '

/ 7

II $0ΓΠ ό κόκκος
ί 7 Λδιησ

V $ταιιί τό λάχανου (χόρτον)
/ /

II ί-αηιηι ό αμνός, τό άρυίου Γ Γ

/ / Μπτπκν
1/ £αη!> ή χώρα £άηϊ)η*
II τό φως

υ

II τό ςίσμα
</ £ίεϊ>η*

II ή οπή
?!

II Μί ή φωλεά
</

II φ(αηϊ> τό ένέχυρον
77 Φίάπ^ρτ

II ό τροχός Μ
άίαΧ>α

II τό ανάκτορου, ή έ'παυλις
Η @>φίϋ$ον

II
τό ξίφος

Μ
(ΒφϊυσΚ’Γ

II 5Χ^αί ή κοιλάς
ΓΙ $ί)άΙετ

η $ιιφ τό £οΰχον
Π Μφη*

II 23ο« τό έθνος, ό λαός // ΦίΜον
II 2ΒάΒ ή γυνή 77 2ΰίί6α·

6) Πο.Ιυσν.Ι.Ιαβα.

ΦίηίηιαΙ τό μνημείου ϊ?ί? Φ?ηίπια(ϋΓ
π ©α^ηιαί τό δεΐπνον /Ζ ®α[ίιπάί?ν
,, Θεηιαφ τό δωματίου ,Ζ ©οπιαφίκ
π @?ηηί(β ή διάθεσις ,Ζ ©οηπ’ί^α
„ ®ί[φ(οφί τό γένος, ή γενεά
,, ®ί[ίφί τό προσώπου,ή όψις Ζ/ @ο[ίώίοΐ’

τό φάντασμα ΖΖ ®β|>εη[ίη*
,, ®ηυαηϊ> τό ένδυμα „ ©εϊυαη^ίϊ
,, θΐ^ίιπίηί τό σύνταγμα „ δίρβίηκηίη·
ζ, @£ίίαΙ τό νοσοκομείου Ζ, φρίίαϊΐΓ .

3. "Απαντα τά ει<; ίΙ)Η1Π ληγοντα, 'προσλαριβάνοντα ΟΓ, τρ£
ποντα δέ συγχρόνως :κΐλϊ τδ ριζικόν φω'Γήέν των, οΐον:

ιηαδ -2ίίίη*Ημηη ή άρχαιότης Ηε Οσίΐ;πηκι·
ϊ>α§ δίίι*)1ϋπ^πιπ ή ήγεμονία 'οίο 5'πιηϊι'ηΐίμίηκτ
βη*  3πίΐ}ΐπη ή πλάνη Ηο 3π*ΐίμίηΐον

ΟΙίίφΙΐμηη ό πλοϋτος ϊήε 91ίίφί(;ύιηοχ

4. Τά έκ της λατινικής παράγωγα, ληγοντα εις ΠΪ, και 1ΠΠ, 
προσλαμ.βάνοντα ΙΪΉ, (λατινιστί ία) οΐον:
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ία3 ©ηηιηαμηηι τό γυμνάσιου ϊ>ίε ®νηιπα|κη 
η „ ©ίιώκη

,, ΪΙΪίικιαΙίπι
„ ,Κα^ίίαΙίοη

Η

//
Π

©ίΐίΜπηΐ ή σπουδή, μελέτ
ΦΙίηεΐαί τό όρυκτόν
^α^ίίαί τό κεφάλαιον

Ονομαστικόκ 8,

«ηβη-ίβί τεταραγμένος, ερεθισμένος ί^εΐφαιη ιαματικός
ΐεϊνο^ηί κατωκημένος ηίεΜίο χαμηλός
ίίαιι γλαυκός ηοφ έτι, ακόμη
ίύηΐ πέντε Με Φΐίαη^ε τό ιρυτόν
®θίίε$αείει τό νεκροταφεΐον Μι*  όίδιηεχ ό 'Ρωμαϊος
®πεφεηίαηί> ή 'Ελλάς Μγ Φαίβ ή νεκροθήκη
βΟΓΗφνί, Παθ. μετ. τού : ΐίίίμεη συγκινεϊν ιΜΜιίίφ δυσειδής-
βεηιαφμ » » » ηιαφεη ποιεϊν ηήίύ άγριο^

Γύμνασμα 8.

1. Φίί ΰίαίίει φα’Φεη ϊείηε Φοπιεη—Με ΦΙα^εη Μχ ®φίμε μηί» ^οίη 
2ίηι 3Μ{5 Με(ε£ 53εχβεδ μηί> ϊήείε ©ηείίεη—Με (Βροιηεη Μπιηαφεη (τφα- 
ξενούσι) ϊ>ετη $μι*Μ  υί?ίε ©είμηεφη—Με ©ίχα^ίεη Μι ®οηηε ίείειιφίεπ 
(φωτίζουσι) [είίεη Μεμ <Βεεη. $εηη$ Μι Με ©Ιααίεη Μ3 <Βηίίαη£?—Με 
β^ι*ί(ίεη  ^αδεη ηκφί ϊπβϊε ®δίίει* —Με ©εηίεχ Μι Φίειηφειι μηϊ> φειιίε αιιρ 
^ειε^ί.—®ίφ ΠΚαηηει [ίηί> ΦοπηΐίηΜχ.—Φΐε[ε ΟεΜει*  (ίηί) [είμ ίεϊυο^ηί. 
23ει (>αίίε 3Μφί(Μπιει?— Με 2Κεη(φεη ηηϊ> Με 5'ΐμεΐ‘ε ^αΐεη Ο^εη πη^ 
βίμεη. 2βει*  φαί 3ιηυεϊεη? $εηη$ Μι Με[ε 3ημΗεη?—£ίε{ε ^ίηΜί φαΒοι 
ίείηε φεηιΜη ιιηί> ίείηε 3ίίείΜχ. 2δει φαί Με φετμη Μεμτ Φιάηηεχ θεπίίμΗ

2. 3η Με[εηι £αηΜ (ίη^ Μείε 23άΜι*. —Φίεμ £άηΜι*  μηί> |φδη—Με 
ΦίίΜι*  ιιηϊ> 53ΐίφει*  ίίεβεη (είναι) αιμ Μηι Χ'ί[φε — Με ^Βίαίίεχ Μχ 93αιηη< 
μηί) θιήη—Μι*  ®αχβ ί(1 είη φάηδφεη αα$ £3χεΙίεχη—Με Φάφει*  Μν <§αιηεν 
ίη Μη Φδχμχη μηϊ> ηηηπ^—Με $αΓ6εν ^αΒεη ηοφ ίείηε <§ίη*ηεϊ  — Με 
φΐΐΐμιεχ ίε^εη (γεννούν) @ίεν — ϊ?^ £αηηηεχ ηΜΜη (βόσκουσι) αη| (εις) 
Μη δείίεπι—'οίε φαιι^Ιεχ Μν ΦνΚεν ^εί^εη (καλούνται) 8ηίη1εη. 3η ίίε^ 
(εη $(ΜΙΜη ϊυατεηΜείε ΘφΙδρει—Με ^ίεΜν Μι*  ©ιίεφεη μηί) [φοη.—Φίε(ε 
ϊδείθει*  Μΐίαη[εη (πωλοΰσι) ®εχ πηί> φίίίμιει—Με ΦδβεΙ φα’6εη 91ε[ίειγ 
21πί Μηι ©Μίεδαείει [ίηΐ> Μεϊε ®ιάδει*  ιιηϊ> ΦεηίηιαΙει* —Με θίδηιεν ίίεδίεη 
(ήγάπων) Με ©αίΐηιαίει* —ϊ>ίε 31ίηΜι*  ^ηΐ’φίεη (φοβούνται) Με ®εμ*εη]1ει\  
ΙΙημι*  <§εει*  φαί ίείηε θίεβίιηεηίει* —Με (Β^ίΐαίει*  Με[Μ <8ίαΜ [ΐηύ βπί. 3α 
©πεφεηίαη^ (ίηί) Μείε 2(ίΙεΜ(μπηει* —'οίε ΪΙΪίηειαΙίεη (ίηβ €ίεΐηε. «φαί 
Με[εν Ώΐαηη Μείε ΜαΜΜίίεη? 3η 51ίί>εη μιιί) Μ*εί  ©ηηιηαμεη. 1



θέμα 8.

1. Ποιον φυτον έχει άκάνθας; Τό πλοίο ν τούτο εχει πέντε 
Ιστούς. Αί πηγαί αύται είναι ίαματικαί. Οί άνθρωποι ούτοι εϊχον 
πολλούς πόνους. Εί" τά Κράτη ταύτα είναι πολλαί λίαναι. Οί αν- 
δρες ούτοι φέρουσι (ΐΤα$£Π) πτερνιστήρας. Εις (ΪΠ μετά αίτ) τάς 
δπάς ταύτας δεν είσβάλλουσιν μ)ΠΠβϋΙΐ) ακτίνες τού ηλίου. Οί 
Έλληνες και οί "Ρωμαίοι εϊχον πολλούς Θεούς. Τά πνεύματα δεν 
εχουσι σώματα. Οί τύραννοι εχουσι πλούτη. Γνωρίζεις τούς κη­
δεμόνας των τέκνων τούτων; Οί σκώληκες είσιν έντομα. Είναι οί 
οφθαλμοί τού κορασιού τούτου γλαυκοί; Τά υποκάμισα των τέ­
κνων είναι '^ίίΟβϋΓι) εις μετά δοτ.) τάς κλτνας. Τά έντομα δεν 
εχουσιν ώτα. Τις γινώσκει (ΐΤΙΠί) τάς καρδίας τών ανθρώπων;

2. Πόσα φύλλα εχουσι τά βιβλία ταύτα ; Έχει η "Ελλάς λου­
τρά; Πού είναι αί ταινίαι των κορασίων; Αί εικόνες αύται είναι 
ωραΐαι. Οι πίθοι είναι έκ (νΟΠ. μετά δοτ.) σανίδων. Εις ((ΠΙ^μετά 
όοτ.) τούς αγρούς βόσκουσι ζώα μέ κέρατα, μόσχοι, άρνία και 
αίγες·. Αι οικίαν εχουσι στέγας. Πού είναι οί τάφοι των ηρώων ; 
Πόσα ποτήρια εχομεν; Εις τάς φωλεάς ταύτας δεν είναι ώά. Οί 
λαοί των χωρών τούτων είναι ακόμη άγριοι. Αί γυναίκες αύται 
γνωρίζουσι ι^ίοΠΠΟΠ) πολλά άσματα. Πόσους τροχούς έχει ή άμαξα 
αΰτη; Τά πρόσωπα των άνδρών τούτων είναι δυσειδή. Ενταύθα, 
έν Άθηναις ΗΠ $(Η)0π) είναι πολλά μνημεία. Πιστεύεις (βΙίΠΙ&^Ι 
'ΪΊΗΙΗ; φαντάσματα; Τά συντάγματα εχουσι νοσοκομεία. Έν Γερ­
μανία ^ΠΙ είναι ηγεμονίαι καί δουκάτα. "Ο υιός μου
εκαμε καλάς σπουδάς. Το άνάκτορον τούτο εχει πολλά δωμάτια. 
Ο έμπορος ούτος έχει κεφάλαια, ό δέ καθηγητης εκείνος έχει 

ύρυκτά.



Τετάρτη κλίσις,
Ή τετάρτη κλίσις περιλαμβάνει άπαντα τά θηλυκά ουσία*  

στικά, άτινα, ώς προείπομεν έν αρχή τής παρούσης παραγράφου 
(έδ. 3 αυτής), μένουσιν άτρεπτα εις δλας τάς πτώσεις τού ενικού.

2. Ό πληθυντικός τής κλίσεως ταύτης έξαρταται έκ τού άριθ- 
μού των συλλαβών τού ουσιαστικού.

Λ') Θηλυκά ποΛυσύ2Αα6α.

4. Τά πολυσύλλαβα θηλυκά προσλαμβάνουσιν εις τον πληθυν­
τικόν 011, οπερ διατηρούσιν εις δλας τάς πτώσεις αυτού, μη τρέ~ 
ποντα δέ τδ ριζικόν φωνήέν των. Τά δέ ληγοντα εις 0, 0[ και 00 
προσλαμβάνουσι μόνον Π.

2. Τά είς 111 ληγοντα διπλασιάζουσιν ει: τον πληθυντικόν το 
καταληκτικόν 11 οίον:

^10 .£δπί$ίη ή Βασίλισσα ϊ?ίί Χωύ^ίππίπ
δίίηΐίη ή ήγεμον-ς ιιε Δΐηηίίπηαι

Παραδείγματα.
' Εκιχί>(;

Όνομ. Μα τ’ι εργασία £ί.0 -2ΙτΜίτ π
Γεν.' «?γγ -2(τ>0ίίίη
Δοτ. £€π λ’Ιτ&ίίίϋπ
Λΐτ. Χ>ίχ -4ϊΙ?0ίί Η0 λ^ΐΐΤΐίΠΙ

'Όνομ. ϊήο Μίτώε ή εκκλησία ΓΪ0 $ίτφϋΠ
Γεν. Ικτ Μΐτφί Λίϊφοι
Δοτ. Όον 3νΐτ(ίκ 1>€η
Λίτ. Ηί Μίτφο γιο Μπάίκη

’Ο νο μ. ΓΪ0 ®α6ίΐ το περόν'.ον ■ τίε (ΜαΜη
Γεν. Γσ ®α8ίΙ ϊ-η' ®αδ?1π
Δοτ. ΘαΜ
Λίτ. Μί ®αϋ$ί Γιο

Όνο μ. '.οί0 Θώ-νϋΡτχ ή έοελ^ή Ηί ,τ.·:· · : ■
Γεν. 'οο: ^άϊί'δ " .'
Δότ. ϊ.?ν·

ζ. Ζ'Χ: •·τ λ': ·■ ■ λ- ■:
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^Ομοίως κλίνονται και τά έζής :

2(κγ ή φλέψ 51ΐ>απ
π ^(ιι^αίί τό θέμα

π 21ιιί£αί>£Π
η ίδίπιε τό απιον Μ Φίχπύη
4! δΒΙιιπκ τό άνθος

Π ^Βίπηκη
π (5'ίφε ή δρυς Π 6ίφεη
Η δ’α'θϊίί τό έργοστάσιον π δα'θΐί^Η
Η ' δϊΐΓίε τό χρώμα // δατΒίη
Π τό κονδύλιον, πτερόν π 8ά>η’η
// ή μυΐα Μ δίκβπι
Η 8κπηϊ>[φα|ί ή φιλία η &κιιηϊ>(φαίί^η

4/ ®^ναίί ή δύναμής Π ΘίϊναΠοη
// ^ο^πιιπ^ ή έλπις · Η <§ο^ηηη9ίπ

// 3πμΙ ή νήσος </ 3η[#η

44 τό κεράσων Ζ/ 31ίν[φ^π
η ^ναηΗχίί ή ασθένεια Η ^ναηί^ίΐίπ
// 9)Μικγ τό τείχος Η 3)?απονη

η «ΒϊιιβΜ ό μυών Η ΦϊπδΜπ

π ή βελόνη Η

44 τό φυτό* Η φίΐαη^ιι

44 φοφε ή ποίησις Η

η ϋΐο^ τό ρόδον η 9ίίψη
44 Θαφο τό πραγμα Η ©αφοη

π @φπιήφ?Μ ή κολακεία Κ ©φηκίφίίιήοιί
? ι € φιυίεπ^Η ή δυσκολία 4

4 (Βφϊυίη’ί^^11

44 $αη& ή θεία Η ίΧ'απ^η

44 2δπη^ί ή πληγή Π 2διιηϊ>ϋη

44 ϊΒιιψϊ ή ρίζα Π ϋδιιν^Ιη

44 2δί^η[φα(1 ή έπιστήρη Π

π 2δοφε ή έβδομάς Π 2δοφοη

Β') Θ?μΙυκά μονοσύλλαβα.

4. Τά μονοσύλλαβα θηλυκά ουσιαστικά προσλαμβάνουσιν εις 
τον πληθυντικόν την κατάληζιν 0, ην διατηρουσιν είς δλας τάς 
πτώσεις αύτου, τής δοτικής προσλαμβανούσης κατά τον γενικόν 
κανόνα και |Γ τρέπουσι δέ ταύτα τό ριζικόν φωνήέν των οίον;
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'Ενικος
Όνομ. <§αηί>
Γεν. ϊ??τ <§αιή
Δοτ. <§αηϊ)
Αίτ. ϊ)Κ £απί)

4 χε'φ
ΐυ,ηθννηκο^ 

ίάε ^άπκ 
ϊ)η*
ί)?π <§αη^ιι

Τοιαυτ α. εισι και τά έξης:

ί)Κ
ιι

Η 

?/ 
11

II 

II

II

II

II

II

II

II 

II

II

II

II 

II

II

II

5(Η 
33χαπΙ 
93πι|1 
δπιφί 
®απ§ 
®Πφ:

^ϊα[ί

^ΗΠ(1 
£11)1

ΟΙαφί

ϊδαπϊ) 
2Βιη·ίΙ

• ’ Ι''η αςινη 
ή μνηστή, ή νύμφη 
τό στήθος 
ό καρπός 
ό χήν, ή χήνα 
ό βόθρος 
τό δέρμα 
ή ισχύς 
ή βούς, αγελάδα 
ή τέχνη 
ό αήρ, ή αύρα 
ή ήδονή, επιθυμία 
ή δύναμις 
ή υπηρέτρια 
ό μυς
, Λ ►η νυς 
τό κάρυον 
ή πόλις 
ό τοϊχος 
ό άλλάς

η ®πίί& 
υ δπίώΐο 
π ®απ[ε 
η ©ίΰΐίί 
„ ^απίε 
π ^τίίίΐο

„ ^ύπ(ί« 
„ ίίίτίε 
„ £ίί[ίε 
„ 9)ΐαφίε 
„ ϊΒα^ε 
„ 3Καα[ε 
„ 9ϊαφίε 
„ 9?ίίί[ε 
„ ®ίϋϊ>ίε 
„ 2δαηί>ε 
„ 2δίίφ

2. Όλίγα τινά θηλυκά μονοσύλλαβα σ/τψ-ατίζουσι τον πλη- 
θυντικδν εις £11, ώς τά πολυσύλλαβοί, μη τρεποντα '/λλ το ριζι­
κόν φωνήεν των, ίσως διότι άρχικώς ήσαν δισύλλαβα λήγοντα 
εις 0, ήτοι τά έςής:

^Επκός Πληθυντικός
2(Π το ειοος Μο 5ίϊίοπ
23 α'^ η ή οδός II

δΒιιφί ό κόλπος II 23ιιφΙίΠ
δαίμΐ ό πλους, πορεία II δ'α^Ηοη
δίιιΐί) τό κύμα II δίιιφη
δΐαιι ή γυνή II δ'ναικη
8Γί[ί ή προθεσμία II δτίίΗη
δ'ονηχ ό τύπος, σχήμα II δ'οιπκιι
διη-ί^ ο πόρος II δΠΪ^ΟΙΙ

1 3αβε ή Ούρα, κυνήγιον II 5α££αι

4
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τό καθήκον ϊ>«
// τό ταχυδρομεΐον π φο^η
// Ειιιαί ή άλγηδών, βάσανος π

όιιαίηι
Η ΟΙαίΙ ή παύλα, ραστώνη άνά- π 0ία[ί£Π
Π τό πλήθος [παυσις π ©φααπη
Η ®φίφ{ ή στρώσις π (Βφίφίεπ
Η

ή μάχη π @φίαφί€Π
Π ©φνφ, ή γραφή, τό σύγγραμμα Η (Βφνί^ίη
π @φιιΙί> τό χρέος Π Θφπϊ^η
Η ©^ΙΙΓ τό Υχνος η Φρππη
Η ή πραξις η

9! Πί)χ τό ώρολόγιον π

Η 2Βαξ>ί ή εκλογή π 2δαθί£Π
υ 2δΛ ό κόσμος 19 2δ?Ιίεη
Η 3αϊ)ί ό αριθμός 99 βα^η
η 3«ίί ό χρόνος π βείίηι

'ΆνωμαΛΙαι τον ΠΛ/ηθυντικοΰ.

Έκ των κατά την παρούσαν κλίσήν κλινο[χένων θηλυκών ου­
σιαστικών άνωμαλοϋσιν εις τον πληθυντικόν :

Τά έξης δύο ουσιαστικά, άτινα ούδεμίαν μεν λαμβάνουσιν 
εις τόν πληθυντικόν κατάληξιν, τρέπουσιν δμως τό ριζικόν φω­
νήεν των:

Ηε Φίιιϋτχ ή μήτηρ 8ΐε ΦΙδΗσ 
ή θυγάτηρ βίε

2. Τά εις ΙΠ$ και {ίΐΐ ληγοντα πολυσύλλαβα θηλυκά, άτινα 
προσλαμβάνουσιν είς τον πληθυντικόν διατηροϋντα άτρεπτον 
τό ριζικόν φωνήέν των, οίον:

ϊ)ίί Φφΐ’$πί£ ό φόβος, ή φροντίς
Φ^ίηΐΠΚΠίφ ή μέριμνα

8ίθ φοίΟΓβΗί^ 
ϊ>ίί Φϋίιίηιηκτηί^ 
ϊήο &Γαη$ία(ε
ΪΗ£ ^ίππίπί^ί

Ηε ΦιαπφαΙ 
ϊ>ίε ^Ιίπηΐηί^ 
ϊήο Τνπθμιί

ή ταλαιπωρία 
ή γνώσις 
ή λύπη, θλίψις

^Οκομαίττικόν 9.
ϊ)0ΐ ό πολίτης 1‘θίΐ) έρυθρός

ΦαηινΤΐφίτΐ τό άτμόπλοιον βίΐ (Βφύϊηίη ή μαθήτρια
(Μη*ηιιηη ή έκμάθησις 8ΪΧ (Βφναφο ή γλώσσα
9?ο?φΐϊΖ Παθ. μετ. του: τρώγειν 8Ϊ£ £αΠΠ0 ή έλάτη

* » * περί- ΗΠ^ίθαΓ αναρίθμητος
910'8 χον<5ροειδής [ποιεΐσθαι 0?1’0^ηΗίφίΖ Παθ. μετ. τοΟ:

ΟΟϊΟ^ΠίΙίφίΠ, δημοσιεύειν
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Γύμνασμα 9.

1. 2ΏεΙφε δατΒεη Ϊ)α6εη Βίε 9ΐο[εη?— Βίε δατέε Βετ {Κόμη φ χμ§. 
ΠΚείηε ©φπχίΐετ ^αί είηε δεΒετ—Βίε δεΒετη χηείηετ ®φηκ|1ετη (ίηΒ βηΐ— 
£ίφ ®αφοη |ίηΒ [φοη. 9Κεη[φεπ ιχηϊ> Χρίετε ^αδεη ΪΙΒετη — Βίε ®φίί^ 
ίεπηηηι 1μ6εη 91ίίφ βε^εφη—Βίε Φαιιπτε ^αΐεη 2δητ$είη—Βίε Λοπί^ίηπεη 
ΠεΒεη (άγαπώσι) Βίε φ{(αΐψπ ηηΒ Βίε 23ίιπηεη. 2δίν ^αίεη £ρίο ^ο^ηηη^ 
βεπ —φίψ ®ώΒίε ί)α&εη ίείηε 2Καιιετη—Βίε «δοΙΒαίεη ^αΒεη ίη Βεη ®φ(αφ- 
ίεη ϊπείε 2δηηΒεη Βείοηπηεη (έλαβον)—Βίε ©ίηηΒεη Βετ 21χίείί—Βίε ^>αηΒε 
Βετ ΦΙϊ^Βε [ίηΒ 9ΓΟ&—Βίε ©τίεφεη ^αίεη Βίε Λίήφε ηηΒ 2δφεη[φαφπ

— Με δΐίφίηηεη [ίηΒ Βίε δταπεη Μν δηφεη. 2δίτ ^αδεη $ϊυεί 
Ιφπη—Βίε δεΒετη Βετ ®αη[ε ϊυαπη [φ&η.

2. Φίε βίφεη ηηΒ $αηηεη [ίηΒ ίη Βεη 22αίΒετη—Βίε 2(τΒείίεη 3ί)τετ 
(ΒφήΙετίηηεη ϊυατεη ηίφί (φίεφί. 3φ ϊίεδε Βίε δτεπηΒ[φα^—Βίε 33ηφίεη 
Βετ 3η[εΙη—Βίε £^αίεη ’δείΒεη—Βίε 2δα1)Ιεη Βετ {Βίίημτ—Βίε 2δείίεη 

{ίηΒ πη^ΓΒατ — Βίε ®φαατεη Βετ 23ο$εί—Βίε φφφίεη Βετ ίΧηίίετ — Βίε 
δίηίίχη Βε3 -ΦΖεετεδ—Βίε δοιηκη Βίε[ε£ ®εΒαπΒε£ [ίηΒ (φΰη—Βίε ΟηαΙεη 
Βεβ φτοηιεφεηδ ϊυαπη $χΰ$,—®ίε[ε ©φτίφη ιίηΒ ηοφ ηίφί ΒετδίΥεηίίίφί 
2ίίΙε ®ίααίεη 1)η&εη ®φηίί»εη. — Φίε[ε 2Ήεη[φεη 1)α&εη Φταη^μΙε — Βίε 
^εηηίηφε Βίε[ε$ 2Καηηε£ μηΒ^τορ—Βίε Χ'δφίετ ππίηεδ 31αφΒατ3 [ίηΒ ρη^

Θέμα 9.

1. Αί χείρες τών γυναικών είναι μικραί. Τά τείχη της πολεως 
είναι υψηλά. Αγαπώ τά άνθη. Τά χρώματα τών ρόδων εϊνα& 
ωραία. Τά φυτά είναι έν τοϊς κηποις. Τά άπια και τά κεράσια 
είναι καρποί. ΓΗ έκμάθησις τών γλωσσών εχει πολλάς δυσκολίας. 
Δόσατε τάς βελόνας εις τάς (δοτ.) άδελφάς μου. Είναι τά κονδύ­
λια σας καλά; Τά θέματά σας είναι μακρά. Αί μάχαι τών Ελ­
λήνων. Αί έργασίαι τών μαθητών καί μαθητριών. ΤΕχουσι τά φυτά 
φλέβας; Εις τάς πόλεις ταύτας είναι πολλά εργοστάσια.

2. Τά φυτά έχουσι ρίζας. Τά ωρολόγια δεικνύουσι (^ίβ0Π) 
τάς ό^ρας. ’Έχετε τά συγγράμματα τούτων τών ποιητριών ; Τά 
καθήκοντα τών γυναικών. Αγαπώ τά κυνήγια. Γνωρίζω τούτους 
τούς αριθμούς. Έπληρωσας ϊ>11. . . Ι^ΐφίΙ) τά χρέη σου; 
Ή χώρα αύτη έχει πολλούς κόλπους. Αί οδοί τών άστέρων. Οΐ 
πλόες τών ατμόπλοιων. Αί άσθένειαι έπιφέρουσι ί&ΓΪΠβΓΠ 'ί βά- 
σχνα. Τά πλήθη τών άμνών. Ήσο εις (ί^ί δοτ.) τάς έκλογάς;
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Αί ταλαιπωρίαι των γυναικών. Αί λύπαι των φίλων μας είναι με~ 
γάλαι. Αί μητέρες και θυγατέρες αύται εχουσι πολλά είδη πτηνών.

§ 3.
Περί κλίσεως των συνθέτων ουσιαστικών.

Τά σύνθετα ουσιαστικά άκολουθούσι την κλίσιν του δευτέρου 
9) τελευταίου συνθετικού αυτών μέρους, δπερ και κλίνεται μόνον 
κατά την εις $ν υπάγεται κλίσιν όμαλώς η άνωμάλως, οίον :

'Εκιχός
ί?£ΐ «ξιαπδθαΧ^η ό κήπος τής οικίας 

κτλ.

&η·
ι>α3 ®οϊϊώ?ηρν£Γί
ΪΧ10 ^φπίίίηϊ)

ή μάμμη
ό διάδοχος του θρόνου 
τό χρυσό ρυχεϊον
ό μαθητής του σχολείου

Πληθυντικός

&Χ <§απδι]άΐ1£ΐΐ κτλ.

Ηο ©ΐορπηίΗη*  
&£ βνοιηηάιψη 
ϊή?
ϊ?ί£ ®φπΙίίηϊ>?ν

Εξαιρούνται τού κανόνος τούτου τά έκ τού: 1ΠΠΠΠ μόνον σύν­
θετα ουσιαστικά, άτινα τρέπουσι τούτο εις τον πληθυντικόν εις: 
Κ'Ιΐίΐ, οίον :

ϊ)£ϊ φαιψΗηαηιι 
ϊ>η· όΐαίφηαηιι 
ϊ>η*  2αη^ηιαπιι 
ϊ)£ΐ· (Βφίήΐηαηπ

ό λοχαγός
ό έμπορος
ό γεωργός, αγρότης 
ό ναύτης

ϊ?ί£ όίαιι^ίριι^ 
ϊ>ίχ 2αΗΪ>ί£Ιΐί£ 
ϊάο

Πλήν του: ίχν ©ϊααί&ηαππ, ό πολιτικός, δπερ σχηματίζει τόν πλη­
θυντικόν είς: Μο ^ίπα^ηιαππον.

Ούχ ήττον δμως και εις δλα τά έκ τού: 1ΠΠΠΠ σύνθετα, ώς 
ανωτέρω, ονόματα, δύναται νά γείνη χρήσις καί τού ομαλού σχη­
ματισμού, οϊον :

ί»£1' ^(ΐπίηίαππ, ανώτερος υπάλληλος, Ηο ^ΙπύΐΠίίηησ, κτλ.

ΓΕπονται σύνθετά τινα ουσιαστικά.

4) Της Α' Κ.1ί(ηως.
ϊ?η' ° μεταλλευτής ΑΙπο^ΤαίΠααϊ) ό συμπολεμιστής
ί)£ΐ ό σύμβιος $1*οπ£νίπ£  ό διάδοχος τοϋ ςέμ.

ή λευκή άρκτος ό βοηθάς τοΰ ράπτου
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„ Λα^Ιοπ'ίί 
η ΛαίΒ^Βτα^π 
,, φοίί^ίϊ’^αα
,, ΟΪΓ^ηθοβοη 

©φία^ίηηηη·
„ ©φοββΐίηϊιφη
,, ©φπί&Μφίήη

Ιογϊ ©φπβηχαφη*
,, <ΒφπίΜ;πι· 
π ©φιυκβσ^αίοχ 
,, ΙΙ^χηιαφσ

5) Της

£οχ 5(^ί&αιπη
„ ^ΙχπφιφΙ 

^αιηπΜαίΙ

^χ 59ϊιιπππίχαη£ 
„ ^ίιιπκηίίχαιιβ 
,, Φίχηδαπηι 

^χίοηχψκχ
, Φαπι-ρή^ ) 

,, Φαιπ^|6οοί ) 
,, (φϊ$ο1?χ 

ϊ)?χ δίπβεχππ^
,, <§αιω^αί>η

ϊ?ίΓ 3α£Μ?Ηηί>
„ ^Ιίχφ^ιχχηι 
,, ^ίηφθαππι 

^ύπίβΐΎίφ 
ϊ>ίχ ^ο^Πφηκχ$ 

^οπφίϊ)
π ^χαηίοπΐίϋ 
η ^αηϊ>^απ0 
,, ^οηία()χ 
υ θέαί^απδ 
,, ΟΊίΐί^ηϊ)

(ΒοπηοήίΙχαβΙ
Λ/

Β' Κ.Ιεσεως.

τό φάρμακου 
τό κονδυλομάχαιρον 
ύ πάππος
τό κοχλιάριου τοΰ καφφΐ 
τό ψητόν έκ μόσχου 
ό αστυνομικός κλητήρ 
τό τόξου τής "Ιριδος 
ό κοιτών, ό θάλαμος 
τό μελιτέον κυνάριου 
τό σημειοματάριου 
ό σαυδαλοποιός 
ό δημοδιδάσκαλος 
ό πενθερός 
ό ώρολογοποιός

Γ' Κτίσεως.

ή μηλέα
ό θρόνος (ή πολτρόνα) 
τό φύλλον του δένδρου 
τό όρυχεϊον
ό άνθοστέφανος
ή ανθοδέσμη
ή άπιδία
ό χάρτης επιστολών

τό ατμόπλοιου

τό οΰς του ονου 
τό δακτύλιον
ό αλέκτωρ
τό οικιακόν ζώου
ό κυνηγετικός κύων (τό λαγωνικού 
τό κωδωνοστάσιον
ή κερασέα
τό βασιλείου
ή κεφαλαλγία
ό σιτοφόρος αγρός, ό σιτώυ
ή κλίνη του ασθενούς
ή έςοχική οΙκία 
τό νέον έτος
τό δημαρχεΐον, βουλευτήριου
ό ’ίππος τής ιππασίας 
ή ηλιακή άκτις
ή ράβδος του περιπάτου
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ϊη· ^ηφαί τό έστιατόριον
// ®φ1υΚ9?φΙ;η Ο γαμβρός έπι Ουγατρί
σ ΙΐΦϊΤΟίΓ τό έπανοφόριον

Μδ φιχμίηφ ή φωλεά των πτηνών
Η

33θΙ!Μί?ϊ) τό εθνικόν ^σμα

Α) Τής Δ' Κ,Ιίσιως.

Ηί $Γ6ίΠΪ)ϊΐφ ή εσπερινή αύρα (αήρ)
// ®[εηΒα^η Ο σιδηρόδρομος
Η @ϊθ|ΐηηίί^ ή μάμμη
Μ ^αηίρφα^ί ή πρωτεύουσα
Η «φείϊκηφαί τό ανδραγάθημα, ό άθλος
// »ξ)ϋφ[φηίθ τό πανεπιστήμιον
// 3<φφΗί ή ώρα του έτους, έποχή
// ^ίίφφΐΐ ή γαλακτοπώλις

φΓ0^(1*φήί  ή ελευθεροτυπία//
// £Εο[εηίηοβνε ή κάλυξ του ρόδου
// (ΒφϊυΚίμπηπΙίη*  ή πενθερά
// ^φηή^ίϊίοφΙίΓ ή νύμφη έπΙ υιφ
// τό μετάλλινον κονδύλιον 

ϊα[φηΐφ τό ώρολόγιον του κόλπου

^Ονομαστικόν ϊ 0,

Η

ίίχ&ώοϊ ό έργάτης ό διάδοχος
Μφ?ηϊ> διδακτικός ηηΐ*  μόνον
Βίίίη* πικρός ΟΐφθαίΠΠ τό όπωροφόρον δένδρον
®φΙίΐ ό βοηθός Μ3 ®αίχχΐαπΐ> ή πατρις
ΟίηιΉίφ εύτυχής Φ^Μ^ηΐίίΜ τό μέσον τής συγκοινωνίας

ϊ?η· 45(φη ό λιμήν νηΊθΚΠΖ Παθ. μετ. του: νίΧΐί^ΚΗ χάνειν
ό Ηρακλής ϊυαηη? πότε;

Γύμνασμα 10.
1- Φίφ [ίηϊ> (φ θϊηνίΐίφ. ®ίφ £ηι& {ίηϊ> Φ^ηα^η.

-—Μο βίβίαΉΠ ίαΒεη (ζώσι) ίη ιπψκιη Φαίηίαη^ο ηίφί—ϊήο ^χοηνπη-
|ίηϊ) ^Ιαφ^οίβεν ϊχγ £αηϊ)φίίφοη— ®ίφ ©φηώκν^φίΐοη [ίηϊ> 

ηκίηο 2αηϊ>8ΐάι&—Φίφδ 2Π^ηοίιηΗΜ ί(1 Βίϋη\ Πηφ ©φηΐίφοτ φ ίοίη 
'8οϊ)?πηφι\ Ιΐηφο ©χο^αΐσ ΐυαπη δππηϊχ—'οαδ ©φο($ηηϊ)φη ηκί= 
ηα ®ΐηΗ?χ φ ίιη ©φΙα^ήηπΗΓ» 3η Ηφχ (ΒίαΗ [ίηβ *>κίο  Φφιφπαφχ— 
Ηε 2(φΓ6αηηκ (ίηϊ> ΟφΜηπκ, 2>?είηε Οχυ^ιιτπίίοχ ^αί φοη δίη^ετπη^ 
όγχΙοππ.

2. 5)κ ®ΐαϊ>φίη ΐ)α6?η ΦΙηηπηΐναη^ πηϊ» ®ίηηκη(ϊιαιφ  θαπαφί — *
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βη*  <§αιιδ(?αβπ, 3α$β6ιιηβ ηηβ βαδ 91?φ>(ηβ μηβ $αιι$φίηΎ. Ηπ[ατ 
Φΐίίφί'Γαιι Ιμί ήη £αηβΐ)αηδ ηηβ Λοχημίβεχ.— ®ίφδ Λδηΐ^χήφ φ (φχ 
ϊίήη, αίίχ 1)αί £ίχίε δοχ^χίε. 3η βίφχ ^αιφφαβί (ίηβ *πΛ  31ίχφ 
φίίχηκ—βίο ©ίοη^φίμο #ηβ (§φη6α1?ηοη (ίηβ Φοχίο1)χ3ηιίΗοΙ. 2δίι*  ξ>αίοη 
νίχχ 3αί)χο^Ηίοη. Φΐοίη ©φινί^η’μφη Μ ΟΙοίφμχβο—©οίϊδίίοβοχ (ίηβ 

(φχ (φνη ηηβ Μφχοηβ.

Θέμα 10.
4. Γνωρίζεις τούς συμβίους τούτους; Οί συμπολεμισταί μου 

δεν ζώσι πλέον (ίβί)£Π Πίφί Ηΐφφ. Ό διάδοχος του στέμματος 
είναι πολύ νέος. Είδες λεύκάς άρκτους; Οί έργάται των μεταλ­
λείων λέγονται (1)£φ.8η) μεταλλευταί. Πόσα κοχλιάρια του καφφέ 
έχετε; Χθες είδοριεν έν τόςον τής ’ίριδος. Ύ) πάππος μου ήτο 
δημοδιδάσκαλος. Που είναι οί κοιτώνες των τέκνων; Ό ώρολογο- 
ποιος ούτος έχει πολλούς βοηθούς. Οί μαθηταί έχουσι κονδυλο- 
μάχαιρα, μολυβδοκόνδυλα, μετάλλινα κονδύλια καί σημειοματά- 
ρια. Παρά (ί>£ί μετ. δοτ.) την αγροτικήν ταύτην οικίαν είσί πολλά 
οπωροφόρα δένδρα. Τό ές"ΐοετόριον είναι κεκοσμημένον (^[φΠΐίίοίί) 
δι’ (ιηίί μετ. δοτ.) άνθοστεφάνων καί ανθοδεσμών.

2. Έν τω λιμένι τούτω είναι πολλά ατμόπλοια. νΕχεις χαρ- 
τίον επιστολών; Ή πενθερά μου έχει κεφαλαλγίαν. Εις τάς φω- 
λεάς τών πτηνών είναι τά ώά. Πότε έχομεν νέον έτος; Αί ήλια~ 
καί ακτίνες είναι θερμαί. Οί "Ελληνες έχουσι πολλά έθνικά άσματα. 
Ό εσπερινός άηρ έν τη ωρα ταύτη του έτους είναι ευχάριστος. 
Εις την πατρίδα μας έχομεν ελευθεροτυπίαν. Έν τη πρωτευούση 
ταύτη είναι πανεπιστημιον. Γνωρίζεις τούς άθλους του Ήρακλέους ; 
Αγαπώ (ΐφ ίί€6β3 τ0’^ κάλυκας τών ρόδων. Εις (ίπ) την Ελ­
λάδα έχομεν μόνον ένα σιδηρόδρομον.

Περί ούσιαστικών έλλειπτικών κατ’ αριθμόν.

1. Έννιών μόνον αριθμόν

α) "Απαντα τά άφηρημένα 
βίο (δίίηίχαφί 
βοχ φαηβοί 
βοχ £α|

εχουσιν :

ριζικά ουσιαστικά, οιον;
βίο £ίθβθ ή αγάπη, ό £ρως 
βθΓ ΦΙΐΐφ ή τόλμη, τό θάρδο;
βθΓ 93θφαηβ ό_νοΰ;

ή ομόνοια 
τό έμπορων 
τό μΐσο;
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β) "Απαντα τά περιληππικά ουσιαστικά, οίον :
6αδ 33 ίη ο ζύθος 6α$ 06(1 ή οπώρα
6α$ 33ι*ο6 ο άρτος 6αδ ®φι* τό ύδωρ
6ίε 3)ΗΙφ τό γάλα 6α 2δώχ ύ οΐνος

ΣΗΜ. *Οσα  έκ των περιληπτικών άναφέρονται εις πληθυντικόν αριθ­
μόν καταφαίνουσι τά είδη του πράγματος καί ούχί την πληθύν. οΐον: 

6ίί ϊδοίΐΚ, οί οΐνοι (οι διάφοροι), 6ίΐ τά άλατα (τά διάφορα).
6ίϊ 23χ*ο6γζ τά κοινώς καρβέλια λεγάμενα.

Εις δσα δέ δεν σχηματίζεται πληθυντικός προστίθεται, πρός δήλωσιν 
των ειδών αυτών, ή καταληκτική λέξις : 21^6 πληθ. οΐον :

6ί? ^α^αιΊίπ 
6ίε ΦΠΪφαιίοη 
61ε βικ&ναν&π

τά είδη 
»

τοΰ καφφέ
» γάλακτος 

τής ζακχάρεως

2. Εις πληθυντικόν μόνον αριθμόν άναφέρονται τά έξης, ώς 
και εις την Ελληνικήν τά πλεϊστα, οίον :

6ί ο 33ΐαίίηη)
*Γ\ Γ 'ϊ^ Λ ΛΑ/ 1 ΖΥ 6ί? φαπίκϊ αί έ'ριδες

// φικίηχ ) „ ^ο(1ηι ή (αί) δαπάνη
// ©ηίίπφε τό (τά) εισόδημα οί άνθρωποι
// ®ίηπ οί γονείς „ $2α(ηη ή ιλαρά (ΐλερη)
// αί νηστεία ι „ ©(Ιηη τό Πάσχα
// δηίπχ αί διακοπαι „ Φίίηβ^η ή πεντηκοστή
II @ί6ι*ΰ6η οί. αδελφοί „ ϊνΐπηηΗΓ τά έρείπια,θρύμματα
V ®ο[φϊυ61η τά κοινώς αδέλφια „ ϊβοίβπαφίπι τά Χριστούγεννα
II ®ίίήηχα(κη τά μέλη τού σώματος ,, βήίίαχφε οί καιροί, αί έποχαί

?· 5.
Περί ουσιαστικών, σχηματιζόντων δύο πληθυντικούς 

κατά την διάφορον σημασίαν των.

Τοιαϋτα ουσιαστικά είσι τά έξης:
6αδ 33αη6, 6ίο 33αη6η αί ταινίαι 6ΐο 33απ6ί τά δεσμά
6ίε 33πιχίΛ π 33αη& τά θρανεΐα αί τράπεζαι
6αδ @?[ίφί, /Ζ ®ρ[ίφίη τά πρόσωπα

ζζ τά φαντάσματα
6η*  &ι6οη, ΖΖ £α6?η τά μαγαζεΐα

ζζ £α6πχ τά παραθυρόφυλλα
6η 2Κοη6, ΖΖ $ιοπ6ο αί σελήναι // 3)ΐοη6ηχ οί μήνες
6η £)ι*ί ζζ £)ηίη οί τόποι </ ©ι*ίο αί θέσεις, τά μέρη
6η (Βίναιψ, ΖΖ αί άνθοδέσμαι ζζ (Βίταχφ οί στρουθοκάμηλοι
6λ0 2δοι*ΐ, // δδϊηίη αί λέγεις

// ΪΒιπίε οί λόγοι
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^Ονοιιαστ^ον
»/*

δαδ βί^Ηβηΐρ τό προϊόν ϊήδνη ©ί^? αγαπάτε;
δη*  δηηι*Μ ή εορτή ηα^ι^αίί θρεπτικός
δη δδιηΐοϊ ό δασονόμος |φση ήδη
δη ©ββηηα^ ή άντίθεσις (Ιπηο αύστηρώς
δη ®κμηδ ό τόπος, ή τοποθεσία ίαοίίφ καθ’ έκάςην

§φη άπέργεσθαι,μεταβαίνειν δη 2?ηδπφη ό έγκληματίας
θουϋί^ηίίφ συνήθως ϊήΗ πολύς, πολύ

δη 4?ύίίε ό *Αδης,  ή κόλασις δαδ ©διίηδηφ τό λεξικόν
δη ή αποθήκη (υπόγειος)

Γύμνασμα 11.
1. Φη ί;αί 9Γαιίί;. 5'πιιηδ φ οίη 2Παηη δοη βτφηι Φηβαηδη 

<§αβ ιιηί> £ηΐη |ίηδ $ιυεί Θ^οημίί^—δη φαηδεί δηήφηί (πλουτίζει) δη 
®δϊίη. 3φ ^αίη ίη ηκίηοηι ΛΛΙη δίΛ 2δύίηε — δη Λαιφιαηη ί;αΙ δη- 
(φηδοκ^α^ππηηδΒηοΐαναΓίηι.^αΒίηΒη (φοη δί« ®ίαΗηη ϊΟΜπϊ 
βίηίίίπ^ μηδ ηίφί Φΐηηε 6Πηη ^αΐ^η (τηροΰσι) [ίκηο δη 5α|1?η. 
3η ϊ?επ 5ηήη ηκίιη ®£[φϊυφη αιι|’$ ίαηδ. — £η[η £αδ*η  ο^ίηί 
(ανήκει) δεη ®$πίδηη φμή[ί£ψ1)δπ$— δη &η& ί;α6?η ίιπηιη «ξχίπδΛ— 
δη 9Γ0$ί?η (αί μέγισται, κυριώτεραι) ©άηίίΚμ (ίηδ δίί 2βπ^ηαφ^Π, δή 
£)|1ηη ιιηδ δή φμη^η.

2. 2)Μηε ίδφίη ^αίηη £ί?ϊε ®αηδη—δή Φηδπώη |ίηδ ίη 53αηδοη, 
3ιη ®αχήη [ίηδ δήή £)αηίε, ©ΐ’ήφήίαηδ ίχιί δη[φήδ?ηο £3αήήη — δή 
®?μφίη δή[η £?πή (μμιΐήη (άρέσκουσι) ιηίχ ηίφί. 3η Χχαηηηη μφ 
(βλέπει) ηιαη ®φφίο — £α£οη ϊήφχ (Βία^ί (ΐηι> (φδη — Ηο &&οη Μ*  
5οη[ίεχ (ίηϊ) 90ϊυο(}ηΙίφ θτηη. (δνηίβε φίαηείοη 1)α6?π 2Ήοηϊ??. 3φ ^αδο Βίί 
[άί νίεΐεη ©ΐοηδατ ηίφί 0ο[φη. 3ηδίφχ Θ^εηδ ^ΐδί (ύπάρχουσι) 
©η*ί0ϊ.  2ίη αίίίηΟ^η ί|1 ®ι>Η—Ηο ®ίταιφ (ίηδ αιιδ Φίηηκη βηηαφί— 
δη Βίταιι^ [ίηδ 236(^1. 3η δ?η 2δδϊίσδηφση ίίηδ?ί ηιαη (εύρίσκονται) 
αίί^ ϊβδνία—δη 2®οιί? δίφ$ 2)?αηηο$ ϊυαπη 5^ηί{αηι (σπουοαϊοι).

Θέμα 11.
1. Ό άνθρωπος ούτος εχει μεγάλην τόλμην καί νούν. Ή άγάπτι 

είναι δώρον τού ούρανοϋ, τδ δέ μίσος προϊόν τής κολάσεως. Ό 
αδελφός μου μετέρχεται (ΙκίΜ) τδ έμπόριον. Ό οίνος εύφραίνει 
(βχΓνΟΠΐ) την καρδίαν τού άνθρώπου, ο δέ ζύθος είναι θρεπτικός. 
Πόσα είδη γάλακτος γνωρίζεις; Χρειαζόμεθα (ΐΙΗΓ Ι)Γ(1Πφ^π} 
καθ’ Σκαστήν τρεις άρτους. Ό γείτων μας είναι πλούσιος^ εχει 
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μεγάλα εισοδήματα. Αί διακοπαι είναι λίαν ευχάριστοι είς τους 
μαθητάς. Οί αδελφοί μου και αί άδελφαί μου πάσχουσι (Ιΐίβρπ) 
άπδ (αΠ μετ. δοτ.) ίλερην καί διά τούτο (ϊ>β^Γνβ0β1ΐ) δεν τηρουσι 
(^αΙίΐ'Π Πίφί) τάς νηστείας. Δαπάνη των άδελχών Ν. ζώσι ([0&0π) 
οί άνθρωποι ούτοι. Έν Έλλάδι ύπάρχουσι (φΜ πολλά έρεί- 
πια. Ίο Πάσχα τρώγομεν ΠΗγ) άρνια. Τά Χριστούγεννα 
λαμβάνρυσι (ί)0ίθΠΠΠ0Π) τά παιδία δώρα.

2. Αι ταινίαι αύται είναι ώραΐαι. Τά δέ δεσμά δεν είναι ευχά­
ριστα. Έν τοϊς σχολείοις είναι θρανεϊα. Αί τράπεζαί έχουσι πολλά 
χρήματα. Τά πρόσωπα των παιδιών τούτων είναι χαριέστατα 
θ0ί)Γ ίί^Οίίφ). Οί έμποροι έχουσι μαγαζεΐα. Πολλά παράθυρα δεν 
εχουσι παραθυρόφυλλα. Πόσας σεληνας έχει ό πλανήτης Κρόνος. 
Πώς λέγονται οί μήνες και άλλως ζ(Χ1ΐφ ; Λέγον­
ται .... ΓΌλοι οί τόποι ούτοι είναι πλούσιοι. ΓΟ δασονόμος γνω­
ρίζει (^ΠΠί) δλας τάς θέσεις του δάσους τούτου. Αγαπάτε τάς 
άνθοδέσμας; Οί στρουθοκάμηλοι ζώσιν ((θί)0Π) είς την Αφρικήν. 
Πόσαςλέξεις έμαθες; Οί λόγοι ουτοι είναι άείμνη^οι (ΐΗΐνΠΧ^ίίφ)*

Περί κλισεως των ούσιαστιχών μετά προθέσεων.

Περί προθέσεων θέλομεν πραγματευθή έν έκτάσει έν Κεφαλαίω 
θ\ -Επειδή όμως αί προθέσεις συντάσσονται μετά διαφόρων πτώ­
σεων, ως τοιαϋται δέ παρουσιάζονται είς πάσαν σχεδόν φράσιν, 
αναγκαιον καθίσταται νά γνωρίσωμεν άπδ τουδε τάς μάλλον έν 
χρησει προθέσεις και τάς πτώσεις, μεθ’ ών αύται συντάσσονται*

Είσι δ’ αύται αί έξης ;

Μιτά γενικής,
(ίαΗ η αηβαΗ, αντί. ϊΐΚβΡΠ, Ινικα.

2^ Μιτά δοτικής.
έκ, από,

παρα, εις (πλησίον). από, ύπό, έκ, 'έ|, πεοί.
Πΐίί, συν μετά. είς, πρός.
ηαώ, μετά (κατόπι), πρός, κατά.
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3) Μετά αιτιατικής·

διά, (διά μέσου).
(ίίϊ, διά, υπέρ., 
$ΐ(μϊϊ, πρός, κατά.

Ο^Πί, άνιυ.
1ΠΠ, περί, πέριξ.

κατά, παρά, εναντίον.

4) Μετά δοτικής και αιτιατικής.

Αί έξης εννέα προθέσεις συντάσσονται ποτέ μέν μετά δοτικής, 
ποτέ δέ μετ’ αιτιατικής. Και μετ’ αιτιατικής μέν συντάσσονται, 
δταν δηλοϋσι κίνησιν έξ ένός εις άλλο μέρος, ή πρός τι άντικείμε- 
νον, έν πάση δ’ άλλη περιπτώσει συντάσσονται μετά δοτικής.

αη? παρά, πλησίον, πρός, (μετ. δοτ.) εις. ίί6ετ, υπέρ, (μετά γεν. καί 
απί, έπι, εις. δοτ.), ύπεράνω, διά.

όπισθεν, κατόπι. ΗΠίσ, υπό, κάτω, μεταξύ,
ίη, έν, εις. προ, ενώπιον
ΤΚ&Π, πλησίον, παρά. μεταξύ.

Είδικαι παρατηρήσεις περί της χρησεως των προθέσεων 
έπι κινήσει και στάσει.

1. Όταν έκφράζωμεν κίνησιν πρός κεκ.Ιεισμενον μέρος μετά· 
χειριζόμεθα την πρόθεσιν ίΠ, (έν, εις) /ζετ’ αιτιατικής, δταν δέ 
στάσιν έν κεκΛεισμενω μίρει την αυτήν πρόθεσιν μετά δοτικής. 
Ή δ’ έξοδος έκ κεκλεισμένου μέρους έκφράζεται διά τής προθέ- 
σεως αΐΐδ (έκ, έξ) μετά δοτικής, οίον:

ΦΙπΗοτ 0^1 ίη Ηε Λίΐφ, ή μήτηρ υπάγει εις την έκκλησίαν.
Ηΐ ΦίηΗεΧ ί|1 ίη ϊισ ή μήτηρ είναι εις (έν) την εκκλησίαν.
Ηε ίοίηηΐί αηβ ϊχτ ^ίνφο, ή μήτηρ έρχεται από (έκ) την έκκλησ.

2. Όταν έκφράζωμεν κίνησιν πρός μή κεκ.Ιεισμενον μέρος 
μεταχειριζόμεθα τήν πρόθεσιν (Χ11{ (έπι, εις) μετ’ αιτιατικής, 
δταν δέ στάσιν έν μή κεκ^εισμενω μέρει την αυτήν πρόθεσιν μετά 
δοτικής. Την επιστροφήν (επάνοδον) έκ τοιούτου μέρους έκφράζο- 
μεν διά τής προθέσεως $0Π (από) μετά δοτικής, οίον:

9^1 απ^ ίκη (αη^ 3α^)*
ύ πατήρ υπάγει εις την αγοράν (εις τό ταχυδρομεΐον, είς τό χονήγιον)^
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9?αίη· φ (αφ ϊ>η· φιφ, πιφ 3α^)<
ό πατήρ εϊναι εις τήν αγοράν (εις τό ταχυδρομείον, εις τό κυνήγιον). 

ϊ>?γ 23αίη' ίοιπιπί $οπ ϊ?ειη (νοπι) ΦΙαιΉο (νοπ ϊ?π φο(1ζ νοπ 3α<^). 
ό πατήρ έρχεται από τήν αγοράν (από τό ταχυδρομεΤον, από τό κυ­

νήγιον). .

3. "Όταν έκφράζωμεν κίνησιν προς προσωπον μεταχειριζο- 
μέθα τήν πρόθεσιν (ε?ς, προς) μετά δυτικής, δταν δέ στάσιν 
παρά προσώπω την πρόθεσιν 6θί (παρά, εις) μετά δοτικής Τήν 
δ’ επάνοδον άπδ προσώπου έκφράζομεν διά τής προθέσεως νΟΚ 
(άπδ) μετά δοτικής, οίον:

ο παΐς υπάγει είς τοΰ διδασκάλου του (εις τόν διδάσκαλόν του).

^ηαβΐ φ Μ [Ηηαη
ό παϊς εΐναι παρά τω (είς τόν) διδασκάλψ του.

$ηα6ε ίοηηηί υοη [οίηοη
ο παΤς έρχεται από του (άπό τόν) διδασκάλου του.

4. Προς δήλωσιν απλώς τής διευθύνσεως πρός τινα θέσιν ή τό­
πον μεταχειριζόμεθα τήν πρόθεσιν ΠΠφ μετά δοτικής οίον :

3φ Παφ @αΐ*̂π,  διευθύνομαι πρός τόν κήπον.
9ΚΗη ηαφ ^πι Ιίίπίναφί^ία^.
ο υιός μου διευθύνεται πρός τήν πλατείαν τής Όμονοίας.

(Βφίίίοΐ βηι) παφ ϊ>η*  ^Κνο^οίίδ
οί μαθηπαι διηυθύνθησαν πρός. τήν Άκρόπολιν.

6'ΐδε και §. 7. Β'. έδ. 6. τοΰ παρόντος Κεφαλαίου, περί τών κυρίων 
ονομάτων τών χωρών, πόλεων κτλ).

5. Διά νά έκφράσωμεν τέλος κίνησιν και στίσιν πρός τά ίδια 
ημών (ήτοι εις τήν οικίαν, ή τήν πατρίδα μας, ή τον τόπον, εις 
δν άνήκομεν κτλ) μεταχειριζόμεθα τάς φράσεις : Π Π φ $ Π Π | Ο 
(οϊκαδε) και ^11 όρ ΠΙΙ|0 (οίκοι), οΤον:

3φ βφβ παφ 'ξ’αίφί, υπάγω οϊκαδε
3φ ίίη $11 είμαι οίκοι.
3η δηΐίη βφί ίφ ηαφ ίχιπμ.
Γ/ις τάς διακοπάς πηγαίνω εις τήν πατρίδα μου.
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3ώ Ιπη ίιι 2(ίί?€Π $ιι
Κατοικώ έν Άθήναις (είμαι άποκατεστημένος εις Αθήνας).
23ο μιιο ©ίί ΐ?σ 5Π £αηΚ? πόθεν εΐσΘε ’ (ποία εΐναζ ή πατρ{ς σας) ’

ΣΠΜ. Έκ τών, περί ων ό λόγος, ανωτέρω προθέσεων συναιρούνται τινες 
μετά τής δοτικής και αιτιατικής του οριστικού άρθρου, οΐον:

αιπ α π ^πι
αηδ (αη’δ) » απ
απ(δ (ααΐ’έ) » αιι|
£>είηι » &Η
ϊηιτφ3 Λ
^ίίΐ’ν3 » (ίίΐ
ίιπ » ίπ

ίηδ αντί ίη
ίΐ6α3 » ΐίθοϊ
ηηίη'ηι * ιιηίη' 
νοηι » $οη
£0X3 » 00Γ
μπη »

ϊκβ 
ίχι3 
ϊ>ηη 
Ϊ)?1Η

^ηι
ϊ>οχ π. χ.:

αΐπ $1ίφ?, παρά τήν τράπεζαν. 
ίη$ ϊ^αΐσ, εις τό θέατρον.

ίηΐ ·£αΐΐμ, έν τμ οικία
μπη 33εήμίίί, παραδείγματος χάριν

^Ονομαστικόν /2.

απ^οπαπ^η,Παθ.μετ.τοΟ: αΐι^οβοηέςέρ- £ο$

ίήο ©αχίίφοιι
Μηίθαχ
(μίοηιηκη, Παθ. μετ. τού: ϊοηιηκη £ρχ= 
^οίτπηίηχ, » »

^01*  <£)θ(θαΐίνη ό βασιλ. κήπος
Ηο 31ΐβθπί) ή νεότης

ή διαταγή 
τό όρος 
οι Γερμανοί 
ευγνώμων

ο έπαινος
ή αγορά 
ό άνάδοχος 
ό έφημέριος 
τάάθύρματα 
τό ύπόοαθ.
ο περίπατος

[χεσθαι ΦΙαϊΗ

φΐαΐΊΎϊ.
[σθαι ί)αδ (ΒνίείρΜΪ 

(Βφηικί 
ϊ>οχ ©να^οΐ’^απβ 
ΪΗ£ Φοϊίφϊφ ή οδηγία 

ή νεφέλη

» 1ΠΠΪΓΠ πίνε 
» ίάπψ^η πολ

[μεΐν 2δθίΕθ

Γύμνασμα 12.
1. 5φ ί)αί'ο ίΐαίί ίίηεδ ®ιιφίδ Ηιι -§ό(ί <μΐαιφ. 2Βίχ [ίηί? ϊιί'3«ι 

ΟΙε^εηδ ηίφί αιιδμοβαηιμη. δδαηη [ίιιϊ) ϊ>ίο «Κίηϊ,εν αιι3 ί>η· Φφηίί βείοιπ; 
ΐποπ? ξΠΖοΙπ δπιιιΐδ ϊυοίμύ (κάτοικε") 6ά ηιήικιη ®νιιϊχ:ϊ. ϊΡίοίιι <£οί;η 

(παίζει) ηήί (?ίικη ^αιπηαϊκη. 9ίαφ ϊ>οιη ϊδίηίη· ίυιηηιί (ϊρχεται) 
ϊ>ογ δ’η'ίί'ίίηβ. 3φ (ραίΌ ϊ>ίο|'ο§ ηαφ 3()«π 3βοτ(^ϊί(ίεη 0ίηιαφί. 2Κείπ 23αίοι· 
ί|1 (Ηί 2δοφοη ίναηϊ. 3φ ϊ>ίομ§ ®ο[φεηί νοη ηιΗικιπ 
ίϊίοιηηκη. 2)Μη ©Γοβΰαίη· |>ι·ίφί (ο^ιλεΐ) ίιπιικτ νσιι (είηοϊ ΰιι^εηο—· 
ϊιίο Πηίϊοϊμίαί $«21ί^:π. Φϊμπϊ ^Ιίη^η· )ϊηδ $ιι ί()κιη ©ιιίρί μΐμαημοη. 2δεί 
§οί)ί (βαίνει) ϊ>ηπίί ©«μ ®ίίφΐ ϊ>α'6ε ίφ (πχ ηχοίηεη
ίαιμΊ. 3φ Ηιι δαηί&αι· μιψη ηκίικ (Βίίηπ, ηηί> φιιε (πράττω.) ηίφίδ ο(>Π6
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2Ώίίίητ—Μί @χκφηχ 1)αίκη Ηικη \ϊϊμϊ &£ ί'^χαη^η. 2Βίτ [ίη& 
ιιητ Ηί 21ίχο^νϊίδ ^αη^η.

2. Φίφ ΦίαΜ Ιί?9ί (χεΐται) αη ϊκηχ (αηχ) 2Κ^π. ©ίφχ 2δ^ ίχφχί 
(φέρει) αη Μ (αηδ) £01εεκ. 3φ αχι{ ϊχη £ΟΐανΗ. ΦΖήη (Βο^η ϊυαχ 
^ιιίο αιιί &ηχ 9Παχ&£, 2δίχ ϊυο^ηοη ίηχ «Βοηχηχίχ αη( ϊχηχ £αηϊκ. $ΚΗη 
Μαφίαν 90?ί αϊϊε 3φ? αη[ ί>αδ (αη[δ) £αηϊ>. 2ΛΗη 5κπηϊ> ϊυιφί ^ίεχ Μ 
ϊ>εηχ (6άηι) φμιχχον. 9Μίίπί ^ίχχ^εν [ίηί> ϊηιχφ Ιοεχχ ίη ϊ>εη ®αχ&η 
9αη<μη—Ηε £02άϊ>φεχτ (ρίΛη ίηχ ®αχί?η—21ία^ηχίε [ί^ί (ΐσταται, κεϊ- 
ται) η?6αη^χ ΠηίικχίΌ ιιηϊ> ϊ>α$ ^ίίαί ^ίη^σ ίηφχ— Μ? 2Κπίί?χ 
(ίφ (καθίζεται) ηχΒϋη ί^πη ©ο1)η, χχηϊ> ϊκχ 23αίοχ Λη ϊκχ ΤΜίοχ 
—Όη? $ί[φ ^(φεηίχη $η>Η <&ίίί^Ι?η. ©Μίηχ ©ί? (θέσατε) ί>?η$ί|φ
^ί[φ?η Ηε $ηκί ϊήεΛίη^χ &οχ ϊ>αβ (ϊ^χδ) £αχχδ ιχηϊ> (ίρίεΐεη 
(παίζουσι) $οχ ϊκηχ (νοχηχ) £απ[ο — ^χ <ξ>ίχί Ιή01 ηηίεχ ϊ>ηη (ηηίοχηΐ) 
«Βαιχηχε ηηί> Ηε ©φα(ο Ιαιφη (τρέχουσι) ηηί^χ ϊ??η $αηηχ.—Φίφδ 
Πίβί ηηί?χ ηχάηεη ©ίίφση — ϊ>οχ φίηχηχί φ ίίβεχ ϊ>^χ ©χίκ — ϊήε ®ο(^η 
μ^ίη (βαίνουσι) ηθ?χ Ηί @χϊ)?. Φ?ηηε Χοφίεχ ^η ^χ $αη^ ί^κχ 
δχεηηΜη. 9)Μη 5χ?ιιη^ μχ (Ηηοη ®Π?χη. Τϊάη ^ο^η ίοπχηχί (έρ­
χεται) νοη (Ηηεηχ ΟηΜ. 3φ χή(? (πορεύομαι) ίί&χ Λοχίηί^ ηηί> 
|ίία ηαφ $αη[?.

Θέμα 12.
4. ΓΟ πατήρ μου μοί έδωκε βιβλίον αντί αθυρμάτων. Δένηλθον 

ένεκα άσθενείας. Ή μητχρ μας ηλθεν έκ τής έκκλησίας. Ή οικία 
μας είναι πλησίον τού θεάτρου. Ό αδελφός μου ήλθε μετά του 
έξαδέλφου μας. Τά τέκνα μου ύπήγον εις τον βασιλικόν κήπον. 
Δεν σέ είδον από τής δευτέρας. *Επιον  έξ αύτοϋ τού οίνου. ’Έλα- 
βον επιστολήν από τόν φίλον μου. Όμιλώ περί τής γραμματικής 
μας. Ό φίλος μου δπήγεν εις τού (εις τόν) αδελφού του. Ύπή- 
γαμεν διά τού δάσους. Τά ενδύματα ταύτα είναι διά τά τέκνα 
μου. Ό άνθρωπος ούτος δμιλεϊ ()ρπφΐ) κατ’ εμού. Οί Γερμανοί 
έπολέμησαν κατά των Γάλλων. Δεν πράττω (φΐΐε) τούτο άνευ 
τής διαταγής σας. Αί οίκίαι περί τόν κήπον είναι μικραί.

2. Τό μέγαρον τού πατρός μου κείται παρά την λίμνην. Ή 
εκκλησία είναι επί τού ορούς. Οί φίλοι μου ύπήγον εις την Άκρό- 
πολιν. Τά τέκνα μας παίζουσιν εις την αύλην. Κατοικούμεν (ίλΗΓ 
(1ϋθί)11£Π) πλησίον τού Θεάτρου. Δένδρον ϊσταται προ τής οικίας 
αου. Ή γαλή τρέχει (Ιϋΐφί) κατόπι των ποντικών. Ό μαθητης
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καθίζει πλησίον τού διδασκάλου. Οί άστέρες είναι ύπεράνω τών 
νεφελών. Τά πτηνά διέρχονται (^ί(φ£Π) ύπεράνω των δένδρων, 
Θές ((4^) το σκαμνίον τούτο ύπδ την κλίνην. Τά μέταλλα εί­
ναι ύπδ την γην. Αί οδοί (ΪΗ£ <$α$£Π) των πόλεων είναι μεταξύ 
οίκιών. *Ημην  σήμερον παρά τω Βασιλεϊ. Άνάβα έπί τής
στέγης. Ό υιός μου έλαβε ζί)(Χί ♦ ♦ ♦ ϊ)^ί0ΠΠΠ61ι) σήμερον έπαινον 
ύπδ τού διδασκάλου. Ύπήγομεν χθες εις τό θέατρον και έκεΐθεν 
(πχΐϊ> νοπ ί)0νί) εις τον ζύθον. Υπήγες υίέ μου εις ~ή.ς (εις την) 
αδελφής ; Μάλιστα, έρχομαι (ίφ ΪΟΙΠΙΠβ) από την αδελφήν και 
από τον περίπατον*  έρχομαι δέ (&1ΐφ) έκ τού κήπου τού άνακτο- 
ρου. Ό φίλος μου ήλθε διά τών Θηβών Ποτέ υπάγετε
οίκαδε; Είναι δ πατήρ σας οίκοι;

Περί των κυρίων όνομάτων.

Κυρία ονόματα λέγονται τά ουσιαστικά, δι’ών
ίκφράζομεν τά ονόματα ενός και μόνου ανθρώπου, χωράς, πο- 
λεως κτλ. οιον ;

Θο&αίΐδ, Σωκράτης. ©χκφΐπίαΐύ), 'Ελλάς. Οίφπ, Άθήναι.

Α') Π8ρΙ τών κυρίων όνομίτων τών προσώπων.

Ή κλίσις τών κυρίων δνομάτων τών προσώπων είναι διττή, 
ήτοι ή κλίνονται ταύτα μετά τού άρθρου, καί τότε μένουσιν ά- 
τρεπτα εις τάς πλαγίας πτώσεις, ή κλίνονται άνευ άρθρου, καί 
τότε προσλαμβάνουσιν εις μόνην τήν γενικήν: τής δοτικής καί 
αιτιατικής μενούσης άτρέπτου καί έν τή περιπτώσει ταύτη*  οίον:

Όνομ. θ Γεώργιος ΪΒΠ^ίΐη ό Βίλχελμ
Γεν. ίκδ ®£0Γ9 2δίίί}?ίηΐ0
Δοτ. Μη ®£0Γ3 2δίφ?ίηΐ
Αίτ. Ϊ>£Π ®£ΟΠ] ϊβίίί^ίπΐ

Τήν κλίσιν τών κυρίων ονομάτων διέπουσιν οί εξής κανόνες:
1. Ή δνομοστική μένει πάντοτε άναρθρος, οίον:

ό Πέτρος ή Σαπφώ
$0Π(ίαηίίπ ό Κωνσταντίνος ΦΙαίίο ή Μαρία

ό Λουδοβίκος



2. Οταν  δμως τδ κύριον ίνομα συνοδεύηται ύπδ επιθέτου 
προσλαμβάνει εις τε την Ονομαστικήν και εις τάς λοιπάς πτώ­
σεις τδ άρθρον, π. χ.

*

ΙΙάρήΚ Θ*ΟΓ$ Ζ δ έπιμελής Γεώργιος*  βίε |ΗΠ$έ 93ίαΠ£, ή νέα Μαρία.
β?3 (Τοί^η ϊ>η*  ίιιηβοη ΏΉαπε
ϊ?σηι |(ά|ί$εη ®?οη} βη*  χιιη^εη ®£απα
β?ιι (Ιίί^Οηι ®ένι·β βίο ίαη^ε ©Ζαιίί

3. Τά εις σύμφωνον συριστικόν ((, $, [φ, ϊ, $ και φ) λή- 
γοντα δεν προσλαμβάνουσιν εις την γενικήν: δ, αλλά κλίνονται 
μετά του άρθρου ; ί)?δ, π  χ.*

βον ©φίίΐη β?3 Ό μαθητής τόΐί Σωζράτους.
βθ£ £φϊ. β?$ <11.311(1113 ό υιός του Αύγουστου.

4. Προς σχηματισμόν τής γενικής των ιδίως γερμανικών ονο- 
μάτων> ληγόντων εις συριστικόν σύμφωνον ώς ανωτέρω, είναι έν 
χρήσει έτερος τύπος, καθ’ §ν ή γενική προσλαμβάνει τήν κατά- 
ληξιν: 0Πδ? άνευ άρθρου: π  χ* *

*θνομ. Χίμέηί) 8Μ, δναη|
Γεν*  $ίμοηφοιυ3 33ϋ|ιΉ3, δναη^ιιδ

βίε <Βόί}ΙΚ ί(;ΐάΊ'φθπ3 υι υ'οΐ του Θειρσίου

Τον τύπον τούτον εχουσιν ιδίως και τά εις : 0, λήγοντα θηλυκά, 
άτινα προσλαμβάνουσιν εις μέν τήν γενικήν: εις δέ τήν δο­
τικήν: ΟΙΓ Δύνανται δμως ταύτα νά προσλάβωσιν εις τε τήν γε­
νικήν και δοτικήν και τδ άρθρον, άνευ των καταλήξεων τούτων, 
ώς και μ.ονον: μετ’ άποστροφου εις την γενικήν . π. χ.

’Ονομ. ή Λουΐζα <£θφί)ί«, ή ^οφία
Γεν. £ιιΐκη3 ή «πίΚ, ή ή <Βι>ρΐ?Α η
Δοτ*  διιίϊηι ή ΙέιηΚ ©ο^κοπ, ή ϊ?ον
ΑΙτ. £ιιί[ο ή ϊηο ^ιιί|ί (Βον^/· ή (Βο^ΐΐ

^Ομοίως κλίνονται και τά εξής :

^Χηιαΐίο

^αφαϊίηα 
3ιιϊίί

ή Αμαλία
ή Ασπασία 
ή Αικατερίνη 
ή Ιουλία

φοΐϊίμικ 
^ίΐΐ'ΙΚ, 
Χί)η*ο(£

ή Πολυξένη 
ή 'Ελένη 
ή Θηρεσία
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< Το ονομα του Ιησού Χριστού διατηρεί την λατινικήν κλίσιν, 

οιον :
Όνομ. 3φ3 6(μί[ίπ0 Δοτ. 3ομι β^χφο
Γεν. 3φ @ί)ΧΪ[ΐί ΑΙτ. 3φιπ 6^ί[ίιχπι

5. Τιθέμενης τής γενικής των κυρίων ονομάτων των προσώπων 
προ τού προσηγορικού ουσιαστικού αποβάλλει τούτο το άρθρον 
δπερ συμβαίνει και εις πάσαν περίπτωσιν, καθ’ ήν ή γενική προ­
τάσσεται άλλου ουσιαστικού, π. χ:

@?0Χ3§ (αντί Η*  ®κφίΧ ©ΟϋΧββ) τά β’-βλία του Γεωργίου.
φοί^,χηκη^ ΙΙΠι) τά χειρόκτια τής Πολυξένης καί

Σαπφοϋς.

^ΟΠ|ϊαηΗπδ ®αίοχ, ό πατήρ του Κωνσταντίνου.
. φχιχ^χδ ©ατίοη (άντι: ϊχχ ®αχ&π ηιάικδ ®πιϊ»η*δ),  ό κήπος 

του αδελφού μου.

2&1&Χ0 ®ίίφχ, τά βιβλία του πατρός.

6. Γ/Οταν επονται δύο ή πλειότερα κύρια ονόματα, τδ δ τής 
γενικής προσλαμβάνει μόνον τδ τελευταίον, π. χ :

δχί^Χίφ ®φίίίη^ -ϊδοχϊΐ, Φρειδερίκου Σίλλερ τά άπαντα.
2δίίί)Λη ΦΜ(&Χ$ δφίφο, τά ετη τής έκπαιδεύσεως του Βιλχέλμ 

Μάϊστερ.

ί)Κ ^χδηΠΠβ δχαπ^ 3θΚ^, ή στέψις του Φραγγίσκου Ιωσήφ.

7. '^Ενια των κυρίων ονομάτων λαμβάνουσιν ενίοτε και την κα- 
τάληξιν τού ύποκοριςικού φθΠ, ούχι όμως και τήν τού ίθίπ, π. χ:

%ί6θΧίίχη, ό μικρός Αλβέρτος.
βχί^-φοη, » Φρειδερίκος.
«ΚαχΙίχΠ, » Κάρολος.

δοΗφϋΠ, ή μικρά Καρλόττα.
δίχί'Μχ'Π, » Λουΐζα.
ΦΙΐΧ^φοη, » Μαρία.

8. Οταν  τού κυρίου ονόματος προηγήται προσηγορικόν ουσια­
στικόν, οίον:

*

<ξ)2ΓΧ, Κύριος. Κυρία, δέσποινα, ^χάϊΐίάπ, δεσποινίς.

ή τίτλος, ως :
Ϊ)£Χ $ΟΠί$, 0 Βασιλεύς. ^£χ ®οί£οχ, ό Διδάκτωρ.

^χο^μοχ, Ο Καθηγητής. ^Χ ®?ΐΚΧαί, ό στρατηγός κτλ.
5 
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κλίνεται [χόνον τδ προσηγορικόν ουσιαστικόν, του κυρίου όνομα**  
τος [χένοντος άκλίτου, π. χ:

Όνομ. ϊ)Η!*)  2ΒγΒογ ό
Γεν. δΒαίετ
Δοτ. ^ιπ
Αιτ. ϊ>?η

Κύριος Βέβερ 
κτλ.

»

ϊ>η· „
*) (δχαΐΛίη) ή δέσποινα

// // κτλ.
// υ 5>

υ π ®

, δεσποινίς, Φίσχερ. 
κτλ. κτλ.

» »
» »

ι??Γ ®αΗ?η ϊκδ <§ητη ©φπΒηί, ό κήπος του Κυρίου Σούβερτ.
ϊ?ίθ ΟΙΐβίοπίηβ 3·θ[ίφφ, ή βασιλεία του ΑύτοκράτοροςΙωσήφ,

ΣΗΜ. Παραλειπομένου δέ του άρθρου κλίν.εται μόνον τό κύριον όνομα, 
τό δέ προσηγορικόν μένει άκλιτον π. χ:

ΟΙ^ίοπχΠβ, ή βασιλεία του Αύτοκράτορος Ιωσήφ. 
φτοί^ΟΙ- £ίί6ίβ’δ ®φη^11Π9εη, αί έφευρέσει; τοϋ Καθηγητοΰ Λίβικ. 
Φοίίοΐ <§ΐφίαηϊ>’3 ΟφίηϊφείίβΙφχ, ή υγιεινή τοϋ διδάκτ. Χούφελανδ.

9. "Οταν τοϋ κυρίου δνόμα.τος έ'πεται έπίθετον, ή αριθμητικόν 
τακτικόν, τότε ταΰτα μεν κλίνονται, τό δέ κύριον όνομα λαμβά­
νει εις την γενικήν § π. χ.

Όνομ. £)ίίο *Οθων ό πρώτος
Γεν. Οίίο’β Ϊ)Ο0 κτλ.
Δοτ. ©ίίο ϊ)ίΠΙ »
Αίτ. £)#0 &Η @φη »
Όνομ. $(φΙΠί>?ϊ £>0Ϊ @Γθ|?0, Αλέξανδρος ό μέγα
Γεν. κτλ. κτλ.
Δοτ. Ϊ)?ΠΙ ©νοβοπ » »
Αίτ. 511ααη<θίϊ ϊ>0Π ®1'0^π » »

10. Τά κύρια δνόματα δύνανται νά σχηματίσωσι και πληθυν­
τικόν άριθμόν, εν τοιαότη δέ περιστάσει σχηματίζουσι ταΰτα τον 
πληθυντικόν ώς και τά προσηγορικά ονόματα, τά έχοντα τάς αύ- 
τας πρός τά κύρια καταλήξεις, οίον:

@φίίίη·, ϋε ©φίίίετ; Ηε 93ΐ’φγ
<5ϊα11)ίΐπηε, ϊ>ίε ^αίί’ατίικιι.

*) Είς τήν ονομαστικήν τοϋ ένιζοϋ παραλείπεται συνήθως τό άρθρον.



67

Τά δε άρχαΐα ελληνικά και λατινικά ονόματα λαμβάνουσι δια­

φόρους καταλήξεις, οϊον: τά λήγοντα ε?ς 0 και ΟΠ, τάς κατα­
λήξεις Π? % Π6Π, οων:

φϊαίο, 6ίε φΐαίοΐΗ(η) 9ΪΟΤ0, Μ*  9ίσοπ?π.

άλλα πάλιν ώς :
βαίαχ, δα[ακπ. Οναοφι^ ϊ>ί« Οιτκφηι. 5α61α^ 6Η 8τα&ίον. κτλ.

Παρατηρητέον όμως δτι εις την κλίσιν τών κυρίων ονομάτων δέον 
νά λαμβάνηται έν γένει ύπ’ οψιν ή ευφωνία»

^Ονομαστικόν 43.

8?Ιφπ, παθ.μετ. τοΰϊφη άναγινώσκβιν. 6αβ ^ΟΤ&δΙ, ή βίκων. [χον.
» » » θφπμεταβαΐνβινύ- Μ' ΟΙΐ^ΐηφίππ, τό άλεξίέρο-

ΛΓίεθ, ό πόλβμος. [πάγειν. ®οηπεη(φίππ, τό άλβξήλιον 
Χ)6Γ φί)ΐίϋ[ορ^ ό φιλόσοφος. ΪΜ ©ίΠΧ$, ή πτΦσις.

Γύμνασμα 13.

4. £·« 93ύφ£Γ ®ο0ϊο’^ 3ο^απη’3 ®1$ί. ^πποπ (γνωρίζετε). 
55Μ?6πφ ©φίίίονδ 2Βηίο? ΪΙ^αίΙα’δ ΪΙπΗη: φ ηΐφΐ ιιπ6 37ϊατίεπ3 
23αίσ φ ϊταηί. (δΗπφάχί, %ζ\ά^\νβ ιιπ6 ?[χ:φοφ^αη^ ϊυαππ ©ίφ&τ. 
2?1είη ©ιφη (ονομάζεται) 91ηϊτοα$ ιχπϊ> ^ίπε 5Χοφί€τ ^ίρί ^ίηιαίίε.

2. 01αφ ^ίη «Βίπηε ^υηΐ^ £Ηέυ’δ (γο£ $οηί$$ Οίίο). Μίη 
3ροΐ?οη$ ©τίίίοη (τοο τρίτου). 3φ ^αδε φοχίΓαί <§οηη Χ^ίη[φ 
ΗΠΪ) ϊ)ΟΪ δϊαπ 2366οι: 9θ[φη. ίΧπρΠ £ίθ (καλέσατε) $αιί. 2)ίφ$ ®πφ

(ανήκει) (ικτπ) δ’ΐΊο6χΐφ. 3φ ^ι6ο 5ι^αηη ιιπΰ Ϊ8απο θο^οπ. 
2δο ί|1 5ϊαιψη£ 'διιέ ιιπϊ) ®ϊαΗοη§ ®οηηοη[φίπη? 3φ ί;α&ο οίηοη 29ϊίο( 
υοη ΟΙοΒοίί πηϊ> οίη £3πφ νοη δίβποδ οιφαίίοη.

Θέμα 12.

4. Πού είναι δ Ιωάννης; Ό Ιωάννης και δ Γεώργιος έξηλθον. 
*Η Ασπασία είναι άσθενής. Ό Σωκράτης καί δ Πλάτων είναι φι­
λόσοφοι. Πως Ονομάζονται (^Βί^ΟΓΐ) τά τέκνα σου; Ό υιός μου 
Ονομάζεται Φρειδερίκος, ή δέ (1ΙΠ&) θυγάτηρ μου Μαρία. Ό αδελ­
φός τής Λουίζης είναι φίλος μου. Οί νόμοι τού Σόλωνος και τού 
Λυκούργου. Άνεγνώσατε τά ποιήματα τού Σχίλλερ και τού Γκέτε 
($0^); Ό μικρός Κωνσταντίνος μου (υποκοριστικόν) εινα 
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ασθενής. Δοτέ ((^Βοϊί 0ί^) τη Πολυξένη τδ βιβλίον τούτο,- καί 
'τη Αλεξάνδρα τούτο τδ τετράδων.

2. Όμιλούμεν (2Βίΐ |>κφπ) περί τού Παύλου καί τού Πέτρου, 
επίσης ((Πίφ) περί της Αου’ί’ζης και Αόττης Ό κύριος Μυλωνό- 
πουλος και η θυγάτηρ του Χαρίκλεια μετέβησαν εις την εξοχήν. 
Οί ανεψιοί Ναπολέοντος τού μεγάλου. Οί πόλεμοι Φρειδερίκου 
τοΰ δευτέρου 3®είίεη) η (θί>0ϊ) τού μεγάλου. Είδατε τον 
κήπον τής κυρίας Άλεξιάδου ; Πού είναι τδ άλεξήλιον τής δεσποι- 
νίδος Ελένης καί τδ άλεξιβρόχιον τής δεσποίνης Τράπα; Γνω­
ρίζεις Μΐ) την αδελφήν τού στρατηγού Μόλτκε ; "Όλοι
οί τύραννοι δεν ήσαν Νέρονες.

Β') Περί τών κυρίων ονομάτων τών χωρών, πό.Ιεων, 
νήσων κτΛ.

1. Τά δνόματα τών χωρών, πόλεων καί νήσων είσίν ολως 
άναρθρα είς την γερμανικήν γλώσσαν, π. χ:

Εξαιρέσεις:

©πεφεηίαηϊ) ή Ελλάς τ< Παρίσια
5)«Η[φΙαηϊ> ή Γερμανία Οίοπι ή "Ρώμη
βηβϊαηϊ) ή Αγγλία (ΒμίΠοη ή Σικελία
Οϊπβίαηί) ή 'Ρωσσία ή "Ελβα
δταηΐπίφ ή Γαλλία ή Κέρκυρα

ή Ιταλία 3ίΜα ή Ιθάκη
αί ΆΟήναι (Μοα ή Εύβοια
τό Βερολΐνον ή Σύρος

£οιύ>οη τό Λονδϊνον Φθίθ0 ή Δήλος
ή Πετρούπολις ή Νάξος

ρΖΟσα εξαιρούνται τού κανόνος τούτου είσίν εναρθρα καί κλί- 
νονται ώς προσηγορικά. Είσί δέ ταύτα.

α') Γένους αρσενικού, τά έκ τού Νομδς σύνθετα, ώς ; 
θΐΐχΐηοαιι ϊχν

προσέτι δέ καί τά :
φίίον-ΟΠΠ^ ή Πελοπόννησος ή Χερσόνησος
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β') Γένους θηΛυκοϋ, τά εις Π και λήγοντα, οιον:
Ηε ΪΗΙ’ϊίί ή Τουρκία, £δα(ίαφ?ί ή Βλαχία. ΦϊοίίχιΙΙ ή Μολδαβία, 

προσέτι δέ και τά :
Ηί ®φηκί$ ή Ελβετία Ηε $Π1ΠΙΠ ή Κριμαία

Ηε τό Παλατινάτον

και πολλά άλλα ονόματα Επαρχιών.

γ')' Γένόυς ουδετέρου, εναρθρον, είναι τό:
®φί£ ή Έλσατία

2. Τά ονόματα των χωρών, πόλεων, νήσων κτλ. προσλαμβά 
νουσιν εις την γενικήν αν δεν ληγωσιν εις σύμφωνον συρι­
στικόν, π. χ:

ϊ>ίε ©Λίημ ®εαΙ[φΙαη  ̂
φίπΐϊπεί ®Ηεφ?πΙαηί$

Ηε ©ίι*α^π  2Π^π$
&ε 2δάί^χ ®ιώΰα$, 

£οπϊ>οπ φ ϊ)ΐε £αιψφαϊ>ί: 
[©ΠβΙαη^,

τά ορη τής Γερμανίας.
ό ούρανός τής 'Ελλάδος.
αί οδοί των Αθηνών.
τά δάση της Εύβοιας.
τό Λονδΐνον εΐναι ή πρωτεύουσα 

[τής Αγγλίας.

3. Αν  όμως ληγωσιν εις σύμφωνον συριστικόν, δεν προσλαμ- 
βάνουσιν δ άλλα μέταχειριζόμεθα τότε την πρόΟεσιν £0Π η προσ-’ 
θέτομεν τάς προσηγορικά; λέξεις : πόλις — χω­

*

ρίο ν κτλ. π. χ:
’δα^η £οπ (ή ϊ>^ φαίϊα§)

?Ο λιμήν τών Πατρών (ή ό λιμήν τής πόλεως των Πατρών).

ΣΗΜ. Την πρόθεσιν ^οπ δυνάμεθα νά μεταχειρισθώμεν καί είς άπαντα 
τά άλλα ονόματα τών χωρών ή πόλεων, π. χ :

®0Ηί[φϊαηϊ> (αντί: Πηίνοηίίαίοη)
τά πανεπιστήμια τής Γερμανίας.
Ηε ®1τα^η £οη 51ίί^π (αντί: 5(Η^η^ ©ίτα^π),
αι οδοί τών Αθηνών.

4. "Όταν τά κύρια ονόματα των χωρών, πόλεων, νήσων και 
μ.ηνών χρησιμεύωσιν ώς έπίθετον του προ αυτών προσηγορικού, 
δεν μεταχειριζόμεθα εις την γερμανικήν τό άρθρον, του, ή ίτ/ς, 
ή τώζ’ π. 7 :
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Λοηίβνήφ @ΛφέηΙαΐϋ>ζ τό βασιλέων τής Ελλάδος.
Ηο ©ίαΜ 51Ηχη, ή πόλις των ’Αθηνων.
Μι$ ΦοΜ Λήφίφα, 
^Ιί 3η[οΙ ^ϋϊ[ιι 
Μί ΏΉοίΐαί 3αηπ<^

τό χωρίον Κ^φισσίας. 
ή νήσος Κέρκυρα, 
δ μήν Ιανουάριος.

5. Ή δοτική καί αιτιατική μένουσιν Αμετάβλητοί π. χ*
2δίϊ Κ6?Π ίπ ©ΠίφεπΙαίΦ, ζ&μεν έν "Ελλάδι
Λ61ΧΙΚΠ Θίί δίφοη? γνωρίζετε τάς Αθήνας;

6. Προκειμένου νά έκφράσωμεν διεύθυνσήν (κίνησιν), προς χω· 
ραν, πόλιν, νήσον κτλ. καί έν γένει πρός τι μέρος, μεταχειριζό- 
μεθα εις την Γερμανικήν την πρόθεσιν Ιΐαφ οΐον :

3φ παφ £)ηιί|φϊαηΜ παφ φαπ£, παφ ^οηπ.
"Υπάγω είς τήν Γερμανίαν, είς τούς Παρισίους, εις την Κέρκυραν.

Εις δέ τά θηλυκά ένόματα των χωρών μεταχειριζόμεθα την 
πρόθεσιν ΙΠ μετ' αίτίατικης Ηαι την πρόθεσιν Πίΐφ μετά δοτι­
κής*  οΐον :

5φ ίπ Με ίπνΐοί ) < > . , .
3φ 0φ Μ ϊ>« Οιί« ) υπάϊω ε1ί *ήν Τοΰ?κ!αν

Προκειμένου δέ νά έκφράσωμεν όιαμονην (στάσιν), μεταχειρε-» 
ζόμεθα τάς προθέσεις ίπ καί μετά όοτικης*  οΐον :

3φ Φεφπε ίπ @νίεφεηΙαηϊ>, κατοικώ έν 'Ελλάδι
<£)η' <&ύπί3 Φ *η ό βασιλεύς εΐναι είς τό Ναύπλιον
5φ ϊνατ ίη Μν <Βφ1Χ>βί§ ήμην εις τήν "Ελβετίαν

ΙΧηίνοί’ίΐίπί $11 $φοη τό έν Άθήναις Πανεπιστήμιον

Προκειμένου δέ νά έκφράσωμεν έχάχο^οΓ μεταχειριζόμεθα την 
προθεσιν μέν (1ΠδΖ άναφορικώς είς χώρας, την πρόθεσιν δέ ϋΟΠΓ 
άναφορικώς είς πόλεις καί νήσους*  οΐον:

Φίήπ ΦνπΜν φ απδ £^πφφίαπί> πη^ Μν ®φϊυ?ί$ βΛοηιηκη, 
"Ο αδελφός μον ήλθεν έκ Γερμανίας και "Ελβετίας.
©οι· $οπίβ φ £>οη ^οτφ πηί) (0οη) φαίναδ ^ιπ’ΐ(ϊβο{φι1Ζ
*Ο βασιλεύς έπανήλθεν έκ Κερκύρας καί Πατρών.

7. Τά πλεϊστα τών έθνικών Ονομάτων (των κατοίκων χώρας), 
των σχηματιζομένων έκ τών ένομάτων τών χωρών, ώς και άπαντα 
-Τα δνόματα τά σχηματιζόμενα έκ τών Ονομάτων τών τνόλεωνΛ
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ληγουσιν είς και κλίνοντας επομένως ένάρθρως κατά την δευ-

τέραν κλίσιν, οϊον:

ί)0Γ ό Εύρωπαΐος ΐ>£Γ 3ίαΐκικχ ό Ιταλός
ϊκτ 91πκπίαηη· ό Αμερικανός ό Αυστριακός
ϊκγ 91ρ:ίίαποχ ό Αφρικανός ό 'Ελβετός
ϊιχ (δηβίαη&σ ό "Αγγλος ΪΧΙ* φαχίμχ ό Παρισινός
£η· ^οΓίαηϊχν ό ^Ολλανδός (Ηδπιη· ό 'Ρωμαΐος

©ραΐώτ ό Ισπανός Ϊ)£Χ Ό Αθηναίος

8· Τά έξης έκ τών εθνικών δνομάτων ληγουσιν είς 0 και κλί^ 
νονται έπομένως κατά την πρώτην κλίσιν, οιον:

ΪΧΧ ®χί?φε ό ’Ελλην ό 'Ρώσσος
ό Γερμανός φοίο ό Πολωνός

ϊΐΧ ό Πρώσσος &Χ 0χΪ£ ό Τούρκος
δχαη$ο(£ ό Γάλλος φοχίΗ^ίφ ό Πορτογάλλος

ό Σουϊδός ϊκι: (£ί)ίηφ ό Κινέζος
ό Δανός

Έξαιρετικώς σχηματίζεται έκ τού: 2φεη, ή Άσία, τό δνομα τού 
κατοίκου: 2ίμαίΖ ό Ασιανός. Γεν. Μ 21[ίαίΧΠ*

ΣΗΜ. Τά θηλυκά τών υπό τά ανωτέρω έδάφια 7 καί 8 άναφερομένων 
όνομάτων σχηματίζονται" διά τής προσθήκης είς τήν ρίζαν αυτών τής 
καταλήξεως ΐπ, π. χ:

ίήο Οτίεφίη ή Έλληνΐς Η0 (Βραπίεχίπ ή 'Ισπανις
Ηο 9Μ(ίη ή 'Ρωσσις βη^Ιαη^σίη ή ’ΑγγλΙς
ΪΗ£ ©φϊν^ψπη ή 'ΕλβετΙς Ηε ΠΙδπκπη ή 'Ρωμαία
Με 5χαη$δ[ίη ή ΓαλλΙς Ηο δΐί^ησίη ή Αθηναία

Εξαιρείται μόνον:
&£ ή ΓερμανΙς

τής λέςεως ,, οβσης πραγματικού επιθέτου.

9. Τά έκ κυρίων όνομάτων τών χωρών παράγωγα έπιρρήματα 
(έπίθετα) ληγουσιν είς ί[φ, έξ ών άλλα μέν τρέπουσι τδ ριζικόν 
φωνήεν των, άλλα δέ δεν τρέπουσιν αύτδ, οιον:

αίπΐαηί[φ Αφρικανικός—κώς «η^Ιίϊφ Αγγλικός — κώς
Μπηίίαηηφ αμερικανικός » (ϊαηίί[φ φραγκικός >
αμαίηφ Ασιατικός » (ι-αη^μΐφ γαλλικός »
φίηεμ[φ κινεζικός » έλληνικός »
ίΐινο^αί(φ εύρωπαϊκός » ^οϊ1ίίηϊ?ί[(ί) ολλανδικός »



ίΜϊϊοηίίφ ιταλικός—κώς
ΐπϊ>ίΓφ Ιουδαϊκός »
ΐΐι[(ί|·φ ρωσσικός >

Εξαιρείται τό:
Μηφί)

σαξωνικός—κώς 
έλβετικός »

Ϊϊίϊίί[φ τουρκικός »

γερμανός

4 0. Τά έξ ονομάτων τών πόλεων παράγωγα έπίθετα ληγου­
σών ε?ς καί εϊσίν αμετάβλητα εις δλας τάς πτώσεις*  γράφον­
ται δε διά γράμματος κεφαλαίου, οίον :

Μΐ$ ^ίί£;εηεΐ' ή Αθηναϊκή τελετή Μ 91ί^εηεχ $ε(1ε§ κτλ. 
πληθ. Με §ί^εηεχ

Με ©εχϊίηεΓ βείίΐπίθεη αί έφημερίδες τοΟ Βερολίνου (αί Βερολίνιαι 
έφημερίδες).

41. Τά δνόματα τών ποταμών, λιμνών, δρέων, μηνών καώ ημε­
ρών προσλαμβάνουσι τδ άρθρον, ώς καί εις την Ελληνικήν καί 
κλίνονται ώς τά προσηγορικά δνόματα, κατά την οικείάν των
κλίσιν, π. χ:

Όνομ. Μγ θΐΐχίη
Γεν. Μδ 9ΐί?είηεδ
Δοτ. Μηι 911?είηε
ΑΙτ. Μη 3ΐ^εΐη

ο 'Ρήνος
»
»
»

ϊ>ίε ®οηαιι
Με $σ!ραΐ3 
Με ®ίΐ!ρεη 
Με φ^ΐ’εηίεη 
Με ^αιφαίίχη

ό Δούναβις 
ή Κωπαΐς 
αί "Αλπεις 
τά Πυρηναία δρη 
τά Καρπάθια »

Μχ ΟΙ^ηψ 
Μχ $αχηα£ 
Μχ 3αηηαχ 
Μχ ©οηηίαβ

ό Όλυμπος 
ό Παρνασσός 
ό Ιανουάριος 
ή Κυριακή

Ούτω λέγομεν π. χ :
ίηι ίΚαί, τόν Μάϊον ή ίπι ξΡϊοηαίε ®1αί, έν μηνι Μαΐφ.

Αί κνξ)ΐ&τεξ)αι είσίν αί έζής.
ή Αίγυπτος 0Ύαηίνείφ ή Γαλλία

?1|'χίία ή Αφρική ©Ηεφεηίαηϊ) • ή 'Ελλάς
ίίιηίϊίΐα ή ’Αμερική $Μίαπϊ> ή Όλλανδία
?1|ίίη ή. Άσία 3ίαίίεη ή Ιταλία
?(ιφιαϊίοιι ή Αύστραλία 0ε$εχνείφ ή Αύστρία
ίδοίβίίη τό Βέλγιον φτει^εη ή Πρωσσία
6^ίπα ή Κίνα 0ΐιφίαηϊ> ή 'Ρωσσία
©ίΐιή'φΐαιιύ ή Γερμανία ©^απίεη ή ’ίσπανία
βιινοίρα ή Εύρώπη Με ®φιυεί5 ή ^Ελβετία
(§Π9ίαπί> ή Αγγλία Με Χίίιίεί ή Τουρκία
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^Ονομασηκόν 44.
^>0Χ ίίφοίοΐΐ^ ό Αχελώος £>0Χ ®ίηΐχοϊ;ηοχ Ο κάτοικος
1>ον 2Γί)φάη3 ό Αλφειός ΙαΙί. ψυχρός
ί)2Χ 2ίχΠΧβηήχ ό Αρμένιος πίη καθαρός

αηιμϊιηηηχεη, Παθ. μετ. του: αηίαηχχηοη, χυεηίο ολίγος
ϊ>21’ ©ΙΙΧΟία^ ό Εύρώτας [άφικνεΐσθαι Π)0^ίη? που;

Γύμνασμα 14.
1. ©χκφηχίαηϊ) 1)αί ϊυίηίβ? (ολίγους) βίηϊνοφκχ. ©ίε ί>οτ 

<Βφηκί3 [ίηδ ^οφ. $εηηεη ©ίε &ε ©ίααίεη ®επί[φΙαηΜ? Ηε ®ε^εη^ 

^ίίΐχπο (ή νοη 21ίφεη) φ [φδη. *ΰΙάη  23χπδεχ ϊυαχ ίη ϊ>εχ ίΟχίεί. *Κείη  
23αϊεχ ϊχαχ ηίφί ίη θΐιφίαηϊ), αίεχ ζχ η>αχ· ίη ί>εχ ϊδαΠαφεί. $τηηεη ©ίο 
9Κηηφεη? 91είη, ίφ ϊυαχ ηοφ ηίφί ίη8αίεχη (Βαβαρία). 3ηχ ®μφ φχίφί 
Πΐαη (όμιλουσι) ίχΐφφ.

2. 2διφίη βεί;ί (υπάγει) Ηε[εχ 2)ΐαηη? 6χ θεφ ηαφ$χαηϊχείφ? οχ 
Φ είη δχαη^ομ. ΠΛείη 53χηδεχ βεφ ηαφ £)εχ!ίη. £)ίίο ϊ?ει 6χφ (ό πρώ­
τος) ϊυαχ ^δηφ &οη ©χίεφεηίαηδ. ^αίοη ©ίο Ηε ©ίαδί βφαίίίδ βε[ε^εη? 
8ΐοίη, αδοΓ ίφ 1;αίΛ Ηε©ίαδί $φεδεη (Θήβαι) βε(ε^εη. ©εχ 2Ήοηαί 3αηηαχ 
Φ ίαίί*  ©οχ Οφείη ηηδ ϊήε ©οηαη [Μ δΐίφε ©εηφφίαη^. ©οχ $δηφ 
Φ ίηχ Οίίοδοχ αη^οΐοιηιηοη. 9?αφ δοηχ ©όηηίαβ ϊοηχηιί δον ΞΚοηίαχρ 21φοη 
φ δίο <§αανφα& ©χίοφοηίαη^ (ή £οη ©χίοφοηίαηχ). 2Κοίη ©οφη φχίφί: 
(όμιλετ) (χαη^δφφ ηηδ ϊ>οηί[φ.

Θέ?ζα 14.

4. ΉΆσία είναι μεγάλη. Γνωρίζω (ίφ ^ΠΠ8) την Γερμανίαν. 
II Ελβετία εχει πολλας λίμνας. Αί οικοδομά! τών Αθηνών εί­

ναι ωραϊαι. Ο Αχελώος, ο Αλφειός καί ό Ευρώτας είναι ποτα­
μοί της Ελλάδος. Έν τη Τουρκία κατοικοΰσι (ΐΓίφΠΒΠ) Τούρκοι, 

Ελληνες, Αρμένιοι, Γερμανοί, Γάλλοι, ^Αγγλοι καί Ιταλοί. Οί 
Γερμανοί ελαβον πάλιν την Αλσατίαν.

2. Το υόωρ του Ρήνου είναι πολύ καθαρόν, Τό Βερολϊνον είναι 
ή ε^ρα (Με Οΐεχί&εη^) του Γερμανού (Μ# ΦίΠ^φεπ) Αυ τοκρά- 
τορος. Ό άδελφός μου έρχεται έζ. της 'Ρωσσίας και της Τουρ­
κίας, υπάγει δέ (ππί) είς την Βενετίαν (^επε&ίθ) και 'Ρώ- 
μην. Υπάγεις καί σύ (^^ ί>« αΐΐφ) είς την Ελβετίαν καί



Γαλλίαν; ΓΘ θειος μου είναι ε?ς τάς Θ^βας και 6 έξάδελφός μου 
κατοικεί (ΐνθί)Πί) έν Παρισίοις. Ό Μάϊος είναι ωραίος. Ή αδελφή 
μου άφίκετο τον Μάρτιον μήνα. Ό Γερμανός ούτος δμιλεϊ Ελλη­
νικά και εγώ ομιλώ (ΠΠΐ) ίφ {ρΓβφβ) γερμανικά.

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Γ.
Περί έπιΟέτου 0Βοπ 1>πη ©βεπΓφαΓίδΠ)^).

Επίθετα Ονομάζονται α.1 λέξεις, δι’ ων ίκφράζομεν τδ Ώοίίς 
λογής είναι τά ούσιαστικά, οίον:

ϊοϊ ίιΐ3εηϊ>5α|ίε £Κ«ηίφ, 
ϊ>οϊ ίΐψ 3ο$αηη, 
Ιπε 0ΐιί« δταιι, 
ϊ)α§ βπαείίβί }ΪΙπ&,

ό ένάρετος άνθρωπος, 
ό κακός Ιωάννης, 
ή καλή γονή, 
τό άτακτον παιδίον.

δ. 1.
Περί σχηματισμού τών έπιΟέτων.

I. Τά έπίθβτα σχηματίζονται ίκ τών έπιρ^μάτων κεί τών 

μετοχών.
2. Τά έπίθετα είναι % πρωτότυπα, οίον :

βΐΐί, άγαθός, καλός. (φ&φί, φαύλος, κακός.
|φοπ, ώραΐος. ίιιηβ, νέος, κτλ.

ιταράγωγα^ σχηματισμένα διά καταλληκτικών συλλαβών.
Τοιαϋται δέ καταληκτικαί συλλαβαΐ είσιν αί έξης:

ίύί)Ι&αΓ? έπαισθητός.
ίοίίδατ, πολύτιμος.

$π: ίτί»οπ, γήϊνος, πήλινος.
ΐυοίίοη, μάλλινος.

η*η:  ϊπ^έγπ, χάλκινος.
(Μπογπ, λίθινος, πέτρινος.

φα|ϊ: πλημμελής.
διαρκής.

ίφί: ίΜηίφί, πετρώδης,
βουνώδης.

: ϊυίφίίβ, σπουδαίος. 
νον[ίφΗθΖ προνοητικός, 

παιδαριώδης, 
πανούργος, 
έπιβλαβής. 
όλο σχερής,τέλειος. 
άφωνος, 
αναίσθητος, 
χρήσιμος.

<νΜί[αηΐ, έργατικός^

ί[φ: ίίιχϊ>ί[φ,
Ηίίϊηφ, 

Ιίφ : [φαϊ>ΙίφΖ
Παη^ϊΐφ, 

Ιο3 : [^ναφίο5Ζ 
[ίηηΐοδ, 

[αιη: τα^ίαιη,
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Καταλήξεις σημαίνουσαι πλησμονήν καί αξίαν :
πνευματώδης. ϊυΐΐίφ: ίεαφ&Π&ΜΧΐφ άςιοπαρατήρη-

9θ1ϊ)ϊήφ πλούσιος χρυσού. έντιμος. [τος
#0ΪΙ: αφίππ^^οϊί άξιοσέβαστος. ϊυ&Ηβ: αφίΐΙΠβ&υύχΗβ αξιότιμος,

£χαφίϊ)θίί μεγαλοπρεπής. ?^Γϊυίίύή$ σεβάσμιος.

ΣΗΜ. α) Προς μείζονα ένίσχυσιν τής έννοιας των έπιθέτων ένούμεν 
ταύτας μετά ουσιαστικού ταυτοσήμου π. χ :

α(φ$χαΐΙ τεφρώδης, σταχτερός,
άβίαΐί παγετώδης.
{ηΚΠΧί'β πυρρός, φλογώδης.
θαΠχπΐώ^ χολώδης.

Ϊί)ί)1[φϊυαχ; άνθρακομέλας.
πορφυρός, φοινικούς*  
άργυρόχρους.

ν^ίΙφεηβίαΗ Ιώδης.

β) Προς σχηματισμόν των στερητικών έπιθέτων προτάσσεται εις την 
(ύίζαν τής λέξεως τό μόριον 11Π, π. χ. ΗΠΙΎΪΠ, άκάθαρτος, βέβηλος. ΗΠ- 
βίάΐΛίο, άπιστος. άτακτος.

3. Τά κατηγορούμενα είναι 
διά τούτο άκλιτα, οίον:

23αίχχ ί{1 αΐί
Ηφ ΘίαΗ ί[ί (φδη

®Μχ& ΐ|ί 
βηϊ) αϊί 

ϊήφ <Βίάϊ>ίε [ίηί> [φδη 
ίοηε ^ίπβ

παρά Γερμανοί; έπιρρηματα καί

ό πατήρ εΐναι γέρων.
ή πόλις αύτη εΐναι ώραία.
τό όρος έκεΐνο εΐναι υψηλόν.
οι πατέρες είναι γέροντες.
αι πόλεις αύται εΐναι ώραΐαι.
τά όρη έκεϊνα εισιν υψηλά.

Επίθετα δε είναι μόνον τά τροπικά, άτινα και προτάσσονται 
των ονομάτων, μεθ’ ών συμφωνούσι κατά τε το γένο;, τόν αριθ­
μόν καί την πτώσιν, οίον :

ϊχχ αΐίο
Ηε (φοηε

Ηε αΐ£?π 33α^ν
Ηε (φϋπεη

6 γέρων πατήρ.
ή ώραία πόλις.
τό ύψηλόν ορος.
οι γέροντες πατέρες, 
α! ώραΐαι πόλεις.
τά υψηλά όρη.

4. Μεταχειριζόμενα, τό τε έπίρρημα καί ή μετοχή, ώς έπίθε- 
τον προσλαμβάνουσι καταληκτικώς 8 καί εις τά τρία γένη οίον

ϊ?σ αίί—ε 25αί?χ
Ηε ίφυη-ε 

ί?£φ-ε ®&ιχ$ζ
Ικβ?η^)-ε 23α^ΐ

Μ θΛκίί-ε

ό γέρων πατήρ.
ή ώραία πόλις.
τό ύψηλόν όρος.
ό αγαπών πατήρ.
ή φιλόστοργος μήτηρ.
τό αγαπημένον παιδίον.



§. 2.
Περί κλίσεως των επιθέτων.

Τά επίθετα ώς τοιαΰτα,κλίνονται κατά τρεις διαφόρους τρόπους:
1. Μετά του οριστικού άρθρου.
2. Μετά του αορίστου άρθρου και
3» "Ανευ άρθρου.

Α.' Τύπος.
Καταλήξεις των επιθέτων, κλινομένων μετά του όριστικού 

άρθρου.
τ Ενικός ΠΕςθυνζίκός

άρσεν. Οηλ. ούδέτ.
’Ονομ. * £ ηι
Γεν.
Δοτ.

νη
£Π

οη 
?η

εη
€Π

£Π 
£Π διά τά τρία γένη

Αίτ. ε η ί ου

Ούδεζερον.

Παραδείγματα.

9 Αρσενικόν.
Ενικός Πληθυντικός

’Ονομ. Μι αΐίί Φαίη’ ό γέρων πατήρ Με αϊίοπ 33α^ν
Γεν. αϊίχπ £3α£οχ3 » » Μγ αΗοη 93άΜ*
Δοτ. Μηι αίίίπ £βαίοτ » » Μη αΙί£η 53άίση
Αιτ. &ηι αΐίεπ » » Με αΐ&η 33άίσ

Θη2υκόν»
Ενικός Πληθυντικός

’Ονομ. (φδηο ®ίαΜ ή ωραία πόλις Με (φρίκη ©ίάΜε
Γεν. ϊ)0Γ [φοποη ©ίαί)ί » » Μ*  (φδηοη ΟίάΜο
Δοτ. δη*  [φοικη ®ία^ί » » Μη [φοηοη (ΒίάΜεη
Αίτ. Ηα (φοηί ©ίαϊ)ί » » Με [φοη^η ©ΙαΜε

Ενικός Πληθυντικός
*Ονομ. Μΐ§ ^£>ΐ)£ ®ΜηΧ0£ τό υψηλόν ορος
Γεν. Μδ Ι;οΐ)0Η » »
Δοτ. »
ΑΙτ. Ι;οί)β » »

Μί ί;οίχη ®Λίχβθ
Ιχχ ®Ηπη^
Μη ^ο^οη ®Λή’9?η 

ί;φη ®Μπι^£.

Έκ των ανωτέρω προκύπτει, ότι ή4. ονομαστική του ενικού
καί εις τά τρία γένη, καθώς καί ή αιτιατική του θηλυκού καί ου-
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δετέρου ληγουσίν εις Ο, αί δέ λοιπαί πτώσεις τού τε ενικού καί 
πληθυντικού εις €11*  Προς δέ, ότι τό έπίθετον δέν τρέπει τό ρι­
ζικόν φωνήέν του εις τόν πληθυντικόν, καί τέλος οτι τό υπό τού­
του προσδιοριζόμενον ουσιαστικόν κλίνεται κατά την οικείαν του 
κλίσιν.

2. Κατά τόν αυτόν τρόπον κλίνεται τό έπίθετον και όταν τό 
δριστικόν άρθρον άναπληρούται υπό τίνος αντωνυμίας έχούσης 
τάς καταλήξεις αυτού, οΐον:

Ηε[εχ, «8, ούτος, αύτη, τούτο.
ί^ηεχ, ίδ, έκεϊνος, εκείνη, εκείνο.
ϊυείφεχ, Ε§? τις, τί;

Ικαστος, (πδς) έκάστη, ϊκαστον.
ιπαηφεχ, ε§, ένιοι, πολλοί.
(οίφεχ, Ε§, ό τοιούτος.

π. χ: Ενικός &ε[εχ ^Ιηαύε
Ηε[ε$ ίϊεί^εη &ηα&εη 

πληΟ. Ηφ ^Ιοί^ίβοη $ηα6εη 
Ενικός ίεηε $υϊζ 8χαη 

ίεηεχ βηίεη δχαη 
πληθ. χοηο θπίεη δχαηεη 
Ενικός χηαηφεδ αχΗ^ε $ίπί) 

ιηαηφεδ αχίίβεη ,Κίηβεβ 
Πληθ. ιηαπφε αχίίθεη ^ίη^εν

ούτος ό έπιμελής παΤς 
κτλ.

» 
έκείνη ή καλή γυνή.

♦ κτλ.

κόσμιά τινα παιδία. 
κτλ.

»

Β'. Τύπος.
Καταλήξεις τών επιθέτων, κλινομένων μετά τού αορίστου 

άρθρου.
Ενικός 
άρσεν. Οηλυκ. ούδέτ.

Πληθυντικός

Όνομ. ΟΧ ε εδ
Γεν. £Π εη εη
Δοτ. εη εη εη εη

Αίτ. εη ε εβ 4

Παραδείγματα.
Αρσενικόν, 

Ενικός Πληθυντικός
Όνομ. είη βηίεχ ©ο^η ίείηε βπίεη ©οθηε
Γεν. εΐηε^ θηίεη ©εφηε$ ίείηεχ ερίεη ©ό^ηε
Δοτ. είπειη θηίέη ©οθηε ί είηεη θηίεη ©δθπεη
Αίτ. είηεη θπ^εη ©νί;η ίείηε θηίεη ©Μ?ης
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Όνο·»,. 
Γεν." 
Δοτ. 
ΑΙτ.

Ενικός
είπε ΙΙΛε ®φκ(ΐη*  
Ηηη ΠίΒϋΠ ®φ^φχ 

ΠΛοι @φπ)4^χ 
ήπα ΙίαΒε ©φϊυφο:

θηΛ,υκόν.
Πληθυντικός

ηκίικ (3βπ) Ιίοββπ
ηκίηα (3ϊ?χεν) Παίεη ©φϊυφτη 
ηκίηεπ (3$κη1 ίί^Βεπ ©φινφση 
ηκίηί (3^1*0  Ιίε&η ©φιυφτη

ΟνόεζεροΓ.
Ενικός

είη (φδηεδ <§αιι£ 
είπεδ [φδικη <§απμ3 
είηοη [φοηεη £αιφ 
είιτ [φδηε3 <©αιιδ

Πληθυντικός 
ηι?κ (φδηοη £αιφχ 
εικκϊ (φδηοι ^5αιτ{εχ 
εικκη [φοηηι <§απ{σπ 
οκπ (φδικη φαιφχ

’Ονομ. 
Γδν.
Δοτ.
Αιτ.

Ύ)ταν προηγούνται τού έπιθέτου τά αόριστα άρθρα: €ί1Τ, 
?ίΠ, ίβίΠ, Ϊ€ΠΙ£, ΜΐΙ, $ μία έκ τών άναπληρουσών ταϋτα κτητι-
κών άντωνυμιών :

ηκίπ, έμός ιιηί?ν,
ϊ>είη, σός @ιιη· )
{Ηπ, Ιδικός 4του 3^ )

Ιδικός της

τότε τό έπίθετον λαμβάνει εις την

ήμέτερος

ύμέτερος, Ιδικός σας

ιδικός των

ονομαστικήν τού ένικού τού 
αρσενικού και ούδετέρου την χαρακτηριστικήν κατάληξιν τού γέ­
νους τού οριστικού άρθρου, ήτοι διά μέν τό αρσενικόν ΐ, διά δέ τό 
ούδέτερον 0, καθόσον τό αόριστον άρθρον δεν έχει κατάληξιν, ούτε 
εις τό άρσενικόν, ούτε εις τό ούδέτερον. Επομένως λέγομεν :

Ηπ βΐΐί—0—I* ®αίίϊ καλός πατήρ
0Π —2—§ 31ίηί> καλόν παιδίον

Τό θηλυκόν κλίνεται εις ολας τάς πτώσεις ώς και μετά τού Ερι­
στικού άρθρου.

Γ.' Τύπος.

Καταλήξεις τών έπιθέτων? κλινομένων ίνευ άρθρου*

^Ενικός
Άρσ^ν. Θηλ. Ούδέτ,

ΠΛη^υνηκός

’Ονομ. €ϊ € ^3
Γ&ν. οιι αν ?η ίϊ
Δοτ. ΠΗ ίϊ οη ΡΠ
Αιτ. οι £ ί
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Παραδείγματα.

Αρσενικόν.
Ενικός Πληθυντικός

Όνομ. αΐίεν παλαιό; τυρό;. αΐίε
Γεν. αίίεη » »
Δοτ. αί&ηι » αΐ&η 31αίοπ
Αίτ. αΐ^η όΐα^ » » αί^

Θη.Ιυκόν.
Ενικός Πληθυντικός

[Ονομ. ισχυρόν φάρμακον.. 21χ£ηΗ?η
Γεν. ίτίί^ίβ^ 91ι*£ηή » » ίχαμίοδχ
Δοτ. ίπί^ίίμΕ 5ίν$η?ΐ » » ^πΛπ
Αιτ. ίναίΐίβε » » ίπφίοε 21τ$ηεί^π

Ουδέτερον
Ενικός Πληθυντικός

’Ονομ. καλό; άρτο;.
Γεν. ®Γ0ί>^ » »
Δοτ. βΐιί^ηι » » βΐι^η ®τοί>0Π
Αιτ. 91X^3 » » ιμιίο

Γ,Οταν τού επιθέτου δεν προηγήται ούτε άρθρον ούτε άντωνυ ’ 
μία τις, άλλ’ είναι τούτο μόνον, τότε λαμβάνει εις όλας τάς πτώ­
σεις τάς καταλήξεις τού άρθρου, αντί δέ της καταληξεως της 
γενικής προσλαμβάνει αύτη εις τον ενικόν τού αρσενικού και ου­
δετέρου την κατάληξιν €Π.

ΣΗΜ. Κατά τού; ανωτέρω τρεϊ; τύπου; κλίνονται τά έπίθετα και όταν 
προηγωνται του ουσιαστικού πλείονα του ένό;· π. χ:

1). αΐίΐ, 6(ίη^ ΦΙαΠΠ, ό καλό;, γέρων, τυφλός άνηρ.
Μ ίμιίεπ, αΐίεη, Μίη^η 2)1αηπ£3 » »

πληΟ. 0Η^η, αΐ&η, Βίίη^η 2)ΐαηησ » »

ϊ)ίε ίηη$£, [φδηε ®1*αΗί ή νέα, ωραία νύμφη, 
ίππ^π, (φοηεη 39χαπί » »

ΠληΟ. Με μιηθΐη, ΐφΰικη ®ι*αιΗε » »

ίθ[ΙΐαΓ?, 2)Ϊ0ίαΙζ τό πολύτιμον εύγενέ; μέταλλον.
ίο|ϊ&ακπ, ^Ι?η » »

πληθ. ίρ[ίΐα^ηζ ΛΙςη 9)ΜαΙΙε » »
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2). ήη βΐιίοχ, αΠη; ίΠπίκτ ΦΙαηη
ήικ$ βίαοη, αΐ&π, Βίίπ^η *Καπηοδ

Πληθ. ΪΗϊκ βπίοπ, αϊ&η, ΒΙίπ^η φίαηικϊ*
είπε μιπβ?, (φνηε ^Βχαιχί:
οίπα ίιιηβοη, ΐφδηεη Φχαιιί

Πληθ. ϊ?πκ ίππβηχ, (φοχκη
ςΐη ίϋίΙΒαπβ, οΜε3 ©Ι^αΐί

■ είηε3 ίοΐΐίαΐϊπ, ®^ίαΙΒ
πληθ. ϊήηε ϊο[ί6ακπ, οϊΛη ΦΜαΙΙε.

3)· αΠετ ϊυΜ^φηχ^Π^Γ παλαιός, άγευστος τυρός.
αΐίχη ιυοί/1[φηκ^ηι)εη $ά)Χ κτλ. κτλ.

πληθ. αί1£ χυοΐ^ίφηΐί&η^ » »

®ΓΟ$£0, μέγας, ώραΐος, λευκός χάρτης.
®χο^πζ Γφοικη, ϊυή§0η φρψίΐκδ, κτλ. κτ^·

πληθ. ®χφζ [φδη?, ϊυήβε φα^ίίκ, » »

Παρατηρήσεις.
4). Τά εις ΟΪ λήγοντα επιρρήματα, σχηματιζόμενα επίθετα, 

άποβάλλουσι τδ Ι' προ τού I π. χ: 0ί)0ΐΛ εύγενης.
Όνομ. ΐ)ίΧ ?Ηθ η Ηπ ΐΜη*  ®ϊαππ, ό «εύγενης άνήρ.
Γεν. Μ αΜχπ ή οίποδ νΗαι 5)ιαπηο3, » »
Δοτ. ϊ>επτ ?Μ?π ή Ηποπι ίΗεπ φΐαηπε, » »
ΑΙτ. βεη εΜοη ή είηαη οϊ>1οη 2Ήαηπ, » »

2) . Τά εις 01  και 011 ληγοντα επιρρήματα, σχηματίζόμενα επί­
θετα, δύνανται και νά διατηρησωσι και ν’ άποβάλωσι τδ 0 προ 
τού Γ και Π π. χ:

*

Ηΐ Ηί&Κ η ΗίίΚ 50ΐαηϊ>θί, τό πικρόν αμύγδαλοV. 
ο^ηο ή ΟΠιΚ δϊη(ίη\ τό ανοικτόν παράθυρον.

3) . Τδ ϊ)θφΓ υψηλόν, είναι επίρρημα καί κατηγορούμενον συγ­
χρόνως. Τούτο δε μόνον, ώς έπίθετον, μεταβάλλει τδ φ εις I) π. χ:

ΪΧΓ ^ίμΠΉΧ ί(1 ό πύργος είναι υψηλός.
Ϊ)?Χ ^ΗΠΠ, ο υψηλός πύργος.

Ι;ϋί^η Χ(;ιιχπκ0 κτλ.

4) . Τ.δ έπίθετον, όταν χρησιμεύη ώς ουσιαστικόν, ύπονοουμέ- 
νου τού πραγματικού ουσιαστικού, κλίνεται κατά την οίκείαν αυ­
τού κλίσιν, π χ. λέγομεν:

Ϊ>£Χ @0Ϊϋΐ)Ηε (δηλ : ξθιαΠΠ) ό πεπαιδευμένος. 
©οίι’^Ι’ίΟΠ, του πεπαιδευμένου κτλ.

Πληθ. οι πεπαιδευμένοι.
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Μετά τού άορίστου δέ άρθρου λέγομεν: ■ (
ήη ®Λ^ΐίθϊζ πεπαιδευμένος τις*  

®ίΙ^χί?ηζ κτλ.
Πληθ. ®Λφ&ζ πεπαιδευμένοι.

Τοιαύτα έπίθετα είσί:

Ϊ)£Γ δ*1ΎΙΠΪ)? ζ 
©φήβεικ, 
®4αηΗ?, 

ϊχν 9Ϊ6ίμηί)0,

ό υπηρέτης.
ό Γερμανός.
ό ζένος, αλλοδαπός.
ό αιχμάλωτος.
ό Πρέσβυς.
ό οδοιπόρος, περιηγητής.

είπ ®Λίοηίη\ 
άη ®6πί[φα. 
ήη
?ίπ @φπ0ΐηη\ 
ήπ ®?[αηΗσ. 
είπ

ΑΙ λέξεις αυται εις το θηλυκδν λήγουσιν εις 0 καί ούχι ε?ς ΐΠ, π. χ: 
είπε ©εΐΐίίφε, μία Γερμανίς. είηε ®φΠ0?ΙΚ, μία αιχμάλωτος.
5. Επίσης μεταχειριζόμεθα ένίοτε, ώς και είς την Ελληνικήν, 

τά ουδέτερα επίθετα ώς ουσιαστικά π. χ:

©φδΠΒ, τό ώραΐον.
ΪΧΐ3 <§α$1ΐφ?ζ τό δυσειδές.
ϊ>α£ 91?11£ζ τό νέον.

ΘφδΠίδ, ώραΐον.
<§ά^ίΐφ^ζ δυσειδές.
$Μΐΐ3ζ νέον.

6. Μετά τά ακλιτα είϊυαδ, 0£ΠΠ9, ΛΙΗ, ΙαίίίβΓ, «Μ, 
Φ€Πί$, κτλ. τδ έπίθετον προσλαμβάνει τάς καταλήξεις τού σχε­
τικού έλλείποντος άρθρου οιον:

οαίον ϊδήη, 
βδηπβ φαίρί?Γζ

αίίεχίεί ®ιίϊ)ζ 
Ιαπίη*  βπίε 2δααν?ηζ 
*ή?ί [φδηε$

αΐί^ϊ ΗΜπζ

ολίγος καλός οΐνος. 
άρκετός καλός χάρτης, 
παντός είδους νέα χρήματα, 
δλως καλαι πραγματεΐαι. 
πολλά ώραΐα σιτηρά.
ολίγος παλαιός οΐνος.

7. Προηγουμένων τών αορίστων άντωνυμιών ?ίΠφίζ
ιηιΊμϊ'Π', ηιαηφε, υίΐ'ίο, αΚε, τά έπίθ ετα καί προσλαμβάνουσιν 
έν τή Ονομαστική καί αιτιατική τού πληθυντικού τδ καταληκτι*  
κδν Π καί άποβάλλουσιν αύτδ, οίον :

^ϊαΐΐίΊ^ (ή βείαίφΐπ) 23πφϋϊζ τινά άγορασθέντα βιβλία, 
ηιαπφε οιιίε (ή ^αίεπ) 2)1εη[φεπζ πολλοί άγαθοι άνθρωποι, 
αΐίί ίίήπε (ή ΠήϊΚΗ) ^ίπ1>ϋνζ δλα τά μικρά παιδία.

8. Πρδς εύκολωτέραν κατάληψιν τής κλίσεως τών έπιθέτων ση· 
μειούμεν τδν έξης γενικδν περί αυτής κανόνα :

6
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Τδ έπίθετον, όταν δεν προηγήται αυτού άλλο μέρος λόγου κλι*  
νόμενον, λαμβάνει εις ολας τάς πτώσεις, τού τε ενικού καί πλη­
θυντικού, τάς καταλήξεις τού οριστικού άρθρου, έκτος της γενι­
κής τού ενικού τών αρσενικών και ουδετέρων επιθέτων, λαμβανού- 
σης την κατάληξιν Π.—"Όταν δέ προηγείται τού επιθέτου άλλο 
μέρος λόγου, φέρον τάς καταλήξεις τού άρθρου, τότε τδ έπίθετον 
προσλαμβάνει εις τάς πλαγίας πτώσεις άμφοτέρων τών αριθμών 
την κατάληξιν Π, έκτδς τής αιτιατικής τού ενικού τών θηλυκών 
καί ουδετέρων, ήτις είναι όμοια τή ονομαστική των*  π. χ:

$Γ£»ί;η·, -ΜΐΐίΙ; ®Ιΐΐί/ 'Η ευθυμία φέρει υγείαν.
®Π£ 01ΐίοπ, αϊ^π 2ΜΠ£§, Φιάλη καλοϋ παλαιού οίνου.
ϊΚΗιι 9ΐαφΒαχ [φδικ, 6ηπ& ΦΙηπκπ,
'Ο γείτων μου έχει ώραϊα ποικίλα άνθη.
<§α6επ Με (φδϊκπ, ΐιχπ^π 93'ίιππηι ίπ ηιήποπι ίΐήικη @αΛη
Είδατε τά ώραια ποικίλα άνθη έν τφ μικρφ κήπφ μου;
®η οπίηγ ίπιιη: δπππι) ί|1 Ηη ϊυεχφϊ)θΙί?χ ίη βχοβεϊ 9ΐοφ. 
Καλός πιστός φίλος εΐναι πολύτιμος θησαυρός έν μεγάλη ανάγκη.
®ίφχ θπίί δΐΎΐιη^ ιηώκδ άΐίφη 93πιϊ>?χδ ηώαπηίε [ίφ αΚοχ ϊάφτ 

αηικη πηϊ» ιιηοίκ^ίίφεη &ιχί?.
'Ο καλός ουτος φίλος τού πρεσβυτέρου αδελφού μου εύσπλαγχνήσθη 

πάντας τούτους τούς πτωχούς καί δυστυχείς ανθρώπους.

9 Ονομαστικόν 15.

απη, 
αιΐί^

πτωχός «ί(, 
[φπκίφΛί^ί:,

ώριμος.
κόσμιος, εύτακτος. κολακευτικός.

Βΐϊΐί, εύρύς, πλατύς. ΓΦ«·'αι·5, μέλας.
ή φιάλη. ΦΗίί, τό τεμάχιον.

θφυηαιη, εύπειθής. [θνήσκειν ϊίηίο, ή μελάνη.
θξφηώεη, Παθ. μετ. τού : |1ηώηΐ, άπο- ίυΗ, νεκρός, άποθ.
^Ηί>]φ, εύμορφος, ώραΤος. ί^ιιηγ 

ππίηφαΠίηϊ)/
προσφιλής.
δ»ασκεδαςικόςΐιιπ, βραχύς, κοντός.

Ιο'&επιυίίιΉς ήΐοΐ^πηχχφ, αξιέπαινος. ιυήφ, μαλακός, 
εύώδης.Ινίφί, έλαφρός, εύκολος. ΐυο^ίχίΐ'ίΗη^,

ϊ·« $1α|, ή πλατεία. ϊΧΗ[(?η ©ίε? γνωρίζετε;

Γύμνασμα 15.
1. 9ΐο[ο φ [φδη.— [φδηο Οϊιφ. 3φ ?ίη? (φδικ 93ίππκ. 

—'οα ^νπαθο φ φφίβ. — ϊχχ όνπαΙ\\ πκίπ ΐ]1 Ηπ ^ίβίβίΧ 
^φίίίη',—1)Λ^ βπίο όϊΐπϊ) Φ ίηΐηκχ (πάντοτε) β^οχΓαηΐ.—βφοχ- 
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ΐαπίί 51ίηΙ>. ®ίη βΐχίβδ, βφφιηκδ 51ίηί?.—ϊ>ίφ3 Φϊαϊιφίη ΐ;αί (φδπί δίαιΐί 
«Μιι^η, ηηί> ϊφη>αψ £αακ. <§αΐεη ©ίε 3$πη αίίεη 8ηιιηϊ> βφ^εη ? Φϊείιι 
βΐιίει αΐίεχ 8?κιιηί> φ ίοΜ. 3φ Ιίείε ί>ίε «ίείεη ίφιπείφεφίφεη. ΪΒιηίε Ηε(ε3 
0τεηιί>εη ηίφί.—Ηε φηβεη 2)ΐαί>φεη ίϊα^ειι (φέρουσι) ίιιψ, Ιείφίε Μείϊετ.

2. ϊδοίίεη ©ίε ϊνεφεη οϊ>εχ κί^εη2δείη? 3φ ί;«6ε (π(φε§ 53ίετ βείπιη*  
ϊεπ. 3πι ©οπηηει φ ί>α§ ϊαΐίε £δ(φετ Γεί)χ αηβεηε^ηι. Φϊείηειη διεηηϊε 

ίΐηϊ) 5»εί Ηείηε Ιίε&ε $ίηί>εν <μ{ίιη·ϊ>εη. 3η ϊίε(εκ ©ίαΜ (Ιηί> νίεϊε $χο&, 
ίρταφίΜίίε Οε6έίιιϊ>ε. ϊΚείη (μιίει, ίφηπϊ, αΐίεχ £)ηϊεί φ \^χ ϊναηΐ. ·§α= 
δεη ©ίε (φοηε3, η,εφεβ ίβαρίει, ιιηϊ> βΐιίε, ϊυείφε ©ία^ίφειη ? 2δφεη ©ίε 
είιυαδ 9ΐεηεδ ? 3φ ίκιδε 3§ηεη είη>α§ ΟΧιχ.ςεπεφηεδ $ιι [αρεη. 21ιηιε 8εηίε 
«ο^ηεη ίη ίίείηεη ηίείηίβεη Λραηφη. @εύεη ©ίε ητίχ είη ©ίίίίί βΐιίεδ (φ»ατ: 
ξεδ 23ϊοϊ>, είη ηεεηίβ αίίεη Λϊαδ ηηί> είηε δία^φε |ιί(φεδ ίΒίεΐ'—δίε[εϊ 2)1αηη 
φ είη ®ε[αηίιίεϊ. 3|ί ίήε[ει δΐεί^η^ε είηι®εηί[φει ? 9ϊείη ει φ είη 8χαη£θ(ε.

__ θέμα 15.--- »
4. Ό παΐς ούτος είναι καλός. Ό καλός παΤς, Ή μικρά άδελφή 

μου είναι Ασθενής. Ό επιμελής μαθητης. Αί επιμελείς μαθητριαι. 
Αγαπώ τά επιμελή καί εύτακτα παιδία. Ό υιός μου άγαπα 
(ίί^&ί) κομψά φορέματα. Δόσατε διασκεδαστικά βιβλία τη ασθενή 
(ίΐίΙΙΐί) δεσποινίδι. Άναγινώσκω (ΐφ ελληνικά και γερμα­
νικά βιβλία. Μεγάλαι πόλεις έχουσι πολλάς ωραίας οικίας, εύρείας 
οδούς και μεγάλας πλατείας. Τά κοράσια άγαπώσι τά ωραία 
άνθη, και οί παΐδες τούς ωρίμους καρπούς. Ό γείτων μου είναι 
πλούσιος άνηρ. Όμιλοϋμεν περί του ευμόρφου κήπου του αγαθού 
καί προσφιλούς παππού μου.

2. Ό Βασιλεύς έχει ωραίας έπαύλεις. ^Εχετε λευκά η μαύρα 
χειρόκτια ; Πίνετε λευκόν η μαύρον οίνον; Προτιμώ (ίφ ίΠϋίε 
ΙίοΒοχφ δροσερόν ζύθον. Έν τώ κηπω τούτω ύπάρχουσιν 
ωραία ευώδη άνθη. Ήγόρασα λευκόν χάρτην, έρυθράν μελάνην και 
καλά κονδύλια. Ό πατήρ μου ηγόρασε δύο νέας οικίας. Οί μαθη- 
ται έχουσι τινά γερμανικά βιβλία. Ό κύριος Φίλιππος είναι πε­
παιδευμένος. Γνωρίζετε νέον τι; Έχετε καλόν τι; Ό περίπατος 
είναι ώραϊόν τι. Ή υπηρέτρια μας ηγόρασε καλόν καφφέν καί λευ­
κήν ζάκχαριν. Ό ξένος ούτος είναι Γερμανός. Οί περιηγηταί ούτοι 
είναι ^Αγγλοι. Οί έπιμελεϊς καί εύτακτοι παϊδες είναι αξιέπαινοι. 
Ό Πρέσβυς τής Γαλλίας είνα^ πεπαιδευμένος. Ό υπηρέτης μας 
είναι ηλικιωμένος. _ —



§. 3.
Περί παραθετικών βαθμών.

Τά έπίθετα εχουσι τρεις βαθμούς:
1. Θετικόν. 2. Συγκριτικόν. 3· Υπερθετικόν*

Και θετικά μέν Ονομάζονται τά επίθετα, όσα έκφράζουσι την 
ποιότητα τού ουσιαστικού άπολύτως και άνευ παραθέσεως προς 
την ποιότητα ετέρου η έτέρων ουσιαστικών.

Συγκριτικά δέ τά έκφράζοντα την σύγκρισιν της ποιότητος δύο 

ουσιαστικών.
Υπερθετικά δέ λέγονται τά έπίθετα, τά έκφράζοντα την σύγ- 

κρισιν τής ποιότητος ενός ουσιαστικού πρός πολλά, η πάντα τά 

ουσιαστικά.
4. Προς σχηματισμόν τού συγκριτικού καί υπερθετικού βαθμού 

μεταχειριζόμεθα τάς καταλήξεις: ΐϊ ή V καί βΐ, άς προσθέτομεν 
εις τό θετικόν έπίρρημα, οίον:

ΐίείπ, μικρός. ΪΙΗπα:, ΐΙήπ(ί?.

Ή κατάληξις τού υπερθετικού είναι διά τά πραγματικά 
έπίθετα, διά δέ τά κατηγορούμενα ή έπιρρήματα μεταχειριζόμεθα 
τον τύπον: ΠΡΛ μέ τήν κατάληξιν οιον :

ό έπιμελέστατος παΐς.
Φ αΐη ό παΐς είναι έπιμελέστατος.

Τά μονοσύλλαβα έπίθετα τρέπουσιν είς τό συγκριτικόν καί 
υπερθετικόν τό ριζικόν φωνήέν των Λ, Ο καί Π εις 'ά, ί) καί Π, τά 
δέ πολλυσύλλαβα καί άπασαι αί μετοχαί τηρούσιν αύτό άτρε-
πτον, π. χ:

ΪΜη, μικρός, ίίοίιπϊ, ίχν, Ηΐ, Μδ ίϊοίιφ, αηιι ΪΙοίη^η.
ΐΦΗ ωραίος, [φΰηη', » » » (φΰιήΐο, » [φΰιφπ.
βοναύί, ευθύς, » » » βηϊ&φ, ίμϊαβφη.
ίαφίσ, ανδρείος, » » » ίαρί'ονίΐδ, » ίαφμν|ϊοη.
ίίατϊ, Ισχυρός, » » » [ίάνίηΊ'ίί, » |ϊάΓί|1ίΠ.

βάναυσος, βΓΟ&η*, » » » »
νέος, μίηβη; » » » μίη^ » ίίίη^ιυ
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ΪΙΑΡΑΤΗΡ. Δεν τρέπουσι το ριζικόν φωνήέν των.

α) Τά την δίφθογγον 011 έριπεριέχοντα, οίον :
ίίαχχ, γλαυκός, ίίαιΐβτ, ίετ, ίί^, 6ίαιφ?.
ΠΙ’αα, φαιός, πολιός, βϊαΐΚΓ, » » » βΓΛΙΐφ.
ϊαΐΐί, μεγαλόφωνος, ϊαίιίεΓ, » » » Ιαίχίφ. καί

β') Τά έζής υ.ονοσύλλαβα έπίθετα:
ωχρός, 

ίπΐΐί, ποικίλος. 
(αί[φ, ψευδής. 
(ΐθί), εύθυμος. 
|Ιαφ, έπίπεδος. 
βΐαίί, λείος, 
ίοίί, κοίλος. 
ί)θΓθ, χαρίεις. 
ία^ί, φαλακρός. 
ϊίΙΓΟ/ γλίσχρος.

ίίαΓ, διαυγής. (αηφ πρ?ος, ήδύς.
ίηα^ί, ςενός, εύάρμοςος. ϊφϊφ χαύνος.
Ια^ΐη, χωλός. (φίαηΐ, λιγυρός, £αδινός.
ΠΐαίΙ, άτονος κεκμηκώς. [ΙαΓΧ, ακίνητος,

σαθρός. {ΙϋΙ^ υπερήφανος.
Παίί, γυμνός. |ΗΐΠΧΠΐ, βωβός.
φχΠΤί, χονδροειδής. ίΗίίπφ[, άμβλής.
φφ ίσιος, ομαλός. ίοίί, μανιώδης,άφρων.
ϊθί}, άγροϊκος, ωμός, ΐυφ, αληθής,
ταπί, στρογγύλος. ϊυο^ί, υγιής.

^Π1Ζ ήμερος·

2. Έκτος τοϋ άνωτέρω σηριειωθέντος τύπου: 0411 ίίβίπ|ΐ01Τ
κτλ. υπάρχει έν χρήσει και ετερος έπιρρη(χατικδς τύπος, ο έξης:

£ΠΙ^δ ριέ τδ υπερθετικόν, οίον :
αΐΐί’δ ίφ, έπί τό άριστον. αίφ [φδΐφ, έπί τό ώραιότατον.
ίίφ φίίί φ φ’δ [φδπφ 0ΟΠΧαφί, ή είκών αϋτη κατεσκευάσθη έπί 

[τό ώραιότατον.

3. ΪΠβ, £>αδ ίίΠΠ^ κτλ. ώς ανωτέρω είναι 5 τύπος της 
ποιότητος τοϋ υπερθετικού και είναι έν χρήσει, δταν τού έπιθέ- 
του έπεται ούσιαστικδν, η υπονοείται τοιούτον, π. χ.

ίοτ ίίβίηφβ 93θβφ τό μίκρότατον πτηνόν. [μέταλλον.
@θίί φ ία$ ίιφίαφ Φί^Καίί, ό χρυσός είναι τό πολυτιμότατον 

ίίφτ ®θίίαί φ ίοτ ίαφτφ, (εννοείται ©οϊίαί) ό στρατιώτης ουτος 
[εΐναι ό άνδρειότατος.

4. Τά εις Λ ληγοντα έπίθετα άποβάλλουσιν εις τδ συγκριτι­
κόν τδ 0 πρδ τού I*  τά δέ εις 0Ρ καί ΟΠ ληγοντα δύνανται καί νά 
διατηρήσωσι καί ν’ άποβάλωσι τδ 0 πρδ τού X η Π, οίον :

ίΐΙπΜ, σκοτεινός (άσαφής), ίΐχηΐί^τ, ίετ ίππΜφ.
ρηφτ, σκοτεινός (σκυθρωπός), φχφπτ ((ΧΐήΙπχ), ίοΐ φχφτφ. 
Ο^η, ανοικτός, φη?τ (ϋφκτ), ίετ (φηφ.

δ. Τά εις τρία σύμφωνα, η εις Βν συριστικόν ίφ ληγον-
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γοντα επίθετα προσλαμβάνουσιν εις τδ δπερθετικδν τδ ? προ τοδ 
(ίε, π. χ.

ίφ&φί, φαΰλος, κακός, {φίίφ&Γ, Ηο αΠΧ [φί^ί^Π.
ΪΠΓ5, βραχύς, κοντός, ϊίίχ$0Γ, ϊίίφίΧ αΐΐΐ ϊύτ}θ[^Π.
εΐ>χϊο3, άτιμος, ^τΙο[οΓζ ^τΐομ^ απι ^ιίομ[^π.
ίύ|, γλυκύς, (ίί^ι; αηι [ύ^ί^π.

μέγας, βϊδ^Γ, ϊ)ίΓ θνδ^Ο^, αΐΠ βτδβφεη, συνηθέστερον, ϊ>ογ βΧδ^Λ 
|αί|'φ7 ψευδής, (αΙ[φίν, ϊ>ογ ίαϊ[ίχ[ίο, αιη ί«1[φφη. [αηι οιδ^Ιοη.

6. Επίθετά τινα σχηματίζουσιν άνωμάλους τους παραθετικούς 
βαθμούς των, π. χ.

καλός, 
υψηλός,

βΠί, 
Μ, 
ηα^ο, πλησίον, 
νίεί, 
ϊυοηί$, ολίγον,

πολύς,

Μ«, 
^β^Γ, 
ηαί^ϊ, 
ηιφ, 
ηκηίβα ) 
ητίηϊ^ον )

Ϊ)£Γ ίΐ}Ϊ0, 
ΐ;δφ(&, 

^0ϊ ηαφ[&, 
ηιεφχ,

Μ’ ϊι^ηίβί^

αηι δφοη. 
αηι ^δίηίεη.
αηι ηάφ[ίοη*  
αηι ηκή'ίοη.
αηι ηκηΐβί&η 
αηι ηιίηϊ)φ£η.

Πρ£)ς δε και τά έξης έπι^ηματα, έξ ών δμως δεν σχηματίζον­
ται επίθετα :

ίαϊϊ), ταχέως, αηι
0?ϊη, ευχαρίστως, ΪΙΛη?, αηι Πθ6[ίθΙ.

7. Τά έξης έπίθετα δέν ’έχουσι θετικδν τύπον : 
ό έξωτερικός, 
ό έσωτερικός, 

άνω, άνώτερος, 
κάτω, κατώτερος, 

έμπρόσΟιος, 
μεσαίος, 
οπίσθιος,

αιιβην, 
Ιχν ίηηεκ, 
Μ ηδα?, 
ϊ>η*  ιηιίοκ, 
1θΟΓ νονϊ?0ΧΎ, 
ί>σ ηιίΗϊοπ, 

ϊ;ίηίθΓθ,

ό 
ό

ό 
ό 
ό

ϊ>εν αηβοφ^ 
βη’ ίηηηφτ. 

ϊ>οΓ σ6οφ?. 
ϊ>η*  πηίθΓ(ί?. 

βη*  0ογ^γ[^. 
&££ ΠΗίΜίΐΐ. 
ϊ>η? ϊ)ίηίηφχ.

8. Τα σύνθετα επίθετα στερούνται απολύτως παραθετικών 
βαθμών, ώς έκφράζοντα η'δη τδ υπερθετικόν της ποιότητος, οΐον: 

ίίδίαΐί, παγετώδης. ^ΐκίτοΗ), πουρός, φλογώδης, 
ί&ίη^αχί, σκληρώτατος. {ίάππίφ, πλουσιώτατος.

9. Οί παραθετικοί βαθμοί κλίνονται ώς καί δ θετικός π. χ.

4). Μετά τον όξηστικον αρΰρου.
’Ονομ. ΪΧΓ βΐ’δ^η’ί 9Ήαηη, ό μεγαλήτερος άνήρ. 
Γεν.
Δοτ.
Λίτ.

Μ βχδ^ηϊη ΪΟΐαηικδ 
ίκηι βνδ^κη 9Ήαηηε 
^νη θίδ^κη δϊαηιι

κτλ.
»
»

ΠληΟ.
βχδ^κη Φΐαηικί’ 

κτλ.
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Όνομ. [φδπητ 93ϊαπκ, τό ώραιότερον άνθος. Πληθ.
Γεν. [φΰικπη 231ιχπκ κτλ. Ηΐ ίφδηεκπ ΦΙιιηκη
Δοτ. ίφδπσοη 33ίιιηιε » κτλ.
Αίτ. (φοηαε 83ίιπηε » »

’Ονομ. (φδηφ ή ώραιοτάτη οικία. Πληθ.
Γεν. [φδηφη $αιφ3 κτλ. ίήε [φδη(ίίη ^ίίιιίεΓ
Δοτ. ϊ>αη [φδηφη <§αιφ » κτλ.
Αίτ. &αδ [φδηφ » »

Μετά τον αορίστου άρθρου.

Όνομ. είη ©οίΜί, άνδρειότερος στρατιώτης.
Γεν. ΦοίΒα&η κτλ.
Δοτ. ππηη Ιαίφκκη @οΙϊ>α^η »
Αίτ. ήηοη ©οίΒαίεη »

Όνομ. οίηε ίϊδβετο 8ταπ, συνετωτέρα γυνή.
Γεν. οίηον ίίηβσεη δχαη κτλ.
Δοτ. είηοχ »
Αίτ. ?ίης ίίη^η’β δχαιι »

5) 'Άνευ άρθρου.
Πληθ.

Όνομ. '2δήη, γλυκύτερος οΐνος. [ίί^ΐΎ ίδβίηο
Γεν. μΐ^πη 2δείη^ κτλ. φίκκΓ ϊδήηο
Δοτ. 2δάηε » [ίί^πη 2δ?ίη?η
Αίτ. (ύ^κη 2δήη » [ΐί^π 2δήηε

Όνομ. άνοικτότερον χρώμα. δατίκη
Γεν. δανΒβ κτλ. ^ίίσίϊχ 5αΓ6^η
Δοτ. ϊ> ^ίί?ϊπι
Αίτ. »

ΣΗΜ. α') Ό συγκριτικός βαθμός έκφραζόμενος εις τήν ^Ελληνικήν διά 
τών: ή, -παρά, ή τής γενικής έκφέρεται είς τήν Γερμανικήν διά του 
αΐύ οΐον:

'Η γή εΐναι μεγαλειτέρα ή—παρά τήν—τής σελήνης.
Φίε φ αϊ£

Όταν δέ τό συγκριτικόν συνοδεύεται υπό τοϋ οριστικού άρθρου, τότε 
εις τήν Γερμανικήν τίθεται ό ύπερθετικός βαθμός· οΐον:

Τό ρόδον εΐναι τό ώραιότερον άνθος 
Οΐιψ φ ϊ>ίί [φδηφ 0Ηηηι?.

Ό μαθητής ουτος εΐναι ό επιμελέστερος
Φίφν ©φίφτ φ φφθφ.
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β') *Ο  υπερθετικός βαθμός κλίνεται μόνον μετά του οριστικού άρθρου 
η μετά κτητικής άντωνυμίας*  τό δέ ήμέτερον υπερθετικόν άνευ άρθρου 
είτε είναι τούτο έπίθετον είτε κατηγορούμενον έκφράζουσιν οί Γερμανοί
διά τού [ι'ί)Τ μετά τού θετικού· οΐον:

€Ο μέγιστος ήρως, 
Ό νεώτατος υιός μου, 
Μικρότατον ζώον, 
Κάλλιστος οίνος, 
^Ωραιότατα μήλα, 
Λύτη ή οΙκία εΐναι μικροτάτη, 
Οι στρατιώται ουτοι εΐναι γεν­

ναιότατοι,

®η [φ ίίΗηο^
(Βφ βΐχίεχ 2δΗπ.

{φΒηε
45αιι3 ηϊ [φ ίίείη.

ί£)ία{£ ©οΐϊχιίεη |ίπχ> ί&

40. Γ/Οταν συγζρίνωμεν δύο έπίθετα προς άλληλα δεν μετά*  
χειριζόμεθα τδ συγκριτικόν, άλλα τδ έπίρρημα 111€Ϊ)Γ♦ π. χ.

ϊυατ ΐηφ ϊυ?ί£ αΐδ ητο μάλλον λευκός ή μέλας.

4 4. "Όταν παράθεσις ίναι είς βαθμδν θετικόν έκφράζομεν 
αυτήν εις τήν Γερμανικήν διά τών λέζεων :

{ο (οθοηο) ...αϊ$Ζ ή ηχε. Τόσον...όσον ή ώς, καί άρνητικώς διά τών 
λέξεων: ηΐφί [θ...αΐ£Ζ ή ϊύί?. ΟύχΙ τόσον... δσον, π. χ.

3Φ ίΐη (Λέηβή τΗφ, αϊ$ (ϊυίο) Ηΐ. Είμαι τόσον πλούσιος, ώς σύ.
9ϊα!ρθΐ0θη |ίατ6 ηίφί [ο μΐηο αί£ Οίί^ Ό Ναπολέων δεν άπέθανε τόσον 

νέος όσον ό Αλέξανδρος.

ίΖΟταν δμως η πρότασις γιναι ε?ς βαθμδν συγκρ^τικδν, τότε με*  
ταχειριζόμεθα τάς λέξεις: όσφ (μάλλον),., τοσούτφ
([Χάλ^ον) π. χ.

3ο ©φίίϊΐΧ, μίιη δονήλίμίΗε

*Όσφ έπιμελέστερος ό μαθητής, τόσφ μεγαλήτεραι αι πρόοδοί του.

^Ονομασΐϊκόκ 16.

ϊ)ίε ίίΗίπφίίβϊώ, ή ειλικρίνεια.
β£1’ δΛΪί, Λ πτώσις, περίπτωσις.

(χείβοΐίβ, μεγαλόδωρος, έλευθέριος.
ΟΓΠίαΠ, Παθ. μετ. τού : ΐπαΐεη, ζωγραφίζειν.
ΟΛίΛοί, » » » Ηί^ΟΠ, μοριρόνειν.

ϊ>α$@Λϊίπίϊ, τό ποτόν.

2Ματ$, ό "Αρης.
1>αδ ΟθϊΖ τό έ'λαιον.

®ΡΠΙΠ9, τό πήδημα.
[φϊΓαφ, αδύνατος.

Ϊ>Κ ^’ταΐΐΐί, ή σταφυλή. 
νονποΐ^Π, έπίσημος.
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Γύμνασμα 16.
1. ,ίξπαδΐ, δα§ φίβίβσε δΚαδφ^η, δα$ φφίθ^ ίΐίηδ. ^ατί

φ ίΙφ5Μ, *§οίητίφ  φ φφ^τ, ϊΚαπΐ φ αηχ φφίίφεη. £)?! φ Ιήφ? 
ίη*  αβ δα3 2Βαφτ, δίε £ιφ φ αηχ Ιήφίφεη. $ϊείη δΐαφδαν 1?αί είη {φδ- 
ηε0 <§αη$, χφ ΐ;αδε είη (φδηεΐε^ £ίε 9ΐο[ε φ δίε (φδη(ίε Μη 53Ιηπηπλ 
3η δεη ©αχίεη ^δηίβδ [ίηδ δίε (φδη^Ιεη φ^αη^εη. ®ίε $ε>νηε1)ηφεη 
2Κεη(φεη φχδ ηίφί ίηχχηεχ: Ηβ βεφνείφφη.

2. ®ίε $ρ|ε! {ίηδ βΐχί, δίε 23ίηχεη |ίηδ δεφτ, ϊήε ϊχαηδεη (ίηδ ατη . 
ίε^εη. £>ίφ0 2ΗΙδ φ αιφ [φδφίε οεηχαΐί. ®ει*  ^ίιηηκΐ φ δίαιχ, δα$ ®ϊεεν 

φ δϊαηεη ®οη δεη φΐαηείεη φ 9Χετίαν δεν ηίχφ^ε, δεν 9Λοηδ αδεν φ 
ηοφ ηαφέν. 3φ 1)αδε νίείε <§χιηδε, ηχείη Οΐαφδαχ 1?αί ιηε^ν £ηηδε αβ ίφ 
(η έγώ, έμοΰ). ®εν 3ίί^ν 1?α£ δίε χηεφεη <§ηηδε. 3φ ίνίηϊε ^ενη 2δείη, 
αδεν ΙΙεδεν ®εν, αηχ Ιίεδφη 2βαφν. ^ΠαδοΙενη ϊυαν είη εδεη[ο θνιφεν 
δείδ^ενν αβ 21ίε^αηδεν; εν ϊυαν αδεν ηίφί {ο φηίΐίφ αϊ$ δίε[εν. 3ε ϊηαν? 
ιηεν δίε £ιφ φ, δε[ίο Ιείφίεν φ [ίε, 3ε ^ίφεν δεν ©ρνηη^, δεφ> ίίε{εν 
δεν δαίί.

Θέμα 16.
4. Ό ποταμός είναι βαθύς, ί λίμνη βαθυτέρα και 'ί θάλασσα 

βαθύτατη. Ή Ελλάς είναι μικροτέρα της Τουρκίας, είναι λίαν μι­
κρόν Κράτος. Ό άργυρος είναι ωφέλιμον μέταλλον, ό χαλκός εί­
ναι ωφελιμότερος και δ σίδηρος τό ώφελιμώτατον. Ό Θεμιστο^ 
κλης ήτο μάλλον συνετός η γενναίος. Τά ρόδα είναι τά ωραιότερα 
άνθη. Οί πλούσιοι δεν είναι πάντοτε οί μάλλον μεγαλόδωροι 
(υπερθετικόν). Ό Σωκράτης ητον δ σοφότατος καί μάλλον μορ­
φωμένος των ^Ελλήνων.

2. Ή ειλικρίνεια είναι ή καλλίστη αρετή τού ανθρώπου. Ό 
οίνος είναι καλόν ποτον, καλλίτερον δέ το ύδωρ. Ό δνος έχει μα- 
κρύτερα ώτα τού ίππου. Τό έαρ αί ήμέραι είναι βραχύτεραι ή τό 
θέρος, τόν χειμώνα είναι βραχύταται. Έ Ελλάς έχει πολλούς με­
γάλους ποιητάς*  δ αρχαιότατος καί μέγιστσς ήτον δ ^Ομηρος. 
Ό Γεύργιος κατοικεί πλησίον, δ Ιωάννης πλησιέστερα, δ Κων­
σταντίνος πλησιέστατα. Ό θείος μου έχει ώραΐον κήπον, είναι 
ωραιότερος τού κήπου τού πατρός μου, δεν είναι όμως τόσον μέ- 
γας, δσον δ κήπος τού έξαδέλφου μου. 'ζΟσον πρεσβύτερος είναι 
τις, τόσον ασθενέστερος είναι.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'.
Περί Αριθμητικών (53θίΙ 1)611 ,βίφίϊυοϊ&ϊΐΐ).

Τά Αριθμητικά είναι έπίθετα έκφράζοντα τάς αριθμητικά; σχέ­
σεις των ούσιαστικών. Εισι δέ ταϋτα δύο ειδών:

4., Απόλυτα ((^ΓΙΙΠΪ^α^ίεπ), σημαίνοντα Απλώς τον Αριθμόν 
των ούσιαστικών’ καί

2. Τακτικά (ΟνΪΗΙΙΙΠβδ^Ιείΐ), σημαίνοντα την Αριθμητικήν 
σχετικήν τάζιν τοϋ ουσιαστικού.

Απόλυτα αριθμητικά.

Τά Απόλυτα Αριθμητικά ((ΒπΠίί^ίφίίΠ), είσίν: 
4. είη, είπε, είη (είηδ), εΐς, μία 
2. ξ'τυεΐ, δύο.
3. έτεί, τρία.
4. »ίετ, τέσσαρα. 

(ίίΐφ, πέντε, 
ίεφφ 8ξ· 
[ίεέεη, έπτά. 
αφί, οκτώ, 
ηεηη, έννέα. 
ξε’βπ, δέκα, 
είί (είί(), ένδεκα, 

δώδεκα.
ϊεεί^η, δεκατρία.
ΰίεψΐμχ, δεκατέσσαρα.
|ίίη^ε^η, δεκαπέντε.
(εφ^η, δεκαέξ, δέκα-έξ.

, έν. 26. (εφδ ηηϊ> $ϊ»αη$ί0.
(ΙεΤθεη ηηϊ> ^ϊναημΐ}. 
πφί ηηϊ> £η?αη$ίβ. 
ηεηη ηηϊ> $»αημ3· 
ί)«ί{η9, τριάκοντα, 
είηηηϊ>ϊτεφίβ, τριάκ. καίεν κτλ. 
ϊήεΐ’μΡ, τεσσαράκοντα.
(ϊίη(5^, πεντήκοντα.
(εφ$ί0, έξήκοντα.

5.
6.
7.
8.
9.

40.
44.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
20.
21.

23.
24.
25.

27. 
28. 
29. 
30. 
34. 
40. 
50. 
60.
70. {ΐεϊ»επ§ί0 (ίίεί'μΰ)/ έβδομ·ηκοντα.
80. αφίμβ, όγδοήκοντα.
90. ηεηη$9, έννενήκοντα.

400. ^ηηϊιεϊί, έκατόν.
401. ^ηηί>ετίείή, έκατόν έν.
402. ^ηηίπνίφ.υεί, έκατόν δύο.
200. ^ϊυεφηιΛεϊί, διακόσια. 

|ίε6εηίε^η(ίίε'&^η),δέκα έπτά. 300. ϊνεφηηϊιεϊί, τριακόσια,
αφί^η, δέκα οκτώ. 400. ίήεΐφηηί>εΐ'ί, τετρακόσια,
ηεηηεη, δέκα έννέα. 500. |ηη^ηηϊ>ενί, πεντακόσια.
5ϊναη;ί8, είκοσι. 4000. ίαη(εηϊ>, χίλια.
είηηη^^ΐ’αημρ,είκοσικαΠν. 4004. ίαη[εηϊ> ηηί> είη, χίλια έν. 
ξϊνεί ηηϊ> ^ηαη^ίι], εϊκοσι κτλ. 2000. ^η>είίαη{εηϊ), δύο χιλιάδες, 
ϊτεί ηηί) $η>αημί[, 40000. ^ηίαιφεηφ δέκα χιλιάδες.
ϊ>ίεε ηηί> ^αη^. 400000. ^ηηϊ,εϊίίαιφεηφ έκατ. χιλ.
(ίΐηί ηηί> $η)αη$ί9.
είηε 2)ϊίϊίίοη, Εν έκατομμύριον. είηε ΟΊηΐίε (Οίηΐί), μηδενικόν.
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4700 άη ίαιήοηϊ*  ίΙ^ιφιηϊηΊ ή |ίΛ^η

4821 ?ίπ ίαιφηϊ) αφίφιχη&τί πη πη^ δ&αιψβ
ή αφί$φπ είη πη^ $ϊυαη^9

4874 Ηη ίαπ[οη^ αφφαη^ενί νίετ ιχηϊ> (ι^εη^ 
η αφίίφη ^ιιηϊ)^ί νίχχ πηύ

4. Ό αριθμός 6ΐΠ, βΧΠ€, £ΐΠ, προηγούμενος ουσιαστικού, κλί- 
νεται ώς τδ αόριστον άρθρον, όταν όμως εύρίσκηται μόνος, ήτοι 
άνευ ουσιαστικού, λαμβάνει έν τη ονομαστική τάς καταλήξεις τού 
Εριστικού άρθρου, οΐον :

άπσ, είπε, είηε3, (η ήπβ)

έν τοιαύτη δέ περιπτώσει έκλαμβάνεται ώς αόριστος Αντωνυ**  
μία, π. χ.

είηεχ ί?οη ηκίπεη (Βφίίίετη (ή πκίπσ (Βφίίΐα), εΐς τών μαθητών μου.
«Πδ ϊιοη ηκίπεπ $ϋφίΠΠ (ή ΠΚΠΚΓ ^οφίη), μία τών θυγατέρων μου.
ΠΙΚ£ ΠΚΠΚΗ Λραιηεϊπ (ή ηκίπΐ'ϊ Λράϊφϊ), μία τών οικιών μου.

ΣΗΜ. α) Τό μεταχειριζόμεθα ή μεμονομένον ή όταν τίθεται έν 
τέλει άριθμου, οΐον:

®πί;ππ^Γΐ 11ΠΪ> Ηπ$, Εκατόν έν.
β) Τοΰ άριθμοΰ Ιμίπ^ϊί προτάσσεται τό είπ, όταν ό αριθμός ούτος 

ίπεται άλλου, οΐον:
ίαίιμηβ είηΙμίΠ&Πί, χίλια εκατόν.

γ) Τά μυίί καί βπί κλίνονται όταν δέν προηγήται αύτών άρθρον, οΐον:

’Ονομ. ϊ>τΗ. Δοτ. ^ϊυώη, ^οΐεη.
Γεν. Ϊ)ϊήεΐ’. ΑΙτ, Ϊ>ΉΪ.

®α$ δΐΐίίβΓ φ^ΓΪ)^ ή φορβή δύο ίππων.
3φ ΦΙαηηηη Ϊ)0φτόφ0η, τό ύπεσχέθην είς τρεις άνδρας.

δ) σθλοι οί άλλοι αριθμοί, εκτός τοΰ [ίΛη, προσλαμβάνουσιν είς την 
δοτικήν την κατάληξιν επ, όταν δέν επεται αμέσως αύτών ούσιαστικόν, π. χ:

Φΐϊ {αφτί Πΐίί ό βασιλεύς φέρεται μέ τέσσαρας ίππους.
3φ ϊήφ ΐχηίοχ ^ΠΠΪ)σ^Π ηίαηηί; Σέ έγνώρισα μεταξύ εκατόν.

2. Έκ τών απολύτων Αριθμητικών 
Αριθμητικά ουσιαστικά :

σχηματίζονται τά έξης

£>πί^πϊ>,

Μ3

ή δωδεκάς.
ή έκατοντάς.
ή χιλιάς.

ϊ>ίε <ξ»ιιπϊ)0χί?.



3. Διά νά έκφράσωμεν ε?ς τήν Γερμανικήν γλώσσαν τά διάφορα 
ίδη ένδς πράγματος προσθέτομεν ζϊς τά Απόλυτα Αριθμητικά 
τγ}ν κατάληξιν: βΓΪβί, Αποδιδομένην εις την έρώτησιν: 2Βί? νίθ- 
Ι^Γίεί? πόσων ειδών; π. χ :

άπηίοί, ένός είδους, τό αύτό, άδιάφορον. $ϊυή?τΙΗζ δύο είδών.
βπίΐΛί, τριών είδών. ^φΐΗΓίεί, δέκα είδών. έκατόν ειδών.

4. Πρδς σχηματισμόν πολλαπλασιαστικών αριθμητικών έπι- 
θέτων προσθέτομεν, έπι τη έρωτήσει ϊ)Κί(αφ? (δποσαπλοϋς ;) 
εις τά απόλυτα Αριθμητικά την καταλληκτικήν συλλαβήν: ^αφ 
(ή (δΙίίβ), οίον:

άη(αφ, Ηπβϊίί#, άπλοΟς.
8&?Η(αφ, §ϊυπίαΙίί9 (βίήψΛ), διπλάσιος, διπλοΰς.
ντοί^αφ, ϊΐκίίαίΗ^ τριπλάσιος, τριπλούς.
£φη(αφ, (-ίαΙΗβ), δεκαπλάσιος, δεκαπλούς.
^Ιΐη^ηΊ^αφ (-ί^Πίθ), έκατονταπλάσιος, έκατονταπλοΟς.
Ϊαΐφηϊ>(αφ ('^ίΠίθ), χιλιοπλάσιος.

5. Μολυπλασιαστικά Αριθμητικά έπιρρήματα σχηματίζομεν 
προσέτι, έπΙ τη έρωτήσει, δδίε $ί?11Π(ΐΙ (ποσάκις), διά τής κατα­
ληκτικής συλλαβής : Π1<ΐίζ οϊον:

ΗηΐηαΙ, άπαξ. 
^ϊυΗιηαΙ, δίς. 
ϊτΗιηαϊ, τρ(ς 
^ίεΐηιαΐ, τετράκις.

|ππ^ηαί πεντάκις.
ξφηηίαϊ, δεκάκις,
^πη^ονίΐηαί, έκατοντάκις. 
ίαιφηϊηπαΐ, χιλιάκις

ΣΗΜ. α) Τά διά τής καταλήξεως (αίέί^ σχηματιζόμενα Αριθμητικά 
δύνανται νά χρησιμεύσωσι καί ώς έπίθετα, οΐον:

ϊ>εν, ^ίο, είη^αΙΗ^ 
» > »
» » » ^πη1)ηίίαΠί9?.

*ΕπΙσης χρησιμεύουσιν ώς έπίθετα καί τά διά τοϋ Πΐαί σχηματιζόμενα 
τη προσθήκη τής καταλήξεως οΐον :

^ν, αίηηιαΠ^ί
» » » ^υ^ηχαϊίβε
» » » ί}Ηη^ι1ιηαΠ9?.

β) Αι υπό τ’ Ανωτέρω εδάφια 8, 4 και 8, καταλήξεις, |αφ
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((αΙΗβ) καί τηαΤζ δύνανται νά προστεΟώσι καί εις τινας αορίστους άντω- 
νυμίας, οΐον:

δκίσΐή, ϊΗ?Ι(αφ (νίοΙίαΠίθ) ίήΛηαϊ.
τηαηφεχΜ, ιηαηίφίαφ (ιηαηίφμιίΗθ) τπαηφπιαΕ
τη^πχίεί, πΗί}φφ (πιφ^αΙΗθ) ιη^ππαΐ.
αΐΐΐχΐά — — αΙ&ιηαΕ
ί&ηΙΗ — — —
[οΙφσΙΗ — — —*

6. Την φράσιν, πόσων ετών (ποιας Ηλικίας) είσαι; μεταφρά- 
ζομεν εις την Γερμανικήν διά του βοηθητικού βήματος |ΗΐΙ (είναι) 
καί τού έπιθέτου (ΧΕ (Ηλικιωμένος), δι’ ών γίνεται πάντοτε και 
ή άπάντησις, οϊον:

22δίβ αΐί 6ί[ί Ϊ»Η? Πόσων έτών εΐσαι;
3Φ 6ΐη 3(φχ αΠ, Είμαι εΐκοσιν έτών.

7. Τάς ώρας τού Ημερονυκτίου και τά μέρη αύτών έκφράζου- 
σιν οί Γερμανοί ώς έξης :

ϊδΐε ΗεΙ ΙΓβχ 
ΤΙ ώρα εΐναι ;
® ί(ί
(Είναι) δύο.

αντί ϊδίο απί βοχ ΙΧ^χ
♦ Πόσον εΐναι έπί του ωρολογίου ;
» (§3 ί[ί φΰά αιι| Χ>«χ Π^ν,
» Εΐναι δύο έπί τοϋ ώρολογίου.

®η ΟβίεχΧοί απ? )
®π ®ίηί?ί παφ §ϊυ0ί) ή

Τέταρτον έπί τας τρεις )Λ, , .ΓΤΊ, Γ , , (ουο καί τέταρτον.Τέταρτον μετά τας ουο ) »

"Ημισυ τών τριών (δύο καί ήμισυ). 

Τρία τέταρτα έπι τών τριών:)

ί;αΐΒ ϊ)χΗ (ΙΧ(;τ)

νΐ'ΟΙ ΦΐΟϊίνΙ ΠΙΐί ^ΧίΊ) ιμι* ·ν&ΚΛΜΐ,υυ&4νν ιυυν Ίψιυυζι ν . .
5 ίίπ 23ίηΐϊϊ $0Χ Ϊ)1'2Ϊ) η Τέταρτον προ των τριών )τΡε^πσ'Ρ τ ^αρτον 

Π1Η ϊπΗ 11^1*.  II.[Λυ. ΕΙς τάς τρεις, κτλ.

Π1Π ^οΐ^ΐχ^χ, Την δωδεκάτην. ΠΐΠ [θφ0 Π^Χ Ι^ΠΠΠ, περί τήν !κτην.
@^Π |ΐφ$ 1Χί?Γ, Πρός τήν ^κτην. $αφ μφ0 Ηφϊ, μετά τήν £κτην.

8. Προκειμένου νά έκφράσωμεν χρονολογίαν λέγομεν: ίπΐ 
(έν έτει) π. χ:

3πτ 3α'ί?π 1821. ’Εν !τει 1821.

η καί μόνον τον άριθμδν τού έτους, οιον:
91φί$ιφη ήη πηϊ»



9. Σγιμειωθητωσαν αί έξτίς φράσεις έπΐ τη έρωτησει:
νίεί ί?ϊ>€§ιηαΙ?

3ε είπεϊ ή Γίπεχ ΗΠ'Ο ΗπεΧ, άνά εις.
3ε είηδ ή |ε είπδ ππΐ) είπ$, άνά 2ν (κατά έ'ν).
3ε $ϊ^εί ή |ε ιιπϊ> ^ϊυεί, ή ^υεί, άνά δύο (κατά δύο). 

ϊφπί>εΐίεπ, άνά έκατόν (κατά έκατοντάδας).
£11 ίαίφηβεη, άνά χίλια (κατά χιλιάδας).

Παρατηρητέον δέ δτι, εις τά ουσιαστικά Αριθμητικά δύναται 
προστεθη και ή κατάληξις: οίον :

κατά δωδεκάδας, 
κατ’ έκατοστίας. 
κατά

να

ί>αβ
Μ

®ΗΠ^ΠφΖ 
©ίηίοπιηιεπ, 
διιίίσ, 
{πφφϊίεη,

©ιφεη&υεφ, 
•ξφπβειίϊυεφ, 
ϊαιφηϊύυεφ,

^Ονομαστικόν

ϊ»εΐ 
ϊ>ε? 
ϊχν 
ί>ε?

ή συμμαχία.
τό εισόδημα.
ή τροφή, φορβή. 
προγευματίζειν.

χιλιάδας.

π.

5Βϊίί[(ήπίεΓ, 
φ^αίοΓΡβ, 
φίναειιδ, 
Ξβϋϊβφί^ε,

ό συμμαθητής, 
τό φάληρον. 
ό Πειραιεύς. 
ό προϊστάμενος.

Γύμνασμα 17.
1. 3φ ^αίε είηεη ©ο^η. ®ιι()φ £η>είΧδφίεΓ. ξϋϊείη δτειιηβ ρίη( 

ίΐίη^εν, ϊητί ©ϊφηε ιιηί> $ϊυεί ϊύφίεχ. 11η[ετ 93αίεϊ (ιαί (εφβ £αιφτ, ιηιί> 
|ίείεη @ατίεη. βϊυεί ηιαϊ £ΐυεί [ίηϊ> (ή ιηαφεπ κάμνουν) ^ίετ, διίηφιαΐ 
$ε1)η πιαφεη φιφίβ. ®α$ 93ίίηϊ>ηφ ϊ>χείετ ^δηί^ε. 2δίε αΐί |πύ> @ίε? 3φ 
ΐίη ϊτείβί^ 3α^τ αΐί. 2®ίε αϊί φ 3^ι*ε  9Λπίίει·? ©ίε ί<1 πηί> 
3α^ϊ αΐί. 2Βίε ϊ?ίείε ©φ<φ ^«6εη ϊ»ίε <§Μεη ϊ>ε$ ®οιφ$? @ίε ί;αίεη ίαιι- 
|εηϊ> §η>εί πηϊ) ί>χεί$ο ®φα(ε πηϊ> αφφπη^εχί ηειηηίβ δαηηηεϊ. 2Βίε ^ίείεΐί 
Ιεί 2δεΙηε ^αδεη ©ίε? 3φ ί?αΒε φη^τίεί 2βείηε. 3φ Ι;αΐε αΐίειίεί 
9ε[εϊ)εη.

2. ®ίε 5Β?ϋπαίε ^αίεη ί^χείβίο ο^εν είη ιιηί> ^τεί^ίο £α$ε. ®ει*  2)?οηαί 
δεδϊπαι^αί αφί πηΌ ο^ει*  ηειιη ιιηϊ> 5ϊυαιψ9 5’αθε. <Σ)α$3ίφϊ Ιμί ϊ?ιεί 
^ιιηϊ>ειί ηηϊ> [εφ^ Χα^ε. 2δίε υίεΐ ©ε^αΐί ^αίεη ©ίε? 3φ ϊ>τεί 
Ιφπβεί'ί 5ϊυαη$ί9 ©χαφιηεη; αίεχ ιηείη 53ϋΐ\ηε[εί5ίεχ £;αί 555.-254 ιιιϋ> 
346. ιηαφεη 600. 5Κείη Μαφίαν Ι)αίίε 118 ©φα{ε; ίε^ί ί;αί ετ 187; 
8^αη}ί9 ηιαί 30 [ίηϊ> 600. 2δίε ιήεί ιπαφεη 55 ιηαϊ 44 ? ©ίπεκ ιιη(εχσ 

2)Ιίί[φύΙεχ φ ϊϊαηί, ΪΒίι βιφεη ίη ϊήε ©φιιίε ιπη αφί Πί;ι*  οϊ>εχ ιηη ί;α15 
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ηοπη. 2δίχ ίΐ’ΰί;|ΌίίΠ (προγευματίζομεν) ΠΠΙ 10. ΟΪ>ΟΧ ΙΠΠ 10 1/2 (η 
1/2 11) 2Βίε $ί?111ί;χ φ φ άπ Φίσ&ί παφ ϊ>χά. Ώ&είπε ^ίπ^χ 
ϊοιππ^π (έρχονται), απδ &χ ©φιιίε πηι Ηη 2?ίαχΜ νοχ φη| (ιπη βχΗ 
23ί?χί?ί απί 5).

Θέμα 17.

1. Πόσα πρόβατα έχεις; *Εχω  πεντηκοντα, ο γείτων μου έχει 
πεντηκοντα πέντε. Είς τδ σχολεΐον είναι χίλιοι διακόσιοι μαθη- 
ταί. Πόσα κάμνουν 7 καί 8; Επτά καί <5κτώ κάμνουν δεκαπέντε. 
Πόσα κάμνουν 5 επί δέκα ; Πέντε επί δέκα κάμνουν πεντήκοντα. 
Πόσας ημέρας έχει η έβδομάς; Μία έβδομάς έχει επτά ήμέρας. 
Ό μην Ιανουάριος έχει τριάκοντα μίαν ήμέραν, Πόσον έτών είσθε; 
Είμαι ε’ίκοσι δύο έτών. Ποιας ήκικίας είναι δ πατήρ σας; Είναι 
εξήκοντα έξ έτών.

2. Ό Πάπος μου είναι 92 έτών, καί ή μάμη μου είναι ίγδοή- 
κοντά πέντε έτών. ’Ήμην (παρατ.) τρις είς Φάληρον καί πεντά- 
κις εις Πειραιά. Ποιον εισόδημα έχετε; ^Εχω χιλίας πεντακόσια; 
δραχμάς. Είς τών φίλων μου άνεχώρησε (ί|1 ΐώβατφ). Εϊς τών 
ίππων μου ασθενεί (ί|1 ίΐίΙΠί). Ό γείτων μου έχει τέσσαρας 
ίππους καί δύο οχήματα. Πόσα κάμνουν είκοσι πέντε, τριάκοντα 
δκτώ, τεσσαράκοντα καί πεντήκοντα έννέα; Ή πόλις τών Αθη­
νών έχει περίπου πεντηκοντα δύο χιλιάδας κατοίκους 
Π£ΐ) τδ δέ Βασίλειον της Ελλάδος έχει εν έκατομμύριον καί δια- 
κοσίας χιλιάδας. Πόσον ειδών ρόδα έχετε ; *Εχω  πολλών ειδών, 
τούλάχιστον (Π)61Π0ί|1?Π8) είκοσιν ειδών.

§. 2.

Τακτικά άριθμητικά.

Τά τακτικά αριθμητικά (©Γδ11Ι1Π9β^(Χί)ίθ1) σχηματίζονται 
διά τής προσθήκης είς τά απόλυτα, μέχρι μ.έν του αριθμού 19. 
τής καταληκτικής συλλαβής ί?, άπδ τού άριθμού δέ 20 καί έφε- 
ξής τής καταλληκτικής συλλαβής

'Εζαΐζβΰνται:
δ πρώτος, καί ίχχ δ τρίτος.
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ΣΗΜ. α) Εις τά σύνθετα τακτικά αριθμητικά τό τελευταϊον μόνον συν­
θετικόν μέρος λαμβάνει τόν τύπον το$ τακτικού π. χ:

^Απαντα τά 
θετά, οΐον:

ταζτιζά αριθμητικά κλίνονται ώς και τά επί

εΧ$ε, ό πρώτος. ^αΠξίφΙϊε, ό εικοστός.
7) δΐυείΐε, κτλ. „ είη αήϊ) ^αη^ίε, κτλ.
η ϊηίίίε, » „ $ιυεί ηηϊ> ^αη09[ίεζ »
ή „ έπί^ίβ^ίε, ό τριακοστός*
ιΐ (ώπ^ίί, » „ νίεΐ^[ί£, κτλ.
ι) η μ ίίίπί5ί0ίίε, »
11 [1^6εηίοζ 2> „ Η$ί9[ίε, »
11 αφίε, „ (ί?ίεη5ί9(ίε, »
11 πεαηίε, „ »
11 ΐφηίεζ δέκατος. „ η£πη?ί9[ί£, »
11 ίφί, κτλ. ,ζ ^ηη^ετί|~ίε, ό έκατοστός.
11 $ϊ»&Ιίίε, » ίΖ ^υεφηηϊ)ετί[ίεζ κτλ.
11 ϊιπί^ηίί, ϊ> „ ϊηεφηη^ενφε, »
1! » „ ^ίειφηη^εχίιΧ »
11 (ίίη^^ηίς » ,ζ |πηφπηϊ)ει1[ίε, »
11 » <ζ ίαπ[εη^[ίεζ ό χιλιοστός.
11 ίίίί)οη$Εΐ)πίο, ί)ετ, Ηε, Μδ Ιεί^ίε,
11

αφ^ηίί, ο, ή, τό τελευταΐον.
11 ηειιη^πίο, »

^ίίηί ό εικοστός πέμπτος.
ϊ>η*  ^εφηη&ενί ππέ έχτί 11ΠΪ> αφί$ί0[ίε, ό διακοστός ογδοηκοστός τρίτος.

β) Επειδή τά τακτικά αριθμητικά κλίνονται, ώς ανωτέρω εΐρηται, 
ώς και τά έπίθετα, έ'πεται, δτι άκολουθούσι ταύτα πάντας τούς κανόνας 
τής κλίσεως τών έπιθέτων*  π. χ :

εϊ[ίε ®Ηφ, τό πρώτον βιβλίον.
&εβ 0Χ[ίεη 33ηφε$, κτλ.
ΐπείη $ϊνείίε3 τό δεύτερον τετράδιόν μου.
ηκίηεδ ^ιυείίεη κτλ.
[ηη[ίεν ίίιΉίεϊ, πέμπτον άρθρον.
(ώιφεη 2ίνΗίεΙ$, ϊίήφεη 21ι*Ηΐεί,  κτλ.

4. Προζειμένου νά εζφράσωμεν τήν Ημερομηνίαν, έζφράςομεν 
ταύτην διά τού τακτικού μέν αριθμητικού, μη τιθέμενου όμως 
τού ονόματος τού μηνδς εις πτώσιν γενιζήν ώς έντη ελληνική π. χ:

ϊ>εΐ*  θϊ[ίθ 3αππαϊ (και ούχΐ 3αΠΗαν«), ή πρώτη Ιανουάριου.
ΪΧΓ ^υείίε ϊΟΐαί, ή δευτέρα Μαΐου. βεπ ή ΠϊΠ 510είίεη 2)1αί, τήν δευτέραν

μίη[ 1111*0  5ΐυαΐ15ί9[ίί δΟΐαϊ}, ή 23 Μαρτίου. [Μαΐου.
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2. 'ζΟταν θέλωμεν νά δηλώσωμεν χρονικώς τό: πρώτος  καί 
τελευταίος, έκφράζομεν τούτο γερμανιστί διά τών έπιρρημάτων: 
3Η0Γ(1 και μΐΐΗ^ί, οΐον :

*

3φ ίχίβε ηπ[η*η  δκπηΐ) $πσ[ί β£(φη. Είδον πρώτος τόν φίλον μας.
ξΡΖείη 53πύ>££ ί|Τ βΐϊοπππεη. Ό αδελφός μου ήλθε τελευταίος^

3. Τά κλασματικά αριθμητικά σχηματίζονται έκ τών τακτι­
κών διά της προσθήκης είς αύτά τού γράμματος: ί, π. χ:

βΐυοί^Ι (μ0 <§αΐ60, τό ήμισυ. άη 33ίθϊί£Ϊ, £ν τέταρτον.
ΦϊίίΗ, τό τρίτον. ϊ>κί 3μπ(&Ι, τρία πέμπτα κτλ.

4. Ή λέςις: ί)(1ίί), ήμισυ, είναι έπίθετον (μεριστικόν αριθμη­
τικόν) καί κλίνεται ώς τοιούτο, π. χ:

Ο ήμισυς κύκλος. Ηί 1)αΙ6ε ή ήμίσεια φιάλη.
Ηη 1)αΙΜ 331‘ΟΧ), ήμισυς άρτος.

"Όταν όμως τό : ί)α[& προστίθηται εις τακτικόν αριθμητικόν 
δηλοϊ τόσας μονάδας, οσας εκφράζει ό αριθμός, μεϊον ήμισυ, π. χ: 

(τρία, μεϊον ήμισυ), δύο καί ήμισυ.
ίοίενί^αΐΒ τρία ήμισυ έτη.

Δυνάμεθα δέ νά εϊπωμεν επίσης καί :

ϊ>Γίί ΙΙΠβ Ηη $φ: (ούχι όμως $α1)κ).

Διά νά έκφράσωμεν δμους κατά τον ανωτέρω τρόπον τό «έν καί 
ημισυ» δεν λέγομεν: ^?ίίΙ)αΠ), αλλά: αΠΪ>α$αΙί), π. χ:

ΛΠί)£Γί1)αΠ) £β|1ΧΠΪ>Ζ μία και ήμίσεΐα λίτρα.

Τό δέ «ημισυ καί ημίσεια» λέγεται: Μΐ ^ίΐφθΖ όπερ είναι 
ονομα ουσιαστικόν.

ΣΗΜ. *Οταν  τά: ^αΠ> (ήμισυ) καί (όλος), τίθενται άνεύ άρθρων 
προ κυρίων ονομάτων χωρών, πόλεων, κτλ. μένουσιν άκλιτα, ώς έπι^-» 
ρήματα, οΐον:

<§«!£ Οίφπ, τό ήμισυ τών Αθηνών. @αη$ ®ΗΓίφα, Όλη ή Ευρώπη.

Κατά τόν αυτόν τρόπον μένουσιν άκλιτα και τά : νΐϋΐ (πολύ), (ό- 
λίγον), και Πΐ?1)ν (πλείω), προ προσηγορικών ονομάτων, οΐον : [θρωποι.

Χ>ί?ί ή $ίΛ8^η*Π,  πολλά κονδύλια· 3)ΪΟΐ[φ«Π, ολίγοι άν-
' 7
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(και ούχι πηίμ:ο) ©ηφϊ αϊ$ VII. Έχω περισσότερα βι­
βλία από σέ.

5. Τά ταχτικά άριΟμητικά δεν είναι επιδεκτικά παραθετικών 
βαθιών έκτος τών έξης δύο: ί>6Γ £ΐ(ί£, δ πρώτος. Ιβί^ίβ, 

δ τελευταίος, άτινα σχηματίζουσι συγκριτικόν, οΐον: ϊ)8Χ
ΐ£ί^ΤΓ£, όταν άναφέρωνται εις δύο μόνον ώρισμένα πρόσωπα, η 

αντικείμενα, π. χ. περί δύο ώρισμένων μαθητών η οικιών λεγομεν ’

εχφπ φ φΙ$ίβ, νσ Ιεφοκ φ ίχαβο.
δ ποώτος εΐναι έπιμελής, ό τελευταίος ράθυμος.
ναδ ?τφπ (·§αιι§) πειχζ Ιοίφπ ϊναν αΐί.
ή πρώτη (οΙκία) ήτο νέα, ή τελευταία παλαια.

6. Έκ τών τακτικών αριθμητικών σχηματίζονται προς του  
τοις τά διακριτικά λεγόμ,ενα έπιρρηματα δια τής προσθήκης τής 

καταλήξεως: Π£ν π. χ:

*

έν πρώτοις, τό πρώτον.
3ϊυήί?Π$, τό δεύτερον, εΐτα.

τό τρίτον, κατά τρίτον λόγον.

ν βφη&η8>

'Ονομαντικον ί 8·

β’φδίφπδ, 
3π>α:ψοφη0, 
Φϊφηβφηδ.

Ηο ©ταφηκ,
Μ3 β^-τηφίατ, 

δίφφ, (( 
βοίμιηυαχίίπ,

Μ·δ 3αί^Ηηϊη1,

λ δραχμή.
τό άντίτυπον.
τό κρέας.
παρών.

ό αΙών.
ό κύκλος.

$αηφή>οη,

νίε $ϊαφ,
£ί? £)ΐα,

ϊυί?να,

τό έμπορικόν κατά- 
[στημα. 

ή τάξις, κλάσις.
ή οκά.
οκνηρός, ράθυμος, 
αύθις, πάλιν.

Γύμνασμα 18.
' 1. ©α§ 3α^·ΐ?ιιη^ει·ί ί[ί ϊ>αδ ηοπιψ^ηίε. ®η δφίοπ ί(ί

ϊ,εν ίμιηϊιηίμε ϊϊ}είΙ είπεχ ©ϊαφηιε— 3)ϊοηαί ί|Ί ϊκτ ξΛ’οΙίίε ϊ^είΐ ^3 
ίίί ΐπίίο 2δοφί ίηι 5«>εϋεη ^οηαίε ϊ>εδ νίηίεη 3αί)«δ. «Κείπ 

®ηΛεΐ ϊυαι 20 ϊαβε ?η «>» ίίη ιι1Λ ^’αιιμίΐίΊεη φ σ ϊυίΛεε ίπ’δ 
Θϊ|ηιιια[ίππι βε^θίΐ^εΐΐ. 3φ ί'ίιι ϊ>εη (λπι) βκφίφίΐπ ^ιιΐί 1819 ιιιΐΒ οιι 
αηΐ ?[!ρχίί 1818 ^Λοιτπ (έγεννήθην).



99 “*

2. ίχχ 8π?ίί^ζΚδηί0 υοηφ^φη, ϊυηύοηχ
24. 3αηηατ 1712 9?Βου?η (έγεννήθη) ππϊ> [ίαιΒ (άπεβίωσε) 17. 21π9η(ί 
1786. ΦΜ ΦίοΓίοί μηϊ) Ηε <§αί(ίχ υοη αηυενί^αίθ. 3φ Ιπηίο (πίνω) ιηείη 
ί>υίί&3 ®ίαδ ϊδήη. 3φ ί;α6ε ϊιπί^αΐΐ (μυοί ηπϊ> είη ^αί6εβ) φμχηϊ) 5ΐεί[φ 
ϊαιφ (ήγόρασα). <§ίευ ί|1 υπίαίοί φαμίεΐ, χοφδ, ϊυεί^εβ ηηϊ> ίΦηι?$. 3φ ϊυαυ 
αφίηχαί ίη 2)εηί[φΙαηϊ). 3η ϊήε'ειη ^αιμία^εη (ίηϊ> αίίευϊεί Φίη^ε, 3φ (>αίε 
ηχαηφεκίεί 31ειιε0 βε^διΊ (ήκουσα). — ί>ευ Φαικυ (χιί (είηεη ©αηπη ^φη^ 
ίαΐίί^. θεενηίεί (έθέρισε).

Θέμα 18.
1. Ή έβδομάς είναι, τδ πεντηκοστόν δεύτερον μέρος τοϋ έτους. 

*Ο πατήρ μου άγει (είναι εις) τδ πεντηκοστόν τέταρτον έτος (τής 
ηλικίας) του. Ό Γεώργιος είναι δ πρώτος έν τη τάξει του*  δ υιός 
μου είναι δ τρίτος, δ Κωνσταντίνος δ εικοστός πέμπτος, και δ 
Ιωάννης δ τελευταίος. Ό Φεβρουάριος είναι δ δεύτερος, δ Αύγου­

στος δ όγδοος και δ Δεκέμβριος δ τελευταίος μην τοϋ έτους. Λου­
δοβίκος (δ) Βασιλεύς τής Βαυαρίας, ήτον δ πατήρ ’Όθωνος τοϋ 
πρώτου, Βασιλέως τής Ελλάδος. Ό Ιωάννης έγεννήθη πρώτος και 
δ Άνδρέας τελευταίος.

2. Πέτρος δ μέγας, Αύτοκράτωρ τής 'Ρωσσίας άπεβίωσε την 
8 Φεβρουάριου 1725. Ήγόρασα (ΐφ ϊιΧΠ^Ϊβ) σήμερον τέσσαρας 
οκάδας και ήμίσειαν καφφέν, και τρία τέταρτα όκάδος ζάχαριν. 
Ό αδελφός μου εφθασεν ενταύθα την δεκάτην πέμπτην
Όκτωβρίου. ’ζΕχεις άντίτυπον τοϋ δευτέρου έργου μου; ’Εχω δύο 
μαθητάς, δ πρώτος είναι νέος, δ δεύτερος είναι ηλικιωμένος. Εις 
τον κήπον μου έχω διαφόρων ειδών άνθη. Ήγόρασα σήμερον πολ­
λών ειδών πράγματα. Ήκουσα (5φ ί)αί>? παρά (νΟΙΐ)
τοϋ φίλου μου παντός είδους νέα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ε·.
Περί βοηθητικών ρημάτων (δοη ϊ>εη ^ί1^^ίίΐυδϊίετη^^,/\\θβ; ,',4
Ή γερμανική γλώσσα ?χει δύο ειδών βοηθητικά ρήματα, '

σιμεύοντα, τά μέν πρδς σχηματισμόν τών χρόνων, τά δέ πρός 
τροπολογίαν τών ρημάτων.
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Βοηθητικά βήματα προς σχηματισμόν τών χρόνων 
καί κλίσις αύτών.

Τοιαύτα βοηθητικά ρήματα είσί τρία, ήτοι τά έξης :
4. έχειν, ίφ έχω.
2. ®θίπ, είναι, ίφ Ηπ, είμαι και
3. 2Β^επ, γίνεσθαι, ίφ ϊνηή>£, γίνομαι.

Διά τού: σχηματίζονται οί παρωχημένοι χρόνοι απάντων
των ρημάτων, Ενεργητικών τε και ούδετέρων,. εξαιρούμενων τών 
δηλούντων κίνησιν η ήρεμίαν, ών οί αυτοί χρόνοι σχηματίζονται 
διά τού: π. χ:

ίφ εΐδον, ίφ Πΐίφ έχάρην.
ί^ΚφΚί:, έβρεξε, ίφ 6ΪΠ βείτίβ, έταξείδευσα.

ίϊ ίβ έπέταξε, ΟΧ ϊυαϊ βήυαφβη εΐχεν αύξήσει.
ίϊ ίβ $11 <§αΐΐβ βεΜίΛείΧ, έμεινεν οίκοι.

^Οταν όμως τά δηλούντα κίνησιν ή ηρεμίαν ουδέτερα ρήματα 
εχωσι μεταβατικήν σημασίαν τότε καί τούτων οί παρωχημένοι 
χρόνοι σχηματίζονται διά τού: 1)(Χ()£Π, οΐον:

φίεβι: 3Μ[φ«: πιίφ παφ
'Ο αμαξηλάτης ουτος με μετήγαγεν εις Πειραιά.
2)?.οΐπ ΟΐοΜηΐφί ϊχιδ
*Ο ιπποκόμος μου ϊππευσε τον ’ίππον.

Διά δέ τού: σχηματίζονται όλοι οί χρόνοι της παθη­
τικής φωνής και οί μέλλοντες χρόνοι τής Ενεργητικής, π. χ:

ίφ Ο^απίί,
ίφ ϊυιη·ϊ>? θοίαιβί, 
ίφ ίαιφπ,

αγοράζομαι» 
ήγοραζόμην, ήγοράσθην. 
θέλω αγοράζει ή αγοράσει.
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ΚΑΙΣ1Σ ΤΩΝ ΒΟΗΘΗΤΙΚΩΝ ΡΗΜΑΤΩΝ.

1. <ξ>αί)ειΐ, Έχειν.

Όοιστικ’ί. €Γποτακτιζη·

Ένεστως*

ί)αί'?, Έχω
ΪΗί 1^(1, έχεις
εε, (με, ε3, ηιαη) ί;αΙ. έχει. 
)υίν ί)αί'επ, έχομεν

) ϊχετε
^αδοπ, ) Λ

|ίθ ^θβθΠ. έχουσι.

3φ 1?αΒ?, ?χω
Μ ^αβοίϊ, έχτ^ς

([ί?, ιπαπ) 1)α6?. έχϊΐ.
ϊυίν έ'χωμεν
ίί)ΐ· ^α&εί ) £
@ίε ^αΐειι, )
{ίΐ ^α6^η. ^χωσι.

Παρατατικός η ’Λορισζος.

3φ
Ϊ>Η

ϊυίν 
ίί)ΐ 
με

ί)αίίο]1,

^αίίοζ 
^αίίοη.

•γικ Λ
οΖοε 

<4 
Λ

0§»γ3 
’λ

ω 
ω

> 
ν„ 

. 
3- ρ 

>
 

Ο
 

ω , Ο 
%

^α> 
\ο

 
οι 

ω

3φ ^αΐίε, 
Μ 1^110(1, 
η ^’ίίί2. 
ιυΐτ ^άί&η, 
ί^ϊ ^άίΐεί, 

| [ίί ^άί&η.

ή ίφ ϊυίίϊ^ \
» ί>Η ϊυΐίι^^ί 1 > *
» ον ϊυίίύιε (δ
» ιυίϊ η>αΓϊ>επ ίω «
» φν ϊυύϊϊκί:
» (ίε ϊυών^η !

Π αρακεψενος.

3φ 
ϊ)11
ΟΧ 
ϊυίν 
ίβχ 
ίί«

Μ

1)α&?η 
ΐ)αΗ

^Ο
^ί

 
0)

4 
0)

4 
0)

4 
0)

4 
Ο

>4

ο 
ο>

 
ο 

οι
 

ο)
 

ο
ο 

< ι
 

-τ
 

«”
 

*' 
ς

Α 
<°

 
ω

 
*°

λά
βε

ι, 
ή έ

σχ
ηκ

α 
κτ

λ. 3φ
ϊηι ί)αΐ>ε[ί 
η:
νυίϊ ^α&εη 
ίξ>ϊ ^αβ^^ 
[ίο Ι;αβεη

1 ^ζω 'ϊ1 ν ι
I . εζι>ί /'1 ).άβει.
ί ’δ' εχωμεν ί
ι ττ> ν 1
1 εΧ^τε 1
/ έ'χωσι ]

'ΥπερσυντεΛακύς.

3φ 
ϊ>ιι
η*  
ιυίχ 
ίξ>Χ 
ίί?

Ιμίίο... 
^αΐίοίΐ 
^αίΐο 
Ι)αί1οη 
^αίίοί 
ίηΗοπ <’> 

0)
 Ο) <

0 
0)

 Ο)
^■

ι <'4
 -4 

«-
;-ι

 «3-ι
 «34

 

Ο
 0) ο

 ' Ο)
 ' <0

 ο 
< ί 

έ
: α' < λά
βε

ι 
ή έ

σχ
ήκ

ει
ν κ

τλ
. 3φ 5·η^«« ] 

Ϊ)Η
ΓΓ ’^Λίίϋ ί 
πήΐ' ί)άίίηι ι 
ίβτ ^Λί^Ι 1 
Π? ίμΗ?η /

ή 3φ ϊυύτ^ο \ 4.
ϊυϊίιϊ>ε|11 § 'ζ ί .

οχ ϊυίίχϊ)0
ϊυίχ ΐυΐίχύεΗ ι ο >"> Β
φχ ϊχ'ΰχί)οί 1 I “ 

ϊυίΐχ^η '
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Υποτακτική.
Μ&ΛΛων Λ.'

^Οριστική.

3φ \ θέλω -Λ\ <ο1 ^.ο 3φ ϊυίτ^... \ ώς δ τής δ ριζικής;
&ιι ϊυίτίΐ 1 θέλεις ί)Η 1
η ΠΗΓΪ> £ θέλει ·

ω /-< £Γ ϊυοί'ϊ)^
Ιυίν ϊυσβεη θέλομεν Ρ*ω ο X νυίτ ϊυη^εη > <ο

ί 'ίτ
η>ετϊ>έί Ι1^ θέλετε ^3 ί^Γ Ιυη^ϋί ■

ίίί ϊυίχ^^η / θέλουσι / (« ΐυεχϊ)εη

ΜΜΛων Β\ $ τετελεσμένος.

3φ ϊυη*^... 
Ηι ιυίΐίΐ 
«ϊ ΪΙΗΐϊ) 
ηήτ 
ίί;ΐ?
|ί? ϊνσ&η

θέλω εχει 
είλημμένον, 
θέλεις εχει 
είλημμένον, 

κτλ.

. ώς δ τής δρις-ικής $=»3φ ιυοΓϊ)?..(
ϊ>11 ϊυει^ήΐ
ετ ϊυοτβε
ϊυίν ϊι^χ^ηι
Π)ν
(ίί ϊυεΛεπ

Προστακτική.

Ενικός. Πληθυντικός.

^α'6ε
οχ

ά [οΠ ^αίεπ,
η ηι(Η ηιοο?) ί;α6?η

-Εχε
I έχέτω

| άς (νά) ϊχ^

1)α6οη ΐυίτ ϊ ^χωμεν
ΐαίμί (Ιφ) ιυ.ιβ 1;αδεη ! " ή
ϊυίν ϊνοίίοη ^α6θη ) άς (νά)έ'χωμεν
& ί« !^ετε’ *&ς ε^τε 

με [οίίηΐ ^αθίη ( έχέτωσαν, 
με ιπίχμπ ί^αδεπ (ή &ς (νά) έχωσι

Απαρέμφατο^.

’Ενεστώς. ί}α6επ ή μΐ ί)αί?ΐμ ^Ζειν5 ή νά εχω, νά έ'χ-^ς κτλ.
Παρφχημ. (μ'φαΗ φα&επ, ή ίμΐχθί μι ί;αθεπ, έσχηκέναι (£χειν είλημμένον), 

[ή σχεϊν.

Μετοχή.

3Ενεργ^τ»κή. ^αύεπ, ®χων, εχουσα, εχον.
Παθητική. ειλημμένος.
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2. ©ππ (ή Θει;π), Εΐναι.

Μέηων λ:

'Οριστική. Υποτακτική.
Ένεστώς.

3φ ίππ, 
ϊ>η 61(1, 
οχ, ([ίο,οδ,ιηαπ) 
ϊυίχ [ίη'ΐ>, 
φχ [οίί), ) 
όκ [ίηί>ζ ) 
[ίο [ίη^.

ΕΤμαι, ή 
εΐσαι, » 

φ. εΐναι. »
εΥμεθα, » 

εΐσθε, » 

εΐναι. »

ε'.μι, 
ε’, 
έστί.
έσμέν 

έστέ, 

εϊσί.

3φ [οί, 
υη [οίο[ί, 
οχ,([κ,^,ιπαη) [ώ 
ϊυίχ [ώη, 
ί^χ {ήεί, ) 
(Βίο (ήοη, ) 
[ίο [οίοπ.

ημαι, 
ησαι, 
ηναι, 
ήμεθα, 

ησθε,

ηναι.

ή ώ, 
» ί?> 
’ ϊ’ 
» ώμεν

» ητε,

* ώσι.

Παρατατικός Αόριστος.

3φ 
1>Η
ΟΧ 
ϊυίχ 
ίί)1·

ϊυαχ, 
ϊυαχ$, 
ϊυαχ.
ϊυαχοη, 
ϊυαχοί, 
ϊυαχοη.

ησο Ι 
ητ°. 
ημεθα ι 
ησθε 1 £ 
ήσαν. 1

X

,3φ ϊυΐίχο η ίφ ΐνΰχ^ο \
μι ϊυαχφ » ιχΐίχ^ο[1 I
οχ ϊχάχο » οχ ιυΐίάιο
ϊυίχ ηιαχοη » ϊυίχ ϊυίίχ^οη ί
ίί)χ ϊΰατοί » φχ ϊυΐίχίοί ι
[ίο ϊυίίχοη » [ίο ιχΰχϊχπ /

« ο
ο ι—» 

Ρ ω

ο
ω ο ο

*£?

Παρακείμενος.

3φ

ΟΧ 
ϊυίχ 
ίί)Χ 
ίΐ£

Ηη... \
6φ 1
Φ >
[ίηϊ) (
[οίυ 1
[ίηυ 1

έχω \
εΖει? 1

<§- εχ-ζ \
§ εϊ°Ρ·εν ί 

έχετε 1 
εχουσι ι

υπ
άρ

ξε
ι, 

ή γ
έγ

ον
α κ

τλ
. 3φ [οί... \

ίηι [οίο[ί Ι
οχ [οί ί 5- 
ιυίχ [οίοπ ί §
ί^χ [οίοί 1
[ίο [οίοη /

£χω
εΖΌ«

έχω μεν 
έ'χητε 
έχωσι ύπ

άρ
ξε

ι κτ
λ.

< ΤπερσυντεΛικύς.
3φ 
ϊ>11
ου 
ϊυίχ 
ίί?ι· 
Γιε

ϊυαχ...
ϊυαχ(1 ।
ϊυαχ 1
ϊυαχοη ί 
ϊυαχοί '
ϊυαχοη

εΤχον ' 
« εμες 
■^- ε’7.ε '
§ ε”χ°Ρ·ενί 

। ε’ίχετε
εϊ£ον

υπ
άρ

ξε
ι, 

ήέ
γε

γό
νε

ιν
 κ

τλ
. Ι3φ ϊυαχο \ ή 3φ 

ϊ)ΐχ ΐυάχο[ί ι ϊ)Η 
οχ ϊυαχο ( 3- οχ 
ιυίχ ϊυαχοπί | ιυίχ 
φχ ϊυαχοί ι ί^χ 
[ίο ϊυίίχοη) [ίο

ΪΧΠΧ^Ο 
ιυίίχϊχ[ί 
ϊυπχ^ο 
ϊυΐίχϊ)οη 
ϊυΐίχιχί: 
ιυπχ^οη 0ο

ιυ
ο[

οη
 [οί

ιτ
 

θά
 είχ

βν
 ύπά

θζ
βί

 
Ϋ

,Ο
ϊλ

βν
 ύπά

^ζ
βι

 χτλ
·

3φ ϊυοχϊίο... ι θέλω \ :
ϊμ ϊυίχ[ί || θέλεις ■

Ρ 
χ

οχ ηήχ^ ’ θέλει ! 8

ϊυίχ ΪΧΟΧ^ΟΠ 1 ■--- θέλομεν
1

ά.
Ο

φχ ϊυοχΜ 1ί θέλετε 1 8 
?ω

η? ϊχοχ^οπ ;’ θέλουσι

3φ ϊυοχ^ο..
ϊυοχ^ο[ί

οχ 1Χ0ΧΪ50
ιυίχ ιυοχϊ>οπ
φχ ϊυοχ^οί
[ίο ϊνοχϊ>ο π
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ΜΛΛΛωζ Β' τεζεΛεσμένος.

. ώςό τής οριςικής ί—3φ 3φ ϊυοή)θ..
1)ΐι ϊυίχ{ί θέλω υπάρξει Ϊ)Η ϊυα!)θ[ί
η* ϊυίχΐ) X. ;ό ον ϊυονί)ο
ϊυίν ϊτοϊβοη

λ £ θέλω εΐσθαι ύ- η?ίν ϊυονβοη
'ύμ ΐυ^ν1)Γί 1 □ πάρξας κτλ. ίί;ν ϊυον^οί
|ί£ [ίο η?οτϊ?οη

Άπα,ρεμφαζος.
Ένεστώς. [οίη, ή $11 [οίη, είναι ή νά ήναι. [ξας.
Παρφχημένος. ΐΦ1/ ή ^ϊνφπ $11 [οίπ, γεγονέναι, ή εΐσθαι ύπάρ-

Ενικός
Π^οστακζικη.

Πληθυντικός
ΐ« εσο (Ηοη ϊνίν । ώμεν
|ά σ 1 έστω ία^ί ιιηδ [άη
εν [οΐί {ήπ ή ίυΐν ιυοΚοη [ήη ας (νά) ήμεθα
ενιπαβ (ηονηιδβε) [οΐη 1 άς (νά) ηναι ί-Λ ϊ

μίοη ®ιε ι
στε ή ας (νά) ήσθε

[ίο [ϋίίοπ [Ηπ. ι "Εστωσαν
[ίο ηώβοη [οίπ. ( ή ας (νά) ήναι

Μεζοχή.
^Ενεργητική. [οίοπΐ», ών, ουσα, ον.
Παθητική. βήυφπ, ύπάρξας, γεγονώς.

3» 330X1)011, Γίνεσθαι.

Όριστικη. Υποτακτική.
Έζεσζως.

3φ ϊυον!>ο, 
ϊηι ιυίν&ζ
εν ([ίε,^ξ. ιηαπ) ιυίνΐ». 
ΐυίν
ίί)ν 'ϊυονίκΐ, I
@ίε ηκν&η, I 
(ίε ΙΙΗ'νΧΌΠ.

γίνομαι, 
γίνεσαι, 
γίνεται, 
γινόμεθα,

γίνεσθε, 

γίνονται»

3φ ϊυενίχ, γίνωμαι?
ΜΙ ϊΐ^ΐή^ίΐ, γίνησαι,
εν ([ίσ, ε$, ηιαιι) ϊυονϊε. γίνηται·
ϊυίν ϊυενϊ>εη, 
ίί)ϊ ηκϊϊ>?ί, ι 
@ίο ) 
(ίν. ηΗ'ϊ^π»

γινώμεθα, 

γίνησθε, 

γίνωνται»
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Παρατατικός η Αόριστος.

3ώ «ιιΛε η ίφ ϊυαχΒ \ 
» Χιι ιυανϊφί 1 
» η ααιο. *

Ρ 
X 
&

Ό

ή ε
γε

ιν
α κ

τλ
. 

ή 
έγ

εν
όμ

ην
κτ

λ. 3φ 
XXI 
ΟΧ 
ιυίχ 
φχ

ΧυίίχΒο 
ϊυΐίνχοφ 
ϊχχίχΒο. 
ϊχΐίνΧοπ 
ϊχΐίχχοί 
ϊτχίχΒοπ.

η ίφ ϊχίίχΒο 
» Βη ϊχίίχΒοφ 
» τχ ϊυύχΒο 1 
» ϊυίχ ϊυϋχχοπ ί 
» φχ ϊυΐΐχΒβί 
» φε ϊυίίχ^π

ιυ
οχ

Βο
ιι.

 

Ο
ά έγ

ιν
όμ

ην
 κτ

λ·
 

ηΟ
ελ

ον
 γε

ίν
ει 

χτ
λ’

ΪΗΙ 
ΐχ 
ϊυίχ 
φχ 
ί«

ϊχιιχΒοφ 
ϊυιιχΒο. 
ΪΧΗΧΒΟΠ 
ϊυπχΒοί 
ϊχπνΒοη.

3φ 
Ϊ)Η
ΟΧ

Βίη... 
Βίφ 
ίφ.

\ . έχω
1 - έχεις
( εΧε’

7

νε
ι ·§ 

α,
 κτλ

. » <Α λμενος.

3φ Η~ 
Βιι φίοφ 
ΟΧ φί.

ι . 2Χω 
§Τ

। γείνει

ΐχίχ 
φχ 
(ιε

φηΒ 
φίί> 
φπΒ,

ί § Η εΧ°μεν 
ι ^ίίτ έχετε 
] έχουσι

γε
ί 

η γ
έγ

ον ϊχίχ 
φχ

Ι^ίβη 
φίοί 
φίοη.

§ § έχωμεν
1 1/1 ίχ-ίΓ εχητε
/ εχωσι

Υπερσυντέλικός.

3φ ϊναχ.ο εΐχον
Βιι ϊυαχφ ■ *̂· *—♦ είχες ,1 * ϊ β*χ

εχ ϊυαχ Γ Ρ εΐχε | ω ω

ϊυίι ϊυαχεη ι § εΐχομεν ί
φχ ιυαχοί ρ£ εϊχετε | <“· ω

Γιε ϊχαχεη εΐχον ι -ω

3φ ϊυαχ?../| η ίφ ΪΤΠχΒβ 2-
Βπ ϊυαχ^Η1 ί± χΑ κ^λ. |
α ιναχί ι ύ ! § "Μ *

ϊχΙχ ϊυαχοη ι § Ο ί
ο ρ. .5 Ο

>έ °

φχ ϊχάχ0ί 1I έ Β 1ττ _
Ο ο
δ >

ίχαχ^η 1' ο | ν_
^Ρ“ πτ

Μέλλων Λ!

3φ ϊυοχΒ?.., '| θέλω 3φ ϊυοχί^ο... ώςο της οριστικές
Βιι ϊυίχφ ί , θ ε λ ε ι ς 1

1 X
ώ ϊυοχΒοφ I

^χ ϊυίχΒ [ 2 θέλει ι ο
' ω οχ ϊυοχΒο

ϊυίχ ϊυεχΒεη ι θέλομεν ।1 Ίο 6 ϊυίχ ϊχοχ'χοη
φχ ϊτεχοεί ι θέλετε 1

1 ϋί φχ ϊυοχΒοί
|ίε ϊυεχ^η ] θέλουσι μο ϊυοχΒοη

Μέλλων Β', η τετελεσμένος.

3φ ΐυοχΒο.. \ 
ϊηι ϊχίχφ I 
οχ, ϊχίχίη ί 
ϊυίχ ϊυοχΒοη ί 
ί^χ ΐυονύοί ι 
φο ϊχοχΒοπ /

θέλω, εΐσθαι, 3φ ϊυοχΒο...
ή έσομαι γεγε- Βπ ϊχοχΒοφ

νημένος κτλ. ον ΪΧ0ΧΟ0
§ § ιχίχ ΐχοχΒοπ

ιμ
ι 

1X
0

ίβχ ιχοχΒοί
[ίο ίυοχΒοη
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Προστακτική.
ΊΚνικός.

Ιχεχ^Ι, γίνου καί γείνου. 
ίυσϊ)^ εχ ι „ ζ ,.
η· (οίί ϊνοι^οη ! ς (να)
η ιηαβ (η οχ ηιοβ?) ηκχ^η) γείν^

Πληθυντικός.

νυεχ£>?η ϊυίχ | γινώμεθα,
1(φ ιιη$ ·νοχϊ>οη ! ή 
ϊυίχ ϊυοίίοη ϊυοχ'οοπ | άς (νά) γείνωμεν. 
ϊΧΟΧιΧ'ί I γίνεσθε ή άς (νά) γίνησθβ 
ΪΧΟΧ^ΟΠ (Βίοί καί γείνατε. 
[ίο [οίίοη ϊΧ0ΧΪ)0η / γίνωνται, 
[ίθ ηχΰβΟΠ ΪΧΟΧ^ΟΠ) ή άς (νά) γείνωνται

Ένεστώς. Κκχϊ)0Π, ή φ ΪΧΟΧ^Π, γίνεσθαι, ή νά γεΐνη.
Παρφχημένος. βθη?ΟΧΪΟ (ή ϊυοχίκη) (ήη ή £11 [οίπ, γεγονέναι, ή εΐσθαι 

[γεγενημένος.

Μετοχή.
^Ενεργητική. Ιχοχβοπβ, γινόμενος, γινομένη, γινόμενον.
Παθητική. βΟΙΧΟΧΪΧΠ (ή ϊννχΜΐ) γεγενημένος.

ΣΙΙΜ. 1. Ό τύπος τής παθητικής μετοχής: ϊχοχ^οη, εΐναι έν χρήσει, 
ύταν τό ρήμα τούτο χρησιμεύη ώς βοηθητικόν άλλου τίνος ρήματος, οΐον;

3φ 6ίη βοΐαΐΐρί ΪΧΟΧ1)ΟΠ, είμαι ήγορασμένος (ή ήγοράσθην).
2, Η φρασις: «Πώς απέβη τό .. . . ή, τί γίνεται, τί εγεινε, τί άπέ- 

γεινεν ό, ή, τό . . . . » μεταφράζεται είς τήν γερμανικήν ώς έξής ;

2®αδ ί[ί Ϊ)ΟΧ (Β’ΐφο β0ϊνθΧΪ)0Π? Πώς άπέβη τό πράγμα;
3Ώπ£ ί(ϊ αα^δί;πϊΠ 53πϋ>0Χ βθΐΓθνϊ)θΠ? Τί εγεινεν ό αδελφός σας;

Παρατηρήσει^·
1) 'Όλα τά βήματα έ'χουσιν είς τό δεύτερον πρόσωπον τοΰ πληθυντικοί 

δλων τών χρόνων τον διπλοΰν τύπον : ίί^χ καί φίο. Τό @ίο εΐναι ό τύ­
πος τής εύγενοΰς προσαγορεύσεως εί’ς τε τήν γραφήν καί τήνόμιλίαν.

2. Του Παρατατικού καί  Υπερσυντελίκου τής υποτακτικής υπάρχει 
καί έτερος τύπος, σχηματιζόμενος είς μέν τον Παρατατικόν διά του: 
ίφ ϊχίίχβο καί του ένεστώτος τής απαρεμφάτου του σχετικού ρήματος, οΐον:

*

5φ ϊνίίχ^Ο ίαίφη, ήθελον αγοράζει ή αγοράσει. Είς δέ τον ύπερσυν­
τελικόν διά του: ίφ ϊυπχϊ)Ρ έπίσης καί του παρφχημένου τής απαρεμφά­
του, οΐον : 3φ ϊνίίχ^ 9£?αΐΐ[ί ήθελον £χει αγοράσει, ή ήθελον 
ϊχει ήγορασμένον.
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Μετά το: ϊτϊππ (άν) όμως, βπερ απαιτεί νά τίθηται τό £ήμα εις τό 
τέλος τής προτάσεως, εΐναι έν χρήσει μόνος ό τύπος: ίφ ^αίί^ οΐον:

2δ^η ίφ ήη 39ιιφ Ιχαέίε, άν ήχον βιβλίον.
3. Αί στίγμα! . . . δηλοΰσι τήν θέσιν του αντικειμένου, οΐον :

3φ ^α'6ε είπεη δπαηϊ) εσχηκα φίλον.
3φ ήηεη ^ΠΙΠΤι) ^αέοη, εςω, ή θέλω έχει (ή λάβει) φίλον.

Προκαταρκτικοί παρατηρήσεις περί συντάξεως.

Περί συντάξεως Θέλομεν πραγματευθή ιδίως καί έν έκτάσει είς 
τό δεύτερον μέρος. Έν τούτοις άναγκαΐον είναι νά σημειώσωμεν 
άπό τοϋδε τούς έξης περί αύτής κανόνας:

4. Σχηματιζομένης δμαλώς προτάσεως τίνος, αι λέξεις αύτής 
τίθενται κατά τήν εξής σειράν:

α) Τό υποκείμενον.—β) Τό ρήμα. — γ) Τό έμμεσον άντικείμε- 
νον. — δ) Τό άμεσον άντικείμενον καί —ε) Ό έπιρρηματικός προσ­
διορισμός*  οΐον;

βίδί Χ>?πτ 33αφ ίη ®φπ!Ζ
'Ο παΐς δίδει τφ διδασκάλψ τό βιβλίον είς τό σχολεΐον.

2. "Όταν όμως τό έμμεσον άντικείμενον συντάσσηται μετά 
προθέσεώς τίνος, επεται τούτο τού αμέσου, π. χ.

ίΓοί' ηφίίΠ Μ0 33πφ ίχηχ £φχχχ ίη ϊ?η' ®φιχϊΖ
'Ο παΐς λαμβάνει τό βιβλίον παρά του διδασκάλου εις τό σχολεΐον.

3. ΓΌταν δ επιρρηματικός προσδιορισμός είναι χρονικός, τότε 
προηγείται ούτος τών αντικειμένων, π. χ.

βί&ί ίχιιίε ϊ>?ηχ Μ £Βιχφ.
ΓΟ παΐς δίδει σήμερον τφ διδασκάλψ τό βιβλίον.

4. Είς πρότασιν, περιέχουσαν σύνθετον χρόνον, τό βοηθητικόν 
ρήμα καταλαμβάνει τήν θέσιν τού κοινού ρήματος, ή δέ παθητική 
μετοχή, ή τό άπαρέμφατον αύτού, τίθεται είς τό τέλος τής προ- 
τάσεως, π. χ.

β’ηα'βΐ ®ιιφ ίη ^φηί^
ΓΟ παΐς έδωκε τφ διδασκάλψ τό βιβλίον έν τφ σχολείφ.

Φοί' ηήτϊ) δφΐϊϊ ϊ?α£ 53ηφ ίη ίχτ ®φιι!ε
(Ο παΐς θέλει δώσει τφ διδασκάλψ τό βιβλίον έν τφ σχολείψ.
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3ϊηα&ε βφιπ ϊ?εητ δείχετ δ9ηφ ίη Βει ®ώηΙε 0^&η. 
Ο παΐς έδωκε χθες τψ διδασκάλφ τό βιβλίον έν τψ σχολείφ.

5. Τό αρνητικόν: Πίφζ τίθεται προ τής λέξεως, έπί τής οποίας 
έπιφέρεται ιδίως ή άρνησις. ΓΖΟταν δέ ή άρνησις αυτή αφόρα τό 
ρήμα, τότε τό: Πίφί τίθεται, εις μεν τάς προτάσεις τάς περιε- 
χουσας απλούς χρόνους εις τό τέλος αυτών, εις δέ τάς περιεχού- 
σας συνθέτους χρόνους πρό τής μετοχής ή τού απαρεμφάτου, π. χ:

^ηαΐί βΙΗίηίφί ^επίε Βαβ ®ηφ, (οηΒεχη ηχοτβεη.
*Ο παΐς δεν δίδει ^ή^ιερον τό βιβλίον, άλλ’ αύριον.
$01 ^παΐε βίίτΒεπίε. Βειη £ε[;κι*  Βα$ £Βηφ ηίφί.

Ο παΐς δεν δίδει σήμερον τψ διδασκάλφ τό βιβλίον.
®η*  31ηα6ε Ιχιιίε £ε^ι*εν  Βαβ ®ηφ ηίφί βε^είεη.
Ο παΐς όέν έδωκε σήμερον τφ διδασκάλφ τό βιβλίον.

^ηαΒε ηήιΒ ^ηιίε Βειη £ε^ι*η*  Βαδ ηίφί $εΒεη.
Ο παΐς δέν θά δώστ^ σήμερον τψ διδασκάλφ τό βιβλίον.

6. ΆρχθΜνης τής προτάσεως ούχί διά τού υποκειμένου, άλλά 
δι’ άλλης οίαςδήποτε λέξεως, τό υποκείμενον τίθεται μετά τό 
ρήμα ή μετά τό βοηθητικόν αύτού. Δέ,ν δύναται όμως νά τεθη 
πρό τού ρήματος πλειότερον τού ένός μέρους τής προτάσεως, π.χ.

<£>εηίε βίθί Βει*  ^ηα&ε Βεηι £φεν Βα£ ®ηφ<

Σήμερον δίδει ό παΐς τφ διδασκάλφ τό βιβλίον.

®πφ οίθί Βει*  «ΚηαΒε ^ίΐιίι' ϊκηι
Τό βιβλίον δίδει ό παΐς σήμερον τψ διδασκάλφ.

Ι;αί βον ϊκηι ®ιιφ
Χθες έδωκεν ό παΐς τφ διδασκάλφ τό βιβλίον.

2ϊϊ0ΐ^ϋΐι ϊυίνΒ $παβ? Βηπ φίιφ
Αΰρ,ιον θέλει δώσει ό παΐς τψ διδασκάλφ τό βιβλίον.

7. Προς σχηματισμόν ερωτηματικής προτάσεως τίθεται απλώς 
το υποκείμενον μετά τό ρήμα  π. χ.*

ϊ)η αίικη 23αύ>εχ ? 'Εχει$ αδελφόν ;
©ίύβ Βίε ^ΙίπΒεν ίη Βει*  ©φηΐε ? Είναι τά παιδία έν τψ σχολείφ ;

<8. Τά έξαρτώμενα από τό άπαρέμφατον, τά έπίθετα καί τήν 
' ^Ρτ'οχήν τίθενται πρό αυτών, π. χ.

£ΐε ίίείΗΊΙ. Άγαπαν τήν φύσιν.
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βίίηεη δχειιπΒ (μι) ^αΒεη. Τό £χειν φίλον. 
^Χαη! [είπ. Άσθενεϊν.
Φεχ [είπε ΛίπΒεχ ίηηίβ ΙίεθεπΒε ®αίεχ, 
'Ο τά τέκνα του έγκαρδίως αγαπών πατήρ. 
£>ίε ^οη. ί$χεη ,^ίηΒεχη θείίείΗε 2)?πίίεχ.
'Η υπό τών τέκνων της άγαπωμένη μήτηρ.

9. Αί άναφορικαί αντωνυμίαν καί τννες σύνδεσμοι άπαιτουσι 
νά τίθηταν τδ ρήμα ή τδ βοηθητικόν αύτου, εις τδ τέλος τής 
προτάσεως, π. χ.

£ίεχ ηί Βαβ $ιιφ, ϊυ^ίφ^β Βεχ $ηα6ε (>ειιίε Βειη £εϊ)χεχ <μ6ί.
’ίδού τό βιβλίον, τό όποιον ό παϊς δίδει σήμερον τφ διδασκάλφ.
45ίεχ ί[£ Βαβ 53ιιφ, ΐυείφεδ Βεχ ^ηαΒε (μιιίε ϊ>εηι ^ε^χεχ βε^είεπ
Ιδού τό βιβλίον, οπερ ό παϊς εδωκε σήμερον τφ διδασκάλφ.
511 δ Βεχ ^ηαΒε Βεπι £-ε1)χεχ Βα8 £Βπφ $αΒ.
σΟταν ό παϊς εδωκε τφ διδασκάλφ τό βιβλίον.
9ΐαφΒειπ Βεχ ^παθε Βεηι ^ε^χεχ Μ οε^εΒεη φαΗε.
Άφου ό παϊς εΐχε δώσει τφ διδασκάλφ τό βιβλίον.

4 0. "Οταν εις συνθέτους προτάσεις προηγήται τής κυρίας προ- 
τάσεως δευτερεύουσά τις πρότασις δέον ν’ άρχηται ή κυρία πρό- 
τασις διά του ρήματος, έπιτασσομένου τούτου τού υποκειμένου 
τής κυρίας προτασεως. Δυναται δε προ του ρημ,ατος να τεθή και 
ο σύνδεσμος: οστις ομο>ς έν τοιαύτη περιπτώσει δέν μεταφρά­
ζεται εις την Ελληνικήν, οϊον:

51ίυ ϊ^χ ΛπαΒβ ^χοχ ο α 6 εχ ί^ηχ <Βπφ. 
σΟτε εΐδεν ό παϊς τον διδάσκαλον, τφ εδωκε τό βιβλίον.

2δεηη ^ηα6ε οφη^ιυαχεχ^ιυΰχϊιε εχ (^εχ^ηαΒε) Βειη ^χεχ Βαδ $ιιφ 
*Αν ό παϊς ήτον ύγιής ήθελε δώσει τφ διδασκάλφ τό βιβλίον. [^εΒεΠ.

ΒεΧΠ'βΐΠ^ όνομαστός.
Βεχ δείϊφεχχ, ό στρατηγός.

θε(1εχπ, Ζθέ;·
βε[απί), υγιής. [νειν.
9X0$ ϊυεχΒεη, αύξάνειν, μεγάλο- 
Βείίεχ, φαιδρός.
|εί^Ζ νυν, τώρα.
ίχαηί ϊυεχΒεη, άσθενεϊν. 
ηιποε ϊυεχΒεη, κουράζομαι. 
ηα$ ϊοενΒεπ, βρέχεσθαι.

^Ογο^ασηχόν 49.
Βίε Οίεί[ε,

ιιηνχο^ί,
ΧΙΠβΪΗίίίίφ,

Βα£ Φεχβηπβεη, 
»εχηΰη{Η9Ζ 
νεχ^ηπ^ί, 
Βοχ[ίφΗ^ 
μφήεΒεπ,

ή οδοιπορία,τότα- 
λέγειν. [ξείδιον. 
κακοδιάθετος.

σις.
συνετός, φρόνιμος, 
εύθυμος, 
προσεκτικός, 
εύχαριστημένος.
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Γύμνασμα 19.
1. 3φ ί;αΒ? Ηικη ®χπΒ?χ. <§αβ Βη αηφ είηοτ $χπΒοχ? 2δίχ Ι?αΒ?Π 

^χηιηΒε. £αδϊ φχ αηφ $πιιπ^? 2δίχ Ι?αΗτη (χίίίχχ νίΛ φϊσδ£; ί?ίφ 
^αδοη ϊυίχ ΐήηε. <§αδίη <®ή $ίηδεχ? 3φ ί;αδ? ώκη©ιφη ηηδ είηο ϊοφίχχ 
Οφαδί» 2Βη'Βηι ®ίε 1)ηιί£ άηεη ®φφ ^αδηχ ? 3φ (;αί& νίεϊ ®?ϊδ βφαδί. 
3^χ ϊΜχδεϊ οίη [φϋη^ 2Ώεϋεχ αηΐϊχχ θΐή(ο ί?α6?η. 3φ ϊυίίχδο οίη <§αιι^ 
Ι?αδεπ, ίιηηη ίφ ®ι»Ιδ ^αί^. 3ί?χ ϊυΐίχ^ϊ υίείε δχοιιηκ βφαδί 1)αδοη, ϊιηηη 
φχ 33ΐ'ΐ|ϊαηϊ? $φαδϊ ί)αίίοί. Λραδε 9Βιιφ. £αδηι @ίε @?ΒηΙυ. 2α(Η ιιηβ 
£$η$ηίήμη  1?α6ηι. βχ [υΙΙ ®^ηΙδ ^αδ?η. β3 ί(1 αηβοηφηι [είηε βίΐ^χη 

§ιχ 1)αδοη.

*

2. 3φ δίη ϊχαηΐ. 3Μαη (αβί, ίχφ δη  ^δηφ ππϊυο^Ι [ή. 2δίχ [ίηδ αχιπ, 
αδη ^ηφίήεη. 2δαχοϊ φχ ^ιι^χία^εη, αΙ$ φχ αιφ δεηι £αηδε ϊυαχ^? 2Βίχ 
(ίηδ βφϊηη ίηι ϊίχαϊη βεϊυφη. <§οη& ϊυηϊχη ϊυίχ (Ηπ  Καίροΐίοη 
ϊυαχ είη δϊίϊφοχχ βο1ν?[2ΐΕ ©ιι ϊυίχ[ί ίη Βίχ <ΒφπΙ? ΙΙΗ^ΐβ [είη. 3φ 
ϊυίίχΒΐ ^ιφχί^η [έίηζ ιυ?ηη ίφ ®?ΙΒ ί;αΗ6. Θίβ ϊυίίχϊ^η βίποίίίφ [^ίηζ ϊυεηη 
©ίί βφιηΒ ϊυαχ?π. ®ΐί ϊιηίχΒηι χαΐφ [Ηπζ χν^ηη ®ίε ^χηίίηίϊίί} 
00Χυφη ϊχανοη. ®Η ίίεφφ, ηιήη ®νί;π. ®?ίΒ αχίΐ$ζ ηκίη^ ^ίηΒέχ. &φί 
πη£ ^χοηίίβί [ήη, @ήαη ϊυίχ ί;Η^χ.

*

*

3. 2)η ϊυίχ^ βχο^ 9)1είη ®οΙ;π ϊυιιχΒε βεβεχη ϊχαηϊ» 3φ {ΐίχφίε (φο­
βούμαι), Βα$ (ίε ιιη^ϊϊίεϊίίφ ϊυεχΒε» 9Λείη <§ααχ ί{1 ιυεφ ^εϊυοχΒεη. 9)1είη 
©χο^αίεχ ϊυαχ [ε^χ αΐί βεϊυοχΒεη» 3φ ϊυεχΒε ηίφϊ αίί ιυεχΒεπ» βχ ϊυίχΒ 
ηαρ ^ειυοχΒεη (είη, ϊυείΐ εχ ϊείηεη ΟΙε^εη^φίχιη Βαίίε. 3ί)χ ϊυίίχΒεί βΠίΐΙΐφ 
ϊυεχΒεη, χυεηη φχ μφχίεΒεη ϊυαχεί. 2)ιείη δχεηηΒ ϊυίίχΒε Βεχίφηιϊ ^εϊυοχΒεη 
[είη, ϊυεηη εχ υυχ(ίεϊφί9 θεϊυε[εη ϊυαχε» ΗΰεχΒεί ϊίιΐβ ιπιυ αχίί^» 23ίχ ϊυοίίεη 
(ίεφίβ ηηΒ βεί;οχ[αιη ϊυεχΒεη.

Θέμα 19.

4. ’ΊΕχω πατέρα καί μητέρα. ίΖΕχε&ς αδελφήν ; Είχον άδελ- 
φην καί αδελφόν. Ό φίλος μου είχε κύνας. Έσχηκαμεν φίλους. 
Θέλω έχει, ολίγα χρήματα. Θά είχον φίλους, αν είχον νουν. ’ΖΗ- 
θελες ’έχεί οικίας, άν είχες χρήματα. ’ΊΕχετε υπομονήν. ^Ας έχω- 
μεν θάρρος., Ό έξάδελφός μου εσχηκεν οικίας καί κήπους.

2. Είμαι μικρός, αλλά θέλο> μεγαλώσει. Ητο  πλούσιος. Νο­
μίζουν (ΠΚΙΠ βΠίΠθΐ) δτι είμεθα πλούσιοι. ’Ίίμην (παρακείμ.) είς 
τδ ταχυδρομεΐον (Ο^ίΧΓ '13θ{ί). Ησθε  (ύπερσυτελ.) χθες είς τδ 

Θέατρον ; Θέλω είσθαι επιμελής έν τω σχολείφ. Θά ημην ευτυχής, 

**

*
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άν ήμην δγιής. Ήθέλετε είσθαι δγιεϊς, άν ήθέλετε είσθαι πλαί­
σιος. ’Έστε ευπειθείς. *Εστω  ευχαριστημένος. *Έσο  προσεκτικός.

3. Γίνεσαι οχληρός (1ή[ίίβ). Τά τέκνα έκουράσθησαν. Ό πα­
τήρ μου ήσθένησεν (παρακείμ.). Οί γείτονές μου ειχον πλουτίσει 
(ύπερσυντ,) και ύμεϊς θέλετε πλουτίσει, άν ήσθε συνετοί. Ήθέλετε 
γείνει όνομαστοί, άν έγίνεσθε φρόνιμοι. Οί φίλοι μου ηθελον βρα- 
χή (ύπερσυντ.), άν δεν ειχον άλεξίβροχα. Γίνου συνετός. Ας  γεί- 
νωμεν· ευτυχείς. Τείνατε καί υμείς ευτυχείς.

*

§. 2.
Βοηθητικά βήματα προς τροπολογίαν τών ρημάτων 

και χλίσις αύτών.
Τοιαϋτα βήματα είσίν !ξ, τά έξης:
4. ©οΐίεπ, όφείλειν (δηλοϋσιν άμφότερά άνάγκην, τδ μέν πρώτον
4. δεΐ, πρέπει ί ηθικήν, τό δέ δεύτερον ύλικήν.
3. ^δηΐΚΠ, δύνασθαι, γινώσκειν (γνωρίζειν).
4. ΦϊίΓ^Π, έξεστι, δύνασθαι (εχειν τήν άδειαν).
5. ϊδοΙ&Π, θέλειν. και
6. έπιθομεϊν, δύνασθαι, θέλειν.

ΚΜσις αϋτ&ν.

1. ίΒοΠοη, όφείλειν.
Όριστική Υποτακτική.

Έκεστ&ς.
(οΠ

νι*  ([Ιν, ιηαη) [οίί. 
ϊυίι (οΚηχ
ί^ϊ [ο Κί )
6ίν [οίίνπ )
|1& (οίΐνπ.

3φ ΐοΠν
Μ (οΚνβ

(μ?, πταη) [οΠα 
ϊυίι*  (οίίνη

[ο’Κίί )
[οίΧνη )

(ίν (οίίνη.

ΐοΠίε 
^ιι 
νι*  (οΐΐίν. 
Φίτ (οίίΐίη 
ί^ι*  [οίίίνί

[οΗίνη.

Παξαχαχικός, 
3φ ίοΠί€ 
^ιχ ΙοΙΙΐήΙ 
?γ (οΙΗν. 
ϊι.ηι* (οίίίνη 
ί^ι*  (οΚίνί: 
(ίν ρΚίνη.
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Παρακείμενος.
5φ βαύο 0ο[οΐίί, κτλ. 3φ βαύο 9θ[ο11ί, κτλ,

'ΥπερσυντεΛικύς.
3φ ί;αίίο βφ)ίΠ/ κτλ.3'φ ^αίίο 9€(θΙίί:ζ κτλ.

Μί.12ων

3φ Ϊ1?€Γ1?Ο [οΐίοη, κτλ.

ΜΜ.Ιων

3φϊϋοχί>ο βο[οΙ(11)αΒοη, κτλ.

Άπαρεμφατος.
’Ενεστώς. [οίίοη. Παρφχημ. £θ[θΙ(ί ^αίοΐΠ

Μετοχή.

Παθητική. θορίίί.

ϊυοχβο [οίΐοη, κτλ.

Β'.
3φ ϊυοχϊ^ο βφΚί ^αδοη, κτλ,

2. 3Β'φη, δει, πρέπει.

Όριστική. Υποτακτική.

Ένεστως.

5φ ηπιβ
ί)Π ηΧΙΐβί
οχ ([ί?, ιηαπ) ηιη^. 
ϊυΐχ ηχπίϊ?η 
ίβχ ηιίί^ί )
©ίο ιηΐίί^η )
[ίο ηιύίίοη.

3φ ιηίίί[ο
ϊ)ΐι ιηΐί(ίο(1
οτ ([ίο, οδ, ιπαη) ηηίί[ο.
ηήχ ηιϋ[[οη
ίί;χ ιηίί[[οί )
©ίο ηιίί[[οπ ) 
[ίο ιηίί[[οη.

Παρατατικός.

3φ ηπι^ο 
ϊ)Π ηη^ίοίΐ 
οχ ηπιβίο. 
ϊυίχ ηπιβίοη 
ΐβχ ηχιιβίοί 
[ίο πιηβίοιπ

3φ ιηίίβίο 
ϊηι ηιύβίο[ί 
οχ ιηίίρίο. 
ιυίχ ιηίΐβίοη 
ίί;χ ηπ'ίβίοί 
[ίο ηιηβίοιπ
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^Οριστική. Υποτακτική.
Παρακείμενος*

3φ ίχ&£ Ο^ΙΗΗ^Ι, κτλ. 3φ ΐ}αβε βειηιφ, κτλ.

'Τπερσυντε Λικός.
3φ 1)αίίε 9«ππ^Ι, κτλ» 3φ ^αϋε ο^ηιπ^ζ κτλ.

Μί.Μων Α!
3φ ηχύ?ε ηιίήμη, κτλ. 3ώ η?ηή>ε ηιδ[[εη, κτλ.

ΜΕΙΑων Β'.
3φ οηηι$£ $αΐεη. 3φ ϊυ?ύ>ε βϋΐΗπ^ί ^α'6αχχ

Άπαρέμφατος.
Ένεστώς. ΠΙΪφη. Παρωχημ. θείηΐΙ^Ι ί;α6€Π+

Μετοχή.
ΓΙαθητ. μετοχή. θίΠΙΠ^ί.

3. $01ΠΚΠ, δύνασΟαι, γινώσκείν.

Όριστικη. Υποτακτική.
Ένεστως·.

3φ ίαηη 3φ ίοηηε
ϊ»ιι ίαηη{ί £ΐι ίοπηί]!
α (ίΐ£, ηταη) ίαηη. η' ([ίς ηιαη) ίόπηο.
ιυΐΐ’ ίοηικη ϊυΐν ίδηηεπ
ΐ^ϊ ίοηηί ) ΐ^Γ ϊδηικί )
&ΐΐ ίοπηοη ) ίοπικπ )
|ίε ίοππηι. ίδιυκπ.

Παρα/τατικύς.

3φ ίοπηίε 3φ Βηηί?
ϊηι ίοπηί^ ϊ?η ίδπηίε[ί
ίί*  ίοπηίΐ. η*  ίδηηίε. >Λ
ϊυίν ίοηηίι'η ηήν ίοπηίηι
ίΐ)ΐ*  ίοηπίοί ί(η*  ΒηπΙΗ
|ίε ίοηη&η. με ίδηιύεπ.

8
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^Οριστική. Υποτακτική.

3φ ^αίο ^οίοηηί, κτλ. 3φ 1?αΒο οοίοηηί, κτλ.

Υπερσυντέλικός.
3φ 1$Ηο βοϊοηηί, κτλ.3φ 1?αΙίθ βοΐοηηί, κτλ.

ΜίΛΛων 
3φ ϊυονβο ίοηηοη, κτλ.

ΜεΛΛων 
3φ ΐυονβο βοίοππί ί;α£»οη, κτλ.

’Χταρ^ζ^αΓΟο
Ένεστώ;. ίοηηοπ. Παρωχημ. βοϊρπηί 1)α6θΠ.

Μετοχή.
Παθητική. θοίοηηί.

3φ Π?0νϊ)0 ίοΠΠίη, κτλ.

Β'.
3φ ΐυονβο θοϊοηηί ίκίθοιυ

2. ®πφη, έξεστι, (έχειν την άδειαν).

Όριστικη. Γ Υποτακτική.
ίΕτίστώζ’.

3φ ϊ>αι*ί
ϊ)ΐι 1>αϊίίΙ
εν, (μρ, ηιαη) ϊ)αι*μ  
ιυίϊ ϊ)ϊίνμη
ίΙ;ι*  ϊ?ιη^ )
(Βί? βίίτ^η ) 
]ίί ϊηίφπ.

3ώ
Ϊ)Η ϊ?ΠΓ^|1
σ (μ?, ηιαη) ϊ>ηγ^. 
ϊυίϊ ϊη’ίνμη 
ί^ν ϊη’ίι^ί ) 
@ίο ϊηιφη ) 
[ίο ^ίίνμη.

Παρατατικός.
3φ βιπΥΐο 
£η ϊ)πν[1οί1 
ον ^πν[ΐο. 
ηην ϊηιφοη 
ί(;ν ϊηιφοί 
[ίο ϊ?ην[ί,οη.

3φ ϊ>ίίφο 
ϊ)ΐι Μ'ίν[ίο[1 
ον £>ίίν[ί:ο. 
ιυίν ϊ>ην[ΐοη 
φν Μ'ίνμοί 
[ίο ϊ?ίίν[ίοη.



^Οριστική. Υποτακτική.
Παφακ&ίμεν'ος*

3φ ξ>αβο 9^πΐ[ί, κτλ-. 3φ βε&ιχφ, κτλ»,

3φ ^αίίο Ο^πφ, κτλ. 3φ ^αϋέ βΛιηίί, κτλ*

ΜεΛΛων Α\
ΪΜΧ& ϊ)&^ΠΑ κτλ. 3φ Ϊΰεύ)0 νύφη, κτλ.

ΜεάΛων Β'.
3φ ιυείϊκ θενηπί φαβεπ, κτλ. 3φ ϊυεύ>ε $ε1ηιφ ί;αΐεηζ κτλ.

^/.παρΖ^αζ'Οί'.
λΕνεστώς. ϊ>ύφη. Παρψχημ. ήεΐηΐφ ^αΒδΙίν

Μετοχή*
Παθητική. 9^ΗΙ*[ί.

δ. 3Βοΰεπ, θέλειν.

’Όρ’.στικη. Υποτακτική.
ΈζίσΓωο.

3φ ϊυίίί
ϊηι ϊνΙίΙ|1
ζν (με, ?δ, ηιαπ) ϊυίίί.
ϊτάχ ΉΰίΙειι
ί^ΐ ιυνΚί )
<έίο ΐυοίΐηι ) 

ϊτοίίΐπ.

3φ 1χ>οίΙε 
ϊ)ΐι ϊυοίίήΐ 
ει (ϊίε, εδ, ιηαπ) ινοΗέ» 
ηήϊ ϊυοίίεπ

ϊυοίίεί ) 
(Βίε ϊυοίίεη ) 
[ίέ ϊυοΚεη.

Παρατατικός.

3φ Γοοίίίε 
£ΐί ϊυο((ίε(1 
α ϊυοΚίε. 
ϊνίι ϊυοίίίεη 
ίίμ· ϊυοΚίεί 
ίΐε ϊτοίίίειυ

3φ ϊυοίίίε 
1)ΐι ϊυοίίΐείΐ 
ϊϊ ιυοίίιε. 
ΐυίχ ϊυϋΚίεη 
ί^ϊ ϊυϋίΐΐεί 
με η^Κίεπ.
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Όριστικη. Ύποτ,ακτΓΖτμ
Παρακείμενος.

3φ Ι^αδο βο^οίίΐ, κτλ. 3φ ί;α&ο βοϊυοίίί, κτλ.

'Τπερσυντε.Ιικός.
3φ ΐχιίίο οοϊυοΚί, κτλ. 3φ ^ϊίίο β^υοΐίί, κτλ.

Με 22ων Α'.
3φ ϊυον^ο ϊυοΐίοπ, κτλ. 3φ ϊνον& ϊυΜίοη, κτλ.

Με22ων Β'.
3φ ϊυον^ο μοϊυοίίί ί^αίοη. 3φ πχνϊ>ο θοϊνοίίί ί;αί€ΐτ

Άχαρεμφατος.
Ένεστώ;. ϊυοΐίοπ. Παρφχημ,. βο&οΙΠ ί^αΐίΠ.

Μετοχή.
Παθητική, βοϊυϋΐίί.

6; ^ίοβίΊΙ, έπίΟυ|Λεΐν, δύνασΟαι, Οέ><εεν?

Όρ^στίκη. Ύζοτακτ&κη·,
Πνεσζως.

3φ πιαπ 
ιπα^ίί

ον (μο, 00, πιαπ) ιπαμ. 
ϊυίν ιποβοη 
ί6ν πΐδβοί: ) 
©ίο ιπομοπ ) 
[ίο ΤΠΟβΟΠ.

3φ πιδ^ο 
ΪΜΪ ΠΙΟι^ίΙ 
ογ πχομο. 
ϊυίΐ’ ιηο^οη 
ί^ν ηιίχμί } 
©ίο ΐηΰβΟΠ ) 
[ίο ηιδβοπ.

Παρατατικός.
3φ πιοφίο 3φ ιηδφίο
ϊηι πιοφίορ ν>ιι ηιϋφ(ο[ί
0Γ ΙΠΟφίΟ. ον ιηοφίο.
ϊυίν πιυφίοπ ϊυίν ηιδφίοη
ί(;ν ηιοφίοί ίί;ν ηιδφίοί
[ίο ηΐϋφίοπ. [ίο ηιδφίοικ.
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^Οριστική. Υποτακτική.
Παρακείμενος.

3φ ί?α&ε 9ηηι>φ, κτλ. 3φ βοπτοφί, κτλ.

'ΥπερσυντεΜκός.
3φ ί;αϋί οηηοφΐ, κτλ. 3φ ίμίί? 9?ηιοφΙ, κτλ.

Μί.Πων Λ!
3φ ηιδβ^π κτλ. 3φ ϊυηή>ε ιηο^η, κτλ.

Μί.Ι.Ιων Β'.
3φ ίμπιοφΐ ί)α&£η. 3ώ (μηιοφί Γ;αΌεπ.

Άπαρ ειαφατος.
Ένεστώς. ιηδβεπ. Παρφχήμ. θοπιοφί ί;αίοπ.

Μετοχή.
Παθητική. ίμΐΗοφί.

ΣΗΜ. Πλήν των ανωτέρω βοηθητικών υπάρχει έν χρήσει ώ; ψοιουτο 
και τό: Ια[[?Π, άφίνειν, έπιτρέπειν, συντασσόμενον ώς ταΰτα. .

Παρατηρήσεις.

1. Τα ανωτέρω Βξ βοηθητικά ρήματα δεν εχουσιν εις τον παρα­
τατικόν και υπερσυντέλικον τής υποτακτικής έγκλίσεως καί τον 
τύπον: ίφ ΐνΠΓΪ>£ κτλ., 8ν ’έχουσι τά πρώτα τρία βοηθητικά, 
αλλά μόνον τον τύπον: ίφ |θΙΙίΤ, ίφ 1)άί^ κτλ., ώς έν τώ 
τύπο) τής κλίσεως των ρηγάτων τούτων φαίνεται.

2. Τά ρηυ.ατα ταύτα δεν εχουσιν ωσαύτως προστακτικήν εγ- 
κλισιν καί ενεργητικήν μετοχήν.

3. Όσάκις οί σύνθετοι χρόνοι των βοηθητικών τούτων ρημάτων 
συνοδεύωνται ύπδ απαρεμφάτου ετέρου ρήματος, ή παθητική με­
τοχή του βοηθητικού ρήματος τρέπεται εις άπαρέμφατον, άλλως 
μένει αυτή αμετάβλητος, οιον :

3Φ ί;αΐ>€ ηίφί [φί(φπ ίδπίκη (και ούχί οέν ήδυνήθην νά κοι-
[μηθώ.
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28εϊ ίμί ϊϋΐηηκη ϊνοί£οη? (και ούχι ;Κ'Λ’ι?ίΙΐ). Τίς ήθελε νά έ'λθη;
(§ν ί)αίΐε <$ε£>επ [οίΐεΐΐ. "Ωφειλε. νά ύπάγη.
·£>α6ειι ©ίε 1>οπ ®νίε( 1ε[εη ίΰηηεη? Ήδυνήθητε ν’άναγνώσητε τήν έπι-
3α, ίφ ί’αΰε ε§ ^είοηηί. Ναι, ήδυνήθην. [στολήν;
φαί εν νείμ'11 Ϊαίϊ(εη ? Εΐχε τήν άδειαν νά ταξειδεύσ^ ;
3α, εν 1;αΙ εδ θε^ανίί:. Ναι, εΐχε τήν άδειαν.

ΣΗΜ. Είς έξαρτώμένας προτάσεις, τό ε’ις τό τέλος τής προτάσεως ώ~ 
θούμενον βοηθητικόν ρήμα τίθεται πρό των συμπιπτώντων άπαρεμφά-. 
των,, οΐον ;

@ίο ^Ηίί ΟΙαφί ί)αίοπ ίοηποη.
Πιστεύω, οτι ήδυνήθητε νά κοιμηθήτε τήν νύκτα ταύτην.

4. Τά ανωτέρω ρήματα κλινόμενα κατά τούς ρηθέντας τόπους  
άπαιτούσι νά τίθηται το ρήμα, μεθ’ού συντάσσονται, εις άπαρέμ  
φατον άνευ τού μορίου: οίον:

*
*

ϊαηη ϊίΜΠΠΚΠ (και ούχι: ίοίΗΠΙΟΠ). Δύναμαι νά Ιλθω.
1Γθίίΐ0 90^ϋΠ, *Ηθελε  νά ύπάγγι.

5. Περί τής πολυτίμους χρήσεως τών, περί ών ό λόγος, §ξ βοη­
θητικών ρημάτων θέλομεν πραγματευθή εις το Β'. μέρος, τα 
Συντακτικόν».

'ΟκομαστικοΓ 20. ύ
αΙΠΊ'ί^Π, άπέρχεσθαι, άναχωρεΐν.

ϊ>01’ $1τ^, ό ιατρός.
ΒΙοίδίΠ, μένειν,
Γίϊυαδ, κάτι τι, ολίγος.
Οϊίαΐΐβί, Παθ. του : ενίαΐΐδεπ, έπιτρέπειν
Πθίενπίζ » » ϊίΓϊΚΠ, μανθάνειν.
ΠΪαΐχ6?η, πιστεύειν.
ί)£10ϋΠ, όνομάζεσθαι.

ίαιι^π, 
ίίδοπ, 
πΙ(οπ,

ίφίαίοπ, 
ίί)ΐηι, 
3Ηί δαδίΉ,

άγοράζειν. 
ζήν. 
ταξειδεύειν. 
γράφε ι ν. 
περιδιαβάζειν 
κοιμασΟαι. 
πράττει·*,  
εύκαιρεΐν.

Γύ[Λνασ[ζα 20.
1. 3(ί) ίαππ οεβεπ. ^αηη(ί ίηι Ιε[ειι ιιηϊ» (φνεΐ’6ειί ? ^απη ϊ>είπ 8τεπηί> 

ίχιιί[φ? 9ϊείη, αίεν εν ίαππ (ναι^Πίφ. 3ίμ· (οΙΙί πίφί ιιηαιίά) (είπ. Φίείιι 
$8ι·ιΛεν [οίίίε νεί^επ, αίεν εν ίοπηίε ηίφί, ϊνείΐ εν ίναηί *υαν.  @νί( ίφ οε= 
Ι;εηοϊίει· Μεί6εη? @ίε ί&πηεπ ίίιππ, ιυίε ©ίε ιυοΠεη. 2Βίν 1>α6ειι ^ηί^ειί' 
Πεϊ)εη ιυοίίεπ, αύεν εδ νεβηείε (έ'βρεχε). ©ίε Ι;αίίεη Πεί^εν (είπ |ν((ειι, 
ιηείπ δνειιηϊ), ϊυεηη ©ίε είϊυαδ ί;αϋεπ Ιειπεη ϊυοίίειι.

2. Φεν 3)1εη[φ ηιιιβ ε^εη ιιηϊ) ίνίηίεπ, ιιηι Ιε&εη ?η ίοππεη. £εν ^ηαΒε 
ηη'ίρίε ϊ>ίε[ε ',’ίπ^αβε Ιενπεπ, εν ί>αί απφ νίεΐ ίφνεί&ειι ηη’ίφ'ΐι. ΧνίπΕειι ©ίε 
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ϊίίη 9Μη, ίφ ιηαοοδ ηίφί. 3φ τηδφίε ίήφδ $αιιβ ίαιφη, α6η’ ίφ 
Ταιηι ηίφΐ. 3φ ί;α&ε ηαφ φαύβ κφη ιπφη, α&εν ίφ ίηηίίε πίφί. 
Φανήΐ 1)ΐι αιι3οφη ? 3α, 21ηί φαί ώ ητίν σίαιιΗ 3φ ^ίαιιΒίί (ένό- 
μιζον), ϊχφ ϊκτ 2(ηί ϊ*ίφ  πίφί 1)άίίε απ^φπ ίφπ.

Θέμα 20.

4. Γνωρίζο) ν’ άναγινώσκω και νά γράφω. Δύνασαι ν’ αναχώ­
ρησης άν θέλης. Ήδυνάμην ν’ αγοράσω τον κήπον τούτον, άλλα 
δεν ήθέλησα. ’Ώφειλον νά γράψω επιστολήν τινα, άλλα δεν ευ­
καιρώ. Τδ παιδίον δεν ήθελε νά ύπάγη εις τδ σχολεϊον, άλλα 
ηναγκάσθη. *Ας  ύπάγη δ υπηρέτης σας εις την άγοράν. Πρέπει 
νά έξέρχωμαι καθεκάστην.

2. Πρέπει νά πιστεύης εις τον Θεδν, άν θέλης νά δνομάζησαι 
άνθρωπος. Έπεθύμουν νά περιδιαβάσω σήμερον, άλλα δεν δύνα­
μαι (δεν έχω την άδειαν). Ό υιός μου έπρεπε νά μείνη εις τδ 
σχολεϊον, διότι δεν ηξευρε τδ θέμα του. Ήδυνηθην χθες νά πω- 
λησο) τδν ίππον μου, άλλά δεν ηθέλησα. Θά ηδυνάμην ν’ άγοράσο) 
την οικίαν ταυ την, άλλά δεν εϊχον χρήματα. ’Άφετέ τον, (ύμεϊς) 
νά κοιμηθη. Ώφείλετε (σεϊς) ν’ άφίσητε αύτδν νά περιδιαβάση. Θά 
ητο καλδν, άν ε’ίχετε άφησγ τδν υιόν σας νά έςέλθη.

ΚΕΦΑΑ1ΙΟΝ ΣΤ\

Περί αντωνυμιών 1>£Π ^ίητυονίΟΓΠ).

Τά είδη των άντωνυμιών είσίν επτά :

4. Προσωπικάί.
2. Κτητικαί.
3. ΔεικτικάI.
4, Άναιοορικαί.
5. Ανταποδοτικάί.
6. Έρωτιματικαί.
7. Αόριστοι.

£η(υπίίφο 

ίμπιυφχΦ

ςοτνοίαίίΐΛί
(ιαβΐ'ηί)2 
ππί·ο[1ίηηηίν'

5ίίύυδιίη·

II

II

II

II
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§. ι.
Προσωπικά! άντωνυμίαι.

Αί προσωπικά! άντωνυμίαι είναι τρεις:
ίφ, έγω. ί)Η, συ. — ςχ, φ?ζ αύτό;, αυτή, αυτό»

ζα! διακρίνουσι τά τρία πρόσωπα τής ομιλίας.

Κλίνοντας δέ ώς εξής ;

Ενικός
Α' .π^όσω^ον.

Πληθυντικός
Όνομ 
Γεν.
Δοτ.
Αίτ.

. ίφ, έγώ
ΠΚίηη; έμοΰ, 
!Πίΐ\ έμοί,
Ηΐίφ, εμέ, ρ

μου 
μοι 

ιε

ϊυίΐ, ήμεϊ;
11Π[η\ ήμών 

ήμϊν
ΗΠ^ ήμα;.

Β' πρόί/ω^οΓ.
Όνομ 
Γεν.
Δοτ.
Αίτ.

βΐί, συ
ϊχίΐΗν, σου, σου 
βίΐ, σοί, σοι 
Ιβφ, σέ, σε

ίβΐ*  ($ίθ) ’ σεΤ;, ύμεϊ; 
ΟΠΟΙ*  (3βΐ*0ί)  σα;, ύμών 
Ηίφ (3φκπ) εί; σας, ύμΐυ 
Οΐΐφ (<2>ί^) σα;, υμάς.

Γ’ ^τροσω^οΓ.

Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ουδέτερον.
’ονομ.
Γ εν. 
Δοτ.
Αίτ.

ΟΓ, αύτό;.
[οίΐΚϊ, αύτοΰ. 
ί£}ΤΗζ αύτφ. 
φϊΐ, αύτόν.

[β, αύτή, 
φνα*,  αύτή;. 
φϊ, αύτή.
[Ϊ£, αύτήν.

αύτό. 
(άπη*,  αύτοΰ. 
φΐΠ, αύτφ.

αύτό.

II Ληθυντίκος καί όίά τά τ^/α γεκη.
Όνομ. (ίς
Γεν. φπνζ
Δοτ. ίί?ηεπ,
Αί-, (ίΓ,

αύτοί, αύταί, αύτά.
αύτων, αύτών, αύτών.
αύτοϊς, αύταΐ;, αύτοΐ;.
αυτου;, αυτά;, αύτά.

Ιπαρχει προς τουτοις και ειδική αυτοπαθής αντωνυμία 
(μΐχδ(ίθ^ίφηϊ>08 ^Γΐηυονί) διά τήν δοτικήν καί αιτιατικήν τού 
τε ενικού καί πληθυντικού τού γ' προσώπου, οίον :

Δοτ. ίίφ ! έαυτφ (αύτφ) —έαυτή (αυτή) —έαυτφ (αύτφ).
' ' I έαυτοΐς (αυτοί;) — έαυταΐ; (αύταϊς)—έαυτοϊ; (αυτοί;).

Αίτ. βφ ! εαυτθν (αυτόν) —έαυτήν (αυτήν) —έαυτό (αυτό).
■ έαυτου; (αύτού;)-—έαυτά; (αυτά;) —έαυτά (αυτά).
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Παρατηρήσεις.

4. Εις τήν ομιλίαν μεταχειριζομεθα εις την γερμανικήν γλώσσαν.*  
α) Τον ενικόν τού βζ προσώπου : ϊ)11? σύ, κλπ., όταν δμιλώμεν 

προς παιδίον, προς νέον παιδα, προς κοράσιον, προς τόν αδελφόν 
ή την αδελφήν μας, προς τά τέκνα μας, προς τόν σύζυγόν μας, 
προς στενόν συγγενή η φίλον καί τέλος προς τόν Θεόν. π. χ:

©Μη ϊυαΧΠΠΙ ϊυήηβ Παιδί μου διατί κλαίεις;
®θΗ, ΐφ Βείε &Χ. Θεέ, προσεύχομαι προς σέ.

β) Τόν πληθυντικόν τού βΖ προσώπου : ίί)Χ, σεις, κτλ., όταν δ- 
μιλώμεν προς δυο η πλείονα πρόσωπα τής αυτής ώς ανωτέρω κα­
τηγορίας. π. χ :

^ίηϊ>0Χ, 1X0 ^α6ί φχ ΗΙΟΧΟ ^Μ^ΟΧ^ Παιδία, που έχετε τά ένδύματά σας;

γ) Όσάκις ή φιλοφροσύνη τό απαιτεί μεταχειριζομεθα τό: @10, 
υμείς, μετά τού γΖ προσώπου τού πληθυντικού τού ρήματος. Ό 
τύπος ούτος είναι ό έν χρήσει εις ολας τάς συναναστροφάς καί εις 
τήν έξευγενισμένην ομιλίαν. Παρατηρητέον δέ ότι, προς διάκρισιν 
τού τύπου τούτου από τού πληθυντικού τού γΖ προσώπου, δέον 
νά γράφηται ούτος διά κεφαλαίου γράμματος, οΐον : @40, π. χ.

®θβθΠ (Βίο ΙΙΐΙχ θίπ ®'ίαδ ®ίθΧ. Δότε μοι £ν ποτήριον ζύθον.
3φ ιΧΐηίο 3φΠ0Π |ίίχ ®θ[φοηί. Σας εύχαριστω (ύμας) διά τό δώρον. 
δδοΙΙίΠ ηΐΟΧ0ΟΠ £11 ηΐίχ ίθΠ11Πθη? Θέλετε νά έλθητε προς εμέ αύριον;

Εντεύθεν προκύπτει, οτι εις την προσωπικήν αντωνυμίαν:@10, 
αποδίδεται ή κτητική: 3ί)ΐ, υμών καί ουχί: 0Η0Γ, (σας), π. χ:

ΘοΙόπ (Βίο 3^χοπι (καί ούχί οιιχοπή 58αίοχ Μφδ £>ιιφ.
Δοτέ τψ πατρί Σας τούτο τό βιβλίον.

Κατά τόν αυτόν τύπον πρέπει νά συνοδεύηται τό ρήμα εις τήν 
προστακτικήν διά τού: @10, π. χ :

2δνΙΚη Βίθ (και ούχί ίυοΠοί φχ). Θέλετε.
@φθΠ (Βίο. "Ιδετε.

Έν τούτοις εις ύψηλότερον ύφος γίνεται χρήσις καί τού πραν*  
ματικού βΖ προσώπου ' τού πληθυντικού χάριν φιλοφροσύνης καί 
σεβασμού, ως καί παρ’ ήμΐν*  οΐον :

© <§0ΓΧ, ίχΐβί 2φχ Κύριε, Σεϊς διετάςατε τούτο;

ΣΠΜ. Γίνεται δέ χρήσις καί τού ενικού τού γ' προσώπου: ΟΧ καί:
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αντί του β'.,άλλά πρός υποδεεστέρους, σπανίως όμως την σήμερον, οΐον? 

®θ6θ ΟΥ Πΐίΐ’ Βαδ 931ΐφ. Δός μοι (ας μοι δώστ0 τό βιβλίον.
93ΠΠ$Ο [ΪΟ Βαδ δίφί. Φέρε (άς φέρτ0 τό φως.

2. Αντί της γενικής : ΙΟΠΠΟΓ, ϊ>είπεΓζ (βΧΠβΓ, κτλ. λέγομεν, 
δι’ αποστροφής τής καταλήξεως 6Γ,: ΙΠείΠ, ϊ>θίπ, (ΠΠ, π. χ .

©οημορ ίΠοίπ (άντι Πΐοίηοή πίφί. Μή μέ λησμονάς.

3. Ύ)ταν ή πρόθεσις: 0)60611, ενεκα, έπιτασσομένη είς την γενι­
κήν : 11161Π6Γ, κτλ., συγχωνευθή μετ’ αυτής είς μίαν λέξιν, τρέ­
πεται το ληκτικόν τής γενικής : 6, χάριν εύφωνίας, είς : ί· Είς 
τό : ΠΠ(6Γ και 61ΗΓ δμως τό ληκτικόν : Γ, διατηρείται προστι­
θεμένου και τού : ί, οΐον :

ιποίηοΟυο^οη, 
ΒοίηοΟυο^οη, 
[οίηοίϊυοβοη, 
φνοίιυοοοπ, 
ιιη[οχάυοβοπ,

Ινεκα έμού. 
£νεκα σου. 
£νεκα αυτού. 
£νεκα αύτής. 
ένεκα ημών.

οιιοχΟυοβοη ή) 
οπνοίιυοβοπ ) 
3φοίιυθί]οπ 
φνοίΐυοβοη

ένεκα υμών.

ένεκα Υμών, 
ένεκα αυτών.

Δυναται δέ ή πρόθεσις : 0)60611, ν’ άντιζατασταθη διά τών λέ 
ξεων: ^αΙ&ΐ’Π και ΙϋίΠοΠ (η ΠΠΙ.... ΪΡίίίεπ), οΐον:

ϊκοίποφαΗοπ, 
ιηοίποίϊυίΠοπ,
(ή ιιπι ΙΠΟίποΟυίίίι'Π),

ένεκα εμού.
Ιΐπφφαϊβοη, ένεκα ημών.
ΟΙΚνίφαίδοΠ, £νεκα υμών.

4. Προς περισσοτέραν εμφασιν προστίθεται είς τάς προσωπικά; 
αντωνυμίας ή λέξις: (Ηίφ η [ΟΪΒβΓ, οΐον :

ίφ μί6[ί, (Ιφ [οΙΟοή έγώ αύτός.
ΪΜΙ [οΐίφ:, (ύπ (/ ) συ αύτός.
Οί μ(6|\ (η*  „ ) έκεΐνος αύτός κτλ.

5. Την φράσιν: έγώ είμαι, η Αχώ, κτλ. έπι έρωτησεως: τίςεί; 
(φ) ϊ>α? μεταφράζομεν είς την γερμανικήν ώς εξής :

Έγώ είμαι, 
συ εΐσαι, 
αύτός είναι, 
αύτή εΐναι, 
αυτό εΐναι,

ίφ 6ίη οδ ('βίιΓ$). ήμε"; εΐμεθα,.ϊυίν μπβ οδ.
βπ Βφ οδ. σεϊς εΐσθε, ί(μ· [οίΌ οδ.
Οϊ φ οδ. αύτοι |
[ίο φ οδ. αύταί ' εΐναι, φ φΐΒ Οδ.
οδ φ Οδ. ]
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Έρωτιματικώς δέ :
Έπη- ίφ οδ?Εΐμαι έγώ ;

Είσαι σύ ;
Εΐναι αύτός ;
Εΐναι αυτή;
Εΐναι αυτό ;

Ιφ Μΐ 0$? 
φ α ου ? 
φ φ 
φ(?φ§?

ειμεθα ήμεΤς : 
εΐσθε σείς;

ί αύταί: 
εΐναι ' αύταί

| αύτά;

φι6 ϊυίι*  ο§ ? 
φϊ) ίφ ο£?

φι6 φ ?

Παρατατ. ’Ενώ ήμην, ίφ ϊναχ 0£\ Εισθε υμείς, 2δαΠΠ &ΪΖ 0υ?
Παρακείμ. « » ίφ Ηη 0$ φυφπ. » » Βίη6 ΒίΟ 0§ 9φ^

[φη?

Λέγομεν προσέτι :
Είναι ό αδελφός μου. ®Ϊ0ΠΙ φΐ*Πι?0Γ  φ 0$ και 0§ Φ ΠΚΙΠ 59ΐ*Πί)01 ’.
Εΐναι ή αδελφή σου. £θίπο ΒφϊΜΐίΧΓ φ Οβ και 0§ φ Μίπο ΒφφφΤ. , 
Εΐναι τό βιβλίον του (της, του ). Βοίπ (ίφ,φπ) 23«φφοδ και οδ φ φη 

ν ' [(ίφ, φφ^πφ.

Έρωτιματικώς δέ :
'Ο αδελφός μου εΐναι; 3(1 0$ ΠΤΟίπ ®νπϊ)0Γ?
*Η αδελφή σου εΐναι ; 3(1 & 6θίΐΚ Βφΐνθφϊ?
Τό βιολίον του (της, του) εΐναι; 3(1 ]0111 (ίφ’, 231ΐφ ?

6. Αί προσωτικαι άντωνυμίαι, εις συντακτικήν πτινσιν ευρί’ 
σζόμ.εναι, τίθενται μετά τδ ρήμα, εις δε τους συνθέτους χρονους 
αύτοΰ μετά τό βοηθητικόν. ΓΥπαρχουσών δυο συντακτικών αντω 
νυμιών προηγείται ή εις αιτιατικήν πτώσιν.

Παραδείγματα αίτιαπκης.

ϊδοίΐοη 39ιιφ? 3α, ίφ ϊυίίί οδ.
Θέλετε τούτο τό βιβλίον; Ναι, τό θέλω.
«§α6?η (Βίε πκίιιεπ 23α1δχ 3η ίφ βαί^ φη $φίφ.
Είδατε τόν πατέρα μου; Ναι, τον έιοον.

Παφαδ είγματα 

(ΒφεΦη Βίε ίφπ 29ίίί)? 
Τφ χαρίζετε την εικόνα;
<§α(1 Μι ίφ*  ?
Τή έοωκας τό κονδύλιόν σου \ 
^αθοπ Βίο ϊ?α0 ίφκπ 0ψίφ? 
ΤοΤς έδείςατε τούτο ;
2Ώο((οη Βίο ϊ)α£ £Βιιφ ?
Θέλετε τό βιβλίον;

δοτικής καί αιτιατικές, 

3α, ίφ φχηία & ίί)ηυ
Ναι, τφ την χαρίζω.
3α, ίφ φ ίφ 90906011.
Ναι, τή τό έδωκα.
ΠΙοίπ, ίφ φ6ο οβ ίφκπ πίφΐ 9^91*  
"Οχι, δεν τοΐς τό έδειςα.
3α 9ο6οπ Βίο οΒ ιηίν (καί βοΒοη Βίο 
Ναι, δό"Λ μα·' αύτή< ^ΐηίΐ’φ



Άποστρεφομένου τού : 0 τής αντωνυμίας: δύναται αύτη,
και τοι εις αιτιατικήν πτώσιν, να τεθή μετά την εν δοτική πτώ- 
σει αντωνυμίαν.

' Ονομαστικοί 2/.
ΒχΊΙΧβΟΠ, κομίζειν, φέρειν. [σθαί. φχ:οφ'Π, όμιλείν, λέγειν. 
ΟϊφφΠ, Παθ. μετ. του : οχ^αθίοΐΧ, διηγεΐ- ΙΙπφίίΛ, τό δυστύχημα. 
^οΒταφί, » » » Βνίηβοη ΐυφφοίΧ, νίπτειν, πλύνειν.
φδΐΎΠ, άκούειν. ^οχ*  3^8^ θ μάρτυς.
Ϊ01ΧΠ0Π, γινώσκειν, γνωρίζειν.

Γύμνασμα 21.
1. 3φ ϊυίΠ βο^οη. ®χχ ίαηφΙ ΒίοίΒοπ. ηχαβ ίφχ Μη^οη. ©ίο [οϊί ο§ 

ίίμπ ^οΐοη. ϊδο ί;α[ί ϊ)ΐι ^οίη $ιιφ? ©δ φ αφ ϊ>οηχ Χί[φο. <§αΐί ίί;χ νίοίο 
3Ηίφοτ? 2δίτ ϊ)α£οη νίοίο. £αίοη ©ίο 3?ίΙ $χι ηχίν $ιι ϊοηχηχοη? 9ΐήη, ίφ 
ί;αΐε ^οιιίο ϊοίηο 3Ηί $χχ 3φχοη ^χί ^ιχχηχηχ. Λοηηοχχ ©ίο ϊ>ίο[ο δοχιίο ? 3α, 
ίφ ίοηπο [ίο, οδ [ίιχΐ) χηοίπο £αχχϊ$1οιιί£ [ίο [ίηί) ηχοίηοίίϋοβοη βοϊοηχηχοη.

2. ϊδοί’ 1)αί ιήο[οη ®χίο[ 9ο1ηαφί? 3φ [οίφ ί;αίο φη βοίχαφί. ϊδοι*  
^θαί 3θηοη δίο(ο @ο[φίφίο ο^α(;Π? 9&οίχχ δχ’οπηδ ί;αί [ίοηιίν οχ·$φ(ί. $αχχχχ 

(ίφ [οίΐφ ϊυα[φοη? ϋίοίπ, οβ ΐαηη [ίφ ηίφί [οΐίφ ϊυα[φοπ. 23νη
ϊυοιη φχ-οφοη ©ίο ? 2δίι*  φχοφοχχ Χ)οπ δίι; ϊ>οη φηχ, νοπ φι\ νοη οχχφ, 
&0ΐχ 3ί;ποπ, χχηδ ^οιχ φηοπ. 2Βον φ δα ? 8φ δίπ οδ, οί φ ο£; ηχοίηο δτοπη- 
δο [ίηδ οδ.

Θέμα 21.
1. Ήξεύρω ν’ άναγινώσκω. Θέλεις νά ελθης; Δεν δύναται νά 

έζέλθη. Τδ παιδίον ασθενεί, δεν δύναται νά ύπάγγ είς τδ σχο- 
λειον. Έπεθυμούμεν (ΐνίί ΙΠΟφΦπ) νά ύπάγωμεν περίπατον. Θέ­
λετε νά ελθητε μεθ’ ημών; Δεν δύνανται νά έλθωσι μεθ’ υμών, 
διότι δεν εύκαιροϋσιν. Ε’ίπετε τούτο είς τδν φίλον σας; Ί£ώ τδ ει- 
πον. Θέλετε νά τη δώσητε την βελόνην σας; Τή εδωκα αυτήν. 
Θέλετε τδν χάρτην; Δότε μοι αυτόν.

2. Ηχούσατε τδ δυστύχημα τούτο; ’ΊΕίμην ο ίδιος μάρτυς. Θέ­
λετε νά δώσητε τά άνθη ταύτα είς τούτο τδ κοράσιον; Τά ελαβε 
τδ ίδιον. Είσαι σύ; ’Όχι, δεν είμαι, αλλά (φΠδίΙΤί) είναι ό 
αδελφός μου. Ημείς ε’ίμεθα. Τδν ένθυμούμεθα (ίθίν 0ΙΠ1Η0Ϊ11 ΠΠδ 
μετά Γεν.). Έμιλήσαμεν περί αυτού, περί αυτής, περί υμών καί 
περί αυτών. Γ/Ενεκα σού δεν θέλει νά ελθη ό αδελφός μου. ΊΕνεκα 
ημών έκαμεν ό φίλος μας τδ ταξείδιον τούτο.



Άρσενικ. Θηλυκ. Ούδέτερ.
4. πκίη, ηιήπ?, ηιοίπ,
2., ϊκήη, νήικ, &ίη,
3. {άη, (θίΠ0, ί«π,
4. ί^ι, ίί)Κ, ίίμ·,
5. πιψκ, ιηφχ,
Α ηΐηύ ει«ι·, 16· 3(?γ, ί ί 3^ϊ, ί
7. ί(?Γ, ίί}«, ίί?ΐ,

§. 2.
Κτητικαι Αντωνυμίαν.

Κτητικαι αντωνυμίαν είναι αί φανερόνουσαι τον κτήτορα, ήγουν 
εκείνον, οστις εχει τι. Γίνονται ύ’ αύται άπδ των προσωπικών 
διά της έκκοπής έκ τής γενικής του ενικού και πληθυντικού αριθ­
μού τής καταληξεως: €ΐ·

Αί αντωνυμίαν αύται είσί τριγενεϊς και κλίνονται άπαραλλά- 
κτως ώς τδ αόριστον άρθρον. Είσί δέ αύται αί έςής :

έμός, έμή, έμόν. 
σός, σή, σόν. 
ό αυτού, ή αυτού, τό αυτού, 
ό αυτής, ή αυτής, τό αυτής, 
ήμέτερος, ήμετέρα, ήμέτερον. 

ύμέτερος, ύμετέρα, ύμέτερον.

ό αυτών, ή αύτών, τό αύτών*

κτήτορος.Έπί ενός
α. πρόσωπον* 

Έ ν ι κ ό ς.
Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ουδέτερον.

Όνο μ. ΠΚίπ, έμός, μου. ΠΚίΐΚ, έμή, μου. ηκίπ, έμόν, μου,
Γεν. ΠΚΪΙΚ§, (ίδικός μου) ΐπήΐΚϊ, (ίδική μου) ΐΐΐοίΐκδ, [ίδικόν μου)
Δοτ. ηκίηίπι, πηίπη', ηκίηεηι,
Αίτ. ιπήπεπ. ηπίπν. ηκίπ.

Πλη θ υν τικό ς.
Όνομ. ΠΚίΐΚ, έμοί, μου, (ίδικοί μου).— έμαί, μου, (ίδικαί μου}.—*
Γεν. ηκΐπεν, έμώ, μου,, (ίδικά μον).
Δοτ. πκίικπ,
Ειτ. πκίηο.

Ενικός.
Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ούδέτερον.

Όνομ. σός, σου. 1>θίηε, σή, σου. ϊ*?ΐη,  έμόν, μού
Γεν. (ίδικός σου). (ίδική σου). (ίδικόν μου}
Δοτ. ϊ)άικιπ, ϊ)ήπίηιζ
Αιτ. ^ίικ.



’Ον. ήμέτερος, μας. ήμετέρα, μας. ππ[?Γ, ήμέτε-
[ρον, μας.

Γεν. 11Π[ (ήϊίδ, (ιδικός μας). ΐχη(ί«ϊ, (ιδική μας). 1ΐη((ε)κ8, (Ιδικόν 
Δοτ. ππ,'εκηι, ιιπ(?ιτγ, ιηφκηι, [μας).
Λίτ. ιιη[ηϊπ, ««(««. ιπιΓη,
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Πληθυντικός.
*Ονομ.
Γεν.
Δοτ.
Αίτ.

βοίΐκ, σοΐ) σου, (Ιδικοί σου).—σαί, σου, (ίδικαί σου).—
ϊ^ίΐΚΓ, σά, σου, (Ιδικά σου).
^οίποη, 
ϊ»ήη?.

γ'. πρόσωπον*
1) Έπί κτήτορας γένους αρσενικού και ούδετέρου.

Ενικός.
Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ούδέτερον.

’Ονομ. 
Γεν.
Δοτ.
Αίτ.

|Ηπ, όαύτου,του. [οίΐΚ, ήαύτοό,τόυ. [ππ, τό αύτυυ,τοα 
(ϊ'ίΠΓδ, (ιδικός του), [οήκΐ*,  (ιδική του). {(ΊΐΚδ, (Ιδικόν ΐου)ι 
(οίποπι, (οίπσ, [ήηππ,
[41ΚΠ. (ήηε. (άπ.

Πληθυντικός.
’Ονομ.
Γεν. 
Δοτ.
Αίτ.

οι αύτοΰ, του, (Ιδικοί του).—-αί αύται, του (ίδικαί του)ι
(ίίπηγ τά αύτοΰ, του, (ιδικά του).
(άποη,
^ΙΙΚ.

2) Έπι κτήτορος γένους Οηλυκου.

Ενικός.
Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ούδέτερον.

’Ονομ. 
Γεν. 
Δοτ. 
Αίτ.

ίΐ)ΐγ ο αυτής, της ΐί)Πζ ή αυτής, της. ίβιγ τό αυτής,της=
(ιδικός της.) ί^ΙΎΓ, (Ιδική της.) ίί)Π$, (ιδικόν της).

ί^ΓΟΙΠ, ίβΐΎΠή
ί()ππ. ίί;ϊί» ΐίμ\

Πληθυντικός.

’Ονομ. 
Γεν.
Δοτ.
Αιτ»

ίί)νς ΟΙ αυτής, της, (ιδικοί της).—αί αυτής, της, (ίδικαί της).
—τά αυτής, της, (Ιδικά της).

ίΙ)ΙΎΗζ 
ίί;κ.

Έπι πολλών κτητόρων.
Ενικός.

Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ούδέτερον.
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Πληθυντικός.
'θνομ. ΐπφπ, ήμέτεροι, μας, (ίδικοί μας).—ήμέτεραι, μας, (ίδικαί 
Γεν. πη[ηϊΐ', μας).—ήμέτερα, μας, (ίδικά μας).
Δοτ. 1Πΐ(θΠηζ
Αίτ. ΗϊψΠ«

Έ ν ι κ ό ς.
^Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ούδέτεοον.

Όν· ακχ, ύμέτερος,σας. 011 (ή π, ύμετέρα, σας. ΟΚΓ, ύμέτερον,σας, 
Γεν. ?1ΐ(ήπ8ζ (ίδικός σας). (ίδική σας). ?ιι (ίδικόν σας)*
Δοτ. ηΐ£Π1Π, ϋΙΙ£ΚΧ ΗΚΠΙΠ,
Αίτ. 01ΚΠΠ, £ΙΚΠ. 6Π0Χ.

Πληθυντικός.

Πληθυντικό ς.
Όνομ, ηκπ, ύμέτεροι, σας, (ίδικοί σας).—ύμέτεραι, σας (ίδικαί σας)»
Γεν. —ύμέτερα, σας, (ίδικά σας).
Δοτ. 6110ΠΠ,
Αίτ. οη?Κ,

Ενικός. Πληθυντικός.
Όνομ. 3^0, 3βν, 3^ιύζ
Γεν. Ϊ&ΐϊ, ΐβκ^ζ ίΟΚΓζ
Δοτ. ί^χειπζ ί^κτζ ί^ητζ ίί)κπζ
Αίτ. ΐ^ΠΠ. ΐ^Γ.

Ενικός.
Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ούδέτερον.

Όνομ. Η)χζ ό αύτών, των. ίί;πζ ή αύτών, των. ί^χζ τό αύτών, των
Γεν. (ίδικός των). ίΐ)χεη (ίδική των). (ίδικόν των).
Δοτ. ίί)χππζ ί^χη; ΐ(?Κηιζ
Αίτ. ίί)κη. ίί^Κ. Ιί;Γ.

Όνομ. ίβκζ οί αυτών, των, (ίδικοί των).—αι αύτών, των, (ίδικαί των).
Γεν. ίί}ϊ£Γ, —τα αύτών, των, (ίδικά των).
Δοτ. ί()ΠΠζ
Αίτ. ί^Κ.

Παρατήρησές.
1. Αί κτητικαί άντωνυμίαι τίθενται προ τού ουσιαστικού η 

καί μόναι των.
Γιθεμεναι προ τού ουσιαστικού φανερόνουσιν, ώς καί εις την 

Ελληνικήν, αι μεν τού α και β προσώπου το γένος μ.όνον του
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ουσιαστικού, αί δέ του ν' τό γένος τού τε ουσιαστικού και τού
κτητορος, π. χ:

α' καί β'

και τών 
τριών 

γε'νών.

ί πκίπ, ®αίη*  ό πατήρ μου, σου.
ηκίη^ ϊ)ήΐΚ ή μήτηρ μου, σου.

I πκΐπ, ϊ)Ηπ ίδαφ τό βιβλίον μου, σου*

γ' ^ρ^σωπον.

αρσενικόν 
και 

ουδέτερον

ί [δίπ 33αίίϊ ό πατήρ του.
[ίΠΚ ή μήτηρ του.
[Ηπ 33ΐΐφ τό βιβλίον του*

ί(μ*  93αί^Γ Ο πατήρ της.
θηλυκόν ’ύ,ΪΖ 3)ιηΗ^ ή μήτηρ της.

ίί}ϊ 9311$ τό βιβλίον της.

Προκύπτει επομένως εντεύθεν, δτι, δταν είς τό γ' προσωΐζον 
τό ονομα τού κτήτορος είναι αρσενικόν η ουδέτερον, λέγομεν; 
|£ΙΠΖ [ϋίΠ, όταν δέ ή ναι Θηλυκόν, λέγομεν: ί!)ΙΤ, ίΙ)Γ, π. χ:

90ΐάη 93πι^γ ί)αί [άη 93πφ θΛοηιηκη.
ΓΟ αδελφός μου ελαβέ τό βιβλίον του.
ΟΙΜηο ©φϊυφν 1;αί ΐί;χ $ιιφ ί^ίοηηικπ.
'Η αδελφή μου ελαβε τό βιβλίον της.

2. Αί κτητικά! άντωνυμίαι έπόμ&ναι τϋύ ουσιαστικού μένου- 
σιν άκλιτοι, έκλαμβανόμεναι ώς κατηγορούμενον, οϊον:

93ίίφη*  [ίηϊ> ητσίπ (και ουχΐ: ΙΗείπο). Τά βιβλία εΐναι ιδικά μου.

3. Γ/Οτάν αί κτητικά! άντωνυμίαι δέν συντάσσωνται μετ’ ου­
σιαστικού, άλλ’ άναφέρωνται μόνον είς προηγούμενον τοιούτο, 
τότε προσλαμβάνουσιν άπασαι την κατάληξιν: ίβ£, προτασσομ.έ- 
νου αυτών τού οριστικού άρθρου, κα! κλίνονται ώς τά επίθετα 
μετά τού άρθρου τούτου π. χ:

ίχτ ιηείηίοε, ϊήε ηκίηίίμ, ηκίηίβο, ό έμός, ή έμή, τό έμόν. 
ηκίιπίμπ, ϊχχ ηκίηί^η, ηκίηί^π,
ηκίηΐβοπ^ ηκίπί^οη, ηκίπί^οπ,
ηκίηίθι’Π» Μί ηιήηίικ. ηκΐηίβ?.

Πληθυντικός : Ηί ΒΐάπίβΓΗ κτλ.
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Τοιουτοτρόπως σχηματίζονται και κλίνονται καΐαι λοιπαι, οΐον:

Ϊ>(Γ, ΪΧί, Ϊ>α8 ϊίίηίοε Ο, ή, το, Ιδικός σου.
„ „ „ (θί1ύ0« 0, ή, τό, ιδικός του.
„ „ „ ίί)Π0<!, ό, ή, τό, Ιδικός της.
„ „ „ ΠΠ( (0 Π8« θ, ή, τό, Ιδικός |Λας.
" " " ^δ, ή, τό, Ιδικός σας.

„ „ „ ίί>τί9£ ό, ή, τό, Ιδικός των.

’ΑντΙ τού τύπου τούτου μεταχειριζόμεθα καί τον έξης :

&ΡΓ, Ηρ, ϊ>α$, ΤΠοίηε, ΜίΚ κτλ. ώς ανωτέρω.

Παραλειπόμενου δέ τού οριστικού άρθρου αι κτητικαί άντωνυ- 
μίαι κλίνονται ώς τά επίθετα άνευ άρθρου, οίον:

ηχοίποτ, χπρίηο, ηκίπρδ
Μπη, ϊ>Ηπρ, Ϊ)ΡΪΠΡ3
ν?ΙΠ0Γ ) φπρ ) {ρΐη?0

) ίίμρ ) φχρδ
ιιιφτσ, Ηπ(ητζ 1ίη[ΡΓΡ^
οπ (ή ΚΓ ) ΡΠ (ρ) ΤΡ ) ΡΙΙ (?) ΐΡ$
3^ιτχ ) 3(?π ) 31)ν?8

• ί^π, ΐ^ΤΡ0.

Παραδείγματα.

3$ 3()ϊ (Ούτος) είναι ό αδελφός σας;
9ΐήη, ?β φ ηίφΐ ϊ>ρχ ηιρίηίβρ, (ή ϊ)?γ ηκίηρ, ή τηρίικτ), & φ ϊ»η*  3^π$ρ, 

(ή ί>ΡΓ 3^ίΡ, ή 3ί>Πϊ).
"Οχι, δέν εΐναι ό ιδικός μου, εΐναι ό Ύμέτερος. 
2δφη £Βιιφ φ ?
Τίνος εΐναι τό βιβλίον ;

(§3 ί|1 ΠΙΡίπίβΡ (η ΪΜδΠΚΠΚ, ή ΠΚίΠΡβ)· 
Εΐναι τό ιδικόν μου.

2δφοπ 23ΰφ?ι*  (ίπϊ> ϊ?α£ ? 
Τίνος εΐναι τά βιβλία ;

(£.υ [ίπϊ> ϊ)ίε 11Π(τίβΟΠζ (ή ϊΗΡίπφτπ,ή ΗΐφΓΡ). 
Εΐναι τά ίδικά μας.

4. Εις τάςκτητικάς αντωνυμίας προστίθεται προς μείζονα εμφα- 
σιν, τό έπίθετον: 8ί$€Π€Γ, ΟίβΗΐΐβ, επόμενον ταύταις’ οιον:

ΠΧΟίη ρίβΡΠΡΓ Οατίεπ, ό ίδιος μου (ιδικός μου) κήπος. αύτός ό κήπος μου. 
1ΠΡΪΠΡ εί^εηε <§απϊ>, ή ιδία μου (ίδική μου) χειρ, αυτή ή χειρ μου. 
ΠΚΙΙΙ ρίθΡΠΡδ £8ΐχφ, τό ϊδιόν μου (ιδικόν μου) βιβλίον. αύτό τό βιβλίον μου.

9
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5. 'ΐί λέξις: Λ-μεταφράζεται διά του: !®ίΟΠΙ · ήΧΐί, 
Κύριέ μου. Οταν δμως έπηται ταύτη τίτλος ή βαθμός λέγομεν, 
ώς και εις τήν ελληνικήν, ώς έξης:

'ΜΧ <§ΟΧΧ ®Χαί *Ο  Κύριος Κόμης
&χ Λροχχ ©ίχηΊοχ ό » Διευθυντής

'-&Χ $?ΧΧ ^αΐψίπίαππ ό » Λοχαγός

6. Αί κτητικαι άντωνυμίαι προηγούνται τής λέξεως: Κύριε, 
Κυρία, δεσποινίς κτλ., ώς και εις τήν ελληνικήν, π. χ.

3θΧ ®ΠΧΪ>η*.  'Ο ύμέτερος (κύριος) αδελφός*
ΘΗΠΧ (ί£?Χθ) 5χαά ΪΙΪΗίίίΧ. Ή κυρία μήτηρ του, της.
3(}Χ (') ??Χαπ(θίΙΙ ©φϊϋφοΧ. ΓΠ δεσποινίς αδελφή υμών.

ΣΠΜ. Τό: (§1ΚΧ (ή: @:1?) εΐναι πολύ εύχρηστον ώς κλητική εις τάς επί * 
στολάς, π. χ:

(') Π <$ΟΙΐίβίΐφ« ΦΐαμηΊαί. *Η  Ύμετέρά Βασιλική Μεγαλειότης.
βΐΙΟΧ (®ιυ) ®£θίίπη, Εξοχότατε. (§ικχ 2δθ^ΙβΛθΓϋΙΙ, Εύγενέστατε.

’ΟΓομασΐϊκόκ 22.
&χ ?®(νϊ, μήλον

1)0X1, έκεΤ.
[ίπΚ'Π, εύρίσκειν.
βορίΠ'βί, περιποιημένος.

ίο... αΐ0, τόσον... όσον.
ϊυΐ?, ώς.

&'Χ’3^βίίΠ^ ό έκπαιδευόμενος μαθη-» 
[τής, τρόφιμος.

Γύμνασμα 22.
ΦΜιι 93α^χ ιχηϊ> ηκίικ ΦΙπϋίχ ιυαχεπ οφίχπ ίιη δφοαίοχ. <δίηϊ> ϊχίπ 

Φπιίχχ ίιη») ϊ>οίησ ®φυφχ αιιφ ί?οχί βΐΝφη ? ΦΜη &φχ?χ ^αί μήη $ίηϊ> 
ιιιίρ 8φητπ ίί)χ $πϋ> νιηίοχοπ. '2)ίο[οδ <§>αιιδ ί[1 ηκίπ, ιιηϊ> μηοχ 
®αχ.ί?π ΐ(1 ^ίίπ. Πη^χο ^ίηϊτχ Ηυιικη (γνωρίζουσϊ) ιιηο [ώχοίΚοπ. 
«ίίοπηίπ αιιφ οιιχε' $ίπϊ>?χ? 3ί}χο 31ίπι>η' μηϊ) [Λχ ίίοί^ί^ κπ^> αχΗ^, 
ιιη(χίβ£η (οίί ιιπ[?χ?π, ππ(οχο) [ίηϊ> ίχα^ο πη^ πηαχΗ^. 2)ίάη δ*χαιπ^  ΓοΜ 
(έπαινεϊ) [Ηη $ί?ί£, ϊ>11 ίρ6[ί (έπαινεΤς) ιΜ'ίηίβΟ, ϊ>θίπθ <ΒφΛΚ')1θΧ. Μ δ 
ι^χί^ε. 11π[οχ? 5ί?φίοΙ (ίπϊ) [ϊί^:χ αϊ$ ί?ίο οιιχίιμη (οΐ? οιιχοη, ή οιιχο). Φίφ 
£ηιίε ίίπ^η πιιμχ ®α^χ!αιιϊ> πίφί [ο (φοπ αί$ ί1?χί^ (οα$ ΙΓ;χο, η ίθχνο)»

©φίίίη*  ί;α·6οη ίί;χε ^ί^εποη Φίίφοχ. ®οχ ^οχχ 8?1)χίχ ί(1 ηπί (ήπηι 
3οθΠπβοπ 5ηίν^'π· 'βπ.ΐ^η 6ίί φοχχιι Θχα^ιι πηΡ ί>ίο δχαΐί ®χα(πι 
βύμ[;:ιΓ? 3αΖ ίφ ί)α(^ [ί^ ηιάη <§:νχ, Ιηή Ροηι $ητιι φχαμϊκπίιηι βηφιι.
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Θέμα 22.
Ή πατρίς μου είναι μικρά, ή ιδική σου είναι μεγαλητέρα. Ή 

θυγάτηρ σου είναι ωραία, η Ύμετέρα είναι έτι ωραιότερα. Αί οί- 
κίαι μας καί οί κήποι μας θά ήσαν κομψότεροι τών ίδικών σας, 
άν ήσαν μάλλον περιποιημένοι (συγκριτικός). Τά Ύμέτερα παι- 
δία ήσαν εύτακτα, τά ιδικά των δέ ήσαν μάλλον εύτακτα (ΠίΠ 
μέ ύπερθ.) Τδ βιβλ! ον τούτο είναι ίδικόν μου, θά ήναι δέ ίδικόν 
σου, άν ησαι επιμελής. ΓΟ άνήρ ούτος είναι πολύ πλούσιός, ολαι 
αί οικοδομά». αύται είναι ίδικαί του. Ενταύθα είναι τδ τετράδων 
μου, έκει τδ ίδικόν σου, πού είναι τά Ύμέτερα; Άγαπώμεν 
(ΙΓΙΓ ΠοΟπΐ) τά τέκνα μας, ώς άπαντες ζ(1(ίβ) τά ιδικά των. Οι 
μαθηταί μου είναι επιμελέστεροι τών ύμετέρων, δέν είναι όμως 
τόσον επιμελείς,όσον αί μαθήτριαί μου. Κατοικούμεν (ϊϊΠΓ 1Χ)θί)Π61ΐ) 
εις τάς ιδίας ημών οικίας καί εχομεν τούς ίδιους μας κήπους. Εί­
δατε, Κύριε, τδν Κύριον Στρατηγόν; Μάλιστα, Κύριε, εΤδον σήμε­
ρον τδν Κύριον Στρατηγόν καί τήν Κυρίαν του, (καί τήν Κυρίαν 
στρατηγίναν).

I 3.
Δεικτικά! Άντωνυμίαι.

Δεικτικά». άντωνυμίαι είναι έκεϊναι, τάς οποίας μεταχειριζό- 
μεθα διά νά δείξωμεν τά πρόσωπα καί τά πράγματα. Είσί δέ 
αύται αι έξης*

Ηφτ, ούτος, αύτη, τοϋτο.
μίΚΓ, ΪΟ1Κ0, έκεΐνος, έκείνη, έκεΐνο.

Μ<ηί<Κ,_ ^Π.^' Η*  Ηχετνος, έζεί,η, έζεϊνο. 

ί (° τοΰ’ ή τής’ τό τοΰ)

ϊ)αβ(ϊ(β£. 1 < < ' « < ' , . ,
ΚΚ παηΐίίφ, ϊπε ηαιηίΐφο, ^3 ηαηΐίίφϋ. )° αυτός, η αυτή, το αυτό, 

{οϊφα, .(οίφο, τοιοΰτος, τοιαύτη, το^ούτο.

1. Αί άντωνυμίαι: Μφχ καί κλίνονται ώς τδ οριστικόν 
άρθρον καί ’έχουσι τδν πληθυντικόν κοινόν καί διά τά τρία γένη. 
Μεταχειριζομεθα δέ ταύτας καί μετά ουσιαστικού καί άνευ τοιού- 
του (ητο-. αόνας), την [ζέν: Μφν, 1)ίφ3, ϊνα δείξωυ,εν, ώς 
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και εις την έλληνικην, τά πλησίον ημών η τά παρόντα, την δέ: 
|βΠ£Γ, \ΐϊΙΐ, 'ίνα δείξωμεν τά μακράν ημών, η τά άπόντα, 

οίον:
ΠΛηθυντΓ/^ς·

Αρσενικόν* Θηλυκόν. Ουδέτερον.
Όνομ. Με(εν Με[ε Με|ε$ Με(ε
Ι'εν. Με[ε$ Με[εν Με[ε§ Με(ετ
Δοτ. Με[εηι Με[εϊ ϊ)ίεϊεηι Με[επ
Αίτ. Με[εη Με[ε Με[ε£ Μεμ

Όνομ. ίεηετ |εηε ίεπεδ ;εηε
Γεν. )επε0 |επετ ]επε$ |επεν
Δοτ ίεηεητ ίεπεν ίεπειη |εηεη
Αίτ» χεπεη χεηε ίεπε

Παραδείγματα.

ίϊ^ΠΚη ®ίε Με[εΠ ®πε(. Λάβετε τήν επιστολήν ταύτην.
^ΟΙΎΠ ©ίε ίεηε 2δθΗε? Ακούετε τούς λόγους έκείνους ;
5)ίε[ει· ί(ί οείοιηιηεη ηιι^> χεπεν αΐ^απ^εη.
Όυτος άφίκετο και έκεΐνος άπήλθε.
3εηη*  φ Κίφ, Με(ετ φ αππ. Εκείνος εΐναι πλούσιος,οΰτος εΐναιπτω- 
3φ [ρτεφε &οη χεηειπ, (ϋοη ίεπετ, !οοη ίεηεη). [χθς.
Όμιλω περί εκείνου, (έκέίνης, έκείνων).

2. Αί άλλαι δεικτικά! άντωνυμίαι εισι σύνθετοί έκ τού ορι­
στικού άρθρου: Ιλίβ, Μδ, και τών λέξεων: και
ηαιπίίφο, οίον:

Μφπί^ε, ΜείεηΙβέ, 1>α^ιοηίβο.
ΜφΓ&ε, Με|εΙ&ε, ΜιβίεΙΒε.
Μν παιηΐίφε, Με ηαηιΐίφε, Μι§ ηαηιΐίφε.

Συνοδεύονται δ’ ενίοτε προς εμφασιν 
προτασσόμενον αυτών, π. χ:

μέ τό επίρρημα: ΓΪ)0Π,

εΐεη Μχίεηίβε, 
ε6εη Μηεϊβε, 
εΐεη Μν ηπηιίίφε,

εδεη ^ίφπί^ε, 
εΒεη ΜεϊεΓ&ε, 
εΐεη Με ηίήιιίίφε,

εΐεη
εΐεη Μιβ[εΙΜ.
εΒεη Μι$ ηαιηϊίείχ

Αί άντωνυμίαι αύται κλίνονται ώς τό έπίθετον μετά τού ορι­
στικού άρθρου, π. χ:
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ΦΜη (ή: ηκίικδ 9ΐαφίαϊ3.
'Ο αδελφός μου και εκείνος τοΰ (η; ό τοΰ) γείτονός μου.
ΦΙε 23ίιιπκ πιΗηη' (Βφϊυ^χ ιιηϊ> (ή: ϊ>1ε) ^ίησ ϊαηίο.
Τό άνθος τής αδελφής μου και εκείνο τής (ή: τό τής) θείας σου.
£)α£ 33πφ πκίικυ ιηή> (ή: Μέ) μίπη* ϊοφη*.
Τό βιβλίον τοΰ υΐοΰ μου και έκεΐνο τής (ή: τό τής) θυγατρός του.
ΙΙιψκ ιιπϊ) ϊήφηημη (ή: ϊά?) ιιπίητβ δ'πππ^.
Οί Ιπποι μας και εκείνοι τοΰ (ή: οί τοΰ) φίλου μας.

’Ονομ. 
Γεν.
Δοτ.
Αιτ.

’Αρσενικόν. 
δεφηίβε 
Μκηίβεη- 
^ειιφηί.9^ 
^ιφηί^η:

Θηλυκόν.

ι)η*ίεηί9εη  
ϊ>·?ΐ7εηί^ιι 
1?ίείεπΓ^

Ουδέτερον.

^ηφηίβεη

Πληθυντικός; 
ίήφηί^η.

1)ίφηί^π.

3. Ή κ 
ώς εξής:

ατά συγκοπήν αντωνυμία; ϊ)ίβ,

Ενικός. Πληθ

Μ§, κλίνεται 

υ ντικός.
’Ονομ. ϊκν ϊ)ίε ϊχιδ ϊήε
Γεν. (οερ) ϊ>?ίΐεη (ί?0 ϊ)ϋπιι
Δοτ. βεηι ϊ):ηι ϊ>?ικη
ΑΙτ. ϊκη ϊ>ί« ϊ?η§

Παραδείγματα.

ϊ)Ϊ0.

Παζ ατηξ) 7/σ6

1. Ή ήμετέρα δεικτική αντωνυμία: ούτος, αυτή, τούτο, όταν 
προτάσσεται τού ουσιαστικού, εις δ άναφέρεται, καί συνδέεται 
μετ’αυτού διά τού βοηθητικού ρέματος: ^ΟΙΠ, είναι, μεταφράζεται 
εις τήν γερμανικήν, διά τού ουδετέρου: οπερ κατά συγ­
κοπήν γίνεται: ϊ>ίββ ε αδιακρίτως ώς πρός τε τδ γένος καί 
τον αριθμόν τού ουσιαστικού, π. χ:

Αύτη εΐναι ή μήτηρ μου. 
Ταΰτα εΐναι τά τέκνα μου.

ίη: ί{ί ΗΚίπ ®α&Γ. Ουτος εΐναι ό πατήρ μου.
ήΐ πκίικ 

[ίπϊ> πιήπε $ίπ^ν.
(ΒΪΙΐί) 'ΟΛδ 3Ι)1Χ ®1£ΓΠ.? Ούτο.ι εΐναι οί γονείς σας;

2. Αποδιδόμενες γενικής τής δεικτικής αντωνυμίας είς 
ουσιαστικόν μεταφράζεται αυτή, είτε εις ενικόν είτε εις πλη­
θυντικόν αριθμόν ευρίσκεται, διά τής γενικής τού:

ή διά τής αιτιατικής τής κτητικής άντωνυ- 
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μίαξ, [ΠΠ, ίί)1\ |ΐΛίΠ, προς δέ και διά τής γενικής.· ί>θββΠ, ί)01ΪΠ, 
Αποδιδόμενης όμως τής ανωτέρω γενικής εις συλλογισμόν

μεταφράζεται μόνον διά τοϋ: ϊ>β|Υβ11, π. χ:
£δα£ (ίίν οίηο ©ίαΜ ί|1 Τί πόλις εΐναι αύτη;

3φ ϊοπηο ϊ>οη 9?αηκπ ύηφίθοη ηίφί.
3φ ϊοηηο ίίμοη ΟΙαηκη πίφί.
3φ ϊαηικ ϊ>οιτη 9ίαιηοη ηίφί.

Δεν γνωρίζω τό όνομά της.

2δα3 φ ί?α$ (ίίν είη 2Καηη? Τις εΐναι ό άνήρ ούτος;
3φ ίοππο ίκη £)ΐαηκπ βφοίθοπ πίφί. ι
3φ ΪΟΠΠΟ [άποπ 0?αηκη ηίφί. ΪΔέν γνωρίζω τό όνομά του.
3φ ίοηηο βφη 5ΐαηκπ πίφί. )

2®φοη ©ίο 3^ν δταιπύ οφοχίοη φ?
Γνωρίζετε καλώς ότι άπεβίωσεν ό φίλος Υμών;
3α, ίφ ΪΗΠ ί?θ((θΠ 9^νίβ. Ναι, τό γνωρίζω καλώς (εΐμαι βέβαιος τούτου).

3. Εις την γενικήν: ϊκ'^ΐ’Π καί 1>0Γ6Π, προσαρταται ώς κατά- 
ληξις ή πρόθεσις: Π>€00Η, (ένεκα), η αί λέξεις: 1)αΙί>εΐΙ και ΐυίίΙΐ'ΙΙ 
($ ιιηι... ιυίίίβη), δτε παρεμβάλεται χάριν ευφωνίας έν: ί, οίον:

ϊ)α^ηφαΐέ;η 
1?4[0πίϊυίΐ(οπ 
ιπη βφεημυίίίηι

ένεκα αύτοΰ (τούτου).

Ϊ)ητπφαί6ηΐ ( ένεκα αύτής, ενεκα αύτών.
^κημυίΠοη ί (ταύτης, τούτων),
ιιιη /

3|ϊ 3^Γ δΐϊπη^ απίμίϋίπηκπ ? Άφίκετο ό φίλος υμών ;
(υφ^ηί^αΙΒ^η, ϊ)ί^ηΓυίί(οη) ιναχ ίφ ί^ιιίο ίιη φίναιιδ.

Ένεκα αύτοΰ ήμην σήμερον εις Πειραιά.
<§αδίΠ ©ίε Ηί ^ϋηίοίη Είδατε τήν βασίλισσαν;

(ΰηϊηφαίΐκΐΐ, ϊ)αοηίιυΐί(ϋη) Βίη ίφ αιφ ϊ??π φαΙαί^Γα^ 
Ένεκα αύτής ύπήγον είς τήν πλατείαν τών ανακτόρων. [^ΑΠβΟΠ. 
2βίρ ΡφΐΠ 3ί}Κ ®ί1ΙΙΗ0Π? Πώς εχουσι τά άνθη υμών;

(ι?ητηί(;αϊ6οπΖ ^ίΐΎηΗυί(Ιοπ) £ίφ ίφ ®αφν, κιη (ίο μι 
Ένεκα αύτών σύρω (αντλώ) ύδωρ, “να τά ποτίσω. [^ίφοη.

ΓΌταν [Λετά δεικτικής άντωνυ[χίας, άναφεροιχένης είς πραγρια 
κα'ι θ&Χ'1· ττρόσ«7»ον, συντάσσεται πρόθεσις, συγχονεύονται ά[/.φό · 
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τεραι εις μίαν λέξιν’ άρχόμένης δέ τής προθέσεως άπδ φωνήεντος, 
τίθεται μεταξύ αύτών ίν: π. χ:

ΪΜΠίίί αντί ιηίί 6ίθ(θηΐ (υίθ{εν) μετ’ αύτού, (μετ’ αύτής), ώ. συν 
Ϊ>α6πϊφ » Ηφπ (ϊ>ίθ[θ, 6ίθ[θν) διά τούτου, δι’ αύτοΰ.
6αν011 » νοη ϊ>ίθ[εηΐ (ϊ>1ε{εν) περί τούτου, έκ τούτου, έξ αύτού.
ϊ?αβθβεπ » 90$0η κατά τούτο, έξ εναντίας.
ϊ>αηΛοη » ηοΒοη 6ίθ[οπΐ, παρά τούτο, προς τούτφ.
Μίΰκ » (& 6ίθ(θ£, διά τούτο, δι’ αύτό.
βα^ΟΙ' » £ΐ)Γ 6ίθ[θΠΙ, πρό τούτου.
ϊ>αηι » :ιι ) . . , ,Ϊ5Α&Η » Ιοί πΡος τουτου’'> πλησίον.

6αιίη » ίη Ηψιη, έν τούτφ.
6αχαΐΐ3 » αη3 £ίθ[θΠ1, έκ τούτου, έξ αύτού.
βαταη » αη 6ίθ[θΠΙ, παρ’ αύτφ, έπ’ αύτού.
Μΐ*αΗ(  » αΐΙ( 6ίθ[θΐη, έπ’ αύτω ή έπ’ αύτοΰ.
^αηί&ΟΧ » Ϊί6ον6ίομΐη, περί τούτου, ύπεράνω.
ΪΉΠΙΠΙ » Πΐη ϊ)ίφ$, διά τούτο.
ΪΧΤΙΉηίΟΓ » ΗΠίΟΓ ϊίίομηΐ, ύπ’ αύτό, μεταξύ αύτού. 
ϊ>ανο6 » 1)6 ϊήφηι, ένεκα τούτου.

5. Τδ: Ϊ>£ϊ[ε1()ε $1 !)εΐ|ε[6ϊθε είναι ταυτόσημον τοϋ; 
ηάηιΐίφς αίον:

3φ ϊ>α{(ο16ί (οαύ ηαηι(ίφί') ^οί^αη. "Επραςα τό αύτό.

6. Δεν είνα». ταυτόσημα τά ανωτέρω, όταν τδ: τίθε­
ται αντί τής προσωπικής αντωνυμίας τού γΛ προσώπου, οιον:

5(63 ©εοΓβ ίβη (οφ, ίαφίο 6οφΓ6ο, 1
αντί: ίβη (αί), ίαφΐο ΟΤ. ,· Όταν τόν είδεν ό Γεώργιος έγέλασε.
ή 2(ίν®ουι*9  6οημί6οη [αί)/ίαφίοοΐ' )

£α6οη (Βίο ΜφίΒοη ^οΓο^η? αντί: <§α6οη ©ίο [ίο θο[ο^οη? 
τούς (τάς, τά) εϊδατε;

Τδ δε ουδέτερον: ϊ)(Χ^βΙ()0, άναπληροΐ πάντοτε την προσωπι­
κήν αντωνυμίαν: £3, όταν αύτη συντάσσεται μ.ετά προθέσεως οίον: 

£α6οη ©ίο (ίφ αη 6αδ ®οπίηδηιί^Ποί) $οιυοηΜ?
Απετάθητε εις τό μέλλος τού συλλόγου;

3α, ίφ 1?α6ο ηιίφ αη 6α[[ο(6ο (θύχί: αη οο) βοινοη^οί.
Ναι άπετάΟην πρός αύτό.
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7. Του: {ίοίφΟΓ, προηγείται έν γένει τδ Αόριστον αρθρον, δπερ 
δμως δύναται νά τεθη και μετά τοϋτο, άλλ’ έν τοιαύτη περι­
ζώσει τδ: φίφεί συγκόπτεται είς φίφ και μένει άκλιτον, π. χ:

(5ίη (ΐ'ίφίΐ <§εΙϊ> ή )
©Οίφ’ ίίπ £?Ιί> ρο(ο3τος (τίς) ^ρω;.

(οίφ οίποδ «φοίίπη
[οΐφ ειππη £ο1ϊ«ιι
[οΐφ «ίηεη -ξ>ε1ί?εη.
Είς δε τδν πληθυντικόν παραλείπεται τδ άόριστον αρθρον, οΐον.· 

ΙοΙφε <§είί>εη. Τοιοΰτοι ήρωες κτλ.
ηιίί [οίφεη £δα^η, δ ιά τοιούτων δπλων.

§. 4.
Άναφοριζαι άντωνυμίαι.

ΆναφορίζαΙ άντωνυμ,ίαι δνομ,άζονται έκεϊναι, αιτινες συνάπτου- 
σα& διάφορα κατηγορήματα προς τδ αύτδ υποκείμενον αποδίδον­
ται είς προηγούμενον ουσιαστικόν και παραπέμπουσι τδ ρήμα τής 
αναφορικής προτάσεως εις τδ τέλος αυτής.

Είσι δ’ αύται αί εξής δύο:
)ός, ή, δ.—δστις, ήτι;, δ,τι ή
)ό όποιος, ή οποία, τό όποιον.

τας οποίας μεταχειριζόμεθα αδιακρίτως.

Αί άντωνυμίαι αύται κλίνονται ώς εξής:

Έ ν ι κ ό ς.
Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ουδέτερον.

Όνομ. ϊυοϊφη δστις, ηκϊφε ήτις, ϊυϋΐφίδ δ,τι
Γεν. ουτινος, ήστινος. οΰτινος.
Δοτ. ϊυΗοί^ηχ φτινι, ΪΌΐΙφϋί γ[τινι, ϊΜφϋΠΧ φτινι.
Αίτ. δντινα, ϊιπίφ ήντινα, δ,τι.

Πλη6> υ ν τ ι κ ό ς.
Όνομ. ϊΜάχ ο'ιτινες, αϊτινες, άτινα.
Γεν. ώντινων, ώντινιυν, ώντινων.
Δοτ. οΐστισι, αΐστισι, οΐστισι.
ΑΙτ. ο^στινα;, &στινα>? &τινα.
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Έ ν ι κ 6 ς. Πληθυντικός.

Άρ σενικόν. Θηλυκόν. Ούδέτερον.
Όνομ. Βει βίε Βαδ Βίε
Γεν. ϊ>ε((εη Βενειχ Βε[[εη Βεπη
Δοτ. Βεχη Βεχ Βεηχ Βεηεχι
ΑΙτ. Βεη Βίε Βα8 Βίε

Παζ)ατη^ησζίς.

4. Άμφότεραι αί άνωτέρω άντωνυμίαι είναι σχεδόν ταύτοσή- 
μ.αντοι καί επομένως ή χρήσις έκάστης προσδιορίζεται υπο τής 
ευφωνίας, π. χ :

^ρίει*  ήΐ Βεν 2)1αηπ, Βει (ή, ϊυεϊφει:) (Βίε ηΒεταΐΙ (ιιφί.
Ιδού ό άνήρ, δστις ζητεί Ύμας πανταχού.

1(1 Βίε δταχι, ϊχ>£ίφβ (ή Βίε) (Βίε (είμιχ ϊυοίίίεπ.
Λύτη εΐναι ή γυνή, ήν ήθέλατε νά ιδ^τε.
2δϋ φ Βα$ £αιι3, Χυείφεδ (ή Βα0) (Βίε ^αβεπ πχίεί^εη Χυοίίεη ?
Που εΐναι ή οικία, ήν ήθέλατε νά ένοικιάσητε ·
3φ Βπη^ε 3^ηεη Βίε Φίίφσ, Βίε (ή: χυείφε) «Βίε Μ Βεπχ ΦηφήαηΒίεΓ 

βείαπ(ί 1)α6εη, Βει: ίη ΐχν £επηεδ(ίΐφ ϊυοΐμχί.
Φέρω Ύμΐν τά βιβλία, άτινα ήγοράσατε από τον βιβλιοπώλην, δστις 

κατοικεί (τον κάτοικούντα) εις την ερμαϊκήν οοόν.

2. "Οταν τής γενικής: ϊ>?$0Π ή &ε£βΠ (τού οποίου, τής οποίας, 
τών οποίων) επεται ουσιαστικόν, τίθεται τούτο εις την γερμανι­
κήν μετά την γενικήν τής αντωνυμίας ταύτης, απαλειφομενου του 
δριστικού άρθρου, δπερ υπάρχει εις τήν Ελληνικήν, π. χ:

Φφύίει·, Βεηεη (Βφ^ε^εν οφχη ί(ί
Ό μαθητής, του οποίου ή αδελφή άπήλθε χθες.
Φίε ®ΐ'ίεφίη, ϊ>επη 23α&ϊ (Βίε Βει ηιίτ 9ε(ε()εη ΐ)αΒεπ.
Ή 'Ελληνις, τον πατέρα τής οποίας είδατε παρ’ έμοί»

ΛίηΒ, Βερλη ®ίενη (Βίε ίεηηεη.
Τό παιδίον, τούς γονείς του οποίου γνωρίζετε.
®ίε ^παΒεη, Βενεη ^ίείΒεχ: βε[ίοΐ}ίεη χυοχΒεη (ίηΒ.
Οί παϊδες, τά ιμάτια των οποίων έκλάπησαν.

3. ^Οταν τό ουσιαστικόν συνοδεύηται υπό προθέσεως, προτάσ^ 
σεται αυτή τής γενικής: βεήοΠ, ή τό δέ ουσιαστικόν επε- 
ται ταύτης άνευ άρθρου, π. χ:
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£>« $πιηϊ>?, ηιίΐ ®πιί>η· @« [ίπΚ
'Ο ξένος, μετά τοΰ «δελφοΰ τοϋ όποιου έταςειδεύσατε.

δταιι, νοη ϊ>ί«η ίΣοφίη @ϊε |£πφίη.
II Κυρία, περί τής θυγατρός τής οποίας όμιλεϊτε.

®ίε ©Λμ&π, ϊ»οκπ Χαρϊηϊάί ηιαη κφικη ίοηηίί.
ΟΙ στρατιώται, εις τήν ανδρείαν τών οποίων ήδυνατό τις νά στηριχθη-

I. Ώς είς τήν γενικήν : και Ϊ>£Γ£Π, τής δεικτικής άντω ·
νυμίας ουτω και είς την γενικήν τής αναφορικής : ϊ>0^ 011 και ΐ>0ΕβΠ, 
προσαρταται ώς κατάληξις ή πρόθεσις: ΐυθβ£Π,Γ (ενεκα), ή αί 
ξεις: 1)«Ι^Π καί ΙΧΗΐίβϊΙ (η ΙΙΙΠ... ΐυίΠαΐΐ), οΐον;

ί^ηίη^ηι
^φηίφαίί^η I * /ν „ < . χ 
^πϋυίίίεη ου ϊνεκα’ <ενεκα τοΰ οπο!αυ)' 

ιιηι ί>?((ηιίιυίί(<?η

Ϊ>εΐ*εηί^αί6εη  (ής ενεκα, (έ'νεκα τής οποίας).
ϊ>?ΠΠύυί((ίΉ ί ών ένεκα, (ένεκα τών οποίων),
ιιηι ^ΐϊΐιίιυίίΧοη

£)α§ ί(1 ϊκγ Ληα& (ή Μ ^ίηϊ)), ίφ ιυού>πι Μη.
Ουτος εΐναι ό παϊς, ού ένεκα έτιμωρήθην.
«ίΐηιηοη 33αίη*  ηαφ βοϊοηιηπη ί|1 ?
Γνωρίζετε τήν θυγατέρα, ής ένεκα ήλθ^ν είς Αθήνας ό πατήρ της;

[ίιιϊ) $ικν6οη, ^οι^ιιίιυ^ϋη ίφ (Βίο ο^πιί'οη ^αί^.
Ούτοι εΐναι οί παΐδες, ών ένεκα έκάλεσα υμδίς.

5. Προηγούμενης προθέσεως τών αναφορικών αντωνυμιών, άπο~ 
διδομένων είς άντικείμενον και ούχι είς πρόσωπον, συγχωνεύε­
ται αυτή μετά τής αντωνυμίας ώς εξής :

ϊυοηιίΐ, άντι ηιίί ϊυοίφίπι, ηιίί ϊυοίφοι*  κτλ.
Ιυοππ, » ΐιι ϊυοίφοηι, ίιι ϊυοίφοΓ, ίη ϊυοίφίη κτλ.
ϊυονοη, » νοη ϊνοϊφ^ηι κτλ.
ιυο^πνφ, » ϊ>Ηυφ ΐυοϊφοδ κτλ.
ϊυοναιιδ, » αηδ ϊυίΙφίηι κτλ.

φίπ(οΙ, ιυοιπίί ίφ ϊ)ίο[?δ $ίίϊ) πιαΠ?.
'ΙΙ γραφις, δι’ ής έζωγράφισα τήν εικόνα ταύτην.
Φίο 8ΐα{φσΖ ϊυοναΗδ ηήΐ*  θοίπΐηίοη ί;α6ϋΠ. 'Η φιάλη, έξ ής έπίομεν.

331ΐφ, ϊυονίη ίφ 3?ΙφΐΙ ^λ6?. Τό βιβλίον έν φ άνέγνωσα.
ίΣ)Κ @ανίι'ΠΖ ΐυονοπ θο^ν^φι'π ΐ)πΜΐ. οί κήποι, περί ών ώμιλήσαμεν.
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Ανταποδοτικά!, ή συσχέτιζα! άντωνυμίαι.

1. Αί δεικτικά! άντωνυμίαι: ΙχφπίβΟ (&?£)' και
ϊ>β£ ΗαίπΠφ^, ήνωμέναι μετ’ αναφορικής, ονομάζονται ανταπο­
δοτικά! η συσχετικα! άντωνυμίαι, έκφράζουσι δέ γενικώς κατη­
γορίας του ουσιαστικού και συσχετίζονται προς άλληλας.

Είσ! δέ αύται αί έξης :

Παραδείγματα.
ϊ)ηίοπί^ (ή ϊ>?ή, ϊυείφη’ ί[ί, ηήύ) β^ίοΒί.
’βκεϊνος, δστις είναι φίλεργος, επαινείται.
ϊιίφηίιμ (ή ϊ>«), ϊυεΐφε βεϊοηιηιεη ί)1, ί(1 ηιείπε Φφϊυφϊ.
Εκείνη, ήτι; ήλθεν είναι ή αδελφή μου.
ϊκιδίειποε (ή Μο), ϊυοίφεδ ίφ^ς^ϊί (;«6?.
’Εκε'ΐνο, τό όποιον ηκουσα.
βίφιιί^α (ή Μ?), ϊΜφε (Βίε ϊεηηεη, {ίηβ βΛίΐηηκη.
Εκείνοι, τούς οποίους γνωρίζετε, άφίχθησαν.

Αρσενικόν. ή ϊκγ, ϊυϋίφοι*  ή

ϊ>η*παηχΙίφ?,  ϊυοίφοχ ή
Θηλυκόν. ϊπφηίι^, ή ^>ί?, ή

βίφΐ&ε, ε6επΗφίβ?, ϊχπίφ^ ή 
&ΐ?ηαιπ(ίφ£, ϊυ^ίφο ή Ηο.

Ουδέτερον. ϊχι^πίιμ η η^ίφο0 ή ϊ)α8,. 
ϊυ^ίφ^ ή

&α$ΗαηίΠφς Χν^Ιφ^ ή
Πληθυντικός. ϊήφπίίμπ ή ϊ>ί?, ϊυ^ίφι' ή ί>ί?Α 

ϊ)^μ!6?πζ ϊυοϊφ^ ή ί?κζ 
ϊ>ί^παηιίίφ€π, ιυ^1φ? ή

2. Αί άνταποδοτικα! η συσχέτιζα! αύται άντωνυμίαι συναι­
ρούνται ενίοτε είς μίαν μόνην λέξιν, ήτοι:

ηκΐφϋί, εις: ϊυ ο I ή ΐκΐγ δστις, και
ϊχιβμηί^ο, η^Ιφεδ, είς: ιυαδ, δ,τι.

Ή συναίρεσις δέ αυτή γίνεται, όταν άμφότεραι αί συσχέτιζα! 
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άντωνυμίαι ωσι τής αύτής πτώσεως, πρδ πάντων δέ είς την Ονο­
μαστικήν και αιτιατικήν, π. χ:

23ργ (οηφπίορ, ϊυρίφρι) Ηρ 5(ν6Ηί ΠΛί, φ ΙΛρη&υίίύήί}.
Ό αγαπών την εργασίαν, εΐναι αξιέπαινος.
2δα$ (μ^ρπΙορ, ϊυρΐφρδ) ϊυα^ί φ, ί(1 ηίφί ίιππκν αποεπφπΐ.
*Ο,τι εΐναι αληθές δέν εΐναι πάντοτε εύάρεστον.

3. Τά: και Ιΐλΐδ επιτείνονται ενίοτε εις την σημασίαν τω/*
διά τής προσθήκης τής λέζεως : αΐΐφ, ή ΠΙΐφ ΠΠ1Π0Γ, π. χ:

2ΰοι· <$ίι αιιώ Γίπϊ> ή ) „ , ,, -, η2Ώγγ @ίί απφ [«π πιό^η ί°στις κα1 άν *σθϊ·

ϊδεηι @ίε οβ αιιφ ίηιηκι*  (ααρη ) , . , « , ν
(η: ]αβ£η πιοθρπ) ί 1 1

ίδη*  πχίι*  αιιφ (ή: ϊυευ ιπΐι*  αιιφ ϊ
ίηΐΠΧΡϊ) ΪΧ11 £Βΐ’ίρ[ 0ρΒι*αφ1  { δστις και άν μοί έφερε την έπιστολήν*
(ή : βρ&ιαφί 1;α6?η ηιαθ) )

5Ώα0 εν αιιφ (ή : ϊυαδ ργ αιιφ ίιπιπσ) Λ, , £ίφκί&ί (ή: άπίΐκπ ηχα9). ? ί°’τί κα1δ,τι καί άν

23.
ίΐίίοδ, τά πάντα.
(ΙϊΒά^Η, έργάζεσθαι.

κεκαλυμμένος. 
δμως.·

β£|'φίί^ Παθ. μετ. του : ('φίίίοη 
[στέλλειν.

β£[φι*ί£6£Π < » » » φμΉΒεη

Χρφ^φα^Π, ίχρηστός,ένάρετας, 
η?αί£ΐ ) αγαθός

^£1*  ©ΐΙαϋ£ϊφάηϊ>Ϊ£1', Ο σωματέμπορος 
χρεωστεϊν,όωείλ.

[γράφε ι ν.
^ρίΐΠαφδΟϊί, ή (ειδική) πατρίς. 
(ναπί φπ, εΐναι ασθενής.
ϊΐφίίφ, έξαίρετος.

ό ψεύστης. 
ΠΙΡ^Γ, πλέον, μάλλον.

τό βραβεΐον.ή τιμή

[φπΙΜβ |'£ΪΠΖ 
ίίφ«, 
ιιπίΆτηπί, 
ιιη^οφπι, 
ϊ)£ηυαηϊ)ί, 

ί)ί£ 2δοί)ηιιπ9, 
ϊυίίπβίχη, 

ϊ>ί£ βήΗηπ},
ξίρνίίφ,
$ΠΙΠ ρφιΊΙ 2)ϊαί, (κατά)

ασφαλής,βέβαιος, 
άγνωστος.
απειθής, 
συγγενής, 
ή κατοικία, 
έπιθυμεΐν. 
ή έφημερίς. 
κομψός.

πρώτην
[φοράν.

Γύμνασμα 23.
Γ ϊδίίφ ϊ>π ο^ρΐ’ }£Π£δ? ^δπικιι ϊυίι*  βίφη ο^£Γ )£Π£η ®αη& 

1?ίί&ηι? ν§α&£ΐι ©ίρ ϊ)ΐ£[£ ©αφρη Μ ϊη£{£χπ ^απφΗυυκ οϊ>£ΐ ΐ£ί ίπκηι 
Γαιφ? 3φ (;α6ρ Ηφϊδρπ Μ )£Π£ΐπ ορίαιφί. 3(1 3ί)ν 23α£σ? 3α, 
ί|1 ηκίι» 23αίσ ππ^ ^αδ φ ηκίικ Φϊιιίίρν πηϊ> ϊ?α$ μηΐ) ηκίικ 93νίΦίτ>·
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9)Μη Βο^η φ αί3 (ή: βοή ηκίικ§ Οίαφδαι^. ©Ιφ$^αιχ^ 
φ (φοπη*  αί§ βαδμηίβο φ: βαή ιιιφπδ 3τ«ιχηβεβ. ®ι*  ^αί βα^οΐδο (βα$ 
παχηίίφή ®χιφ. 3(1 οχ*  βαηχίί $χι(ϊίοβοη? <§αδοη Βίο ηοφ θπίοδ φαίρίχχ ? 
®οδοη Βίο ηιίν βαβοη. 3(1 βοι*  23θβεΙ ηοφ ίιη<&φ9? 9?οίπ, ογ φ ηίφίχηϊφτ 
βαπη. 9Λοίη ©ιφη φ ίναηί βοϊυοϊοοη χιηβ βοφηίηήίίοη δίη ίφ βο^ί 
(ανησυχώ) 3η ®ΠθφθΠίαηβ φβί 0$ βίοίο ΟοΓίφίηηΟΓ} βοπηφιΐίβοη ίοηυ 
ιηοη βίοίο δτοηιβο ηαφ 2(φοη.

2. φαβοη (Βίο βοη Φποί βοΙο[οη, ϊυοϊφοη φ: βοη) ίφ 3^ηοη ο^φίί! 
^αβο? ΦαχΓ βον ΦΙαηη ίοηιιηοη, ϊΜφσ φ: βοή οίηοη 21φη ^αί? «§α(1 βχι 
βοη δπηχβοη $ο[ίφοη, ηιίΐϊυοίφοηχ φ: βοηχ) ίφ αηβοίοηηηοη βίη? 3φ^ιβο 
βίο 8ταπ 9ο(ο1)οη, βοη ΧυοΙφον φ: βοή ϊτίι*  βοφχοφοη ^α6οπ, πηβ βοίοη 
^ηαβο ίη ιιη[οκν Βφιιΐο φ. φ βοχ Φΐαηη, ιηίί βοφη Βφη βοτ τηομ 
ηί^ο 8πιιηβ(φ(φ ^αί. (φβ Λαχφοχιίο, ϊυοίφο 2Λοη(φοη βοΛαιφπ, 
χιηβ βίο πχαη Βίίαβοη^αηβίοΓ ηοηηί (όνομάζουσι). 3(1 βα£ βίο δτοβοχ, ιυοηχίί 
Βίο βίο(οη ®Ηο| βο[φποΒοη ^αύοη? Φαδ φ βίο (Βίναβο, ΐυνβπΐφ ίφ βοίοηχ^ 
ηκη βίη. @ο6οη Βίο ηιίν βαδ @ία£, ϊυοχαηδ Βίο βοίηιηίοη 1)α6οη.

3. Φα^οηίβο 2ΗΙβ, ϊυοίφο^ ίφ ^αίό, ί(1 νοη οίηοιη βοηί[φοη 2Μοι\ 

£>α£ φ βα$(οΓ6ο ^Βηφ, ϊυοίφοδ Βίο βο^αΗ ^αΒοη. ϊδοίίοη Βίο βα3 παπτ- 
ίίφο ίφίοϊ [ο1)οη, ϊυο^οη βοι*  δκηιβο οτ^-φΙΧ ^αί? Φοφηίβο, ιυοίφοί’ ίίοφί^ 
φ, βακί αηδβο^οη. Φοήοηίβο φ: βοή, ιυοίφοχ ίΐ'άβο ί(1, ηχχφ ^αιφ 
ΒίοίΒοη» Φίοί.οηίβοη (βίο), ΐυοίφο αΛοίίοη, (ιηβ Ϊοβοη&υοϊίφ. ϊδοΐ ίχαηί φ, 
ίαηη ηίφί αΐ’βοίίοη. 2δα£ ιυίχ 1)α6οπ, ηιηφη ϊυίι*  οχφαίΐοη (δ’.αφυλάττειν). 
3φ ϊυίίί βοηχοηίοοη (βοηοη), ϊυοϊφοη ίφ [φπίβίβ ΐήη, ^οδοη η?αυ ίφ φηοη 
ίφχχΐβίο δίη. 2δον ^οηίο αιιφ ^ιι ηχίχ ίοηηηί (ίοηιηιοη ηια^), ίφ ίαπη φη 
πίφί ίφοη. 2δα£ Βίο ααφ βαχ'ΐίδοχ (α$οη ηιοβοη, βίο Βαφο φ βοφ ιυίφίλ 
®οδοη Βίο χηίν βίο 59ηφον, βονοηηυο^οιι ίφ βοίοπχηχοη δίη.

Θέμα 23.

1. Ό άνηρ ούτος είναι πατήρ μου. Ή πόλις αυτή Ονομάζεται 
Άθηναι. Ό διδάσκαλος εδο^κε τω παιδί έκείνω τό βιβλίον τούτο. 
Ενταύθα είναι δ πίλος σας καί δ τού φίλου μου. Ούτος είναι δ 
κήπος τού θείου μου καί εκείνος δ τού έξαδέλφου μου 'ΙΙ οικία 
μας είναι μεγαλητέρα τής τού γείτονός σας, Άνέγνωσα σήμερον 
την αυτήν εφημερίδα καί τό αυτό βιβλίον. Είσαι ευχαριστημένος 
από (ΐΐΐίί) την κατοικίαν σου; Μάλιστα είμαι ευχαριστημένος (άπδ 
αυτήν). Ηλθες διά τής δδού ταύτης; ’Όχι, δεν ηλθον δι’ αυτής, 
Τί έμαθες έκ τής επιστολής ταύτης; Ούδέν έμαθον έξ αυτής. Ου-
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τος εΐναι ό υπηρέτης μας καί αυτή ή ύπηρέτριά μας. Εΐναι αδελφοί 
(<$θ[φΠ)φα), η μητηρ αυτών ύπήρξεν άλλοτε (β)Πβ) υπηρέτρια 
μας. Ήξεύρετε, άν (θ6) άφίκετο ό φίλος μας; Είμαι βέβαιος περί 
τούτου. Τοιαύτος άνήρ εΐναι αξιότιμος. Τοιαύτας εικόνας ουδέ­
ποτε (πί?ΠΚΐί§) εΐδον. Δύο υπουργοί κατηγορήθησαν θ'ίΠι) (ΙΠβΙ'- 
ίϊΠβί Π?0ΤΪ>εϊΐ) και ένεκα αυτών έσχηματίσθη (ίβ 3θ6ί1ί)?1 
ϊ)(Τύ ειδικόν δικαστή ριον.

2. Ό κήπος, τόν όποιον έχετε, εΐναι ωραίος. Ό άνθρωπος, 
δστις μοι έφερε την επιστολήν, μοί είναι άγνωστος. Ή Κυρία, ητις 
ητο παρ’ ήμϊν, άνεχώρησε (ίβ Π&βΒΙΤίβ). Τά μήλα, άτινα σας 
έπεμψαν εΐναι έξαίρετα. Γνωρίζετε τούς άνδρας εκείνους, οΐτινες 
φέρουσιν (ίΠΙβΟΠ) ενδύματα, άτινα πρώτην φοράν βλέπομεν; Τό 
παιδίον, ούτινος ή μήτηρ χθες άπεβίώσε, (θοβ.ΟΐΐΗ'Π ίβ). Τά κο­
ράσια, τών όποιων ό άόελφός εΐναι μαθητής σας, εΐναι πολύ νέα. 
Ό νέος, 0ΠΠ00 931ι1ΠΙΐ) μετά τού όποιου άνέχώρησεν ό υιός μου, 
είναι (ό) υιός τού φίλου μου, μετά της συζύγου τού όποιου εΐμα: συγ­
γενής. Τό ρούχον, μέ τό όποιον είναι κεκαλυμένη ή τράπεζα 
είναι εξ ερίου (νΟΠ 2δθΚ^). Ή πόλις, δι’ ής διήλθατε, είν 
δίκη) πατρίς μου. <11 οικία, έξ ής έρχεσθε, είναι ή τού Θείου

3. Εκείνος, δστις δεν ακούει είναι απειθής. Έκε.νη
έκ των μαθητριών, ήτις κάλλιστα γνωρίζει ν’ άναγινώσκη, Θά έχει 
βραβεΐον. Ό παΐς εκείνος, δστις είναι επιμελής καί εύτακτος, θά 
γείνη καί χρηστός άνήρ. ΓΌστις εΐναι υγιής, είναι ευτυχής. Παν, ο,τι 
είναι έν τη οικία ταύτη είναι κομψόν. Τό άνθος τούτο θέλω δώ­
σει εις εκείνην,. ήτις Θά ήναι τό μάλλον εύτακτος. ^Οστις καί άν 
λέγη τούτο εΐναι ψεύστης. ΓΟ,τι καί άν επιθυμητέ θέλετε λάβει. 
Γνωρίζετε τά παιδία, ένεκα τών όποιων έλαβον τήν επιστολήν 
ταύτην;

Ερωτηματικά! άντωνυμίαι.

’Ερωτιματικαί άντωνυμίαι ονομάζονται έκεϊναι, δι’ ών ζητεί 
τις νά ορίση τήν προς εαυτόν προσωπικήν ή ώς προσωπικήν σχέ- 
σιν τόύ ουσιαστικού. Τάς έρωτιματικάς άντωνυμίας μεταχειρι- 
ζόμεθα επομένως εις τάς ερωτήσεις.—Εισί δέ αύται αί έξης δύο: 
' ίιχΜΚτ, ϊυΗφί. η?ΐ’Μκ'δ? ) , , „τι · η ποιος;, ποια ; ποιον ;
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1. ?ΙΤ: κτλ. συντάσσεται συνήθως μετά ουσιαστικού, η
γίνεται χρησίς αυτής, δταν αυτή άναφέρεται εις ώρισμένον ουσια­
στικόν καί κλίνεται ώς τδ οριστικόν άρθρον, οϊον:

Ενικός.

Όνομ.
Αρσενικόν. Θηλυκόν. Ουδέτερον.

τ?,ϊυοίφεν, τί;, τ'ί,
Γεν. τίνος, τίνος, ϊυοΜκ^; τίνος,
Δοτ. ϊΰοίφϋπι, τί'Λ, ϊυΛίχτ, τίνι, ϊυοίφππ, τίνι,
Αίτ. τίνα. τίνα. ϊυοίφτβ, τίνα.

Πληθυντικός.
Όνομ. ϊυίίάκ, τίνες, τίνα.
Γεν. ϊυίίφον, τίνων.
Δοτ. ϊι^ίφίμ, τίσι.
Αιτ. τίνας, τίνα.

Παραδείγματα.
ϊδϋΐφα 9ίηΙ ί(1 αΠ0?Ϊ0ΠΙΠΚΠ? Τίς ιατρός ηλθέ ;

δή»η ί(ϊ βί? ηΐθίπ^θ? Ποιον είναι τό ιδικόν μου κονδύλων' 
2β?ϊφ3^ππ0 1(1 μι ϊ?οχίαιι|^η? ιΐοία οικία πωλείται ·
9ΜφθΠ δ'ΚΠηβ <Βί?? Τίνα φίλον εχετε;
3Μφη· Φίππκ βο&οη <Βίε βοη33οιμΐ9? Ποιον άνθος προτιμάτε;
£ΒοΐΙ ϊι^ίφπι λ,ΛΠβονη Ιβι^φηΐ ? Περί τίνων χωρών όμιλεΤτε , 

βοπ βίφη 23ίιιπκη ί(1 βίο [φδιφ?
Ποιον έκ τών άνθέων τούτων είναι τό ώραώτατον;
3φ ^αίο οίη $11$ βηίοηη; Άπώλεσα εν βιβλίον.

2δθίφθ^? Ποιον;

2. "Οταν ή έρωτιματιζη αντωνυμία προτάσσεται τόϋ ουσια­
στικού, εις 8 αναφερεται, ζαι συνδέεται μ.ετ’ αυτού διά τού βοη­
θητικού: ]άΠ, εκφράζεται αυτή, άναλόγως της δεικτικής, διά 
τού ουδετέρου: ΪΙ^ίφνδ^ άδιαφόρως ώς προς τε τδ γένος καί τδν 
άριθμδν τού ουσιαστικού, οιον :

1(1 βη: ΐ;υφ(1ο 33^ ·βίφ£ &Τηβ^?.
Ποιον είναι το ύψηλότατον ορος της χώρας ταύτης;
ΪΒι'ίώ^ ί)1 βίε |φρΠ|10 ®ΰπίπ? Ποία είναι ή ώραιοτέρα θεά:
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2δοΙίχ3 φ ϊχιδ 9)ϊί&φ?η?
Ποιον εΐναι τό κομψότατον κοράσιον ;
2β?Ιφ£ μηϊ> 1ή?- πάφοπ Καπίκι*  ®π?φ?πίαπ^?
Ποιοι εΐναι οί μέγιστοι άνδρες της 'Ελλάδος ;

3. Ή: 11)£Γ καί δεν συνάπτεται ποτέ μετά ουσιαστικού.— 
Καί ή μεν "ίναδ,, είναι άκλιτος, ή δέ "ΐϊ>0Γ,, κλίνεται ώς έξης:

’Ονομ.
Γεν.
Δοτ.
Αίτ.

ϊυοτ, 
ϊυοφπ, (φφ) 
ΪΓ£ΪΠ, 
ϊυίπ,

Άμφοτέρας τάς ανωτέρω αντωνυμίας μεταχειριζόμεθα έξ ίσου 
εις τε τον ενικόν και πληθυντικόν άριθμόν.—Και τής μέν: 
ποιούμεν χρήσιν, όταν έρωτώμεν περί προσώπων, τής δέ: 11X13, 
περί πραγμάτων.

Παραδείγματα.
Τίς εχει άνθος?
Τίνες εισιν αι Κυρίαι αύται;
Τίνος εΐναι ή οΙκία αύτη ;
Τίνι (πρός τίνα) γράφετε;
Τίνα ζητείτε;
Τίς εΐναι ;
Τίς εΐναι ή γυνή αύτη;
Τί θέλετε ;
Τί θέλεις;
Τί εΐναι τούτο ;
Τί εΐμεθα;
Τί συλλογίζεσθε;

2δ?τ ί)αΙ οιϊκ ®Ιιιη« ?
2δ?Γ [ίπϊ> Φαπκπ?
2δφμπ ί(1 ?
2δϋΐη
£Βεπ φίχπ

φ Μ?
φ Ιήφ 8ταπ ?

$Βαδ ιυοίΐοη ©ί??
2δα$ ηή(φ Ιιι ?
ΗΒα£ φ ?
2δα$ {ίπ’ο ϊυίι*?
?ίη ϊυαδ ®ί??

ί. Γ/Οταν ή: συντάσσεται μετά προθέσεως συναιοούνται
άμφότεραι εις μίαν λέξιν, της μεν αντωνυμίας προηγουμένως και 
αντικαθιστάμενης διά τής λέξεως: ΦΟ, προσλαμβανούσης Γ, άν 
ή πρόθεσις άρχεται από φωνήεντος, τής δέ προθέσεως επομέ­
νης, οΐον :

ϊυοι)πΐ'φ? άντι ^πι·φϊυαδ?
ϊυοϊ)οη? » *>οη  ϊυα$?
ϊυοιπίΠ » πιίί

διά τίνος;
περί τίνος ;
μετά τιτος, διά τίνος;
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Παραδείγματα.
2δονοη {ρΐ’εφεη ©ίε? Περί τίνος όμιλεΐτε ·
ϊυο^ΙΙ (η: η?αθ) ΉΟΐΙεη ©ίε Ηε$? Πρός τί θέλετε τούτο ;
ΐνοναη (η: αηϊυα$) βεπίεη ? (ΕΙ;) τ'ζ συλλογίζεσθε ;

ϊϋύδεί ? αντί ίεΐ ίναδ ? πρός τίνι ;
ϊύϋίίίι^ » [ίίν ϊυαδ ? άντι τίνος; διά τί ;
ΐυομι ? » 5» ϊυα§? πρό; τι; εις τί ;
ϊϋΟϊαη ? » αη ϊυαδ ? είς τι ;
ιυοι*αιι$? » αη3 ? έκ τίνος ;
ιυοπη ? » ίη ϊυαδ ? έν τίνι; πού;
ϊυοχαιΐί ? » αηί ιυα§ ? έπι τίνος ;
ϊυοι*η6εν? » ύ&εν π>αδ ? έπι (περί) τίνος ;
ΐνοπιηίεν ? 0 ηηίεν ϊυαδ ? υπό τίνος;

5. Όταν ή έρώτησις ηναι πλαγία τδ ρήμα τής προτάσεως 
τίθεται εις τδ τέλος αυτής και ουχι μετά την αντωνυμίαν, ώς 
εις την ευθείαν έρώτησιν. π. χ :

Ευθεία
2δη' ^αί ^δχί ?
2δα$ ϊυοί&π ©κ ?
ϊβοναη (η: αη ϊυα0) ϊ>εηίεη ©ίε?
δδονοη ϊαηη ηιαη [ρκοίηη ?

εξωτησις.
Τίς ήκουσε τούτο ;
Τί θέλετε ;
Τί συλλογίζεσθε ;
Περί τίνος δύναταί τις νά όμιλζ ;

ΠΛαγία έρώτησις.
©αβ?η ®ίε ηι^/
3φ νυοίρ, ΐυαδ ©ίε ΐυοίίεη.
3φ ηκψ ηίφί, αη ϊυαβ(ή ηυοναιι) ©ίε βεηΐεη.
3φ ϊ>ει*(1ε^ε  ηίφί, ιυοροη ηιαη (ρνεφεη ίαηη.

Εϊπατέ μοι τις ήκουσε τούτο.
Ήξεύρω τι θέλετε.
Δεν ήξεύρω τι συλλογίζεσθε.
Δεν εννοώ περί τίνος δύνα­

ταί τις νά όμιλ^.

6. Εις έρώτησιν περί είδους μεταχειριζδμεθα την ερωτηματι­
κήν αντωνυμίαν : ϊυα£ {ΐίχ είη?—ϊυα$ ί& είηε?—ϊναδ |ηχ είη ? Πληθ. 

ϊυα^ ίίίϊ ? Όποιος τις ; δποϊά τις ; όποιον τι ; (ποίου είδους, ποιας 
λογής).

Οταν δέ αυτή δέν συνοδεύεται ύ~δ ουσιαστικού κλίνεται ώς 
έξης :

ΊΟ



— 146 —

Έ ν ι κ ό ς.
Όυομ, Γναδ [ίίν οίπον ϊυα£ [ίίν ρίπο [πν οίπον (οίπδ)
Γεν. γίίν οίποέ [ίίν ρίπον [ίίν οίπο$
Δοτ. ϊυα$ [ίίν οίποπι ϊυα$ [ίίν ρίπον [ίίν οίποπι
Αιτ. [ίίν οίποπ ϊυαύ [ίίν οίπο ϊυαδ [ίίν οίποδ (οίπ£)

Π λ η θ υ V Τ. (και διά τά τρία γένη) Η?α$ φν»

Παραδείγματα.
ιυαδ [ίίνοίπο ©Ιιιπιο φ Ηο(ο£? 
ϊυαδ φν οίποπ ©πυίοα, Ι;αίοπ ®ίο ? 
ιπίί ϊυαδ φν ρίπον 5οϊ>ον?
ιυα§ φν οίπ £5ιιφ Ιίο^φ ί?π ?
ιυα£ φν 9)?ΐίππον μπί) ϊκιδ ? 
Φίφι*  ΪΙΐαππ φ οίπ ®ίφίον. 
ϊυα£ φν ρίπον ? οίπ ίηηηιαίίφμν. 
$αΐοη @ίο 2δοίπ βοίνππίρπ ? 
ϊναδ |ιϊν οίποπ ? οίποπ ηχφοπ.

Τί, ποίου είδους, άνθος εΐναι τούτο;
Τί κήπον εχετε ;
Άΐέ τι κονδύλιον ;
Τί βιβλίον άναγινώσκεις ;
Ποιοι εΐναι ούτοι οί άνδρες ;
Ό άνήρ ουτος εΐναι ποιητής.
Τί (ποιητής) ; Δραματικός.
Έπίατε οίνον ;
Όποιον (ποιου είδους) ; Λευκόν.

ΣΗΜ. α] Γο αόριστον άρθρον : οίπ κτλ., παραλείπεται όχι μόνον 
εις τον πληθυντικόν, ως ανωτέρω ε’ίρηται, άλλά και εις τον ενικόν προ 
τών περιληπτικών ονομάτων, άτινα δεν εχουσι πληθυντικόν, οΐον:

ϊυαβ φν ®ίθν ϊυοίΐεΐΐ @ίρ ? Τί ζύθον θέλετε ;
ιυα£ φν 2Βοίπ ίνίπίοπ ®ίο? Τί οίνον πίνετε :

β'] Έκ τής αντωνυμίας: 1υα£ [ίίνοίπ (ΐυα3 φν), δόναται νά '/ω- 
ρισθή ή λέξις: [ίίν ρίπ (φν), και νά τεθή αύτη μετά τό ρήμα, οΐον:

Ϊδα0 φ [ιίν οίπ 93πφ ( άντι : Τί βιβλίον εΐναι τούτο ;
ϊυαύ [πγ οίη ®ιιφ φ ^αο) ?

Ϊδα0 ί|1 φι*  ϊδΐ'ίίον ( αντί: ϊΐα^ Τί καιρός εΐναι;
[ίίι* ί|1 Μ$) ?

γ'] Υπάρχει προς τούτοις καί ό έςής τύπος: Ιΐκΐφ οίπ, ϊΐκίφ οίπο, 
ϊυρίφ ΡΪΠ, οστις όμως εΐναι έν χρήσει έπιφωνητικώς μάλλον, κλινομένου 
μόνον τοΰ αορίστου άρθρου : ρίη, οΐον :

ϊυρίφ ρίη ®1απη, ϊυρίφ ριπρ 8ταπ, ϊυρίφ ρίπ
ιυρίφ ρίηρδ ΦΙαηηρβ, η?ρίφ ρίπον δναπ, ϊυοίώ οίικ§ 03πφρ$ 
ϊυοίφ οίηοιη 9)ίαππο, ϊυοϊφ ρίπον δναπ, ϊυοίφ οΐποηι ®πφο 
ϊυοίφ οίποπ Φϊαππ, ϊυοίφ ρίπο δναπ, ΐνοίφ ρίπ 23πφ.
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ί>θ(ηφοη, έπισκέπτεσθαι.
(ίφ δοίίαβοη, παραπονεϊσΟαι.

βοϊ' ®ίφίθΕ, ό ποιητή;» 
όηίβοίοπ, άνακαλύπτειν.
βΟΠίίοφοί, παθ. μετ. τοΰ : ΤΠίθ- 

φοη, ένοικιάζειν. [παίζειν.
$θ(ρίθίί, παθ. μετ. τοΰ : (ρίοίοίΐ, 
βθίί>εΠΛ χρυσούς. [έλπίζειν.
9^0^ παθ. μετ. τοΰ : ^θ((οη, 
θθ(φπίίίοη, παθ. μετ. τοΰ : (φποί- 

βοη, κόπτειν.

'Ογβμαβτιχον 24*  ·)
β?5Π'ή(£Ϊί, παΟ. μετ. τοΰ : 5’.υοί> 

(ϊίπ, άμφιβάλλειν.
ίμΐίοπ, νομίζειν, έκλαμβάνειν.

βίο δϊαφίίοαΙΙ, ή αηδών.
Γθίφ ΦΟίβοΗ, πλουτεΐν.
£0Χ(α$ί, παθ. μετ. τοΰ : βΟΐ(α((θΠ, 

συγγράφειν.
βοη$θ((οη, παθ. μετ. τοΰ :

(οη, λησμονεϊν.
βΟϊφαηβοϊί, παθ. μετ. τοΰ : βθν= 

§απβθίπ, διαπραγματεύεσΟαι.

Γύμνασμα 24.
4. δΏοίφοι ®ίφίον ^αί Με δίίαβο βοφ|ί ? 2δο(φο ^οπί^ίη ηί θο^οΐ- 

βοη ? 2δοίφο£ <§αιι$ ^αβοη (Βίο βοηποφοί ? ®πνφ ϊυοίφο (Βίια^ο (ίηβ <Βίο 
βοϊοηιηιοη ? 9)2ίί ϊυοίφοηι $αηιφ([φφο ί(1 ηπ(οϊ 8ηοηηβ  α&βονοί(ί? 2δοί= 
φοη ®ατίοη ^αίοη βίο $ίηβοτ ηηβ η ινοίφοηχ (ιαίοη (ίο 9ο(ρίοίί? 
2δοίφοϊ βοη 3βπη (Βίφηοη ί(ί βόι  άΠτ|1ο ιιηβ ϊυοίφο $οη 3φκη ^δφίονπ 
^οί^ί 51(ρα[ία ? 2δόίφο$ ϊυαν ϊ>η· βΐώβίο φ1)ίΐφ(φ ©χίοφοηίαπ^δ ? 2δο(φο§ 
ί(ί Μο (φύη(ίο δχαιι 21φοη§ βοϊυο(οη? 23ο(φο£ (ίηϊ> ϊ?ίο &ίϊφ Φοπί(φίαπί$? 
ίδοίφο (ίηί) Ηο πηίοιφαίίοηϊ>(ίοη 33ύφον ?

*
*

*

2. 28ογ 1)αί 5(ηιηΐία οηίίοίί: (άνεκάλυψε) ? 2δοηοη &ιφπ φ ηιοίιι 
®φΰίοΓ? ϊδοηι ίχίβοη Ηο Φίίφοί' βοθοδοη ? 2δοη ϊυοΠοη (Βίο ίχπίο 
ϊίο[ιιφοη ? ΪΒαδ (ΰϊ οίη $φίθ£ ί(ί ? 2δάβ (ΐίν 2(ο£(οΙ ί^αΒοη (Βίο $ο= 
ίαπ(ί ? 2Βα£ (ίίϊ 2δοίη ίχίηίοη <Βίο? <§αβοη (Βίο βίο 3οίίιιηθ βοίο(οη? 2δο^ 
φο ? 3φ ^α6ο οίηο Ιΐβϊ βοιίοτοπ. 2δα$ (ΐίν οίηο ? οίηο βοΐβοηο.

3. ϊδοναπ^ ιυίνβ βα§ φχοβ βοιπαφί ? ϊδοηχίί τυοίίοη (Βίο βίο[ο£ (φνοί^ 
6οη ? 23ομι (α^οπ @ίο ηιίχ βα§? Ϊδο(ίίϊ ^αΐίοπ <Βίο βα$ ? ϊδοναιφ ^αβοπ 
(Βίο 9θ(>ο((ί ? 2δί((οη (Βίο, ϊυοναπ^ βοϊ βπιΐοΓ βοηιαφί ϊυίιβ ? (Βα$οη (Βίο 
ιηίν, ϊυΦηχίί βοχ ^ηα6ο Φϊοβ $ο(φηίίίοη ^αί. 3φ 1?αΒο β0Γ9θ[(οπ, ιυονΐί&οχ 
ΐυίν νοιφαηβοϊί ^αβοπ. (Βίο ϊυί([οπ, ϊυοναη ίφ θό^οίίοίί ί;α6ο. ϊδοίφ οίη 
2Λαηη ϊυαν (ΒιΛαίοδ! ϊδοίφ οίηο ^αί(ονίη ϊυατ ίΐαίφαπηα !

Θέμα 24.

4. Ποιος ράπτης εκαμ.ε τδ φόρεμά σας; Ποια έκ τών θυγατέρων 
σας θέλει νά ελΟη μετ’ έμοϋ; Ποιον τόμον του συγγράμματος τού­
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του έχετε; Διά ποιας θύρας δύνασθε νά έξέλθητε; Είς ποιον ξε~ 
νοδοχεϊον θέλετε νά μείνητε; Έκ ποιου κήπου έρχονται τά παι- 
δία ; Τις τών (άπο τούς) πλανητών είναι δ μέγιστος ; Τις έκ τών 
επτά σοφών τής Ελλάδος ήτο δ πρεσβύτερος (υπερθ.); Τις ήτον δ 
μέγιστος στρατηγός τών Ελλήνων ; Τις ήτον ή σύζυγος τοϋ Διδς 
(3?ιω); Ποτά είναι τά υψηλότερα δρη τής Ευρώπης;

2. Τις Οέλ ει νά πίη οίνον ; Τις δύναται ν’ άναγνώση τήν επι­
στολήν ταύτην; Τίνος σύζυγος είναι ή έξαδέλφη σας; Τίνι θέλετε 
νά γράψητε; Παρά τίνος έλάβατε το άνθος τούτο; Τί άνθος είναι 
τούτο; Τί οίνον θέλετε; Γνωρίζετε τον άνδρα εκείνον; Ποιον; 
Θέλετε νά ίδήτε τήν άηδόνα ; Ποιαν; Θέλω ν’ αγοράσω πίλον. 
Τί είδους; Λευκόν.

3. Άπο τί κατασκευάζεται (ιυίύ) νεφτΗ^ΐ) δ χάρτης; Με 
τί θέλετε νά κάμητε τούτο ; Προς τί μοί (δοτ.) στέλλει ([φίίί) 
τούτο δ φίλος μας ; Τί θέλετε; Περί τίνος δμιλεΐτε; Διά τίνος 
(μέσου) ήδυνήθη δ άνθρωπος ούτος νά πλουτήση; Περί τίνος θέλε­
τε νά γράψητε; Γνωρίζετε άπο τί κατασκευάζεται ή μελάνη; 
Ήκούσατε (·ξ>αίοη ©ίο βφη'ί) περί τίνος θέλουσι νά παραπονεθώσιν 
οι άνθρωποι ούτοι; Τί ποιητής ήτον δ ^Ομηρος; Τί άνθος είναι το 
ρόδον;

§ 7·

Αόριστοι άντωνυμίαι.

α'.

Αορίστους αντωνυμίας λέγομεν έκείνας, τάς δποίας μεταχει- 
ριζόμεθα δταν πρόσωπόν τι ή πράγμα δεν είναι προσδιωρισμέ- 
νον, άλλ’ άγνωστον ή αόριστον.

Είσί δέ αύται αί εξής :
4. 9)ΐαη, τις τί.
2. ®Πη,  ο, είς, μία, εν.*
3. ^ίΐΙΟΓ, ο, 0$, ούδείς ούδεμία, ούδέν.
4. τ'ς.
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5. 9ϊίειηαιύ>; μηδείς.
6. 3θ^πηαππ, π2ς, πάια, παν. (πάντες,. πασαι, πάντα).
7. ©ίπαηϊΚΓ, άλλήλοις, αις· ους, ας, α.
8. αυτός, ή, ο (ό ι'διος).
9, ($ίΐυα$, τΐ, κάτι τι.

40, 91ίφί3, ουδέν, τίποτε.

4. Ή’. ηΐαη, εκφράζεται εις την ελληνικήν η διά τού. γ'. 
προσώπου τού πληθυντικού τού ρήματος η διά της παθητικής 
φωνής.

2. Αί : ςίπη  καί Μπσ, κλίνονται κατά τδ οριστικόν άρθρον.*
3. Αί . |?ηιαη^ καί ηίδηιαη^, λαμβάνουσιν εις μέν την γενι­

κήν τού ενικού : εις δέ την δοτικήν καί αιτιατικήν δύνανται
*

νά προσλάβωσι τάς καταλήξεις : οηι καί: οπ, ή καί νά μείνώσιν 
αμετάβλητοι*  πληθυντικόν δέ δεν έχουσιν.

4. ΓΗ μ^χαΐαππ, λαμβάνει εις τήν γενικήν τού ενικού : δ, εις 
δέ τάς λοιπάς πτώσεις αύτού μένει αμετάβλητος. Δέν έχει δέ 

πληθυντικόν.
5. Ί1 : άπαη^τ είναι άκλιτος, γίνεται δέ ταυτης χρήσις μό­

νον έν δοτική καί αιτιατική πτώσει.
6. Ή: (οΐίήΐ, είναι άκλιτος, συντασσομένη μετά προσωπικής 

αντωνυμίας καί μετά ουσιαστικού.
7. Αί: καί : ηίφ10, είσίν άκλιτοι.

β'.

Εις τάς αορίστους αντωνυμίας κατατάσσονται καί αί εξής 
λέξεις, καλούμεναι άριθμητικαί άντωνυμίαι.

4, ί, (κθϊίφη,  0, πας, πασα, παν έκαστος, η, ον. 
Κλίνεται ώς τό οριστικόν άρθρον, συνάπτεται δέ και μετά του 
αορίστου, δτε κλίνεται ώς έπίθετον, οΐον : ?ίπ ΗϊΚ

*

ΠΠ
2. Ζ, νοπ Μ'ΜΠ, έκάτερος, α, ον.
3. ^ίηοτ, 0, ^οίτ ούδέτερος, α, ον.
4. ®£ΐ ®ίηε — <> μεν, ό δέ. ΠληΟ. (?ΠΚΠ — βίο

5(η^ππ.
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5. 91πι)0Κ (οη  νίικ νοπ ^ϊυοίεη), ό έτερος, ή έτέρα, τό έτερον.*
Πληθ. ϊήε 21πίκπη.

6. (§ΪΠ 2Γϊ1^01ϊϊ, άλλος, η, ο. Πληθ. δίη^ΟΓΟ, άλλοι κτλ.
7. βίηίβη’, ί, 03, ολίγος. Πληθ. βίηίβΟ, (οίΙΙφ), τινές. Δήλοι αόρι­

στον μικρόν αριθμόν. Εΐναι δ’ εύχρηστον ώς έπΐ τό πλεΤστον μό­
νον εις τόν πληθυντικόν αριθμόν, εις δέ τόν ένικόν μόνον μετά 
περιληπτικών ονομάτων.

8. Φΐαπφοί’, ί, Ου. Πληθ. ΐπαπφο, έστιν ος, έστιν ή, εστιν δ — ε- 
νιοι, πολλοί. Κλίνεται πάντοτε άνευ άρθρου καί κατά τόν τύπον 
αυτού, μετά ούσιαστικοΰ η άνευ τοιούτου.

9. 93θΐϊ>θ, άμφότεροι. Κλίνεται κατά τόν κανόνα τών έπιθέτων μετ' 
άρθρου και άνευ τοιούτου.

40. 9)Ιθί^·ΟΧΟζ διάφοροι, πολλοί.
41. ίίίίον, 0ζ 0§, άπας, άπασα, άπαν δλος, δλη, δλον. Πληθ. 21ΚοΛ 

άπαντες, όλοι. Κλίνεται κατά τό οριστικόν άρθρον, δεν συνά- 
πτεται όμως μετά τοιούτου καί δηλοΤ πάντοτε ποσότητα.

42. 3ΐ’βθΠΪ)θίποΐ ζ 0, 0$, τίς, οΐος δήποτε (λίαν αόριστος).*
43. κάποιος.

Παρατηρήσεις.

4. Εις την γερμανικήν παραλείπεται τδ άρθρον, τδ επόμενον είς 
την ελληνικήν τής λέξεως : δλος, δλη, δλον, αΚοη α((ο, αΠοδ, οΐον: 
Όλα τά χρήματα. 2ίίίθδ @0ΪΪ>. "Ολα: αί γυναίκες. 2((1θ 5ΐ*αΐΧ0Π.
"Ολα τά βιβλία. 2(ί(θ 2?ΐίφθ14. "Ολα; τάς ημέρας. 21ί(θ $’αθοΦ

Οταν όμως τδ: δλος, δλη, δλον δηλοΐ μονάδα (ακεραιότητα 
πράγματός τίνος), μεταφράζεται διά του*  βαπ$. Συντασσομένου 
δέ τούτου μετά κυρίων ονομάτων τών χωρών, πόλεων και νήσων, 
δόναται και νά παραλειφθή τδ άρθρον, τοϋ: βαη§ μένοντος ά- 
κλιτού*  οίον :

Όλος ό μην.
Μία δλη έβδομάς.
Όλη ή Ελλάς.
Όλαι αί Άθήναι. 
Όλη ή Κέρκυρα.

ί)?Γ βαιψ Φϊοπαί.
®πο βαιηο ϊδοίχ.
®αη$ ©ποφηίαπϊ) (ή : βαιψ ©νίοφοπίαη^).
®απ$ ?[Ηχη (ή : ϊχι$ θαιψ 2(ί^οπ).
®απ£ όίονίιι.

2. Το: αίί μένει συνήθως άκλιτον όταν προηγήται κτητι­
κής αντωνυμίας  οΐον:*
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?(ίί ηιοίη ϊδοίπ.
2(ίί ηιοίηο
5(ίί ϊ>οίη ®οίΐ>.
?ίΠ [οίηο 23ίίφοι.

όλος ό οίνο; μου.
δλα τά υπάρχοντά μου. 
δλα τά χρήματά σου. 
δλα τά βιβλία του.

3. Της αναφορικής αντωνυμίας: ϊυ-οϊφοΓ, ο, οδ, την αιτιατι­
κήν: ιυοίφοπ, ΐυοίφο, ϊυοίφοδ και πληθ. ϊυ ο ί φ ζ, μεταχειρι- 
ζόμεθα είς την γερμανικήν προς δήλωσιν αορίστου ποσού αντι­
κείμενου τίνος. Δυνάμεθα όμως την άοριστίαν ταύτην νά έκφρά- 
σωμεν, παραλείποντες τάς ανωτέρω αίτιατικάς, ώς και είς την 
Ελληνικήν, οΐον :

«δαΐοη @ίο βΐιίοη ϊδοίη ?
“Εχετε καλόν οίνον ;

(ΐη& %φ[οϊ, ϊυυΙΙοη ©ίο ϊυοί^ 
Ιδού μήλα· θέλετε; [φ^? 
2Βοίίοη ©ίε ?
Θέλετε άρτον ;
«§αθίη ©ίε ηοφ £ίηίο ?
Εχετε ακόμη μελάνην ;

«§αί>εη ©ίο ποφ 3^ογπ? 
Έχετε ακόμη κονδύλια ;

5α, ίφ ί;α6ο ϊυοίφοη. ή: 5α, ίφ ^α’6σ.< 
Ναι, έχω.
®ο6οπ ©ίο πιίΐ' (υοϊφο).
Δότε μοι.
5α, βοθοη ©ίο ηιίτ (υοίφοδ)
Δότε μοι.
5α, ίφ ί?αθο (ιυοίφο).
Ναι, έχω.
5α, ίφ ^αίο ηοφ ηχίφε.
Ναι, ε/ω.

ΎΟνοιιααηχυν 25.

&0Γ δίΐΊΠΟ, ό πτωχός.
5(ίί, τό πδν.
απβθίοίθΟΠ, ού παραγίγνεσθαι.

(κοινώς λείπω).
ϊ>αβ ®θ[θ, τό κακόν.
£θΧ ΦίοΠΟΓ, ό υπηρέτης, 

οίηίπίοη, εισέρχεσθαι.
^ΟΙ' δίηίπίί, ή είσοδος.

|οί;ίούοδ )
Γ Γ, . , > αλανθαστας. |01}ΙΟΓ[ΙΌΙ \
@θ(ΐφί, ή αΐσθησις. [έρωταν. 
θο|ι:αβί, παθ. μετ. του : ίνα^οπ,

^οΐοίηνοίπηίοη, εισέρχεσθαι.
Ϊοφο-Π, δανείζειν.
Πο^οπ, αγαπάν.

1>0Γ ΟΙαπΐοί, ό ληστής.
ϊ)ίθ ©ίίίο, τό ήθος, τό έθιμον^

(αΐΙΟΧ, ξυνός.
(ααοτ ϊυοΓ^οπ, ξυνίζειν.
ίαΐψΐΤ, χορεύειν.
11ΠΓθί(, άωρος.
^οίφοίναφοπ, νυμφεύειν, ύπαν- 

δρεύειν.
^ΟΓ 2δΐΐη[φ, ή επιθυμία.
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Γύμνασμα 25.
4. 9)2αηΛυίιί Βίο [ίφοη. 9Ήαη δπηη6ο, ϊυοηη ηιαη τοίφ φ. 9Βαη ϊυίίί 

ίη υεπ @αύοη βφη; 9Καη 6αχ[ α6οχ ηίφί υφπε Οαηδηφ οίηίχοίοη. ®ίηοχ 
ηηι  !αηη ϊ?ετ οχ[ίο [οίη. ^οίηοχ φ [ο^ίοχϊο^ 3φ ίαηη ^οίηο$ Φίοηοχ [οίη. 
3οηιαη6 1)α£ ηαφ 3φηοη βφ'αφ. 3φ ΐ;α6ο 3οιηαη6οη 9φφη, ϊυοΐφοη <Βίε 
ίοηηοη.-^αδοη (Βίο 6ίοφ 93α·φ 3οηιαη6οιη 909060η ? 91ίοιηαη6 φ ^οπίο $η ιηίχ 
βοΐοιηηχοη. 3φ ϊυίΚ ^ίοιηαηί) (^ίοιηαη6οη) [ο^οη. 9Λαη 6αι[  ^ίοιηαη6 (9Ηο- 
ηιαηβοηχ) ®δφ ίφηη. 3φ ^α6ο 3οιηαη60$ ίαιφη ίοηηοη, α6οχ ίφ ^α6ο 
ηίφί 9ο^οΙίί. 3ο6οπηαηη ϊνίν1> ο£ 3φχοη [αβοη. φ 306οχηχαηηβ  φφφί. 
®ογ ©ίηίιήίί φ3ο6οπηαηη (δοτ.)όχΙαη6ί. Φίο Βφίίίοχ χνοίίοη οίηαηβοχ  (δοτ.) 
ίφο ®ηφοχ  Ιοφοη. 2)ίφ §ϊυοί ^Βπ&οχ Ποδοη οίηαηϊιοχ (αίτ.) δΧοίηο Βφη?ο= 
φχ [οΚ [οΠφ ίοηχιηοη. 3φ ϊυίίΐ 6οη ©οηοχαί [οί6[ί φχοφοη. 3φ ίαηη 6ίχ 
3Ηφί>3 βο6οη, ιχοηη 6η ηχίχ ηίφί 6ίϊυα3 9060η ϊυίίφ.

*

*

*
*

*

2. 3ο6οχ ®1οη[φ φ [ίοχ6ίίφ. 3ο6ο$ 8αη6 ^αί [οίηο (Βίίίοη. βίη φη  ηηφ ο3 
ϊυίφη. 3ο6η'&οη  3Μ6οη ίαηη ίοηχηκη. <$οίηη  ^οη ®ο&οη ϊχφ απ^ίοίβοη. 
Φοι  ®ίηο ϊυίΠ 6Ϊ00, 6εχ 5(ηϊ)οχο ΐιήίΐ ίοηοδ. Φίο (δίηηι ΐυοΙΙίοπ φίοίοη, 6ίο 
δΐη^οχοη ΐυοίίίοη ίαη^η. 2δσ νση 6οη ^υοί 01οφη6οη 6αΐ7 ^οχοίη ίοηιηκη ? 
6ογ @φο ? 91οίη, 2(η6οκ. 2δίίί ιηίφ 6οφηίβο φχοφοη, ιυοίφοχ βφηη 
Ιφχ ϊυαχ? 9Μη, οίη 51η6οχοχ. θίηίβοχ ®οίη φ [αηοχ θοϊυϋΐ^οη. βίηί^οδ 
£)φ ϊυαχ πηκφ βίηίβο ^ίοπ Ιοδοη ηηχ οίΐίφο Χαβο. 9)1αηφοχ 91νιηο ί|1 
ο(ί ηίφί απη. -Καηφο 9)^η[φοη ιυοίίοη Μφο Μϊδοίί Μοη. Φιαηφο^ $ίπ6 
ίαηη ϊαη^ο [φΐίφη. Φΐαηφο [αβοπ, 6φ [ίο 6οηί[φ ϊοηηοη ηη6 φ Βηηοη ο^ 
ηίφί. ^8οί6ο £Βχίίϊ)0Γ ηιοίηοδ 8ύοιιπ6ο8 [ίη6 ίο6ί (άπεβίωσαν). φίο Βοί6οη 
(Βφ1Χθ[ίθΠΙ (ίη6 ^οφοίχαφοί (ύπανδρευομέναι). ©ίθ^ΧΟΙ'0 8γ01Πι)0 ΪΧοΠοΠ 6ίθ 
91ϊχί4>ο[ί$ 6ο[πφοη. 3φ [>α6ο ϊήοδ νοη ηχοφοχοη βοΐφνί (ήκουσα). 9[[(οχ 
ϋΰοίη Φ Ϊ)θύ)θχ6ΐπ (έχάλασε). 3φ ί;α6θ αίΐοη Φίαφ ^οχίονοη (άπώλεσα). 
δΐίίοτ 9)1οη[φοη 93αίοι· ί[ί ®οφ 6ογ ϊχιδ 51Κ οχ[φαΓ[οη ί;αί (έποίησε). 5(ΐίο 
^αίοη φη [οΐ;οη ϊχνίίοη. 51ί(ο^ ί[ί νοιΐΛοη. <§α6οη (Βίο ^ΐον 3χβοη6 οίηοη 
βο[οΐ;οη? ®η βοϊυφοχ <Β. 5(. ί[ί 3δβΙίη$ ίη ®οηί[φ!αη6 θοΐυοφι. 3φ ΐ;α6ο 
α£ί πκίη ®οϊ6 ϊ)οιϊοπη. 2Ώοίίοη ©ίοβαη^ 5)οηί[φίαη6 6οχοί[οη (ταξειδεύειν)? 
<§α£οη Βίο φα£>ίοχ? ^δοίίοη Βίο ηιίν ϊυοίφοδ 9060η ? Βίο ^αίίοη ιήοίο ®ί^ 
ηοη, ίφ (;α6ο ηιίχ ϊυοίφο 6ανοη 9οηνηυηοη (έλαβον).

*
* *

*

Θέμα 25.

4. Δύνα^ταί νά λέγοοσιν δ,τί Θέλουν. Λέγεται οτ& ηλθεν (90- 
ίοππηοη φ) ο βαοτΧενς. Είς είναι ο Κύριος μου. Ούδείς δύναται νά 
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εϊπη τδ εναντίον (οα£ ®ί^πΗχί(). 'Ενί μόνον έδωσα τον λόγον μου. 
Ούδεν2 θέλω νά δώσω τούτο. Έλθέ τις; Θέλεις τον κύνα τινός ; 
Μηδενί έϊπόν τι περί τούτου. Μηδένα είδον. Πας τις θέλει νά ήναι 
ευτυχής. Τούτο είναι ή επιθυμία παντός. Οί άνθρωποι δφείλουσι 
ν’ άγαπώσιν άλλήλους. Θέλω νά ϊδω ό ίδιος τον κήπον. Ό ιατρός 
τδ παρήγγειλεν ό ίδιος ϊπι*ού>η?ί).  Θέλεις τι; ’Όχι, δεν θέλω 
τίποτε.

2. ^Εκαστον ζώον έχει αϊσθησιν. "Έκαστος μαθητής πρέπει νά 
ήναι επιμελής. "Έκαστος δύναται νά πιστεύση τούτο. Έκάτερον 
είναι καλόν. Ουδέτερος θέλει νά έλθη. "Ο μεν δύναται νά πράξη 
τούτο, ό δέ εκείνο. ’^Αλλος θέλει υπάγει. ^Αλλοι ύπήγον είς τδ 
θέατρον. Όλίγος καφφές είναι καλός. ^Ανθρωποί τινες ζώσιν άνευ 
κρέατος. ’Ένιοι μαθηταί δεν είναι επιμελείς. ’Ένιοι θέλουσί τι, 
δπερ δεν δύνανται νά έχωσιν. Άμφότερα τά τέκνα του άπεβίωσαν 
(μηϊ> Είδον (ιφ φαΒβ ... θφϊ^π) άμφοτέρους τούς αδελ­
φούς. Διάφοροι πεπαιδευμένοι υπήρξαν (υαππ) έν τη άρχαιότητι. 
Διάφοροι θέλουσι νά ίδωσι τούτο. "Όλος δ καπνός είναι επιβλα­
βής. Όλος δ άρτος είναι καλός. "Όλοι δύνανται ν’ άκούσωσι 
(ί)ΰπη) τούτο. Είδον ολα. Γνωρίζετέ τινα (οίονδήποτε) δστις γι- 
νώσκει (ήξεύρει) γερμανικά ; Γνωρίζω κάποιον I. Δ. δστις θέλει νά 
ήναι καί (αιιφ) ποιητής.Όλη ή πόλις ήτο φωταγωγημένη (Μ?πφί?ΐ). 
"Όλη ή Τρίπολις κατεστράφη ϊυοτ^η) υπό τών Τούρκων.
Έπίετε καφφέν; Μάλιστα, επιον.’Έχετε καλάς σταφυλάς; ^Εχω.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ'.
Περί ρήματος βπίίυοΌο].

3 ·■

Προεισαγωγικά! παρατηρήσεις.
Γο ρήμα είναι το μέρος εκείνο τού λόγου, διά τού οποίου φανε- 

ρονομεν ένεργειαν ή πάθος, ή κατάστασιν αντικειμένου τίνος (προ-
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σώπου ή πράγματος), έτι δέ καί εις ποιον καιρόν ταύτα συμβαι- 
νουσι.

Α'. Παρεπόμενα τών ρημάτων.

Τα παρεπόμενα παντός ρήματος είναι και εις την γερμανικήν 
γλώσσαν τά έξης :

4. Δίάθεσις. ^0ΠΗ Μ (^βηΐΐδ ΥΟιΤη).
2. ’Έγκλισις. £02θϊηχ3.
3. Χρόνος. 3?ίί.
4. Πρόσωπον. φ^ΐ’ρπ.
5. Αριθμός. 3α^ί.
4. Αί άιαβεαεις τών γερμανικών ρημάτων είσί τέσσαρες, έπο“ 

μένως ταύτα διαιρούνται εις τέσσαρας τάξεις; ήτοι εις:
α. Ενεργητικά η μεταβατικά ή Η’αη]1ίίνο Βοίί^δϊίσ). Τά 

ρήματα ταύτα έχουσι δύο τύπους φωνής:
4. Ενεργητικήν φωνήν (ααΐϋε ^οπιή, όταν φανερονωσιν ενέργειαν, 

γινομένην παρά τού υποκειμένου τής προτάσεως και μεταβίβαζα- 
μενην απ’ ευθείας εις άντικείμενόν τι, οΐον :

ίαίφπ, άγοράζειν δίδειν
9)Μη Φαίον ίαιι^ί Μι Θαχίοι,
Ό πατήρ μου αγοράζει τόν κήπον-

2. Παθητικήν φωνήν ($χφ"ίν? δ^πτή, δταν τήν ενέργειαν, ήν φάνε- 
ρόνει τό ρήμα, αποδέχεται αυτό τό υποκείμενον, οΐον :

ϊΤΓϊΜϊ, άγοράζεσθαι.
@αι*&η  ηήι*ϊ>  νοπ ηκίινηι ®αίη*  βεϊαιφ..

Ό κήπος αγοράζεται παρά του πατρόςμου.

β'. Ονόετερα η αμετάβατα (ικιιίναϊο ή ίπίπιμίίνο 3^ιάηίσ), άτι­
να φανερόνουσιν, οτι τό υποκείμενον εύρίσκεται ε’ίς τινα κατάστα- 
σιν, ήτοι οτι ενεργεί μέν, άλλ’ οτι δεν μεταβιβάζει τήν ενέργειαν 
εις άντικείμενόν τι. Επομένως τά ρήματα ταύτα έχουσιν ενεργητι­
κήν μόνον φωνήν. Τοιαύτα ρήματα είναι :

ΙοΌίΠ, ζήν. 90'ί^Π, πορεύεσθαι ύπάγειν.
{Ιονδοη, θνήσκειν. [ίίίχπ, 'ίστασΟαι.
Φίο ίΛπ. Οι άνθρωποι ζώσι.
Ώΐο $ίΐύ>η*  9^011 ίπ &£ ©φπίΐ. Τά παιοία υπάγουν εις τό σχολεΐον.
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γ'. Αυτοπαθή η άνζωννμιακά (μιχίίίΒφί^Πφε η χίίιίιυίΛπβο Βοίί- 
ϊνδχ&χ). Τά ρήματα ταϋτα εΐναι ενεργητικά, ών τδ υποκείμενον εί­
ναι συγχρόνως και άντικείμενον, ήτοι φανερόνουσιν, οτι τδ υποκεί­
μενον και ενεργεί και δέχεται πάλιν την ενέργειαν εις έαυτδ, οΐον: 

μφ ίκιιοιχ, χαίρειν. |ίφ διασκεδάζειν.
^ίηϊ) |ΐφ. Τό παιδίον χαίρει.

δ'. Απρόσωπα (ιιηνη’ίδηΐίφο 3ήίη>δχΙη’), έκφράζοντα ενέργειαν 
η κατάστασιν, λαμβάνουσαν χώραν άνευ τής δηλώσεως τού υπο­
κειμένου, οΐον :

0$ ϊ)0ΠΠ£Χί, βροντά. ΙΤβΠΟί, βρέχει.
αστράπτει. [φποίι, χιονίζει.

2. Αί εγκλίσεις είναι πέντε .*
α’. Όριστική.
β'. Υποτακτική.
γ'. Προστακτική.
δ'. Απαρέμφατο; 
ε'. Μετοχή.

ϊ)ογ 3ηϊΗααίώ.
ΚΑΧ βοημιηςΗ^. 
1>οχ 3ηψη*αΗν.  
ϊ>η· 3ημηπίν.

φαχίίάμ.

3. Οί χρόνοι εΐνοι 'έξ .*
α'. Ένεστώς.
β'. Παρατατικός, ή Αόριστος.
γ'. Παρακείμενος.
δ'. * Γπερσυντελικός.
ε'. Μέλλον Α'.
ς'. Μέλλον Β'. ή τετελεσμένος.

φχαμηδ.

φΙπ^]ΐιαιπ!ρη'^^*  
δπίπχ.
δπίπχ φιάιππ.

Έκ τούτων άπλοι χρόνοι εΐναι δύο, ο Ένεστώς και δ Παρατα- 
τικδς, οί δέ λοιποί τέσσαρες εΐναι σύνθετοι, σχηματιζόμενοι διά 
τών βοηθητικών ρημάτων.

4. Τά πρόσωπα εΐναι τρία,  α'. β , και γ'.*
5. Οί αριθμοί εΐναι δύο : Ένικδς καί Πληθυντικός.

Β'. Σχηματισμός τών ρημάτων.

Ώς πρύς τδν σχηματισμόν των τά ρήματα διαιρούνται είς τρεις 
τάξεις:
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α'. Πρωτότυπα, (δίαηηηϊνοχίη.
β'. Παράγωγα, βή&υίη’Μλ
γ'. Σύνθετα, }α(αιηηκπβί[ί^^ βεΗ&ών&τ.

4. Πρωτότυπα ρήματα λέγονται τά ριζικά (άπλα) ρήματα έξ. 
ών σχηματίζομεν παραγωγούς λέξεις, οίον :

Έκ του : ΐήηϊππ, δένειν, σχηματίζονται αί λέξεις :
ϊ>ίί ^ΠΧΪ)^ ό έπίδεσμος. ®1ΐηύ, ή ένωσις, συμμαχία.

£ΒαΠΪ?, ό δεσμός, ή ταινία. ίΒΐίΐΙ^Πψ, ή συμμαχία, έπιμαχία.
Μ*  33αηι>Ζ ό τόμος. ϊ>α$ ^ΗΠ^Ι, τό δέμα.

2. Παράγωγα ρήματα λέγονται τά έξ ετέρων λέξεων σχηματι- 
ζόμενα, οΐον :

Έκ τοΰ: ίαφΐΠ, γελάν.
» » ^ίπίΐνοί'ζ άπόκρισις.
» » ίφαί’ί, οξύς.

Ιαφοίη, μειδιάν. 
αηίωοϊΚ'Π, άποκρίνεΟαι. 
(φαφιΧ, όξύνειν.

"Απαντα τά παράγωγα ρήματα είναι ομαλά.
Τά παράγωγα ρήματα σχηματίζονται τά μέν έκ ρημάτων, τά 

δέ έξ ουσιαστικών καί επιρρημάτων. Καί
α') Τά έκ ρημάτων παράγωγα ρήματα σχηματίζονται η διά 

της τροπής η διά τής μεταβολής τού ριζικού αυτών φωνήεντος, 
οίον :

Έκ του : ί'αΙΪΗΧ, πίπτειν· (αϊίοπ, τέμνειν, κόπτειν.
» ίμτχχχμπ, κρεμασθαι, κρέμαν.
» (αιίβοη, έκμυζ^ν, (αιιΟΓΠ, θηλάζειν, τιτθεύειν.
» Πίβοιι, κεΐσΟαι· τιΟέναι, κατατιΟέναι.
» μ^π, χαθίζεσΟαι- ϊ^ειι, θέτειν, κ^Οίζείν.

Τά ούτω σχηματιζόμενα παράγωγα ρήματα, έκτος τού δτι 
διαφέρουσι τών πρωτοτύπων κατά την σημασίαν, διαφέρουσι καί 
κατά τούτο δτι είναι μεταβατικά, ενώ τά έξ ών παρήχθησαν 
είναι ουδέτερα.

β') Τά έξ ουσιαστικών καί έπιρρημάτων παράγωγα ρήματα 
σχηματίζονται διά τής προσαρτήσεως είς αυτά τής καταλήζεως 
τής απαρεμφάτου ’ ?η. Είς δέ τά έξ έπιρρημάτων παράγωγα 
τρέπεται προσέτι καί τό ριζικόν αυτών φωνήεν, ώς καί είς τινα 
έξ ουσιαστικών παράγωγα, οίον *.
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Έκ του ;
»
»
»
»
»
»
»

»
»
»

αηίιυον&Π, άποκρίνεσθαι. 
^[φ?η, άλιεύειν.
1;αΐφπ, οίκεΐν. 
ΐαΐΐφΐΠ, καπνίζειν. 
ίαίψη, χορεύειν. 
ί>ηφη και ϊί&ί&η, δίψαν. 
ΡίΛεη, βάπτειν, χρωματίζειν. 
Ι’ύφΐΠ, έρυθραίνειν.
(ίαίΤν'Π, ρωννύειν ένδυναμόνειν. 
[φαν^Π, όξύνειν, 
(φΐυαφεη, έξασθενεΐν.
ϊναΐΊΠΟΠ, θερμαινειν.

καί διά κατα*  
έκ ρημάτων, ουσιαστικών καί έπιρρημά-

οίον *.
^ιπφΐΠ, άκροααθαι, ώτακουστεΐν.
Ιάφΐ'ΪΠ, μειδιάν.
[φίαρπΐ, άποκοιμιζειν.
πίπίβ^Η, καθαρίζειν.
^αϊΗχεη, διχοτομεί;, ήμισεύειν.
^ΓθΙ)ΐπη, δοκιμάζειν.
Ιϊβίητπ, κυβερνάν, βασιλεύειν.
^ή[φ^Π, κυριαρχεΐν.
αφ^Π, στενάζειν.

5ίπΙινϋΐΤ, ή άπόκρισις·
5ί[φ, ό Ιχθύς· 

ό οΐκος· 
ϊ»η· ΟΙαίχφ, ό καπνός· 

£αη$, ό χορός· 
ϊ?η· Φιιηΐ, ή δίψα· 

τό χρώμα· 
Γθφ, ερυθρός· 
[ίαχΐ, ισχυρός· 

οξύς·
[φϊυαφ, ασθενή;, αδύνατος· 
ϊυατηη θερμός·

γ') Παράγωγα ρήματα σχηματίζονται έπίση 
ληκτικών συλλαβών έκ ρημάτων, ι 
των. Αι καταληκτικαί δέ αύται συλλαβαί είσίν αί έξης επτά 
φεη, ίϊπ, αη, ίβεη, ίκη (ή ί?πη), (φεη καί ’^η, 

Έκ του : 
» 
» 

» 
» 

» 
»

3. Σύνθετα ρήματα λέγονται τά διά μορίων η άλλων λέξεων 
σχηματιζόμενα, οίον :

' Βίπβεπ, έπιδεΐν, ένόνειν.
ΠΠδ = ίαφεπ, καταγελαν.
ί^οφ αφίίΠ, ύπολήπτεσθαι.

Περί τών συνθέτων ρημάτων δρα 
φαλαίου.

άκούειν 
Ιαφοη, γελάν 
[φίφτη, κοιμασθαι· 
πίη, καθαρός· 
Ι}αίβΛ ήμισυ- 
φνοθΐ, ή δοκιμή· 
Γ6Χ, Γβ£18 (λατινικόν]. 
<§?η, κύριος· 
ίΐφ (επιφώνημα)·

νοίί ί 'βπηβΗΪ, έκτελεΐν.
{ίαΗ = ^Π^ΙΙ, συμβαίνειν.
Ιφα^ίοΐ^η = βφοη, περιπατεΐν.

την § 6 του παρόντος κε-

Γ'.) Συζυγίαι τών ρημάτων.
Τα γερμανικά ρήματα διαιρούνται εις *.

'1. Όμαλά, π^ίιπάίΠβε βοίηυύιίοι; καί 
Ανώμαλα, πηπβ?ίηιαρίβδ βίίΐϊυονίοΐ·.

Επομένως δύο είναι καί αί συζυγίαι αυτών.
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§ 2.

ΙΙερ'ι των ομαλών ρημάτων.

Όμαλά ρήματα είναι τά μή πάσχοντα ούδεμίαν μεταβολήν 
έίς την ρίζαν των. Τδ χαρακτηριστικόν των ομαλών ρημάτων 
είναι αί καταλήξεις του μέν Παρατατικού: ίο, τής δέ παθη­
τικής μετοχής: ί, προσαρτώμεναι εις την ρίζαν τού ρήματος.

Τδ ά. πρόσωπον τού ενεργητικού ένεστώτος τής οριστικής έγ- 
κλίσεως εις τε τά ομαλά και ανώμαλα ρήματα έχει πάντοτε 
την κατάληξιν : ο.

Α'.) Σχηματισμός των χρόνων.

'Ως βάσις τού σχηματισμού των διαφόρων χρόνων όλων των 
ρημάτων, ομαλών τε και ανωμάλων, λαμβάνεται ή άπαρέμφατος. 
Ή δέ κλίσις αυτών γίνεται διά τής προσαρτήσεως συλλαβών, ή 
και γραμμάτων μόνον, έν τελεί και έν αρχή τής ρίζης τών ρημά­
των. Η προσάρτησις αυτή, έν τέλει μέν τής ρίζης τού ρήματος γι­
νόμενη, λέγεται έν αρχή δ’ αυτού, αΰζησι,ς.

Τδ άπαρέμφατον όλων ανεξαιρέτως τών γερμανικών ρημάτων 
λήγει εις: οη ή και εις : π, όταν ή ρίζα τού ρήματος λήγη 
εις : I, ή χ, είναι δέ τούτο και πολυσύλλαβον, οίον :

ίαπ{οπ, άγοράζειν. ίαΜη, ψέγειν.
οίίοπ, σπεύδειν. ^ίηϊ>0ΧΠ, κωλύειν.

Τλν δέ ρίζαν τού ρήματος εύρίσκομεν άποβάλλοντες την κατά- 
ληξιν τής απαρεμφάτου*,  οη, ή: π. Ούτω π. χ.:

Ή ρίζα τού : ίαπ[οη, εΐναι : ϊαιή
» » οίϊοπ, » οίί
» » ία^οίπ, » ίαϊΜ'ΐ
» » ίήπϊχχπ, » Ι;ίπϊ)οχ

1. Ή μετοχή σχηματίζεται .*
ά) Ό μέν Ένεστώς ή ή Ένεργητώη μετοχή όλων τών ρη­

μάτων, ομαλών τε και ανωμάλων, προσαρτωμένου εις την ά­
παρέμφατον τού γράμματος: ϊ>, οίον *.
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ϊ&ΐφΠ — άγοράζων. 
νίίοπ — Ϊ?Ζ σπεύδων.

ίαβοίπ — β, ψέγων 
^ίπϊ)01ΊΤ — φ κωλύων.

β') ΓΗ δέ παθητική μετοχή τών δμαλών ρημάτων, προσαρ- 
τωμ,ένου εις μέν την ρίζαν του ρήματος του γράμματος : ί, έν 
αρχή δ’ αυτού της αυξήσεως : β ζ, οιον *.

1) 'Όοα χατιυτί’οω : Παρατη?ήσίις 1.

β 0 ί ΐαπρ ϊ, ήγορασμένος. β 0 ξ ία'Οεί ' ζ έψεγμένος.
β Ο^οίΙ^ί, έσπευσμένος. β ο = 1;ίηί)η ~ ί, κεκωλυμένος.

2. Ό παρωχημένος της απαρεμφάτου σχηματίζεται διά 
της παθητικής μετοχής του σχετικού ρήματος καί τού ένεστώ- 
τος τής απαρεμφάτου τών βοηθητικών ρημάτων : 1) α 6 ο π, ή 
[ ? ί η, οιον :

βοίαίφί §α(}0Π, εχειν ήγορασμένον.
βοοίίί (οίπ, είναι εσπευσμένος.
βΗαΜί ίχβΐΠ, εχειν έψεγμένον.
βίφίηβοΐΥ ^α&ΟΠ, εχειν κεχωλυμένον.

3. Ό ενεργητικός ένεστώς τής τε οριστικής καί υποτα­
κτικής έγκλίσεως σχηματίζεται προσαρτωμένης εις μέν τδ ά. 
προσωπον τού ενικού τής καταλήξεως: ζ, εις τήν ρίζαν τού 
ρήματος, οιον :

ίφ ϊαΐΐ[ = Ζ, αγοράζω, 
ίφ θί( = 0, σπεύδω, 
ίφ ίαϊ?ί ' ο/) ψέγω.
ίφ ^ίπ^ήπ,1) κωλύω, 

εις δέ τά “λοιπά πρόσωπα 
καταλήςεων

έκ τού : ίαιφ οπ.
» ?ίί = οπ.
» ίαΜ = π.
» ^ίπι)α = π.

τών αριθμών τών έξηςάμφοτέρων

Κατα.ΙηΕ,είς τον ενεστώτας.
Ό ο ι σ τ ι ζ ή 

ιΕνιχδ; Πληδυντιχί

—2 —επ
2. -(ι — ι
3. —ί. —?π.

’Γ π ο τ α /. τ ι 7. ή
4Εν>.χδς ΠληΟυντιχδί

1. —ζ —οιι
2. —— οί
3. —ο. —οπ.

ΣΙΙΜ. Έκ τών ανωτέρω προκύπτει, οτι τό ά. πρόσωπον τού ενικού 
τού Ενεστώτος τής ^Οριστικής εΐναι δ'μοιον μέ τό τής 'Υποτακτικής, ής 
τό ά. και γ'. προσωπον εισιν ομοισ. Προς δέ οτι τό ά. και γ'. πρό- 
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σωπον του πληθυντικού άμφοτέρων τών εγκλίσεων εισιν ομοια, και τέλος 
δτι τών καταλήξεων: καί: ζπροηγείται ειςτήν υποτακτικήν πάντοτε τό: 0.

4. 'Ο τής τε οριστικής και υποτακτικής είναι
δ αυτός, σχηματίζεται δέ προσαρτωμένης εις μεν τό ά.' πρόσω- 
πον του Ενικού τής καταλήξεως : ί οΖ εις τήν ρίζαν του ρήμα­
τος, οίον :

ίφ ίαπϊ ί ίφ ία^ιί =
ίφ αίί ? ϊΐ. ίφ 1;ίη1?η’ =

εις δέ τά λοιπά πρόσωπα άμφοτέρων τών αριθμών τών εξής κα­
ταλήξεων :

Καταλήξεις του Παρατατικού.
ζΕνικος

1. —ϊζ
2. -
3.

Πληθυντικός

1. —ίοη
2. —ϊά
3. .—&η.

Σ1ΙΜ. Έκ τών ανωτέρω προκύπτει, δτι τό ά. και γ'. πρόσωπον άμφο­
τέρων τών αριθμών του Παρατατικού είσιν δμοια.

5. ΓΟ Παρακείμενος σχηματίζεται διά του ένεστώτος τών 
βοηθητικών ρημάτων : ί; α 6 α η ή [Η π, και τής παθητικής με­
τοχής τού σχετικού ρήματος, οίον .*

ίφ 9£Ϊαιιίί. ίφ ί;α&£ <^ίαϊ>Λ.
ίφ 6ίη ίφ ί}α&? ο^ίπ^ηΊ.

6. ΤΟ Υπερσυντέλικός σχηματίζεται διά τού παρατατικού 
τών αυτών βοηθητικών και τής παθητικής μετοχής τού σχετικού 
ρήματος, οίον .*

ίφ ίμΐίί ο?ϊαιφ. ίφ Ι;αϋε
ίφ ϊυατ βονίίί. ίφ ί?αΗο βε^ίη^σί.

7. 'Ο Μέλλων Α'. σχηματίζεται διά τού ένεστώτος τού 
βοηθητικού ρήματος: ΐυ ? χ ? η, και τής απαρεμφάτου τού σχε­
τικού ρήματος, οίον .*

ίφ ϊαπ(ίη. ίφ ία^οίπ.
ίφ ίίΐοη. ίφ ί;ίηϊ>ονιυ
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ίφ ϊύοϊί)θ βίία^Ιί ί;α6οη.
ίφ 9^ίηί)0ϊί ^α&οπ.

ροσαρτωμένης είς μέν 
καταλήςεως: ο, είς δέ τδ β'. τού
ά, ή και: ί μόνον, είς τήν ρίζαν

8. Ό ΜΜΛων Β'. σχηματίζεται διά τού ένεστώτος τού 
αυτού βοηθητικού ρήματος και τού παρωχημένου τής απαρεμφά­
του τού σχετικού ρήματος, οΐον .*

ίφ οοίαιιίί ί;α6οπ, 
ίφ ΐυονί)ο μ^ίίί μάπ.

9. <Ή Προστακτική σχηματίζετα 
τδ β'. πρόσωπον τού ενικού τή 
πληθυντικού τής καταλήζεως : 
τού ρήματος, οιον :

*Ε'Ηχος 
ίαιι| = ο. 
οίί ' ο. 
ίαύί = ο. 
ί;ίπϊ>(ϋ)ν ξ ο.

Τδ δέ γ\ πρόσωπον τού 
ματίζεται διά τής 
προσωπικής αντωνυμίας, 
(ο(ίοη και ιηδίμπ, οΐον :

Πληθυντικός

οίί ' οί. 
ίαΜ ί ί. 
Ι)ίηϊ>ον = ί.

τε ενικού καί πληθυντικού αριθμού σχη-
υποτακτικής έγκλίσεως, επιτασσόμενης τής 

η και διά τών τροπολογικών ρημάτων *.

ζΕνικός Πληθυντικός

ίαπί - ο οι (|κ, πιαη). ίαιχ(οπ μο.
οι (οί( ίαΐφπ. με [οΚοη ίαιφπ.
οϊ ηιαμ (ή ηιδβο) ΐαιι^η. μο πιο^οη ίαπμη.

Έκτδς δέ τούτου ή γερμανική γλώσσα εχει είς τήν προστακτικήν 
και ά. πρόσωπον είς τον πληθυντικόν, δπερ σχηματίζει ή διά τής 
υποτακτικής έγκλίσεως, επιτασσόμενης τής προσωπικής αντωνυ­
μίας, ή διά τών τροπολογικών ρημάτων : ία((οπ, και ινοΚοη, οΐον: 

ίαιφοη πηγ.
ία[(οί (ίαμί) ιιηδ ίαιμοπ.. 
ϊυή*  ϊυοίίοη ϊαιιμη.

ΣΗΜ. ά) ΆντΙ του β'. προσώπου του πληθυντικού όλων ανεξαιρέτως 
τ&ν χρόνων τών ρημάτων υ.εταχειριζόμεΟα πάντοτε τό γ'. πρόσωπον αυ­
τού, προκειμένου νά έκφρασθώμεν περιποιητικώς πρός τι πρόσωπον, γρα- 
φομένης έν τοιαύτ·^ περιπτώσει τής τριτοπροσώπου αντωνυμίας : μοΑ διά 
γράμματος κεφαλαίου : ©ίο, οΐον :

II
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@ΐε Ειημπ, αντί ί(μ· ίαη|Ε
(Βίε είΐίεη, » ί(;ν είΠεί.
@ίε ί;α6εη μείαΜί, » ί^ν μεΕ^είΕ 
(Βίε ΐυενϊ)εη ίμηϊη:εη, » ίί;ν ιυενΜ ίμη^ηηχ.

β'.) ΕΙς τήν -προσταχτικήν μεταχειριζόμεθα, διά τον ανωτέρω λόγον 
άντι τού β'. προσώπου τού πληθυντικού τό γ'. πρόσωπον? οΐον :

ίαιφη (Βίε, άντι ϊαιφΕ
είίεη (Βίε, » είΙεΕ

Πίναζ των καταάήζεων τών δμαΛών ρημάτων·
Ένεστώς Παρατατικός Προστακτική'Οριςιχη Έν. 1 — £ Ύποτακ.

— ε
ζΟρις. και Ύποτ. — ίε Έν. β'. πρ. —ε.

Πλ. β'. » — εί ή Ε

2 — (ί — - ί£{ϊ Απαρέμφατο;
3 - ί. — ε. — ι?. — εη ή η.

Πληθ. 1 — εη — εη — ίεη Μετοχή
2 - ί — εί — ίίί Ένερ. — ϊ».
3 — £Π. — επ. — ίηι. ΠαΟ. βε —- Ε

Β'.) ΣΥΖΥΓΙΑ ΤΩΝ ΟΜΑΛΩΝ ΡΗΜΑΤΩΝ.
I. Ενεργητική φωνή.

Τύπος τής Ενεργητικής φωνής μετά τον βοηθητικού ρήμ&τος·

<£> α 6 ε π.

$αΐΐ{εη (άγοράζειν).

Όριστικη Υποτακτική
^Ενεσζώς.

3Φ ΐαχφε αγοράζω
ϊ?11 ϊαιφίΐ αγοράζεις
εν (με, εδ,ιπαη) ίαη(4 αγοράζει 
ϊυίν ϊαίφεπ άγοράζομεν
ίδν ίαιφί ) , Ύ~ > αγοράζετε
(Βιε Ετιφεη | * Γ
(ίε ΐαίφεπ, άγοράζουσι.

3φ ίαιφε 
ϊ?ιι ίαχιρε{ί 
η*  (με,εδ,ιηαη) 
ϊνίν ίαιι^εη 
ί(μ· ΐαιφεί 
(Βίε ϊαιφεη 
[ίε ϊαιι^ειυ

αγοράζω
άγοράζης 

ϊαίφε άγοράζη
άγοράζωμεν

άγοράζητε

άγοράζωσι.
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Παρατατικός η Αόριστος.

3φ 
Βιι 
η 
ϊυίχ 
φχ 
Γ«

ίαιφίο 
ίαπ^ίο[1 
ίαιψίο 
ΐαιφίοη 
Βαχφίοί 
ίαιφίοπ.

ήγόραζον 
ήγόραζες 
ήγόραζε 
ήγοράζομεν 
ήγοράζετε 
ήγόραζον. ή ή

γό
ρα

σα
 κτ

λ. 3φ ΐαιφίοΐ 
Βη ΐαιφίο^ 
οχ ϊαιψ& 
ϊχίχ ίαπΗοη 
ί^χ Βαιι^ίοί 
|1ο ίαιφίοπ.

η ίφ 
» Βπ 
» ου 
» ϊυίχ 
» φχ 
)) (ίο

ϊυίίχΒο \ 
ϊυίίχΒο(ϊ । 
ϊυίίχΒο 1 
ϊυίίχΒοπ । 
ϊυπχΒοί ' 
ϊυίίχΒοπ

ία
π(

οπ
. 

Ο
ά ήγ

όο
αζ

ον
 η η

θε
'λ

ο^
 

αγ
ορ

άζ
ει

 η α
γο

ρά
σε

ι

Παρακείμενος.

3φ 
ΒΠ 
ον 
ϊυίχ 
φχ 
Γ«

ί)αΒο \
Μ*  / 
ΐχιί ' 
^αΒοπ ί 
^αΒί 1 
^αΒοπ /

XX «
ςχ)

ϊχω 
έ’χε(ί 
εχει 
έχομεν 
έχετε 
έχουσι. ήγ

ορ
ασ

μέ
νο

ν,
 ή 

αγ
ορ

άσ
ει

 κτ
λ. 3φ ^αΒο

Βα ()α6ο(11 
οχ ^αΒο ί 
ϊυίχ Ι^ιΒοπ ί 
ψχ ^αΒοΙ I 
(ίο. ^αΒοπ /

ο—

«->

?χω

έχωμεν 
ϊχητε 
έχωσι

! -α)> ω

ΙΗ
1 ^·»

Υπερσυ ν τεΛικός.

3φ 
ΒΠ
ΟΧ 
ϊυίχ 
ίί)ϊ 
Γ«

ί)αίίο \ 
^αίίο(ί I 
^αϋο ! 
Βαίίοη ί 
^αίίοί: 1 
ΐμίίοπ'

ξΓ π
<Χ)

εΐχον 
εϊχες 
εΐΖ5 
ειχομεν 
εϊχετε 
εΐχον ήγ

ορ
ασ

μέ
νο

ν^
 ή 

αγ
ορ

άσ
ει

 κτλ. 3φ ^αίίο \ ί ίφ ϊυΰχΒο
Βπ φ’ίίίο(ϊ 1 » Βα ϊυίίχΒο(1
οχ φϊίίο \ » οχ ΐυίίχΒο
ϊυίχ Βαίίοπ ί » ϊυίχ ϊυίίχΒοπ
φχ ()αίίοί ) » φχ ϊυίίχΒοί
(ίο ^αίίοιι » (ίο ϊυΰχΒοπ 9θ

ία
π(

ί ί?
α6

οπ
. 

ηΟ
ελ

ον
 εχ

ει
 άγ

ορ
άσ

ει
 η 

ήγ
ορ

ασ
ιχ

ε'ν
ον

 >τλ
.

Α\

3φ 
ΐ>Η 
η 
ϊυίτ 
ί^Γ 
Γ«

ιυοχΒο 
ϊυίχ(ϊ 
ϊυίχΒ 
ϊυοχΒοπ 
ϊυοχΒοί 
ϊυοχΒοπ

«

ιι «I «->
/

θέλω 
θέλεις 
θέλει 
θέλομεν 
θέλετε 
Οέλουσι

. ,1

αγ
ορ

άζ
ει

, η 
αγ

ορ
άσ

ει
 κτλ

. 3φ ϊυοχΒο 
Βιι ϊυοχΒο(1 
οχ ϊυοχΒο 
ϊυίχ ϊυοχΒοπ 
φχ ϊυοχΒοί 
(ίο ϊυοχΒοπ

1 “Μ

ώς ό τήί 
στικής

όρι-

Μέλλον Β'. η τετελεσμένος.

3φ 
ΒΠ
οχ 
ϊυίχ 
ίί)Κ 
Γ«

η^οχΒο 
ϊυίχ(ί 
ϊυίχΒ 
ϊυοχΒοπ 
ϊυοχΒοί 
ϊυοχΒοπ 1

θέλω έχει αγο­
ράσει, ή θέλω έ­
χει ήγορασμένον 

κτλ.

3φ ϊυοχΒο 
Βη ϊυοχΒο(ί 
οχ ϊυοχΒο 
ϊυίχ ϊυοχΒοπ 
ί()χ ϊυοχΒοί 
(ίο ϊυοχΒοπ

5

1

7

ώς ο τής όρι­
α τικής.
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Προστακτική
Ενικός Πληθυντικός

ίαΐΐ(θΠ ϊυίν \άς (νά) άγοράζω- 
Ια(Η ΙΙΠδ ίαπ(οη [μεν ή άς άγο- 
ηήν ϊυοίίοη ίαιφηφάσωμεν. 
ίαΐχ(-θί αγοράζετε, ή αγοράσατε, 

άς (νά) άγοράζωσι 
ή άς άγοράσωσι.

αγόραζε, ή αγόρασαν.

άς (νά) αγο­
ράζω ή άς 
(νά) αγορα­
στή.

ϊαιφο, 

ϊαιφο ον 
ον [οίί ία«(οη 
ον ηιαο $ νν ιη&$ή 

ϊαιχ^π.

ίακ^οη (ίο ι 
ίκ (οΠοιι ίαπ(οη ! 
(ίο ηιδβοη ίαιι(οη *

Άπαρέμφατος.
Ένεστώς. ίαΐψΠ ή $11 ϊαΐΐ(θΠ, άγοράζειν, ή νά αγοράζω, (άγοράσω), νά 

άγοράζης, κτλ.
Παρωχημ. ^ίαπ(ίΐ)α6οη ή βθίαΐΐ(ί ξΗ^αίοπ, έχειν ήγορασμένον ή άγοράσαι.

Μετοχή

Ενεργητική. ίαΐΐ(θΐΐ'ί), άγοράζων, άγοράζουσα, αγοραζον.
Παθητική. βο^αίφί, ήγορασμένος, ή άγορασΟείς.

Τύπος ζής ενεργητικής φωνής μετά του βοηθητικού ρήματος· 

© ο ί π.

(£ίίΐ’Π (σπεύδειν).
Ύ)ριστικη Υποτακτική

^Ενεστως
3φ οίί-ο σπεύόω 3φ θίί-0 σττεύδω
Μι €ίϊ-ε(1 σπεύδεις ΜΙ θίΙ-φ σπευόης
ον ((ίο, ζ§, ΙΠαπ) οίί-ί σπεύδει οι (Γιο, οδ, ηκυι) οιί-ο σ<τευόη
ϊυίν Γί(-οη σπεύδομεν ιυίϊ ΟΐΙ-ΟΠ σπευύωμεν
Π)ν οίί-ί ) 
©ίο οίΐ-οη)

σπεύδετε ίίμ*  
©ίο

1 σπεύδητε
οιι- οη ί

(ίο οίΐ-οπ. σπεύδουσι.

Παρατατικός

[ίο θίί-011 σπεύδωσι.

?} ^Αόριστος.

3φ οίί-ΐο εσπευδον ή έ'σπευσα 3φ οίΐ-ίο ή ίφ ϊυίίν^ο 'ί .

1)11 οΐί-ιο[ί έσπευδες κτλ. ΜΙ οίί-ΙοΡ » ϊ)Η ΐυίίν^ο)! | Ν 'μ> · ϊ’ Ν
Οϊ οίί-ΐο έσπευδε ον οί(-ίο » ον ϊυίίνϊΌ 5 * £
ΐυίϊ οίί-ίοη έσπεύδομεν ιυίν οίί-ίοπ » ΐυίν ΐυίΐι^οπ - ν
ί()ν οίί-ίοΐ εσπευοετε ίί}Γ οίϊ-ίοί: » ίί;ν ΐυίίν1)οί 1
(ίο οίί-ίοη εσπευδον. |ίο οίί-ίοη ν (ίο ϊνηίν^οπ '1 ®>
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Παρακείμενος.

3φ 
βη
οχ 
ινίχ 
ί&ϊ 
με

6ίη 'ι 
ίφ / 
Φ ( 
μπί ί 
[θίθ 1 
[Μ /

?ζω
?χει« |
έ’ζει ’
έχομεν ( 
έ’χετε 
έχουσι |

σπεύσει 
κτλ.

3ώ 
ϊ>ιι 
εν 
ιυίι· 
ί(η· 
με

{εί } 
μίεβ |

(οιοη ί
[οίοί 1
(οίοη)

έχω \
ι

έχη ’ σπεύσει
έχωμεν ι κτλ.
ϊχητε 1
έχω σι /

* Τ^ε ρ σν ν τ ε .1 ικό ς

3φ 
ϊηι
ΟΧ 
ϊνΐχ 
ίί)ν 
Γιε

ΐυαχ ) 
ϊναχ}! 1 
ϊυαχ ( £ 
ΐυαχοηί ~ 
ϊνανί \
ϊυαχο η /

εΐχον \ 
είχες 1 
ε!χε ■ 
είχαμε ν ( 
εΐν ε τε 1 εΐχον )

σπεύσει 
κτλ.

3φ 
1)ΐι
ΟΧ 
ϊυίχ 
ί^· 
με

Ιναχο 
Ιναχο}! I
Ιναχο . ί £ 
Ιναχο π ιζ Έ 
Ιναχο! 1 ° 
ϊναχοπ /

ηίφ 1νΠΧ1)0 
»1)ΐι ΐνΐίχϊ)οί! 
» οχ ϊνϊίχϊ)0 
»1νίχ 1νΐίχ1)οη

5 » ίί)Χ ινΐίχνοί 
»μο ινίίχ1)οη /

&

Π 
&

ο

Με.Ι.Ιων

3φ 
1>ιι
οχ 
Ινίχ 
ίβν 
με

11)0X1)0 
ινίχ}! / 
ινίχο ί ς 
ινοχυοπί 
ϊΐ)οχ1)ο11 
ΐνοχνοπ /

θ ε X ο) 
θέλεις 
θέλει 
θέλομεν 
θέλετε 
θέλουσι

σπ
εύ

δε
ι ή 

σπ
εύ

σε
ι κτ

λ. 3φ 
ι)11 
οχ 
Π)ίχ 
ί^χ 
μο

ΐυοχνο )
1νοχϊ)ο[! Λ 
1Χ0Χ1)0 ( ί 
ινοχϊ)οη ί 
ΐυοχ!)οί 1 
ϊνοχ!)θΐι ;

ί ώς ό τής 
στικης

όρι-

ΜεΛΛ^ν Β'. η τετ ε Νεσμένος.

3φ 
1?ιι
οχ 
ϊνίχ 
ίίμ· 
Γιε

11)0X1)0 | 
ιυίϊ(1 1 « 
11)1x1) » £ί_
11)0Χ1)0Π ι 5
ϊυοχύοί 1 
ϊυοννοη /

θέλω έ’> 
σει κτ

ει σπεύ- 
λ.

3φ 
1)ΐι
οχ 
11) ίχ 
ίί)Χ 
μο

IV 0X1)0 '| 
ινοχ!)ο[!Ι 
1νοχϊ)0 I ώς ό της
1ν0Χ1)0η ( 5 στικης
1νοχ1)οί 1 1νοχ1)οη)

όρι-

Προστακτική

Ενικός Πληθυντικός

οίί-Ο, σπεύδε ή σπεΰσαν.

είίσ οχ
οχ [οίί οίίοπ
ον ηιαβ (η οχ ητδβο)

ας (νά) 
σπεύδη ή 
άς σπεύστι

οΐίοΐΐ Ινίχ άς (νά) σπεύδωμεν
ία$ί ιιηδ είίοιι < η 
ΐνίΐ ΐνοΙΙοίΙ οίίοπ > άς σπεύσωμεν. 
οίί^οί σπεύδετε ή σπεύσατε.
ΟΐίοΠ {Κ ) άς (νά) σπεύδωσι 
μο [οίίοπ οίίοπ η
μο πΐΟβΟΠ οίίοπ άς σπεύσωσι.
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Άπαρέμφατος.
Ένεστώς. οίίοιΐ ή £11 οίίϋΠ, σπεύδειν, ή^ νά σπεύδω^ (νά σπεύσω) κτλΛ 
Παρφχημέ/ος. βοοίίί [οίπ η 0ΟθίΗ ^11 [οίπ, σπευσαι.

Μετοχή
Ενεργητική. οίφή^ϊ), σπεύδων, σπεύδουσα, σπεΰδο-ν.
Παθητική. (μ^οίΗ, εσπευσμένος ή σπεύσας.

Παρατηρήσεις έπι του σχηματισμού τών χρόνων.

4. Τά ρήματα, ών ή ρίζα λήγει εις: I, άποβάλλουσι τδ πρδ 
τού γράμματος τούτου : ο, εις τδ ά. πρόσωπον του ένεστώτος και 
τδν ένικδν τής προστακτικής, οϊον :

Ένεστώς. ίφ ία'οίο, άντι: ίφ ίαϊ>Λ.
Προστακτ. ίαΗο, » ίαϊ)?ίθ.

Δύναται νά έκθλιβή τδ : ο, και τών εις : χ, ληγόντων βημά­
των, οίον :

Ένεστώς ίφ ίμΐΙΪΗΎ, και ίφ Ιμπϊ>0Χ0.
Προστακτ. ΐμπΰΧΟ, » 1)ί1ΙΪ)0Χ0.

Τδ α'. πρόσωπον του πληθυντικού τών εις.*  χ, ληγόντων ρημά­
των σχηματίζεται ώς ή άπαρέμφατος αυτού*  κλίνονται δέ τά α­
νωτέρω ρήματα εις τδν ενεστώτα ώς έζής

Ενικός, ίφ ίαΜο ίφ ΐ;ίπί)(ϋ)Χ0
ϊ?ιι ΐμηϊ>οχ[ί
οχ ίαΜί. οχ ^ίη'οοχί.

Πληθυντ. ϊυίχ ία^οϊη ϊυίχ ί?ίηϊ>οχη
φχ ίαΜί φχ ί)ίηϊ>οχί
|ίο ία^οίη. (κ ^ίπϊ?οχη.

2. Τά ρήματα, ών ή ρίζα λήγει εις σύμφωνον συριστικόν
(η ([, [φ, 5, καί |), φυλάττουσι τδ φωνήεν : ο, μόνον πρδ τής κα-
ταλήξεως*.  (ί, τού β\ προσώπου τού ενικού, οιον *.

ίφ Χθί[θ οδοιπορώ. ^11 Χθί[φί
ίφ μισώ. ϊ)ΐι ΐ;α[μ[ί
ίφ ί’ίίίϊί, δάκνω. ϊ?π ίοφοΐί
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ίφ ΐΠηφε, μίγνύω. 1)11 11ΐί[φήϊ
ίφ [φεν$ε, αστεΐζομαι. 1)11 (φεί^
ίφ [φα|ε, έκτϊμώ. ϊ>ιι (φα£ε[ί

3. Τά ρήματα, ών ή £ίζα λήγει είς*.  1), και ί, διατηρόΰσι τδ*.  ε, 
προ όλων τών προσωπικών καταλήξεων του Ένεστώτος, Παρα­
τατικού και τής παθητικής μετοχής, οΐον *.

ϊε^εΠ, όμιλεΐν λαλεΐν ανδείίεΠ, έργάζεσθαι.

καθώς και έκεϊνα, είς ά χάριν ευφωνίας απαιτείται ή διατήρησις 
τοϋ : ε, οιον :

αφπκπ, άναπνεΐν, [ε^ηεπ, εύλογεΐν.

Παραδείγματα.

Ένεστώς Παρατατικός Παθητική ρ,ετοχη.
3φ τε!)ε, 
1)ΐι νε&εβ, 
εν νε1)εί. 
ϊυίν τείχη, 
φν 
ίίε ’νείχη.

3φ νε!)είε, 
1)ΐι νφείεβ, 
εν νε!)ε1ε. 
ϊυίν νε!)είειχ, 
ί(;ν τε^είεί, 
με νε^είεπ.

θενε!)εί.

3φ ανΐείίε, 
Μ ανΒείίε(ί, 
εν αιΤείίεΤ 
ϊυίν ανΜίεη, 
φν ανίχίίεί, 
με ανέείίεη.

3φ ανδείίείε, 
1)ΐι ανβείίείεβ, 
εν ανΒείίείε. 
ϊυίν ανθείίείεπ, 
φν ανθείίείεί, 
με ανΒείίεΙεη.

βεανθείίεί.

3φ αφιηε, 
1)ΐι αφιπεβ, 
εν αφηχεί. 
ϊυίν αφπχεη, 
φν αί^ηχεί, 
(ίε αφηχεη.

3φ αί^πχείε, 
1)ΐι αφχπείε[ί 
εν αφχηείε 
ϊυίν αφηχείεπ, 
φν αφηχείεί 
[ίε αφηχείεπ.

βεαίίμικί.

3φ (ε^ηε, 
1)ΐι (εθηε^ 
εν (ε^πεί. 
ϊυίν (εβηοπ, 
φν ΐεθηεί, 
με [εβηεη.

3φ ΚΒηείε, 
1)ΐι ΐε0πείε[ί, 
εν [εβπείε, 
ϊυίν (ε^πείειχ, 
φν {ε^πείεί, 
ίΐε [εβηείεη.

Οε-εβίιεί.

ί. Την αύξησιν: θε, είς την παθητικήν μετοχήν δεν λαμ
νουσι:
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α') Τά ρήματα, ών ή άπαρέμφατος λήγει εις: ίκη ή ίονόη, ΧαΙ
&τινα παράγονται έκ ρίζης ξένων γλωσσών, οΐον : 

αίίίπη, άθρΜζειν. αίίίτί καί ούχΐ βοαίίίιί
^αϊίίτΟΗ, διχοτομεΐν, ήμισεύειν. ^αίίίνέ
ΧαίΙπη, ξυρεϊν, ξυρίζειν. Τα[ίΐ1
{ίΐΐίίκπ μελετάν, σπουδάζειν. ^αίίτί
ΤΟβίητπ, κυβερνάν, βασιλεύειν. ΓΟβίοτί.

β') Τά σύνθετα, άρχομενα έκ τών αχώριστων μορίων: ίο, οηψ, 
οπί, οτ, ηιί^, νον, $η*,  νοίί, κίίοτ και ΐμπίοτ, οΐον:

ίοτοφηοπ, λογίζεσΟαι, ύπολογ'ζειν. Βότοφηοί.
οηψδτοη, έπανίστασθαι, στασιάζει. οιη^οτί.
οηίτίίίΐοπ, έρεθίζειν, έξαγρια 1 νειν* οηίΐΊί|1οί.
ΟΤίΗΪΓΌΗ, πάαχειν, ύπομένειν. οτίιιϊίοί*
βφοτφοη, πείΟεσθαι, ύπακούειν. βΟ^ΟΓφί.
ηιΐ^ναΗφοπ, καταχράσθαι. ιηίρίταΗφ^
^οτίαπίοη, πωλεΐν. ϊ)θΐίαπ[ί.
ξοτΡοπη, καταστρέφειν. $οτ$δτί.
νοίίοηίοη, περαίνειν. νοίίοπίοί:»
ϊυίίοτίοβοη, άνασκευάζειν. ϊυΐίοτϊο^ί.
^ίηίοτίοβοπ, άποταμιεύειν. 1;ΐπίοτΙθ9^

5. Τά έξης Βξ, ρήματα :
1. ίτοΗΠΟΗ, καίεσΟαι, καίειν, φλέγεσΟαι.
2. ίοΗΠΟΠ, γινώσκειν, γνωρίζειν.
3. ΠΟΠΠΟΗ, όνομάζειν.
4. ΤΟΠΙΚΗ, τρέχειν, δρόμφ φέρεσθαι.
5. [οπίΚΗ, στέλλειν, άποστέλλειν και
64 ΠΚΠίΟΗ, τρέπειν, στρέφειν.

μεταβάλλουσιν εις τον παρατατικόν και τήν παθητικήν μετοχήν τό ριζικόν 
φωνήεν των εις : α, κλίνονται δέ κατά τά λοιπά όμαλώς, οΐον :

Ένεστώς. Παρατατικός. Παρακείμενος
ΐφ ίτοηηο, ίφ ίταπηίο. ίφ ίαίο βοίταηηί.
ίφ ϊοηηο, ίφ ίαπηίο. » θοΤαπηί.
ίφ ηοηηο, ίφ ηαηηίο. » βοπαπηί.
ίφ τοππο, ίφ ιαηηίο. ίφ ΐίη θοταπηί.

ίφ [οηίο, ίφ [αηίίο- ίφ ί;αίο
ίφ ινοηίο, ίφ ηχιηΜο. » θοκαηίί
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Τών δέ ρημάτων : χαΐ ιυ?ηι>£Π είναι ίν χρήσει και ο ομαλός
τύπος, οίον *.

ίφ [οιώοίε. ίφ βψπΜ

ίφ ϊυεηΜ^ »

0. Τά έξης τρία ρήματα :
1. ίπΠβ£Π, χομίζειν, φέρειν.
2. ϊ>εηί?Π, διανοεΐσΟαι, σκέπτεσΟαι καί
3. η?ί{^η, γινώσκειν, ήξεύρειν.

μεταβάλλουσι τήν ρίζαν των εις τόν παρατατικόν καί τήν παθητικήν μετο-
γήν, καίτοι προσλαμβάνουσι τάς καταλήξεις τών ομαλών ρημάτων, οιον

ίφ ϊηίηβο, ίφ (παφ&. ίφ Βπίφ^. ίφ βοΟναφί*
ίφ ίφ ύ«φί?. ίφ ϊιαφίί. » β^αφί.
ίφ ίφ ιυιφί?. ίφ ϊυίί^. » βϋϊυιφί.

Τό δέ : ϊυφειΐ, κλίνεται εις τόν ένεστώτα ώς εξής : 

Ένεστώς. ίφ ηχφ, ϊι??φ£, η*  ϊυεφ.

Πληθυντ. ϊυίΐ ϊυί^Π, φΐ Μ)ί[[θίΖ (ίΐ Ιυί([0Π.

ΣΗΜ. 4. Κατά τον τύπον τού: ίαιιμπ, και τάς παρατηρήσεις 
έπι του σχηματισμού τών χρόνων κλίνονται και τά έξης ρήματα:

αφίΐΠ, σέβεσθαι, ύπολήπτεσΟαι. 
απίΠΧΗ'ΐΟΠ, άποκρίνεσθαι. 
ίαποη, οίκοδομεΐν.
ΜϊΙΙίφεη, χρήσΟαι, δεΐσθαι. 
βείβΠ, προσεύχεσΟαι, 
&£ϊυιφϊΚΠ, κατοικεΐν, οίκεΐν. 
Ϊ\1^ΗΙ, λούεσθαι.
(ΟΠίβίΚΗ, διορθουν. 
^αίφοΠ, διηγεΐσθαι.
φαβδΠ, έρωταν.

όδηγεΐν.
φ(ΙθΠ, πληρούν, γεμίζειν. 
(φαίίβεη, πιστέύειν.
ί)1ΐηβθνπ, πείναν.
ΐ)0ΚΠ, άκούειν,

ί^οίοη, μετάγείν, φέρειν.
ί;αηί)?ίη, ένεργεΐν, πράττειν.
ί(ή$£Π, ένδύειν.
1?ΠΚΠ, μανΟάνειν, διδάσκεσΟαι.
Ιφπη, διδάσκειν.
ΙΜΐΠ, άγαπαν.
Ιοδ^Π, έπαινεΐν.
ΐηαφοπ, ποιεΐν, κατασκευάζειν. [σΟαι. 
1Παν[φίΚΗΖ πορεύεσΟαι πορείαν ποιεί- 
ηκίη^Π, νομίζειν, δοκεϊ μοι.
Ο^ΙΚΠ, άνοίγειν.
^(ΗΠι)ηΊΙ, λεηλατεΐν^ λτ^στεύειν.
ΙϊίηίβΐΠ, καΟαρίζειν.

λέγειν.
(«ΐηηκίπ, συλλέγειν.

$ β
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(φίΗΜπ, σείειν, κινεΐν. 
θέτειν, καθίζειν.

Ι^ίοϊοπ, παίζειν.
τιμωρεΐν.

[πφίΗ, ζητεΐν.
ίΰΜϋΠ, φονεύειν.

διορθούν, έπανορθούν.
ϊίάίΚΠ, κλαίειν.
ϊυίίη[φ£Π, έπιθυμεΐν.
ϊυίφίΚΠ, κατοικεΐν.
$θί0θΠ, δεικνύειν.
£ίίίενη, τρέμειν.

2. Κατά τδν τύπον του: οίϊοπ, και τάς παρατηρήσεις έπι τού 
σχηματισμού τών χρόνων κλίνονται και τά έξης ρήματα I 
ΡαΙΙείΠ, πτερύσσεσθαι. ΠΪ[εΠ, δδοιπορεΐν, ταξειδεύειν.
ΠείίεϊΗ, άναρριχασθαι. |ίίπ$£Π, καταπίπτειν, κρημνίζομαι.
ΙαΠ^ΠΖ προσορμίζεσθαι, καταπλέειν. ϊυαπ^ΓΠ, πορεύεσθαι, δδοιπορεΐν.

^Ονομασζικόκ $6.

ίΐ^πίαπί, ο υπασπιστής. 
23?βίη'^£, ή επιθυμία, ό πόθος. 
23θί{φα^£ΐΖ δ πρεσβευτής. 
φαχΛηίι?8, αχαρακτήριστος. 
ϊ>ε^αΓθ, διά τούτο.
ςΈ>ΟΠΖ άρτι, προ μικρού.
ΙοΗίβ, έτοιμος.
|α(1Ζ σχεδόν.
@£Ϊ>ίφί, τό ποίημα.
βΟΠΠβ, αρκετός, αρκούντως.
9Καΐ’φεπ, δ μύθος, τό παρα­

μυθίαν.

βη' 9)?ίπί(1χΐ’, δ Υπουργός.
ΠΗΓ, μόνον, 

πολλάκις.
Ηα ΙΗοβίοΠΙΠβ, ή Κυβέρνησις.
ϊ>η*  ®φκίβΙί(φ, τό γραφείου.

©φίτίΒ^ΠΙΠΙΠ, τό δωμάτιον 
τού γραφείου.

[θΚ1Π\ &μα. 
άλλοτε.

νοίίΐΎ^ίίφ, αξιόλογος, έξαίρετος 
ϊυάί, έπειδή, διότι.
βη^ίί/ δ σκοπός.

Γύμνασμα 26.

3φ ϊίούί ηκίικπ 93αίσ ιπύ> ιικίικ ΦΊηίίη*.  Φη Μικη 
ππϊ) ^ίικ Φογ ΙοΠ ί)?π ^({Ηβοη (Βφΰίον. Φη*  ίΒ^κπ^
ίί ϊΐαιϊθοπ απ[ ϊ>?ηι Φ2αιΉο. ΦΙοίικ ιηαφίοη ςπκ [φοικ

2δίν αίίο πη[ητ 51ιι^α6?η ο?Ιη*πΙ.  ΟΚΗη ®αίον Βαιιίο Ηη 
(φδηοδ φαπδ, π6ογ ιηίίπ ©ί;αίιη ΐ;αί οίπ ποφ [φϋικπδ θΛαιιί. ΦΜπε ©φιυ?ί 
{Ιη*  [φ βίνπ 2)ΐιι[ίί. Φα§ 51ίη^ ΐ;αΗί βηνοίπΐ; ίφ ίναο^ ιυαπηπ 

βοϊυΗπί ί;αΒ^; ητίν, ϊχι|π3 ο^υίίη(φ^ (ο$) ίί&η*  ηίφί
ί;ίίί^. φον £φνη· η,ηίν^ ϊ>οπ όίιιαΐίη ^να^η, ϊυοππ η*  {οίπο 2(ιφ 
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§α6ε πίφί Ιεχηίε. 3φ ηηΐχ6ε 3ί)χε δε6εχ ^εύχαπφί ί?α6επ, ϊυεηη (ίε βηί 
ϊυε(εη ϊυανε. 9)Μη ©εφη ϊνίΐ'6 (είπε Ηείηε <&φϊυε(1εχ ίη 6ίε ©φιιίε (ίφαη 
πηύ ϊυΐε6εχ 6αχαπ£ (;οίεη. ®ίαπίεη ®ίε, 6α$ 6εχ £εΐ?πν βψηιίί ^αδεη 1υίχ6 ? 
©αο£ ^οίηεητ 5κηη6ε, 6α(? ίφ ίη 6εχ ^εοϊπ0(ϊχα$ε ιυιφηε. <§οίε εχ ηπχ είη 
ϊυεπίβ ©αΐαί. Φεχ £8ε6ί«τίε φίί 6ίε 5ία(φεπ |ΰ[(εη. ©ρίείεί )εφ ^ίη6εχ. 
&φ πηδ ίαπ^π. ϊδίχ ϊυοίίεπ είπε 91ή(ε ηαφ φαίχαδ ηιαφεπ. δχαβεη ®ί*  
6ίε ®αι]6, οί 6αβ ίετίίβ ί(1. 3φ ^αίε £α(1 είηεη ©ρα^ίεχοαη^ $π ηια^ 
φεη. 2δείηεη6 (α$ίε ιηίχ ^ίηίΛ ίαβ 6εχ &φνεχ ε§ βο[ίια.ϊί ^αίο. ©α§ 
ί(1 είη ^είχαπφίεδ $Βαφ.

2, 3φ ία^ίε ίίε ηηαχίί^εη ^ίη&χ. ®χ φαηίεϊί αϊ£ Φαίεχ αη ητίχ. ©α£ 
$ίηϊ) Ιαφείί. Θφηίίεϊη ϊυίχ 6εη£)6£δαιηη πη6 (αιηπιείη ϊυίχ Μδ ©8(1. ©ίε 
δεχδχεφεχ ^ίίίεχη νοχ ίεηι ®ε[εί$ε. 3φ ί)ίπ6ητ ίήφ ηίφί απ^πβΓίχη. 2Βα- 
ηιηι (?ί^(1 6η 6ίφ ηίφί? 2Κί(φήΙ 6π ίιηηι?χ 6?η ®?ίπ ιηϋ $δα^ϊ?
9αίο 2^€η(φ ΐ?α$1 *Κί?ηιαη6?π.  2)ίε ^ιπί^ν ίίοί6^ 6ίο ^ίη6η*.  ©σ £φπι 
(τα^ίε 6εη Θφίΐίει; 6ίφν α6ετ αηίιυοιΊεΙε πίφί. £)ίε[ε £επΐε ^α6εη (φ 9Π* 
βεαϊ6είίεί. ©ίε ίΗαπΒεν φαίεπ είηεη 0ΐεί[εη6επ ^ΪΗπ6ειΗ πη6 ^εΐο^ίείο 
®ο11εη6εί 6οφ επνε 5(ν'6είίεπΛ $1η6εν. ®οίί [ε^ηεί 6ίείεηίβεη, 6ίε ;α φηχ 
ΐείεπ. Ϊδαϊπηι Β^ηε^ 6ιι ηίφί 6ίε 8εη(1εν? (§3 ί[ί ία (ο ^εί(?. 2δα§βπ(6 6π 
ίϊα6ΐι1 ? 3φ ^α6ε 6ί?(επ ΪΒείη ^νο'Οίχί; εν ηί νοΛε^ίίφ. ©ίε ©πφπιιίΐεΐ' 
^αί 6:π $ίη6ενη $1αχφεη ει^αί^ίί. ϊΟίείη Οϊαφϋαΐ ^αί (είπ 45απ§ νενίαιφί, 
ϊυείφεδ ίφ Βείνεφηί: ΐ)α6ε. ©ίε @φΗ.ίεχ ^αίίεπ αίίε φχε ^Ιχβείίεπ *)θΚεπ6εί.  
3φ Βνεηπε &ογ ^ε^ΐει^ε, ηιείηε 8ϊεπη6ε (εί)εη. ©εη 2)?αηη,. νοη 6εηι 6π 
€Ϊεη $ετε6εί ί;αίί,. ^α&ε ίφ βείαηηί. ©ίε (Ηε^ίενπη^ ί;αί είηεη £Βοί(φαίίεϊ 
ηαφ ®οη[ίαηίίηο£εί ^[αη6ί (:.]ε[εη6εί).. ©ει*  33αίετ ϊυαηΜε (ιυεη6είε) (Ιφ

(είηεηι (Βεφηε πη6 ("α^ίε: 2δεφί 6π, ϊυετ 6ίε(ε Θαφεη βε^ταφί ί)αί? 3φ 
^α6ε ηίφί 6αϊαη βε6αφίΑ φπ &ιι (τα^εη, ϊυει εχ [εί.

Θψ,α 26.

4. Άγαπας τούς γονείς σου; Μάλιστα αγαπώ τούς γονείς μου 
και ούτοι άγαπώσιν εμέ. ΓΟ πατήρ έτιμώρησε τον υίον, διότι δεν 
είχε κάμει καλώς τάς εργασίας του. Περιωδεύσατε ζδη έν Γερμα­
νία; Κατωκησα πολύν ((αη^ε) καιρόν έν Γερμανία και περιώδευσα 
πολλάκις έν αύτη.. Πού άπήλθεν (έταξείδευσεν) ό φίλος σου; Με- 
τέβη εις Γαλλίαν. Προς τίνα σκοπόν; Γ/Ινα σπουδάση εκεί. Καί τί 
δά σπουδάση ; Θά σπουδάση την αυτήν έπιστημην, ην έσπούδασε 
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καί δ αδελφός σου. Δεϊζόν μοι που κατοικούσιν οί γονείς σου. Κα~ 
τοικούσιν έν τη νέα οικία, ην ωκοδόμησαν. Θέλεις νά μέ οδήγη­
σης προς αυτούς ; Είπατε είς τά παιδία δτι ό διδάσκαλος θά τά 
τιμωρηση, άν δεν μάθωσιν δ,τι αυτός τοΐς έδίδαξεν. Ό πατήρ 
μου μοί είπε νά τώ φέρω έκ τού γραφείου του τάς έφημερίδας. 
Τά παιδία ήρώτησαν άν δύνανται (έξεστι) νά παίξωσι. Παίζατε, 
παιδία, είπεν αύτοϊς δ διδάσκαλος. Μειδιών ηρώτα τό κοράσιον : 
«’ΓΕπραξα καλώς ; » Ούτος δ καθηγητης είναι δ αγαπητός μας 
φίλος. Ό μαθητης ήθελε μάθει (ύπερσυντ.) τό ποίημα τούτο, 
άν ηθελεν έχει καιρόν. Ύίθελον τιμωρήσει τόν υιόν μου, άν δεν 
ήτον ασθενής. Θά ήγόραζον την οικίαν ταύτην, άν είχον αρκετά 
χρήματα.

2. Μη μ’ έμποδίζετε νά καθαρίσω τά ένδύματά μου. Ενεργώ 
πάντοτε δπως σκέπτομαι. Οί άνθρωποι ψέγουσι τούς ψεύστας. 
Συμμαθητής τις έλεγε, δεν κρυόνω (ριγώ) (ίφ ^νίοκ ηίφί), τρέμω 
μόνον. Τούτο τό θέρος δεν έλούσθην πολλάκις, άλλοτε έλουόμην 
καθ’ έκάστην. Αείποτε έσεβάσθην τούς άνδρας, οϊτινες έπιμελώς 
έργάζονται. Χορεύεις ευχαρίστως ; Διατι μισείς τόν άνθρωπον τού­
τον ; Αστεΐζεσαι λέγων (δταν λέγης) οτι μηδένα έκτιμας ; ^Αλ­
λοτε οίκούσα ολην την οικίαν ταύτην, τώρα δέ κατοικώ είς έν 
μόνον δωμάτιον αύτής. Ό φίλος μας έπεραίωσε τό έργον τούτο, 
δπερ έπώλησε λίαν ακριβά, διότι τό είχεν έπιδιορθώσει. Διώρ- 
θωσεν δ διδάσκαλος τό θέμα σου ; Οί στρατιώται έπορεύθησαν 
(έποιησαντο πορείαν) σήμερον πλέον τών οκτώ ωρών. Ό Βασιλεύς 
’Όθων έβασίλευσε σχεδόν τριάκοντα έτη. Έδοκιμάσατε τόν κα­
πνόν τούτον; Έγνώρισα τόν Κύριον τούτον δταν έσπούδαζεν είς 
την Γερμανίαν*  τόν ώνομάζαμεν «Άφράτον». Γ'Ολοι έδραμον άμα 
ηκουσαν, οτι έκαίετο τό Θέατρον. Ό Βασιλεύς άπέστειλε τόν 
Υπασπιστήν του πρός τόν Υπουργόν. Διηνοηθην νά σοί φέρω έν 
βιβλίον, αλλά δεν ηξευρον ποιον, διά τούτο σοι έφερον μόνον 
την εικόνα ταύτην. Νομίζεις δτι αυριον θά έχωμεν ώραϊον καιρόν;
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II. Παθητική φωνή.

4. Παθητικηυ φωνήν έχουσιν δλα τά ενεργητικά η μεταβατικά 

ρήματα.
2. Ή παθητική φωνή τών τε ομαλών και ανωμάλων ρημάτων 

είναι η αύτη’ σχηματίζεται δ’ αυτή εις όλους τούς χρόνους και 
τάς εγκλίσεις της διά τού βοηθητικού ρήματος: ϊυσϊχη, καθ’ όλους 
τούς τύπους αυτού, και τής παθητικής μετοχής του σχετικού με­
ταβατικού ρήματος, μενούσης πάντοτε αμετάβλητου, οίον:

ίφ ΐαΐΧΚ, αγοράζω. ίφ ϊυαϊ)Β αγοράζομαι.
ίφ |φϊα<μΖ τύπτω. ίφ ϊυη'ί)Β 94φΙα9^η, τύπτομαι.

Επομένως ή παθητική φωνή εχει συνθέτους μόνον χρόνους, οίον
ίφ αγοράζομαι.
ίφ 06ίαΐφ/ ήγοραζόμην.
ίφ Βίπ (μίαιφΐ ϊυοϊ^π, ήγοράσθην. 
ίφ ϊκΓοβ βοϊαιφι ϊυεήκπ, θέλω άγο- 

(ρασΟή.

ίφ ^(φία^η, τύπτομαι κτλ. 
ίφ ϊυιιιϊχ β^φίαθ^π,
ίφ Ιηπ ^[φΐα^οη ιυούο.
ίφ ΐυηήκ β^φία^Βη ϊυ^Βη.

3. ΓΙΙ παθητική φωνή σχηματίζεται και διά τού βοηθητικού 
ρήματος · [είπ, αλλά μόνον δταν έκφράζηται η πάθησις ώς τετελε­
σμένη, καθώς καί εις την Ελληνικήν, οίον :

ίφ θίη
ίφ ϊυατ ΐφιΛ
ίφ ΐήη
ίφ ηκύκ δφβί: μίη,

εΐμαι ήττημένος.
ήμην ήττημένος.
υπήρξα ήττημένος (ήττήθην).
θέλω εΐσθαι ήττημένος.

4. Διά τής παθητικής φωνής εκφράζει ό Γερμανός πολλάκις καί 
ενέργειαν αντί παθήσεως, αλλά μόνον εις το γ'. πρόσωπον τού ε­
νικού, ήτοι μη άναφερομένου έν τη προτάσει υποκειμένου, οίον .*

— 3η ϊ>βϊ (ΒίαυΓ η?ίή> *ηβ! οβχβ^βΙ ηηί) 9«[φ\υα^ί.
ή & ϊυίιή> ίη ϊ>η*  ϊηβ! ^βι-β^β! ιιηϊ> ^[φηχφ.

άτινα άμφότερα εισι ταυτόσημα του :
®1αη κίΒί ηηϊ) [φηχφ ϊή?1 ίη (ΒίαΗ.

Εις την πόλιν λέγουσι και φλυαρουσι πολλά.
— ®β|Ιβπι ί|ί ίη ϊ?η· 5(6Βη^^ίίί[φαΐί νώί οομ’ίΒΐίηΓΐϊ> βΒίαη^ ιυοΓϋΡΠ.

ή ί|1 ο^ίση ίη ϊ)η^(6?ηί)^|νίί[φαΓί νηί (κ|>ίΛηηϊ> θοίαημ
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η 9)ϊαη βο[ίονη ίη Μν 5ίβοη^ο[“οίί[φα[ί Μοί β^ίοίί ιιηβ βοίαη^Μ 
ΧΟές έν τίτγ έσπερίδι έπαιξαν και έχόρευσαν πολύ·.

4— β0 ϊΜΜ ηιονμοη ίη Μη Βοίίηημοη ΜοΙ ΜνίίΜν βο[φνίο'6οη ιυονΜικ 
η 9Κονβοη ϊυίνϊχ ίη Μη βοίίηηβοη ΜοΙ ΜινίίΜν βο[φνίοΜη η?ονΜη.
η Τ?αη ϊυίΜ> ηιονβοη ίη Μη βοίίηηβοη ΜοΙ ΜινΐίΜ-ν [φνοίΜη.

Αΰριον Οέλοοσι γράψει εις τάς εφημερίδας πολλά περ'^ τούτοι*.

Τύπος τής Παθητικής (ρωτής-

βείαπη ΐυεΐ*ί)εη,  (άγοράζεσΟαι).
Όριστικη Ύποταζτιζίτ

*Ενε 0Τώ?
3φ ϊυονΜ \ αγοράζομαι 3φ ϊυονΜ άγοράζωμαι
ϊ>11 ϊυίτ(1 , αγοράζεσαι Μι ϊυονΜ[ΐ άγοράζησαι
εε ηήΐϊ) I <ίΖί_ αγοράζεται ον ϊυονΜ Μ— άγοράζηται
ή>ίν ϊυονΜη > Γί 

Ί4-4
άγοραζόμεΟα ηήν ϊυονΜη άγοραζώμεΟα

ίίμ· 
©ίε

ϊυονΜί । 
ϊυονΜη)

> ζχ> άγοράζεσθε ίίη·
@ίε

ινονΜί ) 
ϊυον Μη ί

. <■£)
άγοράζησΟε

Γιε ϊνονΜη αγοράζονται. ί« ιυονΜη άγοράζωνται.

Παρατατικός η ' Αόριστος.
3φ ηηινΜ (;υαΜ) \ ήγοραζομην* 3φ ϊυίΐνΜ 1। η ίφ ϊυίίνύο . ιο ·.

Μι ηηινΜ[ί( υανϊόΐ) ήγοράζεσο Μι η?ίίνϊ)θ[ί 11 » ϊ?η ηηίνι?οΡ^ ο ί
<3 Ρ}Γ

ον ϊυηνΰο (ηχιΜ) ι<Ε ήγοράζετο ον ιυΐίνΜ \ » ον ηηίνΜ ’
η?

ο 
[χ

ην
 

χσ
θ?

ϊυίν ηηινΜη ήγοραζόμεΟα ηήν ηηίνΜη ί ’«§ »ϊυΐν ϊυΐίνΜη|ι "ϊ Γ

φν ϊυηνΜί ήγοράζεσθε ίί;ν ηηίνΜί ι » φν ηη’ίνΜί

Λ 
Λ 

όοΐ! 

ηυ

[ίο ηηινΜη ; ήγοράζοντο. ηο ηηίνΜη ,| » μο ιυΐΐνίοιν / '·'· Ο

/
■'' η ήγοράσΟην.

Πα ρ α κε ψ ε νος.
3φ (ήη \ εΐμαι 3φ (εί '1 $ά ημαι <
1)11 Ι'ί|ί 1 εΐσαι

^ήγορασμένος
ΜΙ ίείε[ί η^αι 1 αγορασμένος

ον Φ ι ο εΐναι /κτλ. η έγω ον (εί 1' ο ηναι ! ή έχω άγο-
ηήν μιιϊ?| ειμεΟα ΐάγορασθ?ί ιυίν (οίοηίιΜ--- ημεΟαί ρασθη κτλ.
φν Γείΐ>'Γ5" 1 α εΐσθε ίί;ν (οίοί ' ησΟε 1
(ίε ίίΐΐϊΐ;μι-> εΐν αι με (ΟνΟΙΙ;

μ»-* •ηναι Ζ

'ΤπερσυντεΛικδς
3Φ ϊυαν >-ί ημην ίίΓ ϊ<- 3φ ϊνανο \ ή ίφ ϊυίΐνΜ '\ Γ*  ο-
ΪΉ 
ον

ΐυαν[ί ι 
ιυαν |

1' ο
ησο 
ητο '

ο «
' > 9- .-ω Ο

Μι ΐυπνοίίΐ 
ον ϊυίΐνο ι

73

Ο
» Μι ϊυηνΜ(ί| 
»ον ιυίίνΜ ’

' ο

ΓΡ
ιυίν ινανοηι . ημεΟα ।. |-8 £ ηπν ϊυανοιυ 4-> » ηπνϊυΰνΜη .
ίβν ϊυανοί ’1 ησΟε §-5 φν ιυάνοί! '5’

1^ »ί(μ· ηηίνΜί ’ί’5

[Κ Μινοη ησαν. ήν
 

εϊ
Ζ [ίο ϊΜΪνοη' ό [ίο ϊυίΐνϊ?οη <

I Ή-4



ΜέΑΙων Α'.

ώς ό της ορι­
στικής.

δφ ϊύηή)? \ ς θέλω \ 3φ
ΪΊΙ ϊυίν(ί ί 5 θέλεις ι 5 χ ϊ>η ΐυνι*ι)ί^  । □ο

η* ϊυίχί) | § θέλει * ι-> 1ί^ η*  ί
ιυΐΐ’ ΐυσϊίίπ ί 4^. θέλομεν ω θ’

ΧΓ Ο ϊυίχ η?χ^Π| -4->

Π)ν ϊιχνϊχί 1 § θέλετε
Ό Ό

° 9
ί^χ ϊναχί)^ ' Β'

με ϊυηύίπ ’ Οέλουσι ϊυη’^η 03

Μί Βίων Β'. η τετελεσμένος.

ώς ό τής ο­
ριστικής.

3φ ϊχ^χύε Ί <> 3φ ϊυΐχβε χ
ϊυίχ[ί ι θέλω εΐσθαι Μ ιχσί?ε[ί ι ' λ*

ΓΧ ϊυίχΐ) | ήγορασμένος ?χ ϊυίχ^ε 1 5^

ϊυίχ ιυίχ'ο?η | κτλ. ϊυίχ ϊτεχχεη ι
ίίμ ϊυοχΜ ’ ΐίμ ϊυ ο χΎοί

ιί* -

ίίε ϊυη’ϊκη 03 ϊυοχ1)?η 03

Προστακτική.
Ενικός. Πληθυντικός.

ϊνΟΧ^Ο ΐμίαΐΐίί, άγοράζου ή άγοράσθητι 
η β^αιφ ΐάςά-

οχ (οΚ β^απίί ΐυη&η γο-
οχ ηταβ, (η ιπδπΟ ϊυπ^οη ρά- 

ζηται ή άς άγορασθή.

ϊυοΛίη ϊυίι- βείαιφ .,.. .[α^ύ_ 
ία$1 ιιπβ ιμίαιμί ιυη’^η ! μέθα η άς ά- 
ϊυίχ ϊυοίίοπ <μίαιι^ ϊυ?χίχπ I ϊο?ασθ^'· 
ΙΧΐΧ^Η 0ϋί(11φ άγο?άζεοΜ άγο^σθητε. 
ϊυεΛ«η (ίε 9είππ[ί 
με ρΐΐηι βηαημ ϊυη^οη η 
|ί$ ηιίκμη ύμίαιφ ϊυσ&η ρ άϊ°?ασθί:σί·

Άπαρέμφατος.
Ένεστώς. (μΐαίμί ΐυοχ'οηΐ ή βϋΤαίμί μα 1υη*ϊ??Π,  άγοράζεσθαι, ή νά ά- 

γοράζωμαι (ν’ άγορασθω) κτλ.
Παρψχημένος. (μίαίμί ΪΤΟ^Η [Ηπ, ή θίίαπ^ ΪΧΟΧ^Π μΐ [οΐπ, άγορασθήναι.

Μετοχή
Μέλλων. (§6ΓΙΐηάίΐ1ΙΏ) μι ΐααμπ^, άγοραστέος ή άγορασθησόμενος.

^Ονομαστικόν ΒΊ.
αΠβοηκίπ, γενικός, 
ίΐνηκπ^απβ, τό πτωχοκομεΐον.

&£ ·21ίαί>0ΠΠ?, ή "Ακαδημία.
Ι?α’ 23ίϋχί)αΐ1£, τό ζυθοπωλεΐον.

ΪΜ'ρΐΙ^ΓνβΟΠΖ τούτου ενεκα,διά τούτο 
ϊχΐίχμ δθεν.

μόλις,

σφοδρός.
&£ 51ΪΓίίμυ?ίίχΖ τά έγκαίνια τής εκ­

κλησίας, ή έορτή της.
βΟΐ ^1*απμ  ό στέφανος.
ΪΧΓ &?ίμ*9?$ηφαπβ,  τό μάθημα.
ϊάΐ £ίίβ^. τό ψευδός.

®ΐαΐ*αΗ)οη Ζ ό ΜαραΟών.
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ΙΗΟΐβΟΠ, αύ'ρίον.

ΠαφβοΐΠ, αφού.

ηαφ^ΟΓ, ύστερον, μεταταυτα.

Ο^ηΒαΐϊη, άποκαλύπτειν.

βοΐ φοίφοτ, ό Πέρσης.

βίο Πΐ:εϊ>£, ύ λόγος, ή ομιλία.

ϊί?Πΐί(φ, ρωμαϊκός, 

πφί^ίίίβ, εγκαίρως. 

χοίραΠΠΠ, επιδιόρθωνειν. 

ταΐΐίοπ, λτ^στεύειν.

βα$ <2φίθΙ, τό παιγνίδιον.

βοχ 51αηφίζ ό αγών.

ΪΠθ(ί, ή Τεργέστη. 

νι)Πβζ παρελθών. 

βΟϊφοΟΓΟΠ, λαφυραγωγεί. 

$1Η*φθΐφα(£,  έπωφελής. 

βΟΠΙϊφοίίοη, καταδικάζει. 

^ΟΓ&ΠΠΠΟΠ, καίεσθαι. 

βΟΓβαΠβΟΠ, παρελθών. 

ΪΠΟΙ'Φ, άξιος.

ϊυοιφ (οίπ, άξίζειν. 

£ΠΓΗ(ίϊθ1μ*οη,  έπιστρέφειν. 

51ΐη'[ίΖ πρώτον, πρότερον.

Γύμνασμα 27.

3φ ίπίνβο ηκίποπ δτοιιηβοπ βοΙίοΜ. ®ιι ϊυίιφί βοη βοίηοηι £οίμ*ον  
βοϊοΚ ©ίο(ον *Ναηη  ιυίνβ βοη αΚοη βο^ί. 3οηοδ <§απ$ ηηη*βο  ίιη βοιίβοη 
3αΐ)ϊο βοΒαπί. Φΐοίη 9ΐοί ί(ί (φΐοφί βοιηαφί ϊυοχβοη. ·2ίί£ο ^ίηβοτ ϊυπνβοη βθ' 
•^αβί, οΐ (ίο βοΗοίβοΙ ϊυοχβοπ ϊυοΚοη. δΐαφβοηχ βίο @ίαβί βοβΠ’ίπβοχΤ ϊυον= 
•βοη ϊυατ, ϊυηνβοη βίο ©ίηΐυοίμκχ βον(οΙ6οη βοη βοη δοίηβοη βοίοβίοί. £>ίφ 
5ία^α6^η ππί^η βΛνηί ϊυηήκη. 93οη ^οηίοπίβοπ, ϊυοίφο (ίο πίφΐ βϋίσηΐ 
^αΐοη ϊυη^ίη, ηήύ) 'οαβ (ίο ίνπβο βοϊυφη (οίοπ. Φίο 33ίίφη*,
ϊυοίφο $οη ϊ>οη ©φίίίοπι ηοφ ^Λναηφί ϊυ^ι^οπ, ιυονϊ)οη ϊ?οη ϊ)οιη ®ο^ίοη= 
ίοη βφΠ ϊυοΛοη. 3ο βϊδ^ον Μο δίίβο φ, ι)ο(ίο ίοίφίοχ ϊυίτϊ) (ίο θο^Ιαπθί. 
®ίο(ον ®ΐοη(φ ιυΰι^ο 9θ(ίκα(ί ϊυοτ^οπ (οίη, ϊυοηη ον ιποίη Οο^οίηιηί^ οοο(= 
^ηΐαχί ί;άίίο. 2Λοίη 8κιιηϊ> Ιυίΐ'ι) ^οιη 2δοΗον οοίμη^ονί ιυοι^οη (οίη $η 
ίοηχηιοη.

2. ®οη βοη ιώηιί(φοη ^ν«ί(οπι ϊυαχ 5Ήη$ αΐί^οιηοίη βοϊίοΗ ηηβ Οΐονο 
$οη 2ίί(οη βοί;α^1. £ήο Χβίίνο ϊυαν βοο^ποί. ®ίο(ο 5ία(φο ί(ί (φοη οο(ίίί(ί, 
(οηο αΐοχ ιηηρ ηοφ 0ο(ίίί(ί ϊυοί'βοη. ^αηδ ηιοίηο3 23οίίοι*δ  ί(ί ύοϊυϋΐριί. 
$ίο(ο δτήφίέ (ίηβ ϊυονί^ 9ο(αηιιποΙί $η ϊυονβοη. δποβχίφ βον ®ι*ο^ο  ϊυιΐϊβο 
βον αίίο 5*π^  οοηαηπί. ®1οίη ΟηΜ ί(ί αΐ£ ®ϋί(φα(ίοϊ παφ δταηίχοίφ βο= 
(οηβοί Ιυονβοη; αίίο (οίπο ®αφοη ηηινβοη ίη πηίον ^αιν3 βούναφί. ® ϊυπχ= 
βο βο|1ονη 9Γ6οηβ ιποί ιοί ππδ βοχοβοί, βοφίοΐί πηβ βοϊαπ^ί. 23οί $ίιφ= 
ιυοφοη ιυίνβ βθϊυΰί;ηίίφ $ποϊ βοβ*([οη  πιιβ βοίπιηίοπ. 3ηι ίοί^οη όΐνίοβο ί(ί 

ίοίοΐ βο^Ιίίηβονί: πηβ ϊίοιφοονί ϊυοχβοιυ
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τής αγοράς. Τά δπωροφόρα δένδρα 
■αύτα (ύστερον) συλλέγονται αί δπώ- 

άπαντες

Θέμα 27.

1. ΓΟ υιός μου επαινείται υπδ τού διδασκάλου του. Έτιμωρή- 
Οην, διότι ήμην απειθής. Ό παϊς ούτος ήρωτήθη, άν γνωρίζη ν’ ά- 
ναγινώσκη καί νά γραφή. Οί πτωχοί ώδηγήθησαν σήμερον είς τδ 
νέον πτωχοκομεϊον. Τά τέκνα μου είχον ήδη ένδυθή ύπδ τής μη- 
τρός των? όταν έπέστρεψα έκ 
τινάσσονται πρώτον και μετά ι 
ραι. Έν τή μάχη τού (βοί) Μαραθώνας έφονεύθησαν σχεδόν 
οί Πέρσαι. Τδ πλοϊον έμποδίσθη ένεκα τού σφοδρού χειμώνος καί 
τών τρικυμιών ν’ άφιχθή (αιψιίοηπποπ) εγκαίρως είς Τεργέστην, 
και τούτου ένεκεν δεν έπωλήθησαν επωφελώς οί οίνοι. Ποια μα­
θήματα διδάσκονται είς τδ σχολεϊον τούτο ; Τδ θέμα σου ήθελε 
διορθωθή, άν ήθελες τδ φέρει χθες, δθεν θά διορθωθή μόλις 
αύριον.

2. Ό λόγος ήτο καλώς συντεταγμένος. Ό ενάρετος άνήρ ά“ 
γαπάται καί έκτιμάται άπδ όλους. 41 έφημερις αύτη κατεδικά- 
σθη νά καή. Τδ άσμα τούτο είναι άζιον ν’ άκουσθή. 41 οικία 
αύτη ήθελεν εΤσθαι οίκημένη, άν ήτον επιδιορθωμένη. Τδ πανε- 
πιστημιον ήτον ωκοδομημένον^ όταν έπεσκέφθην τήν πόλιν ταύ- 
την’ ή (δέ) Ακαδημία οίκοδομεΐται τώρα καί τδ νέον θέατρον Θά 
οίκοδομηθή. 41 θύρα τού κήπου τούτου είναι πάντοτε ανοικτή. 
Είς (5βοί) τούς Όλυμπιακούς αγώνας ήγωνίζοντο δι’ ένα στέφα­
νον. Είς τά ενταύθα ζυθοπωλεία πίνουν πολύ. Κατά τήν πα- 
ρελθούσαν νύκτα έλήστευσαν είς τήν οδόν Μεγάρων. Πολλά λέ­
γονται αλλά ολίγα πιστεύονται. Έν Άθήναις χορεύουσι πολύ 
τον χειμώνα.

Περί τών ανωμάλων ρημάτων.

Α'. Σβηματισμός των βρόνων αυτών.

41 διαφορά τής κλίσεως τών ανωμάλων ρημάτων 
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ρίως είς τόν σχηματισμόν του Παρατατικού και της παθητι- 
κής μετοχής.

1 . Ό Παρατατικός είς τ’ ανώμαλα ρήματα ούχι μόνον δεν 
προσλαμβάνει την κατάληζιν: ίε, ην προσλαμβάνουσι τά ομαλά, 
αλλά διατηρεί άνευ καταλήζεως την ρίζαν του ρήματος, μετα­
βαλλόμενου είς αυτόν μόνον του ριζικού φωνήεντος αυτού, οΐον : 

δίδειν ΙΙαρατ. ίφ
0ίφηΐ, βαίνειν » ίφ

2. ΓΠ παθητική μετοχή όλων τών ανωμάλων ρημάτων προσ­
λαμβάνει μέν, ώς και ή τών ομαλών την αΰξησιν : άλλ’ έχει
κατάληζιν : εη, έν ω η τών ομαλών λήγει είςί, οΐον: —
$ε = 9αη(μη. Και ή διατηρεί αύτη τό φωνήεν τού Παρατατικού, η 
λαμβάνει τό ριζικόν φωνήεν του ρήματος η διαφέρει άμφοτέρων.

3. Πλήν τής ανωμαλίας του Παρατατικού και τής παθητικής 
μετοχής ύπάρχουσι και έτεραι άνωμαλίαι ήτοι ’· ά) είς τό β'. και 
γ'. πρόσωπον τού Ενικού τούΈνεστώτος τής Όριστικής.—β'.) είς 
τόν Παρατατικόν τής Υποτακτικής.—και γ'.) είς τόν 'Ενικδν τής 
Προστακτικής.

ά) Όταν είς τό β'. και γ'. πρόσωπον τού Ενικού τού Ένε- 
στώτος τής Όριστικής τό φωνήεν τής ρίζης ήναι : ζ, τρέπεται ε­
νίοτε εις : ί, ή ί?, π. χ.

ίφ ίπ 9^6(1 Ομίφί), η* 0^*  0^0·

Όταν δέ ήναι α, τρέπεται είς α, οιον : 
ίφ [φίαίΚ, ϊηι [φΐαθίΐ, (φϊαβί.

β) Ό Παρατατικός τής Υποτακτικής σχηματίζεται προστιθέ­
μενης είς τόν Παρατατικόν τής Όριστικής τής καταλήζεως *.  ε, και 
τρεπομένω^ τών α, ο και ιι είς : α, δ και ίί, οΐον :

|ϊίε$επ,/ίπταμαι. Παρτ. δριστ. ίφ Ύποτ. ίφ ρδ^ε.
ίεφεη, δάχνειν. — ίφ ίφ — ίφ ίφε.
ΒΙείίεΠ, μένειν, — ίφ ίΐίεί — ίφ ίΐίείε.
βείεπ, δίδειν. — ίφ βαί — ίφ (μίίε.
[φίαβίπ, τύζτειν. — ίφ [φΐΐΐβ — ίφ (φΠφ?*

γ') 'Η Προστακτική είναι πάντοτε ομαλή, εκτός είς τά ρήματα 
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τά τρέποντα, ώς ανωτέρω, είς τδ β'. και γ'. πρόσωπον τδ ριζικδν: 
ο, είς: ί ή ίο, οτε σχηματίζεται δ ένικδς έκ τής ρίζης ταύτης άνευ 
καταληκτικού *. ο, οίον :

[φίαβΟΠ, τύπτειν, Προσταζτ. [φ(α^-
^οδοη, δίδειν, » βίοβ (βίί)

4. Οί λοιποί χρόνοι καί αί προσωπικά! καταλήξεις σχηματί­
ζονται κατά τδν τύπον τών ομαλών ρημάτων.

Β'.) ΣΥΖΥΓΙΑ ΤΩΝ ΑΝΩΜΑΛΩΝ ΡΗΜΑΤΩΝ.
3ί?ί)01Ι σύρειν (τραβώ), έλκω, πορεύομαι.

^α
ΐο

η.

^Οριστική. Υποτακτική.
Ένεστως.

3φ ?ίε^ε 3φ
ϊιιι §ίφ(1 ΜΙ $ίφΦ
εϊ $ίε^4. ζτ
ϊϋίΐ ^εΙμεΠ' ϊυίχ
ί^ι· $ίε^4 ί^ϊ
Γιε ^ίε^εα [ίο ^ίο^οπ.

Παρατατιχος
3φ ?Ο3 3φ ί'09=« ή 3φ ϊυίίχΒο \
*>« $^(1 ίΐι $δ0=£ί1 » ϊ)ΐι ϊυπχϊ)θ[1 ι
εν $00. εν 5«0=ε. π οχ ϊυΐίνϊ)θ ( 5
ϊβϊγ $ομ=ειι ϊυίχ » ϊυίχ ϊυίίχϊ)οη ί [ξ
ί^’ 8»0=ί ίί)χ » ί^χ ϊυύχ1)θί ι
Γιε 509=επ. [ίο §ο^οη. » [ίο ϊυίίχΒοπ /

Παρακείμενος.
3φ βαϋο 3φ ^αΒο
ϊηι » ΜΙ ί)ίΐΒθβ »
οχ » ον ^α6ο »
ϊυίχ ί^ίοπ » ϊυίχ ^αδοπ »
ίβχ ^α6ί » ί^χ ^αΒοί »
[ίο ^α'&οη » [ίο ί^αΒοη »

? 1\τ ερ (Τν ν τ ε Λ ι κό ς
3φ 3φ ^αίίο ή 3φ ϊυίίχΒο ι
ϊηι ^αίίο{1 » 1)ΐι ^αίίο[ί । » ϊ)ΐι ϊυΐίχϊ>ορ |
οχ ^αίίο » οχ ^'ίίίο 1 5, » οχ ϊυίίχΒο *
ϊυίι*  1)αίίοη > ϊυίχ ί)αίίοη । ϊ> ϊυίχ ϊυίίχΒοπ ι
ί(}ϊ 1)αίΙ?1 » ί(}χ ί}αϋοί ί » ί()χ ϊυΐίχ1)θί ι
[ίί » [ίο ί)αίίοπ » [ίο ϊυϋχ^οη /
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ΜΜ.Ιων Α'.

ΜέΑ.Ιων Β'.

3φ ιυηΐχ $ί?ίχπ
1>ιι ιυίι[ί » ϊ>ιι ϊυοι^ίΐ »

Ι'ϊ ιυίή » ον ϊυη’βο »

ΐυίυ » ιυίν ϊυη^η »

ί()ν ιυίν^Η » ίί)ν ϊυσΜ »

ιυσκη » Γ« ϊυσϊκη »
Α

Προστακτική.

3φ ΐυρϊ'οο ξ)αΒ?η 3φ ιυ^ο β^ύβοη
ϊ>ιι ιυίνίϊ » » ϊηι 1ΧΉή)φ » »
η ϊυίχί> » » ογ η?ηή>£ » »
η?ίν ϊυού>οπ » » ιυίϊ ϊυεή^ιι » »
ί()τ ΐυειΜ )) » ίίη: ϊυαχ^ί » »
ίκ ιυΐύκη » « [ίί » »

Παρφχημένος. βΟ$ΟβΓΠ ί;αΒθΠ.— β^ΟβΟΠ $Η ΐχΐΐ'011.

Ένικδς. Πληθυντικός

$ί.φ ον ή \
(οΙΙ ξίφη Γ

μϋΐχπ ϊυίν χ
ία^ί ιιπδ ^ίεΐχπ !
ϊυίτ ιυοΚιΉ ’
ξίο^οί

νν ηιαβ ή ί
ίν ηΐ0β? $ί?(χπ )

\4παρε^

^Γί;?π (ία ι
ίίδ [οΙ(?π $ίφ'Π ! 
|ΐ? ΠΙϋβΟΠ $ΐφπ'

ίρρατος.

Ένεστώς. $ίφπ.— $11 $ίοί;οπ.

Μετοχή.

Ενεργητική. μΐ'ί;οπ—Παθητική. βΟ”$ΟβίΠ.

Γ. Διαίρεσις τών ανωμάλων ρηγάτων

Τά χαρακτηριστικά φωνήεντα, εις ά μεταβάλλεται εις τδν Πα­
ρατατικόν τδ ριζικδν φωνήεν τών ανωμάλων ρημάτων, εισι πέντε,
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ήτοι τά: ο, ί, ίο, α, και π. Επομένως τά ανώμαλα ρήματα διαιρούν­
ται εις πέντε τάξεις, τάς έξης

Τήν Α'. σχηματίζουσι τά λαμβάνοντα είς τόν Παρατατικόν: 0, οΐον: 
6ίθίθΠ, προσφέρειν. 601.

» Β'. τά λαμβάνοντα : ί, οΐον : Βοί^επ, δάκνειν 6ί$.
» Γ'. τά λαμβάνοντα : ίο, οΐον : 6ίθί6θΠ, μένειν. 6(ίθ6.
» Δ'. τά λαμβάνοντα : α, οΐον : 6ίίίΟΠ, παρακαλετά. 6α ί.
» Ε. τά λαμβάνοντα : πΖ οΐον: 6αίθΠ, ζυμώνειν. 611$.

Πίναξ τών τάξεων τών ανωμάλων ρημάτων.

Τάζις Παρατατικός Παθητική Μετοχή

Α'. 0. 0.
Β'. ί. ί.
Γ'. ίο. ίθ. καί ριζικόν φωνήεν του ρήματος.
Δ'. α. 0, 0, 11.
Ε'. 11. * ριζικόν φωνήεν του ρήματος.

Τάζις Α'.

Ή πρώτη τάξις περιλαμβάνει τά ανώμαλα ρήματα, τά τρέ" 
ποντα εις τον Παρατατικόν τό ριζικόν φωνήεν των εις : ο, δπερ 
διατηρεί και ή παθητική μετοχή. Εισί δέ ταϋτα τά έξης *. (49).

'Λπαρέμφατον ’Ενεστ. β'. καί 
γ'. πρόσωπ.

Παρατ.
Όρ&στ. Παρακείμενος

ΗοίΟΠ, προσφέρειν 
Βοϊυοθοπ,1 παρακινεΐν 
6θΗθ111111ΟΠ,2 ς-ενοχωρεΐν 
Βοίπίβοη (ή ίχΐ^οπ) ά- 

[παταν
Ηο^οΠ, κάμπτειν 
6ΐ*θ[φοη,  άλωνίζειν 
Οϊί6[φοπζ3 σβύνεσθαι οΐ'(ί[φο[ί, οι1ί[φί

6οί 
6οϊυο£| 
Βοίίοπιιπ

6οίΐ09

ϊτο(φ 
οιΐο[φ

Ι;α6ο 0ο60ίοη
» 601009011

ο£ ξ>αί 6οίί0ΐπηιοιι

ΐ;α6ο 6οίΓ0βοπ
» 906090η
» 9ο6Γ0[φοιι

6ίιι οι*(0[φοη
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Άπαρέμφατον. Ένεστ. β\ καί 
γ'. πρόσωπον.

Παρχτ> 
Όρςστ. Παρακείμενος

οηφαΠεη4 (η (φαίίεπ), «ίφοί( Ηιι οχ[φοί1^η
εχί&επ, έκλέγειν [ήχεΐν ηΐοΐ' ^αβ«
εχϊυαβίΠ, διαλογίζεσθαι ΡΠΒΟ3 » ΟΧΐνΐΗ]ΟΠ
(εφίεπ, μάχεσθαι ΐΐφί ΐοφί » ^(Οίϊ) ίοη

πλέκειν ίΐοφίφ, ϊΐίφΐ ίΐοφί » βφοφίρη
ίίίΐβείΐ, ιτετδν 6ίη
^Ιίε^επ, φεύγειν
|ϊίφπ, ρέειν
(πηΈΗ, ριγεΐν,πήγνυσθαι

ίϊ<$ 
ΓΪοί*  
μοι·

»
» 

^αϋε
0θ(1ϋή^ιι 
9?ίι*οκη

βα^ΚΠ, ζυμοΰσθαι 3θίμ· 6ίη 9?βοΙ;χοη
θεΒίείεπ, προστάττειν 0«6οί βοΒοίίΐι
βεηία^Π, άπολαύειν 0οηο£ » Οοηοβ’ίη
0ίφπ, χέειν » Ο^οίΚπ
ΟΪΠΠΠΚη5, ύπεκκαίεσθαι Οΐοηιιη » βββίοηιιχτϋπ·.

αΐρειν ί)θβ »
ϊίίηπίΚΠ6, άνσρριχασθαι ίίοηηπ Βίη ΟοίΙοηιηχοη
ίχίοφπ, βρπειν ίιωφ » βοίιτφεη
Ιϊί^οη, ψεύδεσθαι Ιθ3 ί;αΒο βείο^οΐΐ
ΙΗ?Ιί?Π,7 άμέλγειν ιηοΙΙ » ^οιηοΐίοη

τηρεΐν γάζειν ίίίοΟ »
ςΐΙ?1(θΠ, άναβλύζειν, πη- ςιιίίίίΐ, £|ΐιίί(ί ςιιοίί Βίη β^ποΚοη
ϊΐίφοπ, οσμήν έχειν
|αΐφΐΙ, τε£νειν(διά τά ζώα)

ιοφ φαίε θη*οφοη
Ι'ααίίΐ, |αΐ(Γ'ί Ι< » Οί^ΠιΊΙ

{αΐΙβί'Π, βυζάνειν |αιι<$, (ίίιΐβί ΙΑΙ »
[φεΚΠ, κείρειν ίφοι· » 0ο[φοχίη
ίφίΛΐΠ, ώθεΐν (φού » 9θ[φο('οπ
ΐφίφη, βάλλειν ίφο£ » 04φοίί?π
|φΙί?(κη, κλείειν ίφίο£ 90|φίο^η
[φηκί^η,9 άναλύειν ΐφηιίί3ϋίΙ,|φιηίϊ$1 |φιηοί$ ίήη β^ίφιοί^βη
ίφηαιΛηι,10 φυσιδν ΐ'φποΒ Ι?αΙ)£ 9^[φποΒ?η
{φϊυΐίίπϊ, έξογκοΠσΟαι Γφινίί(|1, [φιΐ'ίΠί ίφϊυοΠ έΐη 9?[φϊυοΠοη
{φϊνδκη,11 όμνύναι [φίνοι- 9ο[φϊυοπη
ίίι'^Π,12 βράζειν [οίί »
(ρΐίή^Π, βλαστάνειν ίίη βίίνχο^η
|Ιί^6επΖ διασκορπίζεσθαι (Ιοί » 0ο[ίοΐοπ
ϊκΛίΐίχΠ, άπαγορεύειν οοΛοί ί;αΒο
ν^ϊ^νίο^Π, δυσαρεστεΐν ΟΟΓΪΙΙΟ^ » νού>π>ΐ|οη
^ίίΙΚΠΠ, άπόλλυμι νειίοι· » ^χίονεπ
ΐυΛοΠ, ύφαίνειν ιΐ’ο 6 » βειυοίεη
1νίί$£Π,13 σταθμάσθαι ιυοβ » ^εϊυο^εη
ϊυΪ0$£Π,14 βάρος έχειν >003 » ^ηνοβεη
^ίι'ίχη15Ζ σύρειν »
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I. Το: υπό τήν σημασίαν τΓ>υ υλικές κινήσεω;: κινεΐν εΐναι,
ομαλόν, οΐον : 3φ ΪΧΠ Χηφ. Έκίνησα τήν τράπεζαν.

2. Τό : '&οΗείΠΠΚΠ, εΐναι ανώμαλον μόνον υπό τον τύπον το3 απρόσω­
που, οΐον : & ΒείίόήΜη πήφ. Μ’ έστενοχώρει.

3. Τό : Ιίηφεη, σβέννυμι, σβύνω, εΐναι μεταβατικόν και ομαλόν, κλίνε- 
ται δέ μετά του : οΐον :

ί;αί 3ϊΙΐη*  βοίοίφί. Έσβεσαν τό πυρ.
4. Τό: ?ΐ[φαΐ[?η (ή:[φαί(οπ), κλίνεται και όμαλώ; μετά το$: ϊ)α&£Π, οΐον?

2δα$ ί;αί [0 πηφα©: (β^φαΚί) ? ΤΙ ήχησεν οΰτω ;
5. Τό: βΠΐΗΠΚΠ/ σχηματίζεται και όμαλώ;, οΐον ;

£ίο ^οί;(0 βϊΐπχπιίε ποφ (φαί ποφ οεβίίιηπτί). Ό άνΟραξ £καιεν έ’τι.
6. Τό: ίίίτηηκη, κλίνεται και όμαλώ;, οΐον ;

©η 3άβ?ΐ ίίίητιηίε (ί{1 βίΗίηιηύ) απ( ϊ>επ 8κφη.
Ό Κυνηγό; άνερριχήΟη εις τον βράχον.

7. Τό: πκίίεπ, κλίνεται και όμαλώ; ιδίως υπό τήν μεταβατικήν σημα­
σίαν του, οΐον:

φαί (?πκ <8φφ ^πχείίί.
'Ο ποιμήν ήμελξε τά πρόβατά του.

8. Τό: εΐναι ανώμαλον εις τά; έξη; μόνον σημασίας του :

ΙΙϊΠβαηβ 
ΙΙη&η&ιιηβ ίρϊΐκμη. 
δΐΎΐιη^ίφαμ

Συμβουλεύεσθαι.
Σχέσιν έχειν (τηρεΐν).
Συνδιάλεξήν τηρεΐν (συνδιαλέγεσΟαι).
Φιλίαν έ'χειν.

Ει; ολας δέ τάς άλλα; σημασία; του εΐναι ομαλόν, οΐον :
3φ ταιιφπ,

* Έσυνείθιζον πρότερον (άλλοτε) νά καπνίζω.
®?αηπ ί;αΐ ιπίφ ίπ ιηήικν ^χαπΐ^ίί (φ 94^8^

Ό άνήρ ούτο; μέ περιεποιήθη λίαν καλώ; εί; τήν άσΟένειάν μου.
9. Τό: [φηκΙ^Π, υπό μέν τήν ούδετέραν (άμετάβατον) σημασίαν του 

κλίνεται μετά του : [οίπ, οΐον :
1(1 β^φηχοΐ,^η. 41 χιών άνελύθη.

'Τπό δέ τήν ένεργητικήν (μεταβατικήν) μετά του: ^αί'ίΠ, οΐον: 
3φ £Βίοί βο[φιηοΙ^η (καί: θ^φηκ^ί).

’Έτηξα (ανέλυσα) τον μόλυβδον.
10. Τό : [φπαπβίΠ, κλίνεται και όμαλώ;.
11. Τό: [φιυοκπ, σχηματίζει τον Παρατατικόν και: [φϊυΐιν. Υποτα­

κτική [φιυΐίΐϊ.
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4 2. Τό : {ίφϋΠ, κλίνεται και όμαλώς.
13. Τό: Η)ά$εΠζ κλίνεται εις τό'> Παρατατικόν και όμαλώς.
14. Τό: ϊνίε^επ, υπό την σημασίαν του: λικνίζω (κουνώ την κοιτίδα 

του βρέφους), εΐναι ομαλόν, οΐον :
Φίε 91πΐηκ ϊυίε^Ιε ϊχΐδ $ίπϊ>. Ή τροφός έλίκνισε τό παιδίον.

15. Τό : υπό τήν σημασίαν του: πορεύεσθαι, ύπάγειν, κλίνεται
καθό ρήμα κινήσεως μετά του : [οίπζ οΐον :
®α& <§εεΐ ί)1 ίπ Με ©φίαφί: 'θ <* τΡ2τθ’ έπορεύθη εις τήν μάχην.

'Ογομασζιχον 28.

απίαπ^επ, άφικνεΐσθαι.
Μι 5[Η^αΚ, ή έξοδος.

33ί1ΧίΖ τό αΐμα.
Μα^Πΐ, πολιορκεΐν.

Μΐ ό πολιορκημένος.
Βε[ίΐα|εΠ, τιμωρεί/.

Μι 33ιιφί;αηΜεΐΖ ό βιβλιοπώλης.
Μδ $ίείΖ ό μόλυβδος.

Μφί, πυκνός.
Μΐ ©Ηνβ:, ή δίψα.

ΜΠΠΖ διότι.
£Μ$Ζ αιώνιος.
επΜίφ, τέλος πάντων.

Με τό φρούριον.
Με δνείίχίί, ή ελευθερία.
Μίδ ®εΗφίΖ τό δικαστηριον.
Μ13 ®ΙΰίΖ ή ευτυχία. [ψήνειν.

θεΐναίεη, παΟ. μετοχ. του ίπαίεΐΧ 
ΪΧΙ*  ®ε$Πη’Ζ ό άντίδικος, αντίπαλος. 
ϊ>αδ ©είΐείΜ, τά σιτηρά, γεννήματα. 
Με <§είί:εΛίίζ ή ίλαρότης, φαιδρότης.

Μΐ 3αβετζ Ο κυνηγός.
Ήε ^Πν]είζ ή σφαίρα.
Μϊ ό δάφνινος στέφανος.
Με £ΜφΜβεείέζ ή ευκολία.
Μΐ δατπχ, ό θόρυβος.

Με Ϊ^ίίΐεϊπαφίδίΐιηΐ^ε (ή ώρα του) 
μεσονύκτιον.

^ει*  9ΐαίεηζ ό αύχήν.
Μ3 Ό^ίεΐ, τθ θΰΡ·α? Ουσία.
ίχτ£ φΐΐ&εν, ή κονις, ή πυρΐτις.
ϊ)εΓ θΐΐΐί, ή φωνή, φήμη.

» Θφηεε, ή χίών.
[ίϊπςεη, θυλάζειν(ώ; έκ τήςμητρός) 
{Ιοίί,άπότομος, απόκρημνος.

ι)αύ Οφίορίρπΐυου, ή πυρΐτις.
ϊ?εν ©ίεβενζ ό νικητής.
ϊ)ίε Θφϊαιίβε, ό οφις.
ϊ)ίε ΙΙπίεητ^ΗηΟ/ ή συνδιάλεξις
ϊ»εΐ ΙΧηίε.ι*πεΐ;ηιεν ζ ό εργολάβος, 

πβεϊβεΐεπ, παραδίδειν.
^■.εΓμΐ|}ί9ζ τετράπους.

^εΐ 4?ΠΠ8θαΐΙ,ή οίκοδόμησιςτής οικίας, ^εν ϊδεΐ^εΠ, ό σίτος. 
ίΐΗ[φζ επίγειος, γήινος. ϊνοζ οπού.

Γύμνασμα 28.

1. 3φ ίίείε 3ΐ;ηειι ίαιι[εηί) ©πιφιηεη μίν ϊ>ειι Θανίεη. 9)Μη Μαφίαν 
ιοί ιπΐν ιηε[;ν ^πϊ ηκίη ^αιιφ £)ϊίειηαηο ί;αί ηιεί;ι βεΐοΐεπ. 2δα3 Βεηκ\] 1?ίφ 
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ηαφ ®οηφφίαηί> $ιι Μμη ? ©ίφϊ ^αιφηαηη ί;αΙ ιηίφ ϋοίνοβοπ. 2ΠΕ δ-ίφ> 
ίον ίηι Φαα(ηΗο[φοη ηιη ϊ>ί? 9)?ίίίσηαφί§Ριιηί>ί. ®η Ο1π{ ηψφοίί ίηηφΜ 
θαιψ &ιηΐ>: ηιαη 1)αί ήικη όΐοηίβ εχϊοπη. δίοηίΜ^ (οφί ϊυίο οίη £οη?ε 
ιιηί> ί;αί [ίφ ϊ>αϊ>ιη*φ  άη?η οϊυίβ?η ·8οΓ&αΕταη} βήΐοφίηι. £ίε 5ηηϊ>? (ίο^ 
ίχη αΐ$ [Ϊ0 ιιη[α φηίνα τοφεη ηηΙ> [ο ί[ί Μη ΦΙιιί β?(ίο[[?η. 3φ ίιον 
βο(ίση ίηι ©οιηηκτφαΜ*  £)ίφ$ 23ίσ φ ηίφί βεηηβ βοβοκη. ®α$ 2Κα^ 
φ?π φπφί ηαφ ©φίίΜ: 3φ 1)φ βηιο^ίή ϊ>α$ ίΐϊήϊφε ®ΙΜ, ίφ 1}α6ε 
β?ίο’6ΐ ππϊ) βδΙΜκί. £)α Ο&βπι ϊυαχ £μ|1ηηι |ο (ίανΕ (ραγδαίος), ϊχφ πια 
(ο β?βοίΐ«η ^Ληη|1 υιι Μμη (ΒΜη Γο6οη ? 3φ ^ι6α φη ηιίί &ίφίκτ 
Μί βφοΐκη. Φίΐ 3αβεν Ηοηιηκη αιφ Ηε [Ιπ10ϋη 8?1μη πηί) Ενοφεη ίη Ηε 

ϊήφίφη $φήίο 2®αΙϊ)^. Πημν ^κηη& μζ ϊαηβ? ΙΙηίητ^αηβ 
ηιίί ίχηι £Κίπφη\ Φη*  @φα^ν ^αί μίιπ ©φα^ ηίφί θεηιοΙΜι.

2. Φα$ ^ίηί> φβ ηίφί αη £Βπφ 2ίιπηκ, <ο?^φ.ιίό (αικ]^ 
9Ήιιίί£Γ [οί6{1. 2δίΐ (;αΐ'?η 9ο[ίηηι ^οφ^η ϊυκ Πφ[?η. 3φ ηιοίικη 
<§ιηύ> βει’φοκπ, ϊυοίί ί^ίρ ϊυπιϊ)?> ίδη*  ^αΐ β^φο^η ? 921οίη ^ΙαφΒαν 
|φο(? ίη ϊ)ίί £ιφί\ 3φ [φο6 ί>ίφη 2Καηη αηδ £?ιη βίηιηκτ ιιήϊ> [φϊο$ ϊηο^ 
^αχαιφ 2(ί§ 1>εν Θφικ^ ^[φηιοΓ^η ϊυαι, (φϊυοίί 5ίιφ Β^ι1&ηί> (μεγά- 
λως). £ίε 23?(αβη*ί0η  [φϊυηκη> ϊ?ίο δ^Ιπηβ ηίφί ΐίύηγ^ίκη; (ίο ηιαφ^ 
Ιίη οπκη ^η^(αϋ, ηηΙ> 1>ίο ®Ηιϋκ (ΙοΒεη υοΐ' ίβηεη< Ϊ3ίν £°3οη £Κί&Γη αηί^ 
ΒαηΙ) πηί) 1>οχΙ βφίί^η πηΐ» β^ναΐέη ; 1)0 [φίνφίο 2ΒεϋοΓ ΐ?αί ιηΟ 
ηίφί ^χ&ηηΜι ίιη^ ιυίν ^αβεη ηη^π <§ϋίίαΜί ηίφί ^ηίοΐϊη. Φί£ 33αικνη 
ϊη·θ[φίη αφί £αβε Ιαηθ (έπι οκτώ ημέρας) φκ ®θίΐ\'ίϊ>ι\

Θέμα 28.

4. Ό Βίβ)?.οπώ)^(ς μοΐ ττροσέφερε δέζα χιλιάδας δραχμάς δίά τδ 
σύγγραμμά μου. Φίλος τις με προετρεψε νά πορευθώ εις Γερμανίαν. 
σ0 εργολάβος με ηπάτη'σεν εις (Μ) την οικοδόμησήν της οικίας μου. 
Ό αντίπαλος έκαμψε τέλος πάντων τον αυχένα του. "Όταν έσβϋ- 
σαν τά. φώτα άντηχησε θόρυβος. Δύο άνδρες διεξιφίζοντο είς την 
οδόν. Είς τούς Όλυμπιακούς αγώνας έπλέκοντο δάφνινοι στέφα­
νοι διά τούς νιζητάς. Τά πτηνά έπέτων, οί οφεις είρπον και τά τε­
τράποδα ζώα Ιφευγον, όταν οί κυνηγοί έπυροβόλουν. Γ0 φίλος μας 
1. Τ. έλεγεν, ότι δέν έκρύονεν (έρρίγει), άλλ’ ότι έτρεμε μόνον. 
?0 οίνος δέν έζυμώθη (έξέβρασεν) είσέτι. Ευτυχής, όστις άπηλαυσε 
τά αγαθά τού κόσμου τούτου. Ρ0 υπηρέτης έχυσεν υδίορ είς τδ πο- 
τηριόν μου αντί οίνου. Τίς έσηκωσε την σφαίραν ταύτην; Γ0 μαθητης 
έψεύσθη καί διά τούτο έτιμωρήθη. Τδ προσφάτως άμελχθέν γάΑ 
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λα είναι λίαν γλυκύ. 'ζΟπου εσκαπτον (βπιί) άνέβλυζεν ύδωρ. Τά 
ζώα πρέπει, νά ειχον μεγάλην δίψαν, διότι έπιον πολύ.

2. Οί ποιμένες έκούρευσαν τά πρόβατά των. Γ0τε άφίχθημεν 
ήσαν αί θύραι κεκλεισμέναι. Έν Λαυρίω τήκεται πολύς μόλυβδος. 
Οί ίπποι έμύχθιζον, διότι ειχον δράμει πολύ. Ό Ίλισσός έξωγκώθη 
από την ραγδαίαν ([ίατίηι) βροχήν. Οί έν Μεσολογγίω πολιορκη- 
θέντες ωμοσαν νά μ ή παραδοθώσιν ([ίφ πίφί $ίΐ πβονβφοη). Τούρ­
κοι έφόνευσαν πολλούς διά ζέοντος ελαίου, άλλ’ έκ (αιι§ δοτ.) τών 
θυμάτων τούτων έβλάστησεν ή ελευθερία. ’Απώλεσα τά βιβλία μου 
και τούτο πολύ μέ δυσηρέστησε. Το ύφασμα τούτο είναι ωραία ύ- 
φασμένον. Πόσον έζύγισεν ή σταφυλή αΰτη ; δεν έζυγίσθη και δεν 
ήξεύρω. Οί ίπποι έσυρον ευκόλως τήν βαρείαν άμαξαν. Οί Γερμα­
νοί έπορεύθησαν έν έτει 1870 είς τόν πόλεμον κατά τής Γαλλίας. 
Κατά ποιον μήνα αλωνίζεται δ σίτος ;

Τάζκ Β\
ΤΙ δεύτερα τάξις περιλαμβάνει τά ανώμαλα ρήματα τά πρέ­

ποντα είς τόν Παρατατικόν τό ριζικόν φωνήέν των είς : ί, δπερ 
διατηρεί και ή παθητική μετοχή. Εϊσι δέ ταύτα τά εξής* (20).

Άπαρέμφατον. Ένεστ. β\ καί 
γ'. πρόσωπον

Ηαρατατ. 
'Οριβτικ. Παρακείμενος

δάκνειν ί'ί[; θαΐε β^ΐ^ίπ
Βθ[ίίφ?ΙΧ [ίφ, έπιμελεΐσθαι 6ο|Ίίβ ιπίφ » ιπίφ (κ[ίί[[ίΙΙ
ςιΦίΗφηι, ώχρι^ν εΐ'έίίφ 6ΐη οιΦΠφριι
βΜφΐΠ, όμοιάζειν ι]Ιίώ βοβϊΐίίχπ
β&ίίϊΠ, ολισθαίνειν β(ίή (πιι θΐβϊίΗεη
βΚί[εηΖ άρπάζε·ν ΟνίΓί βοβπ^ιι
Ιπά[θΠΖ ή ) κνίζειν, Εηίίί » βοβηίπνπ
ΪΠΗ^ΟίΧ1 ) τζυμπώ ίηίνν » β?βΠί!|.ψΜ
ΙΗΪΧΠ, πάσχειν • ίίίί » βώΐίίη

συρίζειν νπί » β^[ίΠ>π
πί[ΚΠΖ σύρειν μέ βίαν ι·ί|; » βη*η[?η
ΠΪίι'11,2 ίππεύειν ϊίίί (ΗΠ βίΠΗίΠ
(φίϋίφίΠ, έφέρπειν Ι'φίίφ » β?ίφ1ί(ίχη
[φί€Ϊ[?ΙΧ3Ζ άκοναν ναμιν). ίώ(ί(ΐ ί;αΐ'ο βοϊ'φΠ^π
ΐφΰΐή^ΟΠ, ρίπτειν (μέ δύ- ίφιπί|! » βο[φηιί[(οη
ΐφΠίίϋίΠ, κόπτειν ίφπίίί » β?ΪφπίΠεη
(φπίΐ£ΠΖ βαίνειν ΐφΐ'ίίί Ηπ βο[φνίΗπχ
{ίΐϊίφοΠ,προςρίβειν, άλείιρειν (ίι-ίφ βφπφοη
(ίνοίΙν'Π, -πολεμεΐν [Μίί » β?[ίνΐΗίπ
ΐυ?ίφ?ΠΖ4 ύποχ^ωρεΐν ΙΙ'ίφ Ηιι βηυίφςη
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4. Το: ίηοίρηΐ, κλίνεται καί όμαλώς Ιδίως υπό τήν σημασίαν του : πί- 
νειν ζύθον ή οΐνον έν ζυθοπωλείφ ή οινοπωλείφ.

2. Τό: πίΐ£Π, υπό τήν ούδετέραν σημασίαν του : ίππεύειν, κλίνεται μετά 
του : [οίπ, οΐον ;

3φ 6ίπ ΐχΐΐίΐ $Ϊ1ΚΪ <Β£ΐΠΙΪ>£Π βΐπΜύΠ. “Ιππέυσα σήμερον δύο ώρας.
Όταν όμως εχη σημασίαν μεταβατικήν : έλαύνειν (ίππεύειν) ίππον*  
δαμάζειν, κλίνεται μετά του ; ^α^Π, οΐον .

• ί^αί ΠΚίπ $ΓΠίΐ£Π ? Τίς ϊππευσε τόν ίππον μου.
3. Τό : [φΙΗ^Π, υπό τήν σημασίαν του: κατεδαφίζειν  είναι ομαλόν οΐον: 

ΦΪ£ 0€(φϊά^. Τό φρούριον κατεδαφίσΟη.
*

4. Τό : ϊν?ίφ£Π, υπό τήν σημασίαν του: απαλύνω^ μαλακόνω  εΐναι ό· 
μαλόν καί κλίνεται μετά του: 1;α6?Π, οΐον:

*

2δίϊ βηήοθαε! βεϊρείφί. Άπαλύναμεν τό. παξιμάδιον.

Όν.ο μαστικόν 29.V
Ϊ?ΟΓ ό ίππαδαμαστής. ϊχι*  ©ΙαΙίίΐΙΐφί, ό υπηρέτης τού ςαύλου

δπ$6θι)£η, τό δάπεδον, πάτωμα [θ . . . βαβ, ούτως . . . ώστε.
®2(αϊ19Πί$, ή φυλακή. -(οβ-ΙΗφ, παραχρήμα, ευθύς.
ΠΠίφίβ, θαρραλέως. βραδύτερον, ακολούθως.

ΪΧΙ*  ΠΜΐίϊΚφί, ό ιπποκόμος. Ηε ΙΧ^θΟΠΙΧαφί:, ή ύπερέχουσα δύνα- 
©φίΐΗΙΠΐΙ, ό ψαρής (λευκός μις (υπεροχή).

ίππος). 11π[φπίϊ>ίίμ, ό αθώος.

Γύμνασμα 29.
(§ίηε ©φίαηοί Βί§ πχΗικπ (δίαΚίπεφΕ ΦΜπε @φύί?ν [ίφ (φν 

Βοίίί^η ^ηΙ(Φ $ιι Ισηητ. £·ίε δταιχ σΜίφ αϊ£ ί^ι*  9Λαηη ϊ>οπ ©ο(= 
Ϊ>αί0ΐι αηι 9(ΐ’ΠΚ ϊυπν^. δνοιιηϊ) ιιηϊ> ίηΐπ ϊ>α^ $ίηϊ> (ο,

Ιαίίί ίυείηίΐ. 3φ Βίη $ϊυή (Βίιιπ^η απί ϊι^ηι (Βφίηιπκί
ιυοίφδπ ηκίη {ΕΗίίηεφί οηίίίεη ^αίι?. Φη*  ιιηαϊΗ^ (φίίφ
αιι0 ϊ>ηπ ^§αιιμ ηηϊ> (φηιίμ αιΐ{ ϊήο $^ηίφεη. 3φ ίφηίΐί ιιπί> 
(ίιήφ 23ιχΗϋϊ ίχιναιφ Ια^η*  βφπίίΐπ, [ίηϊ> α^η*  οιΜίφ
ΠεΙ^πηαφΙ θ^υίφίπ.

Θέμα 29.

?Ο ηύων του γείτονας [/.ου έδάγκασε τδ παιδίον μ.ου ούτως, όό- 
στε παραχρήμα ώχρίασεν. Έπεμελήθην πολώ νά μάθω τδ θέμα 
μου. Τδ χοράσιον τούτο ώμοίαζε πολύ τή μητρί του όταν ήτα 
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νέον. Τδ πάτωμα τού δωματίου εκείνου εΐναι τόσον λεϊον, έ^στε 
ώλίσθησα. Ό αξιωματικός ήρπασε τδ (παφ) ξίφος του. Οί "Έλ­
ληνες έπαθον πολύ υπό των τυράννων, οϊτινες εσυρον πολλάκις α­
θώους έκ τών οικιών των και ’έρριπτον αυτούς είς τάς φύλακας. 
Τίς έξ υμών ϊππευσε σήμερον; Ούδείς, διότι δ ίπποδαμαστής ϊπ­
πευσε τον ίππον διά νά δυνηθώμεν νά τον ίππεύσωμεν ημείς α­
κολούθως. *Ό  υιός μου ήκόνισε τδ μαχαίριον, έκοψε τεμάχιον άρ­
του καί ήλειψεν αύτδ με βούτυρον. Οί συνάδελφοί μας υπήγον Θαρ~ 
ραλέως είς την μάχην καί έπολέμησαν ώς ήρωες, άλλ’ έπί τέλους 
ύπεχώρησαν.

Τάζις Γ.
Ή τρίτη τάξις περιλαμβάνει τά ανώμαλα ρήματα τά τρέποντα 

είς τον Παρατατικόν τδ ριζικόν φωνήεν των είς : ίο, δπερ εις τινα 
μέν διατηρεί η παθητική μετοχή, είς άλλα δέ λαμβάνει αυτή τδ 
ριζικδν φωνήεν του ρήματος. Είσί δέ ταύτα τά έξης *.

I. (17).

Άπαρέμφατον. ’Ενεστ. β'. καί 
γ'. πρόσωπον

Παρατ. 
'Ορ&στ.

Παρακείμενος

ΜοίθΟΠ, μένειν 
βΟ^οί^Π, εύδοκιμεΤν 
ΙοφοΠ δανείζειν 
ΪΙΙοί^ΟΠ, άποφεύγειν 
|Π*θί[θΠ,  έγκωμιάζειν 
τοΐΌοΠ, τρίοειν 
{οίμΐ^ΟΠ, χωρίζειν 
Ιφοίποπ, φαίνεσΟαι 
Ϊφπί6θΠ, γράφειν 
(ώπ'ΐοπ, κραυγάζειν 
ίφϊυοίβΟΠ, σιωπάν 
^ροϊΟΠ, πτύειν 
ίΐιάβΟΠ1, άνα(κατα)βς1νειν 
ίπίδοπ,έλαύ^ειν 
£θΐμοίί)θΠ, συγχωρεΐν 
ΐυοίμΐΐ, έπιδεικνύειν 
^οίί^οπ, ένοχοποιεΤν

δΐίοΐ, 
βο^ίοί) 
(ίοΐ;
Πΐίθι) 
μπίοδ 
νίού 
μί)ίοι) 
μίμο π 
[φνίοδ 
[φπο . 
Ιφιτίοβ 
μκο 
[Ηοβ 
ίπο6 
ϋονμοΐ; 
ιυίοδ 

’,ίίί;

(ηπ βοΜίοΒοπ
» βΟι?ίθΐ)ΟΠ

Ιμιίο βοίίοίμη
» βοηιίοϊ?οιι
» βονΐ'ίο[οπ
» βονίο6οιχ
» βομίμοί)οιι
» θοίφίοποη
)-) βοϊφτίοΐοη
» βομίμ*ίοοπ
» βοΐφηήοβοπ
» βο^ίοοη

(ήπ βο(“Ηοβοη
(;αίο βοίιίοέοη

» ϊ)οχμίο1}οπ 
βοημο(οπ

λ βομοίμυι
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1. Το: έκφράζει κίνησιν πρός τε τά άνω καί τά κάτω. Ούτω π.χ,
λέγομεν εις τήν γερμανικήν γλώσσαν :

3φ αΐχ^ Ι^ΙΧ Άναβαίνω τό όρος (έπι του ορούς).
3φ £Βη*β?.  Καταβαίνω από του όρους.

II. (19).

Άπαρέμφατον. Ένεστ. β'. καί 
γ'. πρόσωπον.

Παρατατ&κ. 
'Οριστ.

Παρακείμενος

ίχα^Η1, ψήνε ιν 6χαί[ί, ΒχαΙ 6χίίί ^α60 9?βχαί2Π
61α[εη, φυσάν, αύλεΐν βίάμίΐ, ΒίαίΤ 6ίί^ » ίμΜα[2Π
ηιψίταΠβΟΠ, ύποδέχεσΟαι οπι^απ^ί, 2πι^(ίίη9(?ηι^

(άιχ^ί
(αί(?Π, πίπτειν ΐάίφ, (αί(ί Π€ί βίη β?{αίίοχ
{αΠ^ΟΠ, συλλαμβάνειν (αηοίί, μοια (μπο) 

9εΡ?ί
9^απ,^η

θ^αΚΐΗ, άρέσζειν 9^αίφ, » θ^^αΠαιχ
ύπάγειν 3ίίπμ (ιμπμ) 6ίη ί^αηοεη

(^Γαίί^Π, έντυγχάνειν χ|η\ίί^ »
Ιχΐϊ&ΙΧ, κρατεΐν βαίφ, 9?[;αί^η
Ιμη^ίΠ, κρέμασθαι » §αη9[ί, ί?αποί βίίπμ (ί,ί’.ΐβ) έίη 04χπ9£ΧΧ
ί)αΐΚΠ; κτυπαν, μίστϊγουν £;α6β ^^χζχχ

όνομάζεσΟαι £Μ$
ϊα[μπζ άφίνειν ία{ρίί, ϊα^ί ίΜ » βοΙαΓΓεπ
ΙαίΙΚΠ, τρέχειν ίαιχφ, ΐάχίΓΐ ίκί ί>ίπ 9?ίαΗ{?π
ηχΐρμίίίΠ, άπαρέσκειν ηιίρταίίίΐ, ηιίρ= ιπφΠ?ί ιηί^αίίηχ

ίαϊίί
χαΗ^Π, συμβουλεύειν χα^[ί/ ι\ίίί; νί4ί; » ιμχαφιι
Χΐφπ, κράζειν χ«ί » 92ΧΗΚΠ
ίφίίφΐΧ, κοιμασΟαι μί)ίάπ1, ίφϊαίί Ι'φίίοί λ 9^[φία^η

ώθεΐν ]ίίί§ »

1. Τό : Βχα&Π, κλίνεται και όμαλώς εις τόν Ενεστώτα και Παρατατι*·
κόν, οΐον: Ένεστ. ίχαί^ί. Π α ρ α τ α τ. ίχα^Ιί κλ.

' Ονο μαστικόν 50.
(ΐΐμ οτε, όταν. ί)ί? 5ίθΙ?Ζ ό αύλόί.

Ηί 23ΐίΗθΧ, τό βούτυρον. = 8ϊφΧ£Ζ ή σημαία.
Ϊ)ΟΧ 33χαη^», ή πυρκαϊά. = ®αί(?, ή χολή.

Ϊ>Λ, έπειδή. Ϊ>2Χ (δΙϋ&Π^ΙΙΠΠ, τό κωδωνοστάσιον.
Ϊ)ΟΧ £κ6, ό κλέπτης, τό ποίμνιον.

οίχ, πριν ή. ί;αιιυ ,3α^χ, έφέτος.
ηΜί&Π, όραν, (κατιόεΐν, ίξεΐν). <§θί^ τό ξύλον, ι ’τά ξύλα).
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Με ίϊοχίηφΐ, ή κορινθιακή σταφίς. 
Μχ ΛϊηφφεΧ, ό αμαξηλάτης, ηνίοχος 
Μχ *ΜαΐΙΚν,  ό κτίστης.

ΐηοχΜη, φονεύειν.
Μχ 9ΗεηφεΙιηδχΜχ, ό δολοφόνος, 

ίρϊο^ίίφ, αιφνιδίως.
ϊνε (^φιηείφίεχ, ό κόλαξ.

Μχ ©φΐηεΗεΧΪίΠβ, η χρυσαλις, ψυχή, 
βίε Χχρηΐ^εί^ ή σάλπ,ιγξ.
Μΐ§ Φεί'φεί, ή κρύπτη.
Με 2&είΜ, ή βοσκή. 
βίε ϊβίε[ε, ό λειμών. 
Μχ βίηΐπίεππαππ, ό τέκτων.

Γύμνασμα 30.
4. ϊδίε Ια^ε (ίηβ <£ίε ίη ©εηφφίαηβ βεΜίείεη ? ®ίε ^οχίηφεη φηΜ 

βίεφδ 3α^χ φ?ηεχ) <μιί ^εβίε^εη. 3φ ^αΒε ιηείηεηι δχεηηβε είιυα^ @εϊβ 
Πε^εη, φ ϊυίχ θε[φίεβεη (ίηβ. 3φ βαθε ίιηιηεχ βίε Θφηιείφίεχ οεηιίεβεη, 
ϊυείφε ηχίφ ίηχχηεχ 0ε£πε[εη ^αΐεη. £ίε ©υηηε (φίεη ηίφί, ίφ φοχ ηηβ χίεύ 
χηίχ βίε ^αηβε υοχ $αΙίε. $αφ βη αη βείηεη 33αίεχ $ε[φχίεΜη ? 3φ (φχίεί> 
1;εηίε αη βεη ηχείηεη. Φα βίε αηβεχη [φχίεεη, [φϊυίεβ ίφ. ®εχ βίιηηχεχηχαηη 
ίφ αηί βα$ ®αφ, βεχ ϊΚαηχεχ ίη βεη ^είίεχ ^εφίε^εη. ©εχ φίχί ίχίεΐ {είπε 
<§εεχβε αιι^βίε ϊδείβε. £Νείη δχεηηβ ^αί 23Ιπί βεφίεεη; ε§ (φείηί, εχ 
ϊείϊ>ε£. Φεχ ίε(;νεχ {αί ϊ?εη $ηαίεη, ϊυείφε (Βίείπε 9ε[φηιί[[εη^αίίεη, νεχ^ίεβεη.

2. Φίε $χοιη£είεη ΒΙίε[εη αηϊ> βα£ <§εεχ ίη Με ΧΒφίαφί, ϊνο ΜεΙε ι]ε 
{χΐίεη [ίηΜ £)ίε$ε$ δίεί[φ φ ηίφί βΐιί ^εθχαίεη ΐυοχΜη. Φ?αη Ι;αί Με 9ίαη6εχ 

θε^αη^εη, αίδ |ίε ίη φχειη Φεχφίϊε [φΐίε^εη. 2δίχ [ίηϊ> ^εφχη 9Γ6εηϊ?3 ίηδ 
ϊβεαίεχ ^ε^αη^εη ηήί ηη(εχη ίίείηεη $ίηΜχη, Με ηήχ αη Μχ<§αηί> Ι;ίεΠεη. 
6ίη $χαη§ ^ίηο π6εχΜιη $φοχε ηη[εχε$ £αη[ε3;αβ Με 5ΜηΜχ φη εχΒίίΐίεη, 
χίε|εη (ίε: (§3 φ είη 90?αίίναπξ· ®*ν  ^ηφφεχ ί;αί ίείηε φίη*Μ  οφαπεη, ϊυείί 
|ίε ϊΜΠ) ηηινϊιεη. 2δίε ί;ίεβ Μχ ειφε χοηφφε ^αφχ? 5Μ φΜί^είΜεηεχ Ιίε^ 
Μη ©ίεί Ιαιφεη, ιηαη ϊυΜίίε φη ιυίεΜχ (αηοεη, ίφ χίεφ αΐεχ φη Ιαιφεη $η 
ϊαφπ, ηηϊ> Μχ ®ίεβ Ιίε^ φ (φηεϊϊ εχ ίοηηίε.

Θψα 30.
4. Πόσον χρόνον διετρίψατε είς τον κήπον; Ό καπνός (ϊαίαί) 

δεν ηύδοκφησεν είς τούς αγρούς μου. Τίνι έδανείσατε το βιβλίον 
σας; Ό νέος ούτος άπέφευγε πάντοτε τάς κακάς συναναστροφάς. 
Το έργον μου έγκωμιάσθη πολύ. ΓΌταν οί δύο φίλοί έχωρίσθησαν 
έφαίνοντο άμφότεροι λίαν συγκεκινημένοι. Έγράψατε τω φίλω σας; 
Άφ1 ού τά παιδία έπί πολύ έκραύγασαν, έσιώπησαν αίφνης. Ό 
άντίδικός μου έπτυσε χολήν. Τά παιδία κατέβησαν είς τον κήπον 
καί άνέβησαν είς (αηί) τά δένδρα. Ό ποιμήν ώδήγησε το ποιμνών 
του είς τον λειμώνα. Άποθνήσκων δ φονευΟεις έσυγχώρησε τούς δ ο- 
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λοφόνους του (δοτ.). 'Ο άνθρωπος ούτος μ,οί έδειξε πού κατοικείτε.
2. Ό ποιμήν ηύλει έπί τού αυλού του. Το άρνίον δεν έψήθη κα­

λώς Πρόσεξον (916 2(φί) νά μ ή πέσης. ΓΌταν έβάδιζον έν τώ κήπο) 
συνέλαβον μίαν χρυσαλίδα, ήν έκράτησα και έκάλεσα τάν αδελ­
φήν μου διά νά την ϊδη (μ(;οη1. Τίς είχε κτυπήσει τδν κύνα σου; 
Ό υπηρέτης έκοψε τά ξύλα ταύτα. Σημαία έκρέματο εις τδ κω- 
^δωνοστάσιον τής Εκκλησίας, Πώς οδνομάζοντο οί πρώτοι άνθρω­
ποι ; Ό πατήρ διέταξε τδν υιόν του νά ύπάγη εις τδ σχολεΐον. 
Τίς τρέχει μέ τόσην σπουδήν (ρ Ηίίβ) ; Πατέρες και μητέρες έτρε­
χαν διά νά ϊδωσι την πυρκαϊάν, καί άφήκαν τά παιδία των έν ταΐς 
όίκίαις των, ένθα έκοιμώντο. Τί σας (δοτ.) έσυμβούλευσεν δ ιατρός^ 
Μ’ έσυμβούλευσε νά μή κοιμώμάι πολύ. Διατί μέ ωθείς ; Διά νά 
μοί κάμης τόπον (φία£).

Τάζίς ζ/'.
ΓΠ τετάρτη τάξις περιλαμβάνει τά ανώμαλα ρήματα τά τρέ- 

ποντα εις τδν Παρατατικόν τδ ριζικόν φωνήέν των εις ’. α, η δέ 
παθητική μετοχή αυτών διαφέρει ώς πρός τε τδ φωνήεν τού Πα­
ρατατικού καί ώς πρδς τδ ριζικόν φωνήεν τού ρήματος, διότι αύτη 
προσλαμβάνει : ο, ο, ή η. Είσί δέ τά ρήματα ταύτα τά εξής :

I. (16).

Άπαρέμφαοτν ’Ενεστ. βΛ. καί 
γ'. πράσωπ.

Ιϊαρατ.
Όριστ.

Παρακείμενος

ΙηΗοπ, ιταρακαλεΐν 6αί ί;α6ο βοΒείοη
ί^μ^Π, κέκτημαι
ΓήΪΗ, τρώγειν ίίΜί, Φ αρ

τρώγειν (διά τάζώα) ΓάΠ'ίίΙ, (ΐί| Τϊα^ ί)

ββΐχπ, δίδειν βίΐ[ί, 3ί6ί ίΐα6 »

β£Πφΐ1, άναρρώνυσθαι βοηαδ 6ίη
β^φΗ^Π,1 συμβαίνειν <Κΐ"φί«ί)ί ί(1 βθ[φ^ί!1

άναγινώσκειν 1ίο[ε(ί, Ιίφ ία0 1)α6ε
ΙΙΐββΠ, κεΐσθζι ίαβ Ηη β?Πβπι
ΐη?[[0Π, μετρεΐν ιπίή’οίϊ, ηιίρί ηιαρ βηικί^η
(οίχπ, όρςίν Γι4(ί, |1ίί)ί: [αξ) » βψίμη
μ^Π, κάΟημαι ΚΦ 6ίη βφί^η
{ΙοΙμπ,2 ΐστασΟαι » β?|1αη^η
ίΐμΐπ, πράττειν ίίμιί βίΐ^αη
ίπίΓΗ,3 βαίνειν, πατεΐν ίιίίφ, ίτίΗ ίταί (ήπ βο£πί?η
ν?ΐμ?[μπ/ λησμονεΐν νη'ΰίίίϊίί^ει-δίίΐ ».η·3α§ ίκιβε νοϊβοηοη
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4. Τό: βθ[φφ?Π, εΐναι έν χρήσει μόνον εις τό γ'. πρόσωπον του τε I- 
νικού και πληθντικού αριθμού όλων τών χρόνων, οίον :

9?[φίφί ίη 2ΙΜΙ. Πολλά συμβαίνουσι έν τφ κόσμφ.
®0Π[ί 2Βπη^η\ "Αλλοτε έγένοντο θαύματα.
$δα§ ί[ί 0ί[φφ2Π? Τί συνέβη; [νατολ$.

ΠΟφΦΙ^ίΐΠ £)Π?Πί β?[φφπΐ. Θά συμβώσιν έτι πολλά έν τή Ά-
2. Τό : [ίφίΙΧ, σχηματίζει τον Παρατατικόν της Υποτακτικής : ίφ 

[ίάπ^ και ίφ [Πίπ^.
3. Τό : ίπίεπ, υπό την μεταβατικήν σημασίαν του : πατεΐν τ.να, κλί- 

νεται μετά τού : 1)α6θΠ, οΐον :
3φ Ι;α6^ φπ αΐΐ[ Ϊ>£Π δίφ &ΪΚ&Π. Τόν έπάτησα εις τον πόδα.

II. (29).

Άπαρέμφατον Ένεστ. β7. καί 
γ'. πρόσωπ.

Παρατατ. 
'Οριστ&κης Παρακείμενος

ίφΠΠΟΠ,1 άρχεσθαι θ^αηη φνε ί^οηηοη
ΒφφΙοΤ,2 διατάττειν Βί^Ιίϊ, ϊ><$ε^ί 6φί;ί » Βίφΐφιι

κρύπτειν 6ίϊ9(ί, ΐίτβί θαΐ’9 » θΛοημη
ίηφπ,4 κοιν. σκάζω Βαφ 6ίη ^ίΒονφπ
ΙφίΚΠ5 [ίφ, σκέπτεσθαι 6φηη ιηίφ φδοηίφ Βφηικη
[Πϊφ?Π, θλ$ν? θραύειν διίφΐ'ί, ΐπφί 6ταφ » 9?ίποφ£η
ΟΠψίφΠπ/ συνιστάναι ίΐϋνΡ^ίΡ, οηψ-

Τί«ί)Ιί οητνί^Ι »
Γηφκ&ι7 (ή : [φπί'οπ] ίχ σίφιήίφ, «;

πλήττεσθαι. ίφικΐί φφναί ίήπ φφνο&η
γεννάν, τίκτειν ^Λίεχίϊ, βΛίενί ι]£ΪΧΙΪ

βΛΐΠ, ισχύειν ;]ίΐμ, βίίί 9αϊί » ^ί^οΐίητ
(βδϊϊΗΠΤΚΠ,8 κερδίζειν βοϊυαηη » β?ϊυοηικη
Ϊ^Ι(?Π,9 βοηθεΐν ()ίφ, ΐ^ΙίΙ » θφοφπ

ίϊΟΠΙΠΚίή έρχεσθαι ίαηι θίη θοίοηηηοη
πφπΚΗ, λαμβάνειν ηίηυπ[ί, ηίηηηί ικφηι (;αΐί (μποηχηκπ
χίΐΙΙΚΠ,10 ρέειν να η π ίίη βονοπποπ
[φαίΐΓΠ, έπιτιμ^ν. [φίΐφ, [φίϊί [φαίί (;αΐ^ βο[φϋΙίοπ
(ΐφΐυίίππκη, κολυμβάν [φιναιπιπ ί’ίιι θ€[φιυοιηπκη
[ίηηφ σκέπτεσθαι [αηη (;α6ο θφηηοη
[ίρίΠΐΚΠ, νήθειν [να π η » θί[νοπηοη
(νπφοπ, λέγειν Ρρυίφ[ίΛ [ριΐφί φαφ » βΐ'[ννοφοιι
[ίοφΐΠ, κεντεΐν ΪΗφ(ί, [Ηφί φφ » 9?[ίοφϋπ
[ίοίοπ/1 έγκρύπτομαι ίΐίφΤ, [ίΐίί [ί,αίϊ (ηπ οο[ίοίί
[ίφϊοη, κλέπτειν ΪΗΗ;1[ί, [ίίφίί μαί/( (;αΐκ' οφοίφη
(ία6θΠ,12 Ονήσκειν )Ηνέ[1, [ΗΛί [ία Λ 6ίπ βε[ίον6?η
1π[[£Π, έπιτυγχάνειν ί<]ί, ίνίιτι ίνα[ (φε θϋίΐ’φοη
^ί'νϊΧ'ΓβΟΠ/ άποκρύπτειν ν?1’- ι^νίανβ » νηΦη^ιι

ίίτβί [ΗΛ1
διαφθείρειν νηΥίνΐ'Ρ, ν?Η)ανΐ> » $ηή)ϋν&£Π

ϊυηΤ»ύΠ, έπιζητεΐν ϊυίνΐψ, ϊυίΤβί ιυανύ » (]νϊυοΓΒπι
ϊυςφη/4 ρίπτειν ινίνπ\ ίνΪΓ|'ί ιναν[ » (μιννφιι
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4. Τό: ΒίβΐηΐΚΠ, σχηματίζει τον Παρατατικόν τής 'Υποτακ. 6?βϋΠ1Κ.
2. Τό : Βεμφίοπ, σχηματίζει τόν Παρατατικόν τής'Υποτακ.
3. Τό: βεν^επ, σχηματίζειτόν Παρατατικόν τής 'Υποτ. Βαϊβε και ΙΦημ.
5. Του: βεΐ'[1επ, ό Παρατατ. τής Όριστ. εΐναι εύχρηστότερος :
5. Τό: 1)£μηη?η, σχηματίζει τόν Παρατατ. τής Υποτακτικής: ΒήϋΠΠΐ.
6. Τό: σχητατίζει τόν Παρατατ. τής 'Υποτακτ. είτψρβφίε.
7. Τό; υπό τήν ένεργητικήν (μεταβατικήν) σημασίαν του:

’φοβεΐν, φοβίζειν τινά, εΐναι ομαλόν και κλίνεται μετά του : 
οΐον: 3φ πκίηεπ ^Γεαηβ Έφόβησα τόν φίλον μου.

8. Τό : βεϊυίΠΙΚΠ, σχηματίζει τόν Παρατατ. τής 'Υποτακτ. βΟϊΡΟΠΠΟ.
9. Τό: 1)ϋϊ[επ, σχηματίζει τόν Παρατ. τής Ύποτακτ. ΐ;αΙ|0 και

10. Τό : ΧΙΠΙΚΗ, υπό τήν σημασίαν του: στάζειν (κοιν. τρέχει), κλίνεται 
μετά του : ^αΒοπ, οΐον:

®αφ ίχΐί βεΓΟΠΠΐΠ. Ή στέγη έσταζε.
11. Τό : υπό τήν ένεργητικήν (μεταβατικήν) σημασίαν του:έμπή-

γω, κρύπτω (κοινώς χώνω), εΐναι όμαλόν και κλίνεται μετά τοΰ: 
φαβεπ, οΐον: 3φ βεη ©εΐββεαίεϊ ίη ηκΐικ βο[1είί.

’Έκρυψα τό βαλάντιον εις τό θηλάκιον μου.
12· Τό : $η*6£Π,  σχηματίζει τόν Παρατατικόν τής Υποτακτικής: |ϊαΐ'βε 

και [ίύιώο.
4 3. Τό: σχηματίζει τόν Παρατατικόν τής Υποτακτικής:

και
44. Τό : ϊυέφπ, σχηματίζει" τόν Παρατατικόν τής Υποτακτικής: 1υαΐ’(ί 

και ηηΐφ.

III. (19).

Άπαρέμφατον. Ένεστ. β'. και 
γ'. πρόσωπον

Παρατ. 
"όριστ.

Παρακείμενος

βΐηβοπ, δένειν [ψύχων]
ΗηββΗ,1 μισΟοΰσθαι (έπι έμ- 
£ΠΠβ£Π,2 πιέζειν, κατεπεί- 

γειν, έμμένειν
^ΠΪ)?Π, εύρίσκειν 
βθΠπβ?η,3 έπιτυγχάνειν 
ίίίπββΠ, ήχεϊν, σημαίνειν 
Πΐί^ΙίΠβίΠ,4 άποτυγχάνειν 
ΠΠββΠ, παλαίειν 
[φίίΠβΩΙ, συμπλέκειν

βΐΐίηβΐ 

ηιφίίπβί

8αη1> 
ϊήηβίε

Μαπβ

οδ βείαηβ 
ίίαηβ 
εβ ηιί^ίαηπ 
ναηβ 
Ιφία»!]

» βεϊΜίπβοπ

Βίη β^πιπβ?η 
ΐ;αβε βείιιηβεη 

ί(1 βώηβεη 
ίμβΐ βοΗππβοη 
οδ ί|1 ιηί^ίιιηβδη 
ί;αβε βεπιπβεη

» β^φΐιιπβοη
13
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Άπαρέ,μφατον. Ένεστ. β'. καί 
γ'. πρόσωπον

ίίαρατατ. 
Όριστίκ.

Παρακείμενος

[(ΐήυίπ^οη, εξαφανίξεσθαι 
ίφίνίη^η (ηώ),τινάσσειν,ά- 
[ίπβ£η, ψάλλεχν [ναπηδάν 

^ίηίοη, βυθίζεσθαι 
ίννίΠβεη, πηδ$ν 
{Ηηί^η, όζειν, δυσωδεΐν 
ίπη^?η, πίνειν |σθαι
&ϋϊ[φηήη>)Γη, αφανής γίγνε- 
ηήη^ηΐ, πλέκειν, έλίσσειν 
$ηηη$εη, άναγκάζειν, βιάζειν

[φιυαηϊ) 
[φιυαηο 
ίσης 
(αηί 
φναηβ 
Γίαηί 
ηαη! 
^ν[φϊυαηϊ) 
ιυαηϊ) 
^ιυαη^

θίη οο(φϊυηη^η 
β^φϊυηη^η 

» βφηβηι
6ίη θβμιη&η

» ^ίί^πιη^έη 
β?[ϊιιπί?η 

» ^?ίπιη^η 
ΐήη νη*[φιυηη^η  
ί;αΒΐ βεϊυπηϊ?εη 

» ^φυιιηβοη
1. Τό : υίπ^επ, σχηματίζει τον Παρατατικόν συνήθως όμαλώς, ενίοτε δέ 

καί άνωμάλως : ϊηπίβ.
2. Τό : ^ΠΗί^Π, ύπό μέν τήν σημασίαν του : πιέζεις κλίνεται μετά τού: 

(οίπ, οΐον :

3φ Βίη ίη ηκίηεη 8πιιηί) ^^νηήβ^η, $η φηη.
Έπίεσα τον φίλον μου νά πράξΐβ τούτο.

ύπό δέ τήν σημασίαν του : έπείγειν καί έμμένειν κλίνεται μετά του ;
ί?αύ?η, οΐον ; (;αί β^ΠίΠβΟΠ. 'Η ύπόθεσις ήτο κατεπείγουσα,

3φί}α6θ ΪΧΙΓαΐφ β^ταπιμη, ϊήθ£ Έπέμεινα, όπωςγίνη τούτο.
3. Τό : ιμΐίη^η, εΐναι έν χρήσει μόνον εις τό γ'. πρόσωπον τοΰ τε Ε­

νικού και Πληθυντικούς οΐον ;
($3 ΙΠΙΓ. Επιτυγχάνω.

91Ηχίίτη [ίηϊ) βΛχηθΐΠ. Έπέτυχον αί έργασίαι.
4. Τό: ΐηί^ίίπβ^η, εΐναι έν χρήσει ώς τό : βοϊίηβδη, και κλίνεται κατ’αύτό.

'Ογομαστίκδγ 51.
ίη 2ίφί ηφηεη, προσέχειν 
ΪΧϊδ 211ΐηο[εη, ή έλεημοσύνη. 

αίίπίαίφ, βαθμηδόν. 
ΒαΠ^, περίφοβος.

ϊ>η*  ®ί(01* Ζ ό ζήλος, ή σπουδή.
= 8(αφ0Ζ τό λίνον, λινάρι.

(ΐίϊφίοη, φοβεΐσΟαι.
Ϊ?Ϊ£ δϊίΐΐ’, ή τελετή.

ϊδαη^ε, ή γνάθοςς παρειά. ®πυ5Ζ τό χόρτον.
ΒΛαηηή γνωστός. [φανός, ϊ?ίι' ®ίι)ιϊθ, ό κώδων.
®ΓαΐΚίπΐη$, ό γαμήλιος στέ- Μ3 ©Πΐη^ίίίί, τό κτήμα, γήπεδον.

= £)0®ί;ίη, ό Δελφίν. Ιμάχαιρα. ό λαιμός.
= ®ϋ$?η, τό ξίφος, φάσγανον, ή Μί τό σπήλαιον.

^η^ίίίϊή έν έκστάσει, εκστατικός, 4^^/ θ καύσων.

<
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£θφ$εφ ό γάμος.
Ιμπίφ, σημερινός.

ϊ)ίε 3ατίδρπ^ηΐ5, ή νομική.
'Μΐ $εφη, ή λέμβος.
ϊ?α$ ^αφφαηδ, τό καφφενεΤυν.
&ν ^ΙΠΠΠΚΪ, ή λύπη.

ΙαΠβί, έπι πολύ.
&ε ΪΚίίίΐμ, τό νόμισμα.
£εν 9)1θνϊ>ε.ν, ό φονεύς.
νΐε ΦΙονϊιφαί, 0 φόνος.

- 9}Μίενφναφε, ή πάτριος γλώσ αα.
? ΪΙΐύίίε, ό. κώνωψ.

ΝΠΠ, ήδη, λοιπόν.
ϊ ^αφνίφί, ή εϊδησις, αγγελία.
ϊ £Πυίβ, ή ανάγκη, τά δεινά.

ΪΧν $νομ$, ή. δίκη·
χείφεη, άρκεΐν, έξαρκεΐν.

&ν 91ίίίεη, τά νώτα, ή ράχη.

βεν 53ΐείίεν, ό ιππεύς.
φώαίϊ), αμα, ευθύς ώς.
φφνί, αυθωρεί, αμέσως.
φ^ίεί, τόσον.
(ίε^εη, νικάν.

βεν (Βφιφ, ή βολή.
ϊ)ίε Θίείίε, ή θέσις, ό τόπος.
£εν τό άγγεΐον, (τσουκάλι).
' $(Πΐφεν, ό δύτης.

ϊ>ίε ΙΙηίαηεβηΐΙίΠβ, ή έπιχείρησις.
Μ*  ΙΙηίΠΙΐφ, ή άθυμία, δυσθυμία.

Ππίβαη^ ί)α6εη, συνανας-ρέφεσθαι 
^ίείίείφί, ίσως. |χώρησις. 

ίπε 23ενμφΐΐη0, ή συγγνώμη, συγ-
ϊυίΐ'Ηίφ, πραγματικές.

ί)ίε ϊδίφίφείί, ή αλήθεια.
μι φίφ, προώρως.

Γύμνασμα 31.
4. Φεν 51νιηε 6αί ιηίφ ηηι είη 5((ηιο[εη. εν Ηφ αηφ ί?ανηιη βφείεηΤ 

®ίίίε ϊιείηεη £είμεν, εν ϊήν νενμφεη ιηίχμ. ®α£ φε[ί 1>ιι ιηείη $ίηϊ) ? 
3φ ε((ε ©6(1, ηαφϊ>εηι ίφ δίεφφ ^ε^εη ^α6ε. £α6εη 6ίε 5φίενε οεφείφη ? 
3α, με φα^εη ηοφ, α($ ίφ ϊαιη. ®£είη ϊ?είηεηι δνεπη^ε ί)ίε ^απϊ).
3φ ίμίβε |ίε ί^ηι βεοε'&επ, [ο6αίϊ> ίφ φη 3φ ϊυαι*  Ιαη^ε ίναηί, πιιη α- 
ίεχ Βίη ίφ ^εηεμη. Ϊ3α§ ^ε(φαί), αΙ$ ^ίε[ε ^αφπφί ΒείαηηΙ ϊυιινυε ? £ίε£ 
ϊ)ίε[εη -58νίε^! 3φ ίμΐε φη [φοπ βεΙε[εη. 51 ίδ είη οειυφει: ®τεπηί> ®· φ. 
ίηι ®να[ε ία#, τίεΐ εν εηί^ί^ί: © ! ϊυάνε ίφ ηην είη φμι^,ιηη ΗεΗ ΦΚφε 
®να§ φεμεη $η !όηηεη.3φ ί?α6ε Ηεμδ $ιιφ βεηιεί(εη ιιηϊ> βε[εί)επ, ϊ?αφ εδ ηίφί 
νείφί. ©ίε^, ϊυεν μφ ϊ)ονί αηγ ηιείηεηι (Βηφίε ? ®η ανηιεν αΐίεν $?αηπ ϊυαν 
Μναιφ 9ε|ε}1εη, ηαφί>εηι εν Ιαη^ε-βερίαη^εη ϊυαν. ®αδ ^αί ϊ?εν ^ηα6ε ^εφαπΡ 
©ν ί)αί είηεη <§αηϊ> θείνείεη, ϊ>εν φη θεφεη ϊυοίίίε. 53ειγ]φ ιηείη ηίφί, ιηείη 
δνειιιή ! ©ϊ>εν ί;α[ί ϊ>η ιηίφ ^ίεΠείφί (φοη υεν^ε^εηΤ

2. £)εν ©εηεναΐ Βε^φί, ϊήε (Βφίαφί. μι Βεβίηηεη ιιηϊ» ϊήε (5φ1αφί Όε^αηη 
φφνί. 971είη (Βιφη ΐυα$ ί’ίν^(1 ϊ>η φ Βαημ ϊ>είη ®ε[ίφί ? Φεν ΟΙάιιβεν $εν6αν0 
|είηε ^εφφίεηεη (Βαφεη ίη είηεν <§ίφίε. Φεν $ί[φ ί]1 $οη ϊ>εν 9εΒον= 
(ίεη. 51ίηιιη ϊήφ ίη 5ίφί ηηί) Βνίφ ητίν υαδ ®ία£ ηίφί. Φίε Φϊηίίεν εν[φναφ 
αί$ με^ονίε, φνε £οφΙεν μι φΐί^ βεΒονεη ()α6ε. ϊδίε νίε( βίίί 'νίεμ 2)Πίημ·?
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@οηφ ίίο ηιοίμ; ίφ βίΠ (ίο ηιιν [ο Φί. ΞΟϊοίη δχοιπιϊ» ίφ Μ (ε’ς) 
φίηοι*  ΠηίοΓηοίμηιιιιο φ^ν νίοί ιμϊχοηηοη. £ίφ ηιίχ, φπαφ βοχ ©ίοχΒοηβο, 
πηϊ> ίφ ίφί φηι φ βΐιί (δσον) ίφ ίοηηίο. ^οηιηι ηηϊ> φφ $ίηϊ>οχ 
ίφιυίηιηιοη ; (φιναηιηιοη αηφ ϊυίχίίίφ (φχ θηί. 6α[αχ φφο, ίφ ίαηιΛ 
μφ ιιηϊ> ίίο^ίο. ®ίο δχαιι ίφ ίήο 9Ήαμϊ> 0φφ$Ιί£Πζ ϊυοίΐ μο &η δίαφδ ηίφί 
ιμφοηηοη ίφίο. 3φ ηαί;ηι ϊ>οη ιιηι 2δα[φχ βαχίη μι βίοφοη, [ίφ αίοιγ 
ϊφ οχ χαηη. 3φ ίαηηίο οίηοη φνοφίφ'χ ίη ©οιιφφίαηβ, ϊ>οχ ίαη^ο [αηη ιιηί) 
ινοηίο φχαφ. 2δα$ ί>αί Ηφ μοφοφοη ? βίη ®οχη φαί ίη ηιοίηοχ ®αίο 
(Τδαηθο). ϋΤϊαπ Ιφ ηκίηοηι αχηιοη 91αφ6αχ α£ί φίη ®οίν βοφοφίοη. ©οφοχη 
φαχΐ ηκίη δοφοχ δχοιιηϊ), ηηη φηί> φιφ αί(ο ηιβίηε δχοηηβο βοφοχίοη. 3φφα&ο 
οίηοη ®Μη βοιυοχφη ηπϊ> ίναφ ϊχπ <§ηηϊ>. ΦοχίίχΒ ϊ>οίηο £Βίίφοχ ηίφί. 3φ 
φίχφίο, ίχφ ίηι φο [φοη ^αφ. 2δη*  ηήΛί ιιηι ίΧοφίον ηκίικ^
9?αφί'αχδ ? 23ίΛ ίφ^η [φοη ιιηι μο βοϊυοχβοη»

3. ϊδοι*  1φ νίοφη (φδηοη ©ίιιηιοηφχαιφ βοίηιη^η ? ®ίο ®ϊαϊ>φοη ίαη^οη 
ίίμι. £0ίαη ϊ>ιαηο ίη ϊ>ηι 2Κού?οχ (αίτ.) μι [α^οιμ ϊυοχ φη μι ϊ>οχ ϊΐΐοι^φαί 
θοϊηιηιμη ί?α6ο. 3φ |αηϊ> οίη 9?ιίίίοί, ϊυι&ηχφ ο£ ηιίν βοϊαη^, ηκίποιη διτιπυ 
ϊ)ο αιι$ ϊ>οτ 9Ίσφ $η ίχίφπ. ®ίο ®1οίοη ίΙαη$οη, νίο δοίοχ 6ομαηη. 3φ 
φίφαηβ ηιοίηοη 5ίνηι ιιηι ϊ?ο^ δ'χοιιη^οδ 45αί$, φίμυαηθ ιηοίηοη Φο^οη ιηιν 
αίΐοχ Ιΐηηιηφ [φιυαη^ 2)ίο βοηηο (αηί, ίφ φχαηβ ίη οίηοη^αΐμι ηιίί ηιοί^ 
ηοιι ^αηιοναι)οιι, ϊυίχ ίταηίοη ιιηβ [αημοη ϊφίη ηιίίφίφοηι @ίφχΛ αΐ£ ϊυοηη 
ηήι*  Μ^ιι βομνηη^οη ϊυσιύοη ηφοη, ®ίο διοηηΦιηοη Ιφοη ϊ?οι*  ^Βΐ’αιιί οίηοη 
$8χαιιίχαη$ βοηηιιΦοιυ ®οί ϊ>οχ ^οφμίί ^οχφΙΒοη ίφ νίοί ιμίπιηίοη ηηύ &ο- 
φιημοη ϊυοι^οη.

θέμα 31.
1. Παρεχάλεσα τον φίλον μου νά μοί δώση διασχεδαστιχδν βι- 

βλίον, ϊνα τδ άναγνώσω. ^Εφαγες ηδη σταφυλάς ; Μη τρώγης 
πολλάς οπώρας μεχρισου (6ίο) ανάρρωσης. Τά πρόβΓύτα ’έφαγον δ- 
λο; τδ χόρτον. Δός μοι εν ρόδον, παρεζάλεσα τδ χοράσιον, καί 
τούτο μοι εδωκε δύο. Τι συνέβη; Έθεάθησαν λησται, οϊτινες εκειν- 
το έν τω δάσει. Άνεγνώσατε την σημερινήν εφημερίδα; Την άνέ- 
γνωσα όταν έκαΟημην εις τδ καφφενεϊον. Τις ϊστατο και έμέτρα 
τδ κτήμα (γήπεδον); Τι έπράξατε έν Γερμανία ; Έσπούδασα 
γερμανικά. Συναναστρεφόμενος δε μόνον μετά Γερμανών έλησμόνη- 
σα την πάτριόν μου γλώσσαν, ούτως έλεγεν ο φίλος I. Τ. Είς 
τον χορδν έπάτησα Κυρίαν τινά, παρ’ ής έξητησάμην συγγνώμην.
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2. Διάταξον τον υπηρέτην (δοτ.) νά έλθη μετ  εμού. Τον διέ­
ταξα ήδη νά πράξη τούτο. 'Ο πόλεμος ήρχισεν ήδη. Διατί μοί 
κρύπτεις την αλήθειαν; Τά τείχη τής οικίας ταύτης διηρρήχθη- 
σαν. Εξεπλάγην άκούσας, δτι ό διδάσκαλος έπέπληξε τον υιόν μου. 
Πότε έγεννήθης; Ποιον δίκαιον ισχύει έν Έλλάδι; 'Ο φίλος μου 
έκέρδισε τήν δίκην του. Τις σέ (δοτ.) έβοήθησεν είς τήν εργασίαν 
ταύτην; Πότε ήλθες εις τάς Αθήνας; Αάβε τδ πστήριον τούτο, 
αλλά πρόσεξον νά (μ$ μή τδ θραύσης. Ό δελφίν έλαβε τδν ’Α- 
ρίονα έπί τών νώτων του και έκολύμβησε προς (αη) τήν ξηράν 
(£απί>). Ή στέγη έσταζε πρότερον. Τά κοράσια ένηθον και ώμίλουν 
μεταξύ των. Έκεντήθην τήν παρελθούσαν νύκτα ύπδ τών κωνώ- 
πων. Ό Διογένης ένεκρύπτετο είς πίθον. Χθες τδ έσπέρας έκλάπη 
κυνάριον. Τις άπέθανεν; Εκείνος, δν ή βολή έπέτυχεν. Αί κακαι 
συναναστροφαι διέφθειρον τδν νέον τούτον ούτως, ώστε έφθάρη και 
ή υγεία του. Ό γείτων μου επιζητεί (απι) θέσιν. Τις έρριψε λίθους;

*

3. Σονέλαβον τδν κλέπτην καί τδν έδέσμευσαν (έδεσαν). Έμί- 
σθωσα ανθρώπους διά διαφόρους κηπουρικάς εργασίας. Μ’ έ- 
πίεσαν νά ψάλλω καί έψαλα έν άσμα, τδ όποιον εύρον πολύ ώ- 
ραϊον.  Έπέτυχον νά εύρω πλοϊον διά τάς Καλάμας. Ή αρχαία 
Ελληνική γλώσσα ήχει ήδέως Δύο παϊδες έπάλαισαν είς
*

είς τήν οδόν. 'Ο δφις είλίσσετο περί τδν βραχίονά μου. Ή 
λύπη τής μητρδς έξηφανίσθη βαθμηδόν. 'Ο ιππεύς έπήδησε καί ά~ 
νεπήδησεν έπί τδν ίππον του. Ή λέμβος θά έβυθίζητο άν τά κύμα­
τα ήσαν ισχυρότερα. Τδ ύδωρ έδυσώδει καί όμως τδ έπιον, τόσον 
μεγάλη ήτον ή δίψα μου. Ήνάγκασαν τούς νέους νά γίνωσι στρα- 
τιώται. Είδες τούς στεφάνους, ούς έπλεξαν τά κοράσια.

Τάζκ: Ε'.

Ή πέμπτη τάξις περιλαμβάνει τά ανώμαλα ρήματα τά τρέ- 
ποντα είς τδν Παρατατικόν τό ριζικόν φωνήεν των είς : ιι, τής πα­
θητικής μετοχής διατηρούσης τδ ριζικόν τού ρήματος φωνήεν. Είσί 
δέ ταύτα τά εξής*.  (11)·
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1. Τό: ΒαίΐΠ, σχηματίζει τόν Παρατατικόν καί όμαλώς: ίφ
2. Τό : ήφιΎΠ, κλίνεται μετά του βοηθητικού ρήματος: (οίπ, υπό τάς 

έξης σημασίας του:

Άπαρέμφατον. Ένεστ. βΖ. καί 
γ'. πρόσωπον.

Παρατατ. 
'ΟρΛστ.

Παρακείμενος

ΒαίΐΠ,1 ζυμουν 6ιι<ί φα6? φίκΐηι
(ίφππ,2 έποχεΐσθαι, πλεΐν {αΐ^ίΐ, ίαί;νί ίφ ΙΗΙΙ θφφιι
βνα&ΐΠ, σκάπτειν [πλον βνα6ί βπι6 φφ βΐίμαΐκιι
Ιαί^Η, φορτόνειν, γεμίζειν ό- ίιιύ » ίφϊ)0Π
ΠΙίφίΐΠ,3 άλήθειν, (αλέθω) ΗΙΓφίί^ »- βοπαί^ίπι

— Έ
 · 7 [φιΐ( » βείφαβοι

Ιφίπϊ^Π,5 έκδέρειν [ουργεΐν Ι'φιιιύ). » βφίμιιιϊίοιι.
(φΙαβΟΠ, τύπτειν, κρούειν ϊφίαβίΐ, ίφίαβί ίφί«θ » βιη'φίαβηι
ΐταβ?η, φέρεIV ίΐ’αβ(ϊ, ίΐαβί ίΙΉΟ » βι^ναβϋΠ
Ιυαφ^Π, φύεσθαι, αύξάνειν ιυάφ^ίΐ, ϊυαφΓί ιυιιφ^ 6ίη £ΚΛΗ1φ[θ11
ίυα[φ?η, νίπτειν, πλύνειν ίυα[φ4ί, ϊυα|·φί ιυιη'φ φαθε βοφφεπ

όπ 2δαθ?π (φεπ.
?η ®φί^ ίφοιυ
ιπίί βφπίχφη (ιφππ.
ΐίδΐ’ϊ &η δφ (αφη.

έποχεΐσθαι.
πλεΐν.
ύπάγειν διά του σιδηροδρόμου.
πέραν τόν ποταμόν.

*Οταν όμως εχη μεταβατικήν σημασίαν κλίνεται μετά του : φα6'Π, οΐον : 
Φη’ 51πί[φεν φ (ηποπ Λφπι φφεπ.
Ό αμαξηλάτης ώδήγησεν (εφερεν) έφ’ άμάξης τόν κύριόν του.

3. Τό: ΠϊαφίΟΗ, σχηματίζει μόνον τόν Παρατατικό/ όμαλώς.
4. Τό : [φα$ΤΠΖ είναι ανώμαλον μόνον υπό τήν σημασίαν του : η[φ(φ  

|£Π, δημιουργεΐν, οΐον :
*

@οίί {φπί (ηφφιφ) ΐήο 2ΏΛ, ή @οίί ί;αί 2δΛίβο[φα^η (φφφπ)\ 
Ό Θεός έδημιούργησε τόν κόσμον.

5. Τό : [φίηβΐΠ, κλίνεται καί όμαλώς, οΐον ; Π α ρ α τ. ίφ [φίπ^ίίο. 
Παρακ. ίφ βθ[φίπΜ.

Παξ>ατηξ>η(ϊεί(\
4. Τά εξής τέσσαρα ρήματα :

(αΐίαΐΐ, πτύσσειν (διπλόνω). [£αϊί£Π, σχίζειν, και
(φπ, άλατίζειν. [φτοίΐΠ, έρείκειν, (κόπτω χονδρώς,

- π· X*  Χθρτον κόπτειν).
κλίνονται μεν όμαλώς, σχηματίζουσιν όμως τήν παθητικήν μετοχήν καί 
άνωμάλως, οΐον : βιφαίΐϊΠ, βθφθΠ, βφίίΐΠ, βθ[φΐθί?Π.



2. Τό ομαλόν ρήμα: ϊηίπΚ'Π, δοκεΐ μοι, σχηματίζει τόν Ενεστώτα, Πα­
ρατατικόν και τήν παθητικήν μετοχήν διττώς, οΐον :

Ένεστώς. &βπίί και ϊχίΐΐοί)^
Παρατ. βύπΗε » ϊ>αιχφί?.
Παθ. μετ. μ^ΰπΗ » (μβάχιφί.

3· Τό ομαλόν ρήμα : φαβ^Π, έρωταν, κλίνεται έν μέρει καί άνωμάλώς 
εις τόν Ενεστώτα και Παρατατικόν, οΐον:

Έ V ε ς. ίφ φαιμ, Μ φα^'ί, ΟΧ φαφ.—Π α ρ α τ. ίφ φπμ.
4. Τό ομαλόν £ήμα ; χαφδΗ, έκδικεΐν, σχηματίζει τήν παθητικήν μετο­

χήν και άνωμάλως, οΐον : (μϊοφΗΧ*

5ό^/’Ο^α(ΓΓόΖ0Γ 3%.
'ΟΟΙ' 59α<ΐ?1* Ζ ό αρτοποιός.
ϊ)ίε ίΒοχβΠχΠΧΠμ, ό πληθυσμός. 

ί'βϊ*εΐίΤεπϊ?,  σπουδαίος.
βίε ®ίμπβα(;π, ό σιδηρόδρομος.
^α$ 5πίί?ίΖ ή νομή, ό χόρτος.
$ίθ ®Πί6θ, ό λάκκος, βόθρος.

$α(ί, ή άσβεστος.
ΙίμφΐΠ, (ομαλόν), σβύνειν.

Ηΐ ΟΝίφΙ^ίί, τό δεΐπνον, γεΟμά.
βίο ΟΙαίίοΗαίίΧαφί, τό εθνικόν ένδυμά 
βθΧ ΟεΙΒαΐΧΠΤ, ή έλαία.
' ©φάφ, ό θησαυρός.
= ^θβίΟΠβχάβθΧΖ ό νεκροθάπτης.

Χίχαίί, παν αρχαίος.
βίο 23θ(ίβίχαφί, τό εθνικόν ένδυμα

= βίίΧΟΠΟ, τό λεμονιού

Γύμνασμα 32.
Φΐοίπο 93?ιχίί^ϊ ίμί βοιιίο οίποπ ^πφοπ ^οΒαΦοπ; μο βαίίο ποφ αί£ ίφ 

αιι$ βοχ (Βφιιίο ίαιπ*  3δίχ μηβ ^ειχίε παφ (δΤειχμβ μόμφχοη, ομβοχιχ φφχοη 
ηήϊ ηχίί βοηχ ©απχ^φφίφ παφ ίί^^ίπα ππβ ηχοχμοπ φΊμοη ιυίχ ηχχί βοχ 
(^ίμπβαϊφ παφ 5φαϊοχο$, ιχηχ ^ιχβαβοπ. -2ίιχ| απ(οχοχ {Ηοίμ &οη παφ 
2(0πϊίπί$α ηήχ ϊί6α ΙΧη^χ ^ιιί[φεχ ^αί ηπ3 \^ν
ίχφΗβ παφ ίίχύηι Φ?απ ^αί απ ϊήείχπ ©χίεπ πηχ
φχΐηχοχ μπ^π. 0(ί$ ϊ)οχ ^οΗΐημχαθη: ήπ @χα^ μχιχ'θ, ήχηβ εχ ίίπίπ Θφα§Ζ 
η>0Ϊφ?η οχ αη{ άη^η ίπί), ϊ^χ φη παφ ^ίπη*  ®οί;πππμ ίχχιμ. ®αχπηχ 
ΐ>α[ί ϊιχχ ^(?ίπε φφοϊε 9?ίαϊ»0Π ? 3φ με πηχ παφ ϊ>^χ (Βφ?ί6ε (σημεΐον) 
£ΧΧ [φΐ?ρ?π. 3π ϊυίΐ ϊπεί $α^π ίμί ®ομ 2ΒβΠ όπφα^π ? ®οίί (φι:( 
με ίπ [?φδ $4£μπ. ®0χ ί;αί ηχοίπ^π <§Ηπβ μ^φία^^π ? £ΠαφΒαχ§ $παθε 
ίφίπμ φπ πχίί ?ίπ?πχ (£ίο(& ίοΜ ππϊ) Ιμί φπ παφ^χ μ^φππ^π. 2)ίφ 
23άχιιηε ΐυπφμπ {φχ [φπ?ί(. <Βίπί> 3(;χο ^ίπ^χ [φχ βηυαφ[έπ ? $ίπ^χ, 
ϊυαιφμ ηιχε <§άπ^. 2δίχ (μβ^π |χδ [φοπ μίϊυα[φ€Π. ϊδη: μαί βίφο^ φαμοχ 
9φαίίηχ? ©α0 δπίίοχ β?χ φμχβ^ φ ποφ πίφί μφφχοίϊπ ϊυοχ^π,
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Θέμα 32.

^Εζύμωσε σήμερον ο αρτοποιός ; Μάλιστα, ζυμώνει καθ’ έκά~ 
βτην. Πότε μετέβητε (έφ’ άμάξης) εις Χαλκίδα ; Μετέβην την πα- 
ρελθοΰσαν εβδομάδα εις Ναύπλιον μέ τδ άτμόπλοιον. ’7Εσκαψα 
λάκκον, ϊνα σβύσω άσβεστον. Τδ πλοϊον τούτο έφόρτωσε λεμό­
νια. Ό κόσμος έδημιουργηθη υπό τού Θεού. ΓΟ διδάσκαλος έτυψε 
σήμερον τδν άτακτήσαντα (πηανΗί|) παϊδα. Τίς έξέδαρε τδ ζώον 
τούτο ; Οί πατέρες μας εφερον τδ έθνικδν ένδυμα, τουτέστι (μ3

την φουστανέλλαν. 'Η ελαία έφύετο ηδη εις τους παναρχαί­
ους χρόνους. Ό πληθυσμδς τών Αθηνών ηύξησε σπουδαίως. Οί αρ­
χαίοι ένιπτον τάς χεΐρας κατά τδ δεΐπνον. Ό ζωμδς
(Βίί ©Η!ρίΟ ίτο πολύ αλατισμένος. Ό υπηρέτης μου έσχισε χθες 
δι’ όλης της ημέρας ξύλα διά την θερμάστραν.

ΠΙΝ ΑΞ 

άλφαοητικόξ τών άνωμάλων βημάτων.

Τάξις

Βπί, οΛαίΐοη. Ε
6φί?ί?η, [Βφ{^π.Δ.

(|ίφ), ηιίφ, ηχίφ Β. 
Β^ίηικη, έ^αηη, ΐ^οηικπ. Δ. 
Βαίίκπ, Ιή£, οοΕίίΐοπ. [ίίοιηηκπ. Β. 
Μί^ηχηκη, βείΐοηχχχχ ιχχίφ, Α.
Βη*0?η, Βαχ^, Δ
Βσ(1οιχ, Βαηί, θΛοχ^η. [{οπποη. Δ. 
Βοίίηηοη (μφ), Βε(απη ηχίφ, Β^ Δ. 
Β^&χ, Βήαρ, Δ.
Β?ίχπ^'π< ΒΗχο& ίχίΐΊ^π. Α.

Β^υο^, δίΐυοθεπ. Α.
Βί^η, 6ο9, 0?Βθ(μπ. Α.
Βίώη, Βοί, οΛοίοπ. Α.
Βίη^π, ΒαηΒ, Δ.
ΒίίΙνπ, Βαί, Δ.
ΒίαμπΖ Β1ίι'3, 9?61φοη, Γ.!

Τάξ^ 
Γ.
Γ.
Δ.

Δ.
Α.
Δ.

ύίοίίοη, ΗίΛ, οοβΗΛοπ. 
ίταίϊπ, ίπί?£, βΓβναίοπ. 
βπφηχ, Βχαφ, βΛχοφιη

Φίπ^η, Βίηβίε,
Βι^φΐΠ, Βγο[Φ, 9?Βχϋ[φοη» 
βπη^η, ϊη’απβ, βοβπηϊβοη,

διηΒΤαπ^ίη, ηηνίίηιο, ίηχ^αη^η» 
οιηνκφϊ, οηΐΒίχφϊοπ·

οχίιΐήφοη, σΒΪίφ, ονβίίφίπ. 
οχΐίηϊπ, οΛη, οιΤοκιι.
ηί6Β|?η, ηίο[φ, σϊομίχπ. 
οηφαίϊεη, έχ(φοΙ(, η*[φοΙΙ?π.  
η'ίφκοΤι'π, (τ[φναί, η*(φΐΌ(ϊ?η.  
ίηυαβοη, οηυι?Π/ νηυοβοη. 
ο^η, αρΖ

Γ. 
Δ. 
Β. 
Α. 
Α. 
Λ. 
Δ. 
Α. 
Δ.
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^ήίμεπ, ήιίμ·, 
(αίΐεπ, ίίεΐ, βε^αίίσπ. 
(αη^εη, (ίε«9, βείαη^η. 
|εφΙεη, |οφί, (^οφίεη. 
ίίηϊιεπ, ίαηΌ, βεμπιδεπ. 
ίΐεφίειι, ίϊοί)ί, 9<φφίεπ. 
ίΐίε^εη, (Ιοβ, βερίο^εη. 
ρίεί)επ,. ίϊΐ'^, βεΡο^εη. 
ρίίεβεη, (ΙοΡ, 9Φ[ίίη· 
ίι-είϊεπ, (ταΡ, θΦφη· 
μϊενεη, μοΓ, βεμοκπ.

©έίίμεπ, βοίμ, 9«βο^«η· 
βεί'ανεπ, βεί'αν, βε6οίμ·εη. 
βεί'εη, θαί, βεβείκπ. 
βε&ίείεη, βείεζ με&οίεπ. 
βεϊ>είί)επ, οεϊάεί), βεϊάεΐμπ. 
βε^αίίεη, θε^εί, μεμιίίεπ. 
9εί)επ, 0ίεπ0, βεβαηβεη. 
βείήίβεη, μείαημ, βεϊιηίβεη. 
Οείίεπ, βαίί, βεβοΐίεη. 
9εηε(εη, βεηαδ, βεηείεπ. 
βεηίερεη, μεπειϊ, βεηοίμπ. 
βεί’Λί^εη, <μπείΙ), ^εΓαί^εη. 
βεμφε^εη, βε^αί), βείφε^επ. 
βεϊυίηηεη, βΐΐοαηπ, βεοιυιιηεη. 
βίερεπ, βορ, 9?9οίΚ11· 
βίείφεπ, βίίφ, βφίφπ. 
βϊείίεη, 0ΪίΗ, οίμίίιίεΐϊ- 
βΐίιηηιεη, μίοητιπ, βεβίοπιπιεπ. 
βναΒεπ, <μ>Φ βεβΐαΐεπ. 
βεείρεη, βνίΤΓζ 0«0*Φ Κ· 

φαίίεπ, 1}ίείί, βείμίίεη. 
ίμιίβεη, 1)ίειΐβ, βε^αιίβεη 
ϊιαιιεη, ίρεϊ>, θεΐμπεη. 
ί;ε6εη, ΐ)ο&, οεί)ο6εη. 
ίειρεη, ί)ίερ, βείχίβειι. 
ί)είμπ, ί;αίϊ, βε^οίμπ.

^ίπηηκη, ϊίοηιηι, βεί(οηιιηειι. 
ΐΠιίβεπ, ίίαιΐβ, βείίιηφειι. 
ίηείμιι, ίπίρ, 9?ί«Φπ· 
ίηείρεη, ΐηίρρ, βείηίνρεπ. 
ίοπιηκη, ίαιπ, ^είοιπιηίΐι.

Τάςις} 
Ιΐί

Γ.
Γ.
Α.
Δ.
Α.
Α.
Α.
Α.
Δ. 
Α.

Α. 
Δ· 
Δ. 
Α. 
Γ. 
Γ.
Γ. 
Δ. 
Δ. 
Δ.
Α 
Γ. 
Δ. 
Δ. 
Α· 
Β. 
Β 
Α. 
Ε 
Β.

Γ.
Γ. 
Γ. 
Α. 
Γ. 
Δ.

Α. 
Δ. 
Β. 
Β. 
Δ.

ίπ^φπ, ίνοφ, ΟϋΠτφΓΠ.

Πώ, ^ϋΐα^ίπ.
(φη, Πε0, βείαπ^π. 
ίαιικπ, ίίοί, οοίαπίοπ. 
ί^ί^εη, (ίϋ, 0£ΐίΗηΐ.
(οί^π, Ιί^, 0?(^ίχη.
Ιφη, Ιαδ, <μϊφπ.
ίΙ?βίπ, 1αι|, 
ίπβίπ, Μ

£Ο?αί/ίοπ, ιπα^ίίί, βηπαξίοη. 
ητοί^εη, ιπί^, ιμιηί^π. 
ηκΐ&π, ηιοίί, βπηοΐίηι. 
ηκ^π, ηια£, ^ειη^π. 
ηιί^'α((οι, ιηφίκί, ηή^αίίηι. 
ππ^ίίη9?π, ηιφίαηο, ιηί^ίιιηθπι 

9Μ}ΐη?π, πφπ, βδηοιπηκη.

ΦΜτηι, νπίΐζ 
ίρ^π, νΐίοο, 
ρπί^η, θοριίνμη.

Πικίίεπ, ςπϋΚ, ^ϋςαοΚίΠ.

ΟΙαΙί^π, πΗβ, 
πίβ?η, νκβ, 
πφπ, ιί^, 
«ίίοη, πίί, θ?πΒ:επ. 
ϊίχφ?η, χοφ, 9η*οφ?π.  
νίπ^η, ναπβ, βοιιιηβηΕ 
πηικπ, χαηη, θίϊοηηοπ. 
πφη, 9οπΐ}ϋπ.

@αΐί^η, $φϊϊϋη* 
[αικμη, (οβ, 
Ι'φα^π, ίφιιί, 
[φί£ηι, [φίοϊ>, βϋίφΐ^νη. 
[φοίικη, [φίεπ, βί[φίοικα 
ΐ'φίϊΐοπ, (φαΠ, βϋ[φο(1$π. 
ίφ?κη, [φοι; β?[φοιτπ. 
[φίεβηϊ, [φοί\ 9ϋ[φο&ηι. 
ίώϊο^η, 9?)'φοηίπ. 
[φίη^π, [φιιιΐϋ, θιη'φπιι^π»

13*

Τάςις 
Α.

Ε. 
Γ. 
Γ. 
Β. 
Γ. 
Δ. 
Δ. 
Α.

Ε.
Γ.
Α.
Δ.
Γ. 
Δ.

Δ.

Β. 
Α.
Γ.

Α.

Γ.
Γ.
Β. 
Β. 
Α. 
Δ. 
Δ· 
Γ.

Α. 
Α- 
Ε. 
Γ.
Γ.
Δ· 
Α. 
Λ. 
Α. 
Ε.
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Τάξι;

ΓφΙφι, [φίίϋμ β^φίαμη» γ.
ίφίαβίπ, [φίιΐβ, βο[φίαβ?π. Ε
ίφίοιφημ [φίίφ, βιφφΠφαι. Β
[φΐήμπ, [φίφ, β4φίφ|ηι. Β
[φΐίφπ, [φίορ, β^φίο^ΟΠ. Α-
ΐφίίπβοπ, [φίαπβ, β^φΐιηΐβπχ. Δ
Γφηκφηι, ίφηχφ, β^ίφιηΓ^π. Β.
[φηκΐ^π, [φιπνϊμ βφφηιοί^η. Α
(φηαπΒπι, [φηι?ί\ βφφπο^π. Α
[φηοί^π, (φηίίί, β?[φηίΒϋΐι. Β
[φτοίΒηχ, [φπο'β, βηφνκ'βηι. Γ.
[φπίηι, [φικ, 9φί?πφ'ΐι. Γ.
ίφπίίοη, [φπφ βηφπίμπ. Β
(φϊυοίβηπ, [φιικβ, βψφυίρβηι. Γ.
μίμυΗίΐΠ, (φιυοίί, β?[φιυοΚοπ. Α.
(φϊυίιιιηκΗ, (φϊυαηηπ, β?[φιυοηυ Δ.

πκη.
ΐφη,πη^η, [φιυαηφ β?[φ^ιιηι)2Π. Δ. 
[φηηπβηι, Γφιυαπβ, βφφιυππβηι. Δ 
(φϊτώπη, [φτυοι*, β^φΐιχηϊΐι. Α.

* Ό παρών αλφαβητικό; πίναξ περιλαμβάνει τά πρωτότυπα ή ριζικά 
ανώμαλα ρήματα καί τινα μόνον σύνθετα^ καθόσον ταυτα κλίνονται ώ; τά 
ριζικά, έ; ών σχηματίζονται.

ί?ίχη, [ίφ, βφφπ. Δ
μίώε.ι, φΒ, βίφΒοη. Α.
[ίιίβηχ, [αηβ, β?[ιιπβϋη. Δ
[ίπίοπ, [αηί, βφιηίηι. Δ
[ίηικπ, [αππ, βεφπϊκιι. Δ.
[φοπ, [ίφ, βφ[[?η. Δ.
φεΐοπ, φί?, βφή^η. Γ.
(ρίπικη, φαηη, βφοιυκπ. Δ.
Η^φεπ, [ρναφ, βοφνοφηχ. Δ.
φπφίη, φπφ, βφ<?η. Α.
φπηβητ, φναπβ, βοφπιπβοπ. δ·
[ί?φ«ι, [ίαφ, β£[ίοφ?π. Δ.
ίί?ίοπ, ^Ιαί, 0φίΙ: Δ·
(ίφοπ, [ίαηϊ», οφαη^π. Δ.
(ίφίοπ, [ίίφΐ, βθ[(0ΐφΓΠ. Δ·
[ΙΗβίπ, φΐ?β, ίμ[Η?ίμη. Γ.
φ'ϊβηι, φηίμ ο?[ίι?ΐ'ί^π. Δ.

ίΗΛοη, {Ιού, ο^Ιοίοη. α.
ίΐίηίϋπ, $αηί, 9ο[ίιιηίοπ. δ.
ίϊο^π, (ίίο|μ 9?[ίϋ[^π. Γ.
ίΗνίφη, [ίιίφ, ^ιΜφεικ Β.
[ίιτί^η, [ίιήΗζ βϊίϊνίίμπ. Β.

ϊίμιπ, Η;αί, ό^ϊ}«η, Δ.
ίνα^η, ίπΐβ, Γμίναιμπ. Ε.
ίΐΎ^η, ίνα[, ί]?Ητ^η. Δ.
ίιτίβΐη, ίνΐ^β, ^Ην^Ι^π. Γ.
άΎίηι, η*αί, δ·
Ιπηίοπ, ίϊαπί, ίμίπιη^π. Δ.

Φονΐνημη, $£ν6αϊ$, νη·6ονβ?π» δ.
^ονίίομη, !ο?ι*6οί, &η6οίϊπ. Α.

^0γμγ(\ νοί'^ου&οπ, δ.
ν?Γϊ)πφ£π, ^οΐ’ι)ΐϊ^, νη^νο^η» Α.
ϊ)ίΐΌ·?[μπ/ Δ.
ϊ)ηΊίοπη, ϊκγΙογ, νηίοππ. Α.
ϊ)ίΐ[φηχπκιμ νη'[φιυαπϊ\

[φιυιιιιί)θΕ Δ·
ίκψφηχ, νίηίοΐμ ^'ηίφηι. Γ.

®αφμη, ϊυιιφδ, θοΐυαφμπ» Ε.
ιυά^π, ϊυομ, (μιυο^η· Α.
ηχφφοπ, ϊυπ[φ, <μϊτα[φίπ. Ε.
ιυ^ίπ, ιυο6, βϋϊυοΐ^π. Α.
ϊυϋΐφοη, ιυΐφ, ^οϊυΐφίη. Β.
ϊυίφϊη, ινίοδ, βίϊυίιφοπ. Γ.
ΐυηίοπ, ϊυαιδ, ^οϊυοΛιηι. Δ.
τυοφη, ϊυαί’ί, Ο^υϋΐ'μπ. Δ.
υ ίεβ ο π Λ ϊυ οβ, β ηυ ι?β ? π. Α.
αππϊ?οπ, ϊυαπ^ βηυιιηι>?η. Δ.

βΐ’ίβίη, $ίϋί>, Οφί^οη. Γ.
ξίΐ'ίμπ, §0β, βψ>β?Π. Α.
μυίηβίπ, ξίναηβ, β^μηιηβίπ, Δ.
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Περί τών αύτοπαθών ή άντωνυμιακών ρημάτων.

Αυτοπαθή ή άντωνυμιακά ρήματα (μινΜΒο^ϊίφο η νΜιυίνίοηβο 
βοίίϊνονίον), λέγονται τά ενεργητικά ή μεταβατικά εκείνα ρήματα, 
ών τδ .υποκείμενον είναι συγχρόνως καί άντικείμενον, ήτοι τά έκ- 
φράζοντα, δτι τδ υποκείμενον καί ενεργεί καί δέχεται πάλιν τήν 
ενέργειαν εις έαυτδ, δηλ. δτι ή ενέργεια επιστρέφει αμέσως εις 
αύτδ τδ υποκείμενον. Γ/Οθεν τά ρήματα ταύτα σχηματίζονται μετά 
δύο αντωνυμιών τού αυτού προσώπου, τήν μεν εις ονομαστικήν^ 
τήν δ’ έτέραν εις αιτιατικήν ή δοτικήν πτώσιν, καί κλίνονται μετά 
τού βοηθη τικού ρήματος ^α6οπ, οίον *.

3φ φνφίο Πΐίφ, φοβούμαι.—3φ ^αΒθ ΐηίφ θοφνφίοί, έφοβήθην.
3φ [φηΐοίφίο ηΐίν, κολακεύομαι.—3φ1?αίθ ηΐίν θομίμΐΐοίφοίί, έκο· 

λακεύΟην.

/). ΚόΙίσις αυτοπαθούς ρήματος μετ’ αιτιατικής.

(ίφ |ΪΙΓφ[Π1, δεδιέναι, φοβεΐσΘαι.

Υποτακτική.
Ένεστώς.

Όριστική.

3φ [ίίνφίο ηπφ φοβούμαι 3φ ίίίνφίο ηπφ
ΪΗΙ ΐ&φΐφ &φ ΜΙ ήϊνφίοίΐ Ηφ
Οϊ [ΐίνφίοί [ίφ. ον Ιΐίνφίο μφ.
ϊυίν [πνφίοη ΠΠδ τυίν ΐΐίνφίοη ηηδ

[ΐίνφίοί οπφ) ί^ν Ιΐίνφί ί οιιφ)
(Βίο [ίίνφίοη [ίφ ( ;(έίο ίίΐνφίοη [ιφ )
Γκ [ίίνφίοη μφ. μο ίΐίνφίοη [ίφ.

Παρατατικός η Αόριστος.

3φ [ίίνφίοίο ηπφ 3φ [ΐίνφίοίο ηιίφήίφ ϊυΐίν^ο ηχίφ \
Ϊ?1Χ ΐίίνφίο&ίίνίφ διι ϊηνφίοίο[ί ϊάφ »ϊηι ηηΐνϊ)6|1 ϊπφ 1
ον |ίίνφίοίο μφ. η- [πνφίοίο μφ »ον ϊυΐίνι?ο [ίφ (
ϊυίν ίιίνφίοίοη ΐίΐιδ 1»ίϊ [πνφίοίοηηηδ »ϊυίνιυίίν^ιι ππ^ί
Φ ίπτφίοίοί οαφ ί^ι· [ηνφίοίοί οπφ » φν ϊυήνϊίοί οηφ ι
ί« ίΐίνφίο^π μφ. |Η [ύνφίοίοη [ίφ »|ίο ^ίίνί)οπ [ίφ /

[ΐί
νφ

ίο
π.
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Παρακείμενος.

3φ 
ϊ>ιι
£ϊ 
ϊυίν 
ίί)ΐ 
με

ί;αΧ>ο ηιίφ $ο[ίίιφίοί 
Μι[ί Μφ »
^αί [ίφ »
ΐ;αΐοη ηηβ »
Μώί οιχφ »
ί;α6οη [ίφ »

3φ Ι)α6ο ιηίφ βο[ίίιφίοί
Μι φχ6ο[1 Μφ »
οι ϊ;αΓο [ίφ »
ηηι ί^αίοη ηηβ »
φι Ι?α6?1 οηφ »
Γιο ^αίοη [ίφ »

Γ Τπερ συ ντε Λι κδς.

3φ

οι 
ηήχ 
ί(;ι 
[ίο

ίμίίο ηιίφ 9ο[ίίιφίοί 
ίμίίο[ί Μφ »
^αίίο [ίφ »
^αίίοη ηηβ »
ί;οΐίίοί οηφ »
1?αίίοη [ίφ »

3φ ^οίίίο ηιίφ5 
Μι ^αίίήΗίφ | 
οι ^αίίο [ίφ [ 
ιυίι ^αίίοηιιηδ ί 
φϊ ^αίίτί οπ φ’ 
[ίο ΐ;αίίοη [ίφ

η ίφ ϊυΐίΐ’Μ ιηίφ । 
Μι ηηιύ>ο[1 ϊήφ ι 
οι*  ϊυίίιΜ [ίφ ( 
ιυίι*  ιυίίι^οη ηηδ ι 
φι ϊυίίιΜί οηφ 1 
[ίο ϊυίίι^οη [ίφ /

Μέ Λ.Ιων Α'.

3φ 
Μι
01 
ιυίι 
ί()1 
μί

ϊυοι*ϊ>ε  ηιίφ [ίίιφίοη 
ΐυί1[ί ϊ)ίφ »
ϊΜιί) [ίφ »
ϊυοιΜη ιιηβ »
ϊνεχ'ϋοί: οηφ »
ϊυοιΜη [ίφ »

3φ ϊυοί'Μ ιηίφ 
Μι ΐυοι*̂ο[ί  Μφ 
οι*  ηκνΜ [ίφ 
ιιήν ϊυοιΜη ηηδ 
φϊ ϊυονΜί οηφ 
[ίο ηκιΜη [ίφ

[ίίιφίοη 
»
»
»
»
»

9ο
[ίί

ιφ
ίο

ί Ϊ?
α6

επ
ΜεάΛων Β'.

3φ ιυοτΜ ηιίφ βο[ίΐιφίοί ί;αΐιοη 
Μι ιυίι[ί Μφ » »
οι ηήιϊ> [ίφ » »
ηήι ϊυοιΜη ηηδ » »
ίί)ΐ ϊυοι^οί οηφ » »
[ίο ΐυοιΜη [ίφ » »

3φ ϊυοιΜ ηιίφ βο[ίίιφίοί ί;α6οη 
ί?ιι ϊνοιϊ)ο[ί Μφ » »
οι ϊυοι’ιο [ίφ » »
πήι ϊυοιΜη ηηδ » »
φι ϊυοι^οί οηφ » »
[ίο ϊυοιΜη [ίφ » »

Ένικδς.
Προστακτική.

Πληθυντιζ,δς.

δίίιφίο Μφ
[ίίιφίοοι [ίφ 
οι [οίί [ίφ [ίίιφίοη 
οι ηιαβ (ηιοβο) [ίφ [ίίιφίοη

δίίιφίοη 1Μι ιιηδ 1
πήι ιυοίΐοη ηηβ [ίίιφίοη! 
[ήιφίοί οηφ
[ίίιφίοη [ίο [ίφ )
[ίο [οίίοη [ίφ [ίίιφίοη / 
[ίο ηιί^οη [ιοί; [ίίιφίοη )
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' Λττα^ίιιφατος.
Ένεστώς. — (ίφ ίπϊφίεη, ή (ίφ £Π μίχφίΐΠ.
Παρωχημ. — [ίφ β^ϊίτφίχί ^αΐ^πζ ή [ίφ θφίΐ’φίίί §11 ^α6ίΐκ

Ενεργητική — [ίφ (ίίΐφ^ηί). — Παθητική — ^(ίίΐφΜ,

Όμρίως κλίνονται και τά έξης *
[ίφ απ^ΓΠ, μεταβάλλεσθαι.
,, αΐΧ^αΠεη, διαμένειν, διατρίβειν.
π ί>Οθαπϊ?Πζ εύχαριστεϊν, άποποιεϊσθαί τι.
η βεϊήεπεπ, (μετά γεν.), μεταχειρίζεσθαι.
ΖΖ ί)£θί(θΠΖ σπεύδειν, έπείγεσθαι.
/Ζ έ'χειν πως, διακεΐσθαί πως.
π έπιμελεΐσθαι.
,, Μία^εη (ίί&?Γ ΐίϊυαθ)ζ παραπονεΐσθαι.
„ Βηηίφοπ, ζοπιάζειν, προσπαθεΐν.
ζζ ί^Π^ΠΙοη, φέρεσθαι.
„ ί£[φίφί3?η (ΐηίί ΐίϊυαο) άσχολεΐσθαι.
,, ί^ΐπηεπ, σκέπτεσθαι.
„ διάγειν.
,, ΟΠίφαΠΐΠ, ("μετά γεν.), άπΙχεσθαί τίνος, εγκρατή εΐναι.
,, ηΐί^φίίφπ, άποφασίζειν.
π ?ϊ6αΠ1ΚΠ, (μετά γεν.) εύσπλαχνίζομαι.
η ΓΤθεΒοΠ, παραδίδεσθαι.
η ?ήπΠ£η,(αΠ ΐίΐυαδ ή μετά γεν )? ένθυμεΐσθαι.
,, €1ίαΙ&Π, κρυολογεΐν.
„ έξετάζειν, πυνθάνεαθαι.
,, μ\’ποπ, (ίίδσ οίϊυα^), χαίρειν.
η (μϊΧ)01)ϊΗη (απ οίΐυαφ, έθίζειν, συνειθίζειν.
„ ίϊΚΠ (Ιπ ΐίιυαβ), άπατασθαι, σφάλλειν.
,Ζ πίφΐίη (μετά δοτ.), πλησιάζειν.
,, [φαηκη (ΐίθη*  είϊυα£)Ζ αισχύνεσθαι.
ΖΖ μ|οηζ καθίζομαι.
ζζ [ίοίίοη (αί0 0^), προσποιεΤσθαι.
,, 1ΐηίηφα(ί?ηζ συνομιλεί, διασκεδάζειν.
ζζ πηίον[ί^ΟΠζ άποτολμαν.
ζζ ΟηίΐΙΎΠ, περιπλανάσθαι.
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[ίφ νον(ΙθίίθΠΑ ύποκρίνεσΟαι.
» Ιϋοίβονη, άρεΐσθαι, άποποιεΐσθαι·.
» ΗΗΙΠΪ)θνη (ίίδον θίΠΧ$), θαυμάζει*.
» ^πνίί^ίο^ΟΗ, άποσύρεσθαι, άποχωρεΐν.

2), ΚΛίσις αυτοπαθούς ρήματος μετά δοτικής^

ΠΦ ΓφΠίεχφείΠρ κολακεύεσθαι.

Όριστικη. Υποτακτική.
Ένεστως*

3φ [φηιοίφϊο ηιίν 3φ ίφηιοίφίο ηιίν
ϊ>ιι [φηιοίφοί[ί ϊήν [φηιοίφοί[ί ϊ>ίν
η· [φηιοίφοίί ϊίφ· ον [φηιοίφίο. Γιφ.
ηπι [φηιοίφοίη ιιηδ ϊυίν [φηιοίφοίη 11Π δ
ίίμ· [φηιοίφοίί οπφ) φν [φηιοίφοίί οιιφι
@ίί [φιηοίφοίη ίίφ 1 (Βίο [φηιοίφοίη ΠΦ (
Γ« [φηιοίφοίη ίίφ. [ίο [φηιοίφίοη ίίφ.

3φ [φηιοίφοίίο ηιίν κτλ.

Παρατατικός,
3φ [φΐηοίφοίίο Πΐίν κτλ.

η 3φ ϊυΐίνίιο ιηίν [φιηοίφοίη κτλ.

Παρακείμενος,

3φ ί;α6ο ηιίν βο[φηιοίφοίί κτλ. 3φ ^αΐο ηιίν θο[φηιοίφοίί κτλ.

'Τπερσυντε,Ιικός,
3φ 1)αίίο ηιίν ^ο ^φηιοίφοίί κτλ. 3φ ί^ίίο ηιίν £ο[φηιοίφοίί κτλ.

ή 3φ ϊυίίνί>ο ηιίν θο[φηιοίφοίί ίχ&οη κλ.

ΜίΜων Β',
3φ ϊυη^ο ιηίΐ’ βο[φηκίφνίί ΐ;αΐκ'η κλ. 3φ ηιίν 9θ(φηκίφοϊί (;αύοπ κλ.

Ένικδς
(φηιοίφίο 1)ίν 
μίμηοίφίο ον (ίφ 
εν φΚ [ίφ [φηκίφοϊη 
ον ηιαο (ηιί^ο) [ίφ [φηιοίφοίπ

Προο'τακτικη
Πληθυντικός

[φιηοίφοίη ιυίν νιηδ )
। ηήν ϊνοΚοπ πηδ [φιηοίφοίιη

[φηνοίφοίί οιιφ
) [φηιοίφοίη Γιο [ίφ ।

[ίο [οΰοη [ίφ [φηιοίφοίπ! 
[ίο ηιοβοπ [ίφ [φηιοίφοίπ ’
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Άπαρέμφαζος.
Ένεστώς.— (ίφ (φηκίφΛη, ή |ίφ (φπκίφΐίΐΕ
Παρψχημ.— [ίφ ^(φηκίφοΗ ΐ;α6επζ ή [ίφ βο^φπτοίφοϊέ £1ί Ι)α60ίΙ»

Μεζοχή.
Ενεργητική, (ίφ (φπκίφοίηϋ. Παθητική, ^(φπκίφΐΐί.

Όμοίως /Δίνονται. καί 

(ίφ αππια^π, 
„ (Πΐ$6ίΗ?π, 
„ ΗπΗΙ&εη, 
„ 9είΐαπ?ηΛ 
„ ϊ)η*(φα((ϋπ,  
„ ^οηιφηκπ, 
„ νοηίοΙ(?π,

τά έξης :

ιοιοποιεΐσθαι, σφετερίζεσθαι.
έςαιτεϊσθαι.
φαντάζεσθαι, οΐ-σθαι, έπαίρεσθαι.
τολμάν, θαρρεΤν.
προμηθεύεσθαι.
προτίθεσθαι.
παρίστασθαί τι, υποθέτω τι.

Όγομάσζιχδν' 33.
Μ 2(ίί01* Ζ ή ηλικία, τ*ο  γήρας, 

αίίβίπ, μόνος. [γειν.
(ίφ ί^^«Ζ μεταβαίνειν, ύπά- 
Μηη, εΐτα, τότε.
(ίφ ηφθ(?ΙΧ, άναλαμβάνειν.
(ίφ ΐΠί^ίφοη, άποφεύγειν.

&ε (ί)ανηί(ϋΠ, ή φρουρά. 
β&ΟΠ&Π, διανοεΐσθαι, 
9?(ίφ?Π, όμολογεΐν. 
ί)δ[ίίφ, εύγενώς. [τητος.

£ον 3119?ηϊ>ΠϊΠΠΪ>, Ο φίλος τής νεό-

Πφ ίεβΟΠ, κατακλίνεσθαι, πίπτειν, 
(περί του άνεμου).

ΤΠΓΠΚΠ νομίζειν.
ίίφ δ((ποπ, άνοίγεσθαι.
(ίφ ϊάφί'Π, έκδικεΐσθαι.
(φίΐη^ρίφ, αίσ/ρός.
(ίφ ηι(;ί9 ^ηφαίίϋπ, ήσυχάζειν.
νοίίαΠβΠΧ, άπαιτεΐν.
^οίί^ίφΐΠ, έκτελεΐν. [φεύς.

ί>ΟΓ ®η’(α[(θϊ, ό συντάκτης, συγγρα-

Γύανασ[χα 33.
1. £ίο ®ίαΐ)φίη (ΐίΐ'φίοπ (ίφ αίίείη οίικ 91οί(ε ^ιι ηιαφοπ. δίίνφ^ ϊήφ 

πίφί ϊ?ον Ιήφιπ <§ιιηϊ)?,ϊ?ίηη η*  δοφί ηίφί. ΦίοΟνίοη ΒοΗοπεπ (ίφ Μ $ί(φβ 
ίι'ίικι ®α6?ί. ®ίι*  '^α6οπ ππβ Β^οίΠ, πφί^ίΗ^ ίη’δ $ιι ίοηιηκπ. 
Ϊδοϊΐίθοι· 6ίΗαι]οπ @ίο (ίφ? δδοιηίί δο(φά(ίίβί (ίφ β^ίηϊυαιίίο 
(Βιφη? ($ύ 'δορίεί^Ι (ίφ ϊ»οιιί(φ Ιοπππ. 11η(?κ (ΒοΙ&αΙεη ΐ;αΙΛοη (ίφ ίηι 
^νΐίοβο ^ιιί Β?ηοηιηκη. 28ίο δίίπίβοη (ίφ ηκίικ Χνίπϊ?ιίζ αί£ (ί£ Μ 3ί}ΐκιι 
1υαπη? Θίί (ίφ (φν πφίβ ν?νί)αΚ?π. ϊδίε βο(ίηΜ (ίφ 3φη5 δναιι 
Θι'ηΐίφΙίπ ? «§αί ]ί? (ίφ ύοη φκν ^ιαιιίί^ίί ηφο(ΐ? ί(ί (φϊυσ, (ίφ ίιπ
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5ίίΚ'ϊαμ Οίηι^μι βεϊυοίρεπ. βπηηση ®ίί [ίφ ποφ πημη*  3ϊ^οηι)? 
3α, ιιηί) η’ίηικκ ηιίφ αιιφ ιιιψκϊ 3ικμπ1)[πιιηι)η Φίε £ηιί[φηι ^αΒοπ 
[ίφ αη βοη δχαη^ομη (αίτιατ.) <)ααφΤ ϊ?ίο διήη^ [ίφ ϊ)η*  ®ίαϊ?ί ηα^ 
ίχνίηι, ί^ποίχη [ίφ ϊ)ίε 2φοπ ϊ>ου[οϊβ^π ιιιιϊ> Μηη ντ[ί βΗχαπΙηι [ίφ μικ μι 
^ηίαπ^ηι, ϊ>αρ Ηε ©ΙΜί [ίφ ενβε&ί?.

2. ®α [ίφ ϊ)η*  2δίπι? Μ ϊυοίΐοη ϊυίν ηηό ηιίί οίηαη ©φ'φ παφ 
©αϊαηιίδ ί^Ληι ιιηί) ^ομι’ΐχ ιιπβ 1?ονί [φν βΐιί §ιχ πηιηφαίίηι. ΟΙοίμηΗ αιφ 
ίη 91φί πηϊ) ηηίη*(1φί  αιιφ ηίφί, οηφ μι η*ή$ηη,  ηκίηε 23φ1)Ιο μι ϊωίίμη 
1)?η. 9Κ?ίη 31ίηβ, ί)α[ί ϊ)ΐι ϊ?ίφ 6ή £εηχ <§ητη δ^απίί, ϊ>σν [ίφ ϊΟχ 
9060η 1;αί (προσεπάθησε), 1Μ βήχχε ^ηΤονηχηχ 23ΐίφ?χ ινκίχι*  μι ί>η*(φαί(οη?  
©φαηχί [ίφ ϊήφΐ ®ϊαηη ηίφί, [ίφ ΐταηΐ μι [ίοϊίηχ, ιππ [ίφ ί>η*  ^Ιν&ήί μι 
ηχίμφη? 3φ [φπκίφίο ηχίν, ϊ)ίφη 5ΙχίίΜ βείφνίοΐοπ μι Ιχίθοπ, ιιηύ ιυπη^ 
ϊ?κ ιηίφ, ί)α^ ηιαη [ίφ ηίφί [νίφη*  παφ ^[[ητ 33^(α|[^ οΛιπΗβί ί;αί. 
®ίίχαπ[ί 1)ΐι ί)ίϊ υί£[€0 μι φιιη ?

Θέμια 33.

1. Πόσον χρόνον θέλετε νά διατρίψητε εις Γερμανίαν; Τί λε­
ξικόν διανοείσθε νά μεταχειρισθήτε ; Τά τέκνα μου εύχαριστοϋσι 
διά τά ωραία δώρα σας. Μη σπεύδετε είς την εργασίαν σας. Πώς 
έχετε μετά τό ταξείδιόν σας ; Οί άνθρωποι ούτοι παραπονοϋνται 
πάντοτε. Πολύ έπεμεληθημεν και έκοπιάσαμεν νά μάθωμεν γερ­
μανικά. Διάγετε πάντοτε εύγενώς προς (β?9δπ) πάντας. Ήσχοληθην 
πολύν χρόνον περί την φιλολογ/αν. Τά παιδία μου έφέρθησαν κα­
λώς είς την συναναστροφήν. Είς τάς νηστείας άπέχομεν του κρέα­
τος. Πότε θ’ άποφασίσητε νά μεταβήτε είς Γερμανίαν ; ΓΑπασα ή 
φρουρά του παρεδόθη είς τούς Γερμανούς. Μέ ενθυμεϊσθε εί- 
σέτι; ΓΌταν μεταβάλληται δ καιρός κρυολογεί τις ευκόλως.

2. Άπατασθε, αν νρμίζητε, δτι δύναται τις ευκόλως έν τω 
γηρατι νά συνειθίση είς άλλον βίον. Δεν αίσχύνεσαι τοιοϋτό τι 
νά λέγης; Καθίσατε, παρακαλώ, ϊνα συνομιλήσωμεν. Άποτολμας 
νά προσποιήσαι δτι (αϊ3 ο!?) περιεπλανηθης έν τώ δάσει; Θαυμάζω
πώς άρνεϊσθε νά δμολογησητε δτι αϊσχρώς άπεχωρησατε. Τολμά 
ό φίλος σου νά πηδηση (Μη) τόν χάνδακα τούτον ; Έπρομηθεύθη*  
τε τά βιβλία, άτινα χρειάζεσθε; Δεν πρέπει νά φαντάζησαι δτι 
γινώσκεις τά πάντα, αλλά πρέπει νά κοπιάσης, ϊνα μάθης δ,τι 
είναι δυνατόν. Δεν πρέπει νά ύποθέτωμεν, οτι δλοι οί άνθρωποι 
είναι αγαθοί.
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Περί τών άπροσώπων ρημάτων.
Τά απρόσωπα ρήματα (ιιη!ροχ[οηΠφο βοίίϊυΰχίοι), ήτοι τά φανερο- 

νοντα ενέργειαν ή κατάστασιν λαμβάνουσαν χώραν άνευ τής δη- 
’λώσεως του υποκειμένου, σχηματίζονται μόνον είς τδ γ'. πρόσω- 
πον του ενικού αριθμού είς όλους τούς χρόνους διά τής προσωπι­

κής αντωνυμίας ' &
Τά ρήματα ταύτα σχηματίζουσι τούς παρωχημένους χρόνους 

των διά τού βοηθητικού ρήματος: Ι^αΒοπ, και κλίνονται κατά την 
συζυγίαν τών ομαλών ρημάτων, οιον :

αστράπτει. οδ ί)αϋθ 'ε*χ εν αστράψει.
οδ ΒΙί|ίο, ήστραπτε. Οδ ϊυίΧν» δΙί^ΟΠ, θέλει αστράψει.
οδ βοΜίΗ ήστραψε. οδ η>ίχϊ> 0θ6ίί§ ^α&οη, θέλει εχει ά-

Έκτος τών: οδ ΙχίοΓί, παγονει καί [στράψει.
οδ ^ΐοΒί, υπάρχει, εΐναι, άτινα είσίν ανώμαλα.

ΚΛΙοας απρόσωπου ρήματος.

ΓΟριστική.
Ένεστώς. οδ ΧΟ0Πθί, βρέχει.
.Παρατατ. ΧΟβΠΟίΟ.
Παρακείμ. οδ
'ϊζερσυντ οδ ίμίίο ^ΧΟ^ΚΟί.
Μέλ. Α'. οδ ηΜ χο^ποη.
Μέλ. Β'. οδ ιυίχϊ> ί;αί
Άπαρέμφ. ΧΟΛΙΚΗ.
Παθ. Μετ. θοχοβΠΟί.

, βρέχειν.
Υποτακτική.

Οδ ΧΟβΗΟ.
χο^ηοίο, ή ϊχίίχ^ο χολική.

οδ βαίκ' βοχο^ηοί.
οδ ^αίίο ^οχο^ηοί, ή οδ ϊι?ΰχϊ)ο βοχο^ηοέ 

ϊυοχϊ)ο χο^ηοπ. [ί;α6ητ.
, οδ ϊτοχ^ο βοχο^ηοΐ ^άΐοπ.

και τα εςης'Ομοίως κλίνονται 
6ίί§2Π, άστράπτειν. 
Ϊ)ΟΠΙΚΧΠ, βροντάν. 
Ι^αβ^Ιη, πίπτειν χάλαζαν. 
ΠΐΜπ, όμιχλουν, (εΐναι όμί/λη). 
Χΐφη, παχνίζειν (ρίπτει πάχ,νην). 
[φηοίοη, χιονίζειν.

Ρίίχηκη, μαίνεται ό άνεμος.
ίί)αΐΙ£η, πίπτειν δρόσον και διαλύε- 
ΪΓί^Π, πνεΐν, φυσά/. [ται ό πάγο 
(τίΐΚΠ, παγόνειν, πήζειν.

ύπαρχειν, είναι.

4 4
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Παρατηρήσεις.

ί. Τδ : ο3φ6ί, {υπάρχει, εΐναι), μεταχειριζόμεθα, όταν δεν προσ- 
διορίζηται ο τόπος (ή θέσις), έν ω υπάρχει τί, ή όταν ό τόπος ού' 
τος δηλοϋται άορίστως, τδ δε υποκείμενον τίθεται είς αιτιατικήν 
πτώσιν, οίον ’.

(§3 βί6ί οίηοη ®θίί, Ϊ)ΟΧ ?1 ί(ο3 ϊυοφ. Υπάρχει Θεό; γιγνώσκων τά πάντα.
@3 βοιΒ ίη ®ποφοηίαηϊ> φίφοτ ιήοίο ίίοίπε Θίααίοη. 'Γπήρχον άλλοτε 

εν Έλλάδι πολλαι μικραι πολιτεΐαι.
2δα0 ^1ί 00 9101100 βΟί}θ&οη ? Τί νέα συνέβησαν.

2. Αντί δε τού*.  00 φ6ί, μεταχειριζόμεθα τδ: 00 φ, 00 ϊυαΐ*  κτλ. 
ιδίως προς δήλωσιν τής καταστάσεως τής ατμόσφαιρας (τού και*  

λ. \ \ 0/ Λ/Γ Λ ρου; και της ώρας του ημερονυκτίου 

2δα3 φΐ' ®?ίίθΐ: φ 00 ? τί καιρό; είναι; - 
00 ίφ [φ&ΙΚ0 2δθίίθ1'. είναι ώραΐος καιρό;. 
00 ϊυαϊ φφίφθ0 ϋδοίΐη*.  ήτο κακό; καιρός 
00 ίφ ίαΠ. εΐναι (κάμνει) ψΰχο;.
00 Φ ΐυαΠΠ. εΐναι ζέστη.
00 φ ί)?φ εΐναι καύσων.

-· Ζ·
00 ϊυατ ίηίηΜ. ήτο σκότο;.
00 ϊυατ φαί. ήτον όψέ (αργά).
00 Φ ί)θ(ί. εΐναι ημέρα.
0$ Φ Οΐαφί. βΟ^ίφη ητο νύξ.

ίφ ΞΚίίίαβ. είναι μεσημβρία.
00 φ ^α16 (ΙΧφ). εΐναι δέκα 

και ήμίσεια.

3. Άπροσώπως λαμβάνονται πολλά κις και
ρημάτων τά γ'. ένικά πρόσωπα, ώς και είς 
μάλλον δ’ έν χρήσει τοιαυτα ρήματα είσι

03 Βο^ανί (μετά γεν.), δεΐ, απαιτείται.
00 Φ Βοφΐ, κάλλιον εΐναι.
00 Μΐφί, άφορ?.
00 Καπόνι (ίαπ^), διαρκεΐ, (βραδύνει).
00 οίφοΚί, προκύπτει, φαίνεται.
00 φηφαη, άρχεται, αρχίζει.
00 ϊοίφ, (αη Οίΐυα0) ελλείπει.
00 φΐφ, επεταΐ·

προσωπικών τινων 
τήν Ελληνικήν. Τά 

τα έξης .

00 βΟΠύφ (μετά γεν.), αρκεί.
00 βθ[φίθφ, γίνεται, συμβαίνει.
00 ΐχφί, λέγεται, λέγουσι, φασί.
ο0 ίοιηπχί ϊ>αναφ αη, έξαρτάται.
00 (αΐΐίοί, σημαίνει (ό κώδων).
00 ηηφ, ωφελεί.
00 Φ)αί)θί, βλάπτει.
00 [φοίηί, δοκεΐ, φαίνεται.

4. Έκτος των ανώτερο) απρόσωπων ρημάτων υπάρχουσι καί 
απρόσωπα ρήματα συντασσόμενα, <ος τά αυτοπαθή, μετά τής 
προσωπική; αντωνυμίας ε;ς αιτιατικήν ή δοτικήν πτώσιν, άτινα 



είναι έν χρήσει και εις τά τρία πρόσωπα άμφοτέρων των άριΟ- 
μών, οΐον :

(ϊΟΠί ηύφ, χαίρω. 00 βθ(άΠΐ ηΐίν, άρεσκει μοι
00 (ΐΟΙίί ϊήφ κτλ. 00 β^ταίίί ϊ>ίΐ*  κτλ.

Παραλείπεται δέ το *. 00, πρ-οτασσομένης του ρήματος τής προ­
σωπικής αντωνυμίας, οΐον :

ιηίφ (νοιιί, τηίν ^(αίί^
ϊ>ίφ φοπίΓ ϊή’

Τά ρήματα ταύτα κλίνονται ώς εξής

Κλίσις μετά προσωπικής αντωνυμίας εις αιτιατικήν.

^Οριστική· Υποτακτική.
Πνεστως.

60 |ι*οιιί  πιίφ χαίρω 60 (νοαο ηιίφ
ο0 μοιιί Ηφ ο0 (τοπο ϊήφ
ο0 ^χαιχί φπ ((ίο). ο0 (νοπο φη ((ίο).
00 ΤϊΟΠί ΠΠ0 ο0 (νοπο ηη0
00 (νοπί οπφ (©ίο) ο0 (γοπο οπφ (©ίο)
00 (ΓΟΠί (ίο. 00 (νοπο (ίο.

Παρατατικός ή ’Αόριστος.
00 (ΐΟΗίΟ Πΐίφ κτλ. 00 (ΐ'ΟΙίίΟ ΠΤίφ, ή Ο0ΪΧΠΙ^Ο Πΐίφ (ΠΙΙΟΠ κλ.

Παρακείμενος.
00 ί;αί ιπίφ βοφοπί κτλ. ο0 ^αΒο πιίφ θοφοπί κτλ.

' Υπερσυντελικός
00 ί;αί1ο ιηίφ θοφοιιί κτλ. ο0 1)αίίο ιηίφ ^οφοπί, ή ο0 ϊυίίι^οηιίφ βο- 

(ΪΌΐΚ ^αΐοπ κτλ.

Μελλων Α'.
00 ϊυίνι) ηιΐφ ίπιιοπ κτλ. ο0 ϊυοτβο ιπΐφ ^τοποη κτλ.

Μέλλων Β'. η τετελεσμενος.

ο0 ϊυίχ'ο ηιίφ βο^’οαί ^α6οη κτλ. ο0 ϊυοι^ο ιηίφ βο^οπί ί;α&οη κτλ.

'Ομοίως κλ^ίνονται και τά εξής :
00 ύθ[ΓΟΠ1^θί ηπφζ ξενίζομαι, (κοιν. παραξενεύομαι).



— 212 —

£$ ίΗΪηίί ηΐίφ, δοκεΐ μοι, μοι φαίνεται.
£$ ϊηίτ[Μ ηιίφ, διψώ.
€0 ήήοχί ηύφ, κρυόνω.
£$ ηΐίφ, πεινώ.
& ίαιηηκίΐ ηχΐφ, οικτείρω, εύσπλαγχνίζομαι.

Χ£Πί ηΐίφ, μεταμέλομαι, μετανοώ.
£§ ΐηίφ, φρίττω, τρομάζω.
€0 (φπΐη^ί ηΐίφ, μέ πονεΐ, μέ λυπεί.
£0 νη^ϊί^ί ΐπίφ, δυσαρεστοΰμαι, μοΐ κακοφαίνεται.
£0 Όηίαηοί ιηίφ, ποθώ τι.
£δ ΠΗΐη^Γί τπίφ, θαυμάζω.

ΚΛίσις μετά προσωπικής αντωνυμίας εις δοτικήν.

^Οριστική. Υποτακτική.
Ένεστώς,

63 9?ίαίΠ ΐηίν, άρέσκομαι. 
£3 θήϊίΙΙί: νίϊ, 
£3 β^ίαίίι 1(}ϊπ (ίίμ·).
£3 Ο^ίίίίί ΠΠ3,
£§ β?ίάί(ί £ιΐφ (3Π£Π), 
£^ θήϊίΙΙί ίί)Π£Η.

® βίίαΚο ηιίν
£0 $φ(ί£ Μι*
£δ ο?[πί(£ ί^ιη (ίί;ή.
£δ β£(αΙΐ£ ιιπ§
£δ βφΐίε £πφ (31?ικη)
£§ 0£{αί(£ ίί;η£Π.

Παρατατικός ή 'Αόριστος.
£3 Πί*̂  Χτλ· ^βφίοηιΐν,ή £δ ϊυίίν^ϊυίνοφΐίίίη *λ.

Παρακείμενος.

£$ ί;αί ιηίΓ οε^αΠοη κτλ. £§ ί;αΐ£ ιπίν βε(αϊίεη κτλ.

'ΤπερσνντεόΙικός.

£δ ί;αίί£ ηπν βε^αίΐεη κτλ. £§ ί?αΗ£ΠΠΓ βε(αίίεη, τι £^1υιη^£ πιίϊ 9^ 
ίαΐίοη ί;α6επ, κτλ.

ΜέΛΑων Α'.
£$ ιυίιήΗπίν β£(αίί?η κτλ. £$ ϊυηή)£ ηιίχ ^φΠοπ κτλ.

ΜέΛΑων Β'. ή τετε.Ιεσμενος.
£δ ϊνίιή) ηιίν θε^αϊίεη ί;αίνπ κτλ. £$ ϊυη*ΐ>£  ηιίν βφίίνη ί;αί£ΠΖ κτλ.
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Όμοίως κλίνονται και τά έξης :

αί;πί ΐπίυ, προαισθάνομαι, ύποπτεύω.
60(106! ΠΠΓ, άρέσκει μοι.

<3 Ϊ>Μ*  Ήίν («» < ) 3οκεΐ μο(} μο1 ?α{νετα(.
00 ίοηηηί τηίυ υου (α(0 υ6), 1

ΐ&ΙΙ ητίν, αηδιάζω.
0$ (αΚ! ΤΠίν ?ίπ, έπέρχεταί μσι, μοι έρχεται είς τόν νουν.
60 θοΐίπβί ΙΠΙΧ, επιτυγχάνω.
00 ΟφοηΚ Πΐίχ, προσήκει μοι.
60 ΤΠίχ Μΐ*απ,  διαφέρει μοι, μέλει μοι.
00 ηπ^αίίί Πΐίυ, δυσαρεστούμαι, άπαρέσκομαι.
60 ηΐφίίηθ! ΐπίϊ, αποτυγχάνω.
60 [φϊυίηίφ! νχϊτ, σκοτοδινιω, ζαλίζομαι.
00 ίΐ*αΐΐηύ6  ΙΙΐίυ, ένυπνιάσθην, εΐδον δναρ.
60 φΦ ΐπίΐ’ Μ6, λυπούμαι.

5. Τά έξης ρήματα συντάσσονται μετά τής αντωνυμίας,  [ίφ, 
ώς πράγματι απρόσωπα, και διά τούτο είναι έν χρήσει μόνον εις

*

τδ γ'. πρόσωπον τού ενικού.

00 [φί® [ίφ ([μχ)Απροσήκει, 
60 (^6)μ0Πΐί [ίφ » /πρέπει, 
00 £μ6ίφχ! [ίφ » /αρμόζει.

00 [χαφ [ίφ, έρωταται.

00 ί0(|ί6ΐ [ίφ )
60 ίχά'φ (ίφ £1Χ \ συμβαίνει.
60 01’0Ϊ9Π0 ί[ίφ )

00 [ίφ, έννοεΐται.

6. ΓΌταν θέλωμεν νά μετακινήσωμεν τδ υποκείμενον, ήτοι νά 
Οέσωμεν τούτο ούχι κατά τδν κανόνα πρδ τού ρήματος, αλλά 
μετ’ αύτδ, τότε εις την θέσιν τού υποκειμένου τίθεται ή αντω­
νυμία.  00, τούτου δυναμένου νά τεθή ούχί μόνον μετά τδ ρήμα 
άλλα και μετά τά αντικείμενα τής προτάσεως, οίον :
*

(£0 ϊυαν 6ίηιηαί 6ίπ ^οπίβ (®6φ0), άντι : 0ίπ ^οπίμ ϊυαχ τίπηιαί. 
*ΤΙτο ποτέ βασιλεύς τις.

@0 φπίμπ 6πί 3ά90Χ ϊνοίφ αιι[ ίφ 93ίχ[φ (3αφ) (ΙΙ()ϊαη£), άντι: 6χ6ί 
3αβ0υ βίπβ6Π Ϊυυ^ί απ( ίφ 3α$ί>. Τρεις κυνηγοί έξήλθον εις τό κυνήγιον.

(50 ΐοπχππη μι πη0 [060η $α$ Φί6 £0ΐιίε, αντί; ©ίΛ ΦιΦ ίοηηικη 
μι ΠΠ0 }0ί?0Π ϊαθ. ^Ερχονται προς ημάς καθ’ ήμέραν πολλοί άνθρωποι.
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3 Ονομαστικόν 54.
αΐί§μφπη, διεξάγειν.
ΠΠ^νοφπ, έπιχειρεϊν, έπιλαμβά- 

ή ύπόθεσις.
ί^ΟΠι^Γ^ Ιδίως. . [γωγή.
δΜναβΟΠ, ή συμπεριφορά, δια- 
ΒίίΙίι], μετρίως.

κατανοεΐν.
ΒφίβΙίφ, σχετικώς, άναφορικώς.

βίΐ ®ίΙΪ)[αΗίθζ ό άνδριάς.
£>α$£$?Πζ τουναντίον. 
ϊ)απί?Π, εύχαριστεΐν.

βίε ΦφπΙηίχπΐαηππη, ή βουλή. 
ί)ΟΓίί^ζ ό, ή, τό έκεΐ. 
ι)Ιΐίί)£Π, πάσχειν, ύπομένειν. 
αΠυατίΟΝ, προσδοκάν, περιμένειν. 
£Γ|ϊφκπ, πληροφορεϊσθαι. 
ήΐφ, ποτέ.

ϊ)ΐθ (§1$Ι$ΛΙΠ9, ή δ.ήγησις. 
βθ6ίίϊ»ϋίζ μορφωμένος. 
Ιχίί έςημερόνειν.

&0 ^ίππφίππ$, ή θανάτωσις. 
ϊίπφίβ, μέλλων, ουσα, ον.

[νεσθαι. Ϊηο 5Μίί^?, ό κόπος.
2Χ^ίηΠΠθ, ή γνώμη. 
οΒϊϋίφΙ, άν και, καίτον.

,Λ 9ΐσυίμ.·0Π, ή έξέλεγξις. 
χίφίί#, ορθός.
(Βίΐίίί'φιυοίοοπ, ή σιωπή.
{είύ)£ΙΠ, άφότου. 
ίΐαΠΠΚΠ, όνειρεύεσθαι.

ϊ?α£ ΙΧπίΓΓΠφίΚΠ, ή έπιχείρησίς.
„ Ιίππφί, τό άδικον.

ΙΐηβϊαΗ&Ιίφ, απίστευτος.
Πηί^ρίφ, αγροίκος. 
νηίεΗΠΙ^Π, διαβάλλειν. 
ϊ)^(ίθϊ6^ηζ άποθανών, τεθνεώς, 
^ηηίφι'π, νοεΐν.
ϊ)η·άη^η*η  [ίφ, μεταβάλλεσθαι. 
ΦϋίφαπΗίΙΠι], ή συζήτησις. 
ϊυά^ΠΠΪ), ένψ.
ϊυίφΙίβΟ0, σπουδαΐον.

ί)01’ ϊδοί’φπίί, ή λογομαχία.
ϊ?ίε 2δ(φϊ, ή εκλογή.

Γύ[Λνασμ.α 34.

1. ® ί?αί ϊυίιϊ) Μί^οπ ππϊ> ^οηποιπ. ®φη?Η
εή)ηΛ ο$ ? 91ήπ, οδ :κΜΙ ηπι ]ίαΛ ^οιιίο 9ΐαφί Ι;αί οδ 
ηπη αύσ. ίφαπί^. 2Β?ηη οδ ηίφί [φικίίο, ϊχη’ί^ οδ ^τίητη; ο»>σ 
ιήοΗ^Ιφί ϊ?οφ βφ'οπη ? <&ίη*  ίη ©ϊίι'φοπϊαπί) (φηοίί ιιηϊ> (ιίηί εδ (οΐίοη 
*ηι ϊδίηίίΓ, $αι^· ® 9*̂  ^η’ £ηιί?,
ϊυ?ίφ£ ^ηιί[φ Ιοπκπ. 6^ ί;αΙ §η αΐίοη 3οίίοη ^απΎη πηϊ> 6?[οηί>η·£ 
αη «ξώ^η, ιυο ιηαπ {ίΐ <§ιφιαΐ'ηη παηηίο. @αΒ £$ ί)ίη (τίφη ήιι Χί^αίον? 

9ΐήη, αΐη*  |?£ί 9ί6ί ιηφκνο.
2!. 2δα£ ίίίν 2δ^ίη ιυαι· αΐέ @ίο απ^ 2αη^ο ϊυανοη ? ® 

ινατίφν (φοπίδ 2Βαίίον. (φν Μί, ηιΜ}κπϊκ$ 9ί[ίηη ηοφ ϊυαπη
ϊυαν. 2®ίί |>ϊί ϊυαν νδΖ α13 μ? θί(ίννπ ηαφ ίαηκη? ® ϊυαν (φοπ
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ΒιιηΜ. 3Ώαηη [ίηΒ @ίε αηβείοηιηιεη ? 3φ ϊηείβ ηίφί η>ί€ Βίεί Ιφχ ε3 ιυαί', 
αΒεχ ε3 ιυαχ [φοη ΟΙαφί. ϊδαηη ίεβεη @ίε [ίφ βεϊηδβηΐίφ μι 23είίε ? ®ε; 
η>ϊφηΙίφ Ιεβε ίφ ηιίφ ηηι $φη 11ί)χ, ^ειιίε ώχχ ίεθίε ίφ ηιίφ [φοη ιιηι 
ΐ;αΙ6 ηειιη.

3. (§3 ΒεΒαχ[ Βε3 ®είο:3, ιιιη Βίε[ε3 αη3μφφχεη. 63 φ Βε[[εχ βεϊοΒί 
αϊ3 βείαΒεΙί $η ιυεχΒεη. 63 Βείίχφί Βίφ; ϊυα3 Βίε[εχ ΟΚαηη [αφ. 63 Βαιιεχίε 
ϊαηβε Βί3 Βίε ΛίηΒεχ ίαηιεη. 63 εχ^είίί αιι3 Βεηι, η?α3 ©ίε ηιίχ [α$εη, Βαβ 
ηιαη ηιίφ ΒεχίειιηίΒεί ί)αί. 63 [είηβί αη ίχίί μι ιυείΒεη. 63 [εφίί αη @είΒ 
μι Βίε[ειη ΙΙηίεπιεφηεη. (53 [οίφ Βαχαη3, Βα£ ηιαη φηι Ιίηχεφί βεφαη ^αί> 
(53 βεηίίφε ηιιν είηε3 2δοχίε3, ηηι ίβπ μιηι ©ίίφφϊχείβεη μι Βχίηβεη, 
63 φ $ε[ίεχη είιηα3 ®ίφίφε3 9ο(φ^£;οη. (53 βε[φα(?εη ίηι Οίίίεχφιιηιε ϊήείχ 
ιπτ^ϊαιιβίίφε ®ίηβε. (53 ίμεβ, Βαβ Βίε[ε3 3ίφχ Βίείε δτεηιΒε ιιαφ Οίφεη ίοηι= 
ηιεη ϊυίίχΒεη. (53 ίοιηηιί Βαχαιι[ αη, ϊυίο [ίε Βίε ©αφε αηβχεφη ηκχΒεη. (53 
ίαιιίεί, ε3 φ αί[ο ΟΟΙίίίαβ. (53 [φείηί, Βα£ ε3 ηίφί ηίφί, [οηΒεχη Βα^ ε3 
[φαΒεί, ιυεηη ηιαη 3εηιαηΒεη ΒεχίειιηιΒεί.

4. 63 ί;αί ηιίφ βεφειιΐ, 3(;πη 53ηιΒεν θεμ^εη μι 1^φεη. (53 ΒεφεηιΒεί: 
ηιίφ μι ί;δνειι, Βφ Θίε ίκαηί βειυε[εη [ίηΒ. 2Νίφ ΒΐίηΗ Βίε[εη 5Καηη $η 
ίεηηεη. (53 1}απβει1 ιιηΒ Βηφεί ίιηιηεχ Βίε[ε £ειιίε. (53 φιη ηιίφ ίηι $φεα= 
ίεχ. 63 [αηιηιεπ ηιίφ, Βα^ Βίε[ε ατηχεη ^ίηΒεχ Φαίει  ιιηΒ Φίηίίεν υεύϋ^ 
νεη ^αΒεη. 63 ^αίηιίφ ^ηεπί, ιιηφχη βΐιίεη δπιιηΒ ηιίφί Βεφφί ^ιι^αΒεη, 
9»ίφ [φαιιΒεφε Βει Βεκ φίηπφΗιηο Βε3 ®ενΒι·εφεν3. 63 ^αί ηιίφ [ε^χ βε^ 
[φηιεχμ, αί3 ίφ εφιφχ, Βφ Θίε δφχεη^αίεχ ^εχίοπη ί?αΒεη. ®1ίφ Βεί’Βχο^ 
Βα3 Φείχαοεη ηηφε3 δκιιηΒε3 01. @ε(α(ίί ε3 Βίχ ίη ΟΙφεη ? 63 αφιίε 
ηιίχ ηιίφί3 ®ιιίε3, αϊ3 ίφ Βίε[ε Οϊαφχίφί (φχίε. 5δα3 ΒείίεΒί 3βιιεη ? 3φ· 
Βαηίε, ε3 βείίεΒί ηιίχ ηίφί3. 63 ϊοηιηιί ηιίχ ϊ)οχ, αΐ3 ιυεπη Βα3 ®οίίεχ [ίφ 
(ίηΒεχίε. 2δα3 [αίίί 3φιεπ είη[οείϊυα3 μι θίαηΒεη? 63 ί[ί ηιίι  βείηηοεπ, 
είη βΐιίε3 φ[εχΒ[ε(μ· Βίί(φ 5ΐι ίαιι[εη. £-ίε.φ ε3 Βίχ [ο [εφ  Βαχαη, Βα£ Βίε[ε Ο(ιι- 
Οείε^ειφείι μι (ΒίαηΒε ίοηιηιί (<ατορθοϋσθαι) ? 63 φιί ηιίχ ^ειιίε ΟΙαφί βε- 
ίναιιηιί, Βαβ ίφ ηη[εχη ϋεχ[ί0ΐ'6εηεη δχειιηΒ 01. Βει ηη3 βε[εί;εη ^αΒε; ιιηΒ 
ε3 φηί ηιίχ ϊείΒ, Βαβ ε3 ηιιχ είη ί'χαιηη ίναχ.

*

*
*

5. 63 [φίεΟί: ιίφ ηίφί [πχ [ηηβε £ειιίε ίη ©εβεηϊναχί (παρουσία) αίίεχεχ 
χίεί μι χεΒεη. 63 βεμεηιί |ίφ ηίφί [ίίχ είηεη βεΒίίΒείεη ΟΟίαηη ιιη^δίίίφ μι 
[είη. 63 ΒεβίΒί [ίφ ΐηε(ε3 ίη Βεχ ϊβείί, ιυα3 ηήχ ηίφί ίητ @ίαηΒε (είς θέσιν) 
ΐίηο μι Βεβχεί[εη· 2Βα3 ί;αί [ίφ βε[ίεχη ίη Βεχ Φε)ηιίίχίεηίαηιηιεχ εχεί$ηεί? 
63 νεχ[ίε^ί [ίφ, είηε 33εχβαηΒΙιιηβ πηΒ είη ^ε[ίίβεχ 2δηχί[ίχείί, ϊυίε ε3 μι 
εχιυαχίεη ϊυαχ, Βεμίφίφ Βεχ Οίενί[ίοη Βεχ ®.φ(εη. 63 βεί;εη [εΒε3 3αί?χ Βίείε 
ίιιηβε ©χίεφεη ηαφ ΦειφφίαηΒ, πηι αιι[ Βεη Βοχίίβεη ΠηίΒενίίίαίεη μι [ίιι= 
Βίιεη. 63ηηφηεη βεβεηίνάχίίβ ίη Βεη ®α[ίί;αιι[επι ιιη[χεχ <ΒίαΒί ΒίεΙε διεηίΒε.
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Θέμα 34.

1. Θά βρέξη ή βρέχει ήδη ; Χθες ήστραπτε καί έβρόντα έπί 
πολλάς ώρας και ακολούθως έπεσε χάλαζα. Είναι δμίχλη ή πα- 
χνίζει; Χθες έχιόνισε και έπάγωσε, σήμερον δμως διελύθη δ πά­
γος. Έ Γερμανία δεν υπάρχει σχεδόν άνθρωπος, δστις νά μή γί­
νω σκη ν’ άναγινώσκη και νά γράφη. Μεταξύ τών αρχαίων Ελλή­
νων ύπήρχον πολλοί σοφοί άνδρες. Θά ύπάρχωσι πάντοτε είς τον 
κόσμον καλοί καί κακοί άνθρωποι. 'Ηθελον υπάρχει έν Έλλάδι 
περισσότερα δάση, άν δεν κατεκαίωντο.

2. Τί καιρός είναι σήμερον ; Είναι ψύχος. Τον Ιούλιον είναι εν­
ταύθα τοιούτος (ρ) καύσων, ώστε δεν δύναται τις νά έξέλθη την 
(αηι) ημέραν. Είς τό δωμάτιον τούτο είναι σκότος. Αν  καί ήτον 
αργά ήτον όμως ακόμη ζέστη. Είναι νύξ καί πρέπει νά ύπάγωμεν 
οϊκαδε. Τί ώρα είναι ; Είναι ίσως μεσημβρία ; Όχι, μόλις είναι 
ένδεκα καί τέταρτον. Καθ’ έκάστην εξέρχομαι τής κατοικίας μου 
είς τάς 6 4 καί επιστρέφω (Μ)π) είς τάς 8 τό εσπέρας οϊκαδε.

*

3. ’Έδει πολλού κό που, διά νά περαιώσω τδ έργον τούτο. Κάλ- 
λιον θά ήτον, άν έπραττες εκείνο, δπερ σοί συνεβούλευσα. Ό,τι 
λέγομεν δεν σε αφόρα. Βραδύνει έως ού (6ίβ) έλθη δ φίλος. ’Εκ 
τής διηγήσεώς σου εξάγεται, δτι δεν μέ ένόησας. "Όταν ήλθο- 
μεν ήρχισε νά έξημερόνη. Έκ τούτου έπεται, δτι ή γνώμη μου 
ήτον ορθή. Λέγεται δτι θά εχωμεν ταχέως πόλεμον. Έσήμανεν, 
δθεν καιρός είναι νά ύπάγωμεν είς τήν Εκκλησίαν. Λεν ωφελεί 
παν δ,τι δεν βλάπτει. Έφαίνετο δτι δ ξένος δεν μ’ έγνώρισε.

4. Χαίρω δτι σέ βλέπω ύγειή. Απορώ δτι ο φίλος μας δεν μ’έ- 
πεσκέφθη, μοί φαίνεται δέ, δτι δεν γνωρίζει, δτι ήλθον. Τά παι- 
δία έκραξαν: πεινώμεν καί διψώμεν. Δεν κρυόνω, αλλά τρέμω, 
είπε ποτέ δ φίλος μας ϊ. Τ. Οίκτείρω τούς ανθρώπους τούτους 
καί μεταμέλομαι, δτι δεν τούς έβοήθησα. Ούχί μόνον δυσηρεστή- 
θην, αλλά καί έλυπήθην, δτι δεν μέ (αιφ ηιίφ) ήκουσαν. Θαυμάζω 
πώς δεν έπόθησας νά ϊδης τον φίλον μας. Πώς σοί ήρεσεν είς
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Γερμανίαν. Μοί φαίνεται δτι μετεβλήθητε πολύ, άφ’ δτου δέν σας 
είδον. Αηδιάζω νά φάγω το κρέας τούτο. Μοι έπήλθε χθες νά 
έπισκεφθώ το έν Φαλήρω θέατρον. Έπέτυχον νά ευρώ την κατοι­
κίαν τού φίλου μας, άλλ’ άπέτυχον νά τον εύρο^ (ίκ^η) οϊκοι.

5. Δέν προσήκει εις καλώς άνατεθραμμένα (^Ηί ΐΐ'^οη) παιδία 
νά παίζωσιν εις τάς οδούς. Συνέβη δταν ήθελον ν’ αναχωρήσω νά 
φυσά σφοδρώς και νά μαίνηται δ άνεμος. Όμιλούσι καί ονειρεύονται 
οί άνθρωποι πολλά (νιοί) περί μελλουσών καλλιτέρων ήμερων. 
Άνέκειτο (ϊστατο) ποτέ επί τής Άκροπόλεως χρυσούς άνδριάς τής 
Αθήνας (ΟΙΗ^ικ). Πολλά έπαθον οί Γάλλοι παρά τών Γερμανών είς 
τον τελευταιον πόλεμον.

§ 6.

Περί συνθέτων ρημάτων.

Ή γερμανική γλώσσα έχει πλεϊστα σύνθετα ρήματα (μηαην 
ιπϋΐΐβο[φ£ βάΐιυ&ϊίσ), σχηματιζόμενα έκ τών πρωτοτύπων ρημάτων 
διά τής προσθέσεως είς αυτά αρχικών τινων συλλαβών η λέξεων, 
μεταβαλλουσών ώς έπί το πλεϊστον την σημασίαν τού απλού (πρω­
τοτύπου) ρήματος. Καί άί μέν άρχικαί συλλαβαί είσίν άπλα μόρια, 
αί δέ λέξεις, έξ ών συντίθενται τά πρωτότυπα ρήματα, είσίν ή 
προθέσεις ή επιρρήματα, ή καί ρήματα. Π. χ. ίηφκίίηη περιγρά- 
φειν, έξιστορεΐν, είναι σύνθετον έκ τού πρωτοτύπου ρήματος I 
ί?η, γράφειν, καί τού μορίου : ίο.

£ΐ£αί)ΐ£Π, διηγεΐσθαι, έκ τού : §αφ'ί£Π, άριίμεΐν, καί τού μορίου : 
απίοηΐΠΚΠ, άφικνεΐσθαι, έκ τού : ίοΠΧΗΚΠ, έ'ρχεσΟαι, καί της προΟέσεως: απ. 
αΐΙ$β?^?Π, έξέρχεσθαι, έκ τού: β-έ'φεπ, βαίνειν,ύπάγειν καί της ποοθέσ: αΐΐ£Ϊ. 
ΙΐίβίηΊεβΗΙ, κατατιΟέ-αι, έκ τού : τιΟέναι, καί τού έπιρρήματος :

πίϋίΟΓ.
(φίψΟϊΐΠ 9θί}ΟΠ, έξ'έρχεσΟαι είς περίπατον, έκ τού: ύπάγίΐν, καί τού

ρήματος : [φαμη’ΟΠ.
ϊίΠΙΚΠ ΚΐΊΚΠ, γνωρίζεσΟαι μετά τίνος Γκάμνειν γνωριμίαν), έκ τού: Ιον- 

Π2Π, μανΟάνειν, καί τού ρήματος: ίοΠΚΗ.
1 -I*
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Τά σύνθετα ρήματα εΐναι τριών ειδών :

1. Τά αχώριστα λεγόμενα (ιιπίππη'&απ βΗίιυδΗη), ήτοι εκείνα, 
ών ή αρχική συλλαβή δεν χωρίζεται άπδ τής ριζικής λέξεως, οΐον: 

νηίκκπ, άπολλύναι, ίφ νηίίητ.
ΒίΙοί^Π, έπαινεΐν, ίφ Μθί>0.
νρί&ΠΜΙ, αποτελείς περαίνειν, ίφ νοϊίεΠ^Ο.

2. Τά χωριζόμενα (ίκηηίακ βΗίϊυΰΗσ), ήτοι εκείνα, ών ή αρ­
χική συλλαβή χωρίζεται άπδ τής ριζικής λέξεως, οΐον :

έξέρχεσΟαι. ίφ βφΐ απ£*
■πΐπί^Π, άναχωρεΐν. ίφ αΚ
^1!πίίΐίιφΐ\5Π, έπανέρχεσΟαι. ίφ ίφπ $Πνύί.

3. Τά ποτέ μέν χωριζόμενα, ποτέ δέ αχώριστα, (&αίί> ίνοηιί&ακ 
ίαΙί> πηίΐϊηηίακ 3^υΐ5νίη·), τουτέστι έκλινα, ών ή αρχική συλλαβή 
ποτέ μέν χωρίζεται άπδ τής ριζικής λέξεως, ποτέ δέ δέν χω­
ρίζεται, άναλόγως τής σημασίας τού ρήματος, οΐον :

ϊ)ΠΙ’φκί'(£Π, περιοδεύειν, περιέρχεσθαι. ίφ ϊ)ΐη*φΐϊί Ζ|0.
^ΙΐΤ'φΠ'ί^Η, διέρχεσθαι. ίφ πί[? ΪΗΙΙ’φ.
ϊί6θφ^ηΐΖ μεταφράζειν. ίφ ίίβηήϊ'^.
ίί'βηφφ?Π, διαπορθμεύειν, διαβαίνειν (τόν ποταμνό). ίφ ίίθ?1\

Α'.) Σύνθετα αχώριστα ρήματα.

Εις τά ρήματα ταύτα παρατηρούμεν τάς εξής ιδιότητας :
4. Ότι τδ τής συνθέσεώς των μέρος εΐναι πάντοτε αρχική 

συλλαβή, ήτοι τά εξής οκτώ άπλα μόρια : ίο, επί, ον, 1ΠΠύ 
καί

Πρδς δέ αί προθέσεις ί;ίιιίοι\ όπισθεν και ϊυί^α, εναντίον, κατά.
Και τδ επίρρημα : ϊ)θίί, πλήρης, όλος, άτινα άπαντα δέν χω­

ρίζονται ποτέ τού ρήματος.

2. Ότι δ τόνος μένει εις τήν ρίζαν τού ρήματος, τής αρχι­
κής συλλαβής μενούσης άτόνου καί

3. Ότι δέν προσλαμβάνουσιν εις τήν παθητικήν μετοχήν τήν 
συλλαβικήν αυξησιν’.
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Κ.Ιίσις συνθέτου αχώριστου ρήματος.

®0ΐυαφεη, φυλάττειν, φρουρεΐν.
Έκ τοϋ : ϊυαφη, έγρηγορεΌ, άγρυπνε^, και τοϋ ρ,ορίου : (χ.

Όριστικη. Υποτακτική
Ένεστως*

3φ Β^ιυαφί 3φ &ιυαφε
ϊ»ιι ίίωαφίΐ £>ιι Β^αφφ
ίΐ· Ι^ιυαφί. η* ίκιυαφ?.
ϊυίϊ ΐ^υαφεη ϊυίτ β?ϊχ>αφ?η
1ί?ν β^αφί ( ί^ΐ’ β^υαφί |
<^ίί ύ^ιυαφοη 1 ®ίο β?η)αφ?π [
ΐίί ί^ιυαφεπ. με βειυαφεη.

3φ βεϊυαφίε κτλ.

3φ ί?αβε βε^αφί κτλ.

3φ βεϊυαφίε η ίφ ϊυίΐϊΚ β^αφω κτλ.

Παρακείμενος.
3φ 1μ£ε βεϊυαφί κτλ.

'ΎτζεοσυντεΙίκύς.
3φ βεϊναφί κτλ. 3φ ί^αίίχ βειυαφΐ η ίφ Μ’ιχβΐ βε^αφί 

ί)α6πΐ κτλ.

ΜέΛ.Ιων Α'.

3φ βάυαφεπ κτλ. 3φ ϊτενβε βε.υαφεπ κτλ.

ΜεΛΛων Β'.
3φ ϊυαβε βεϊυαφί ίμβεπ κτλ. 3φ ϊυοχβε Β^υαφί κτλ.

Προστακτική.
Έ'Λ'ΛΟζ. Πληθυντικό

έΒεϊυαφε
ί)£ϊυαφε π 'ΐ
η*  [οίί 6?η>αφ?π ?
η ηιαβ (ιηοβΟ ^ϊυαφπι)

βεϊυαφεη ϊυίτ
ϊυίν ιυοΜίπ Β^υαφεη 
ία[ί πη^ βπυαφ?π 
£&υαφ?ί
ί^.υαφεη ίιε \

I μ? (οί(?η β^ιυαφοη < 
I μ? ιηΰ9?η £^αφ?ιν
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'Λπαφέμφατος.
Ένεστώς. Βοϊυαφοη, η μι Βοιυαφοπ.
Παρφχημ. ΒοϊΡαφί ^αΐ*£Π ζ ή Β^αφί £11 ίχβι'ΙΕ

Μετοχή
Ένεργητ. Β&υαίχηΒ. Παθητ. Βοϊυαφί

Ό^.οίως κλίνονται και τά έζής *
Βθί ΒοίΐΠβΟΠ, ύμνεΐν

Βείο^ΠϋΠ, άμείβειν.
ΒφίΠοπ, διατηρεΐν, κρατεΐν.
ΒοΙοίΒίβΟΠ, προσβάλλειν.

?ηΐ^ρ : ΟΠΙ^^Ιοη, συνισταν.
ΟΙΗ^ίηΒοΠ, αισθάνεσΘαι.
ΟΠΙ^αΠβοη, ύποδέχεσΟαι.

ΟΠί : ίΠί)1θίχη, φύεσθαι, γεννασΟαι.
ΟΠίβΟ^ΟΠ, διαφεύγειν.
ΟΙΐφπΚΠ, άπομακρύνειν.

ΟΓ.' σμφπ, άνατρέφειν.
ΟΐΒαίΙΟΠ, άνεγείρειν.
η*[φοίΐΗΠ,  ( ά ν α) φα ί νεσΟαι.

βί' : θμαίΙι'Π, άρέσκειν.
βοΒναΐίφοΠ, μεταχειρίζεσΟαι.
θ^οτφοπ, ύπακούειν.

ΐπίρ : ΐηί^αΚοη, άπαρέσκειν.
ΠΐίβΒχαΐίφηΐ, καταχρασΟαι.

1111$ : ηΐί$ί)01ΐί0Π, παρεξηγεΐν.
νΟΓ: ^οϊΒΙίίίχη, άπανθεΐν.

ΒΟϊΙίοϊΟΠ, άπολλύναι, χάνειν. 
νεχΙα^Π, έγκαταλιμπάνειν. 
νεΐΙΐΓΙΚΠ, άπομανθάνειν.
ίχνΒη'ΒοΠ, φθείρεις διαφθεί- 

μΐ: μχ^Ιμπ, άποσυνθέτειν. [ρειν.
£ίΙ*[φίαβΟΗ,  σαντρίβειν.
^^ΓΟφοΠ, θρύπτειν 
μΓίϊϋΓίΠ, καταστρέφειν. 

ί/ηύον : 1)ίηί?1ία{κη, καταλείπειν.
^ίηίοΐ'βτίχπ, άπαταν.

\υίϊ)ον: ϊυί^η’ίρΐΎφίη, άντιλέγε'.ν. 
ϊυ&οχίίοίχη, άνθίστασθα^ 

£θί( : ^θί(6ππβίη, έκπληρεΐν.
^Οίίμφπ, έκτελεϊν, 
!)θΠ?η^ηΖ περαίνει.

^Ονομαστι,χόν 55.
ι?η· ^ίΐΐίίναβ, ή εντολή,ή παραγγελία 
ϊ>α$ $£ΐύ)εηϊ?Π, ή ένΟύμησις.

2(π^ίε^'Π, τό έςάγειν, εξαγωγή.
ϊάε δπιι^ε, η χαρά.
ιοη*  ® \βεη[ίαηϊ), τό άντικείμενον.
ϊάε ®ύ£ε, ή άγαθότης, καλωσύνη.

βεηαπ, ακριβώς.
5ΠαϋίεΓ, τό κλειδοκύμβαλον.

όΤππμ Ο σταυρός.
|ϋ^ίπ, έπομένως.
δτοία, ή Τρφάς. 
ίΚΠ, πιστός.

ί>αδ ΪΟ^εηδεΗ, ή νεκρική κλίνη 
βαδ'ΦηΊΙΐββεη, ή περιουσία.

£>ΓΧ[πφ?η, δοκιμάζειν. 
ϊυαπιιη ? διατί ;

Γύμνασμα 35.
Τίί (5πβοί ίοϊυαφοη Ηο [οΐ}ίη ^αΒοη [ίο πηδ απφ ύοϊυαφί, αϊ$ 

ϊυίτ ίιιπβ ιυαππ. <§οιησ Βο[αηβ Βίο $οΙΒοη ϊνομιδ. 2?ογ <ξ>ητ Βοίοΐμύο (οίηο 
ίκιιοη ©ίοικν ηηΒ οηι^αί)! (ίο (οίηηη ®οΐ;ηο αηί [οίηοηι ϊοΒίοηΒοίΗ'. 3φ 
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οηινταπϊ) βϊορί δπώοϋ, αΐ£ ίφ ηκίικη 8Έειιπϊ> ηΊ’ίίίίβ. 91η§ Μφητ 2δοιΈ 
Ρκίί ?ηφαηϊ) ήη Ι^φίβη*  ϊδί^ ίίπ'ο αη[ ιηφτη*  θΐοφ Ηηα: βχο^η

εηίβαπβοη. 2)ίφτ 5Καηη οφβ (είηβ ίΗηβη' γήχ θιχί. 2δεν Έχί Ηφβ 
[φΒικ ©φΐορ η*6αιιί  ? 3φ ΐαηη ϊήφη @?βεϊφαηϊ> ηίφί β^χαπφεπ, ϊτ?ηπ 
ον ηιίΐ' αηφ [φ β ^α£(ί. ® ίμί ηιίν [φχ πιίρϊαΙΈη, ϊχφ η*  ηκίικΘίίί*  :ηί(μ 
ίχαηφί ί;αί. 2Γ£ίε ηκίικ 931ιιηκη (ίπί> νη'βίΐφί. 3φ £;αίε ί>α§ ©οιιφφε βαπ$ 
&ηί?χηί. £ίο 0ίάη^ ^αί^η αίΜ ^φφίαβοη. £α3 @ία$ $σ6χαφ, αίδ ίφ ?0 
ίη βίε $αηβ ηαξηχ. ΠΛοίη Οΐαφβαχ ί^ίηίεχϊίερ είπ βχορεδ ©εχηχδβεη, [είπε 
■Κίηβεχ αίεχ [ίηβ ^ίηίσβαπβοη ϊυοχβεη ππϊ> ϊ^αΐεπ είηεπ βχο^εη 5φπί βφ(εϊ- 
ίεη ^εχίοχεπ. 3)ΐείη <5χειιηβ ϊυί&φπφΐ ηχίχ ίηχιηετ. 3φ ^αΒε αίίε 3§κ 
33ε[ε^(ε ιιηβ δίιφίχαβε νοίί^οβΒΠ πηϊ) νοΙΙδίαφί.

Θέμα 35.

Διατηρησον τούτο προς ένθύμτισιν. Οί κάτοικοι της πολεως ύ- 
πεδέχθησαν τούς νικήτας μέ μεγάλας τιμάς. Κομητης άνεφάνη 
εις τον ουρανόν. Διατι άπομακρύνεσθε και μας έγκαταλιμπάνετε ; 
Τά καλά παιδία ύπακούουσι τούς γονείς των. Παρεξηγησατε τούς 
λόγους μου. Τί άπωλέσατε; Ό ώρολογοποιος άπεσύνθετε τοώρολό- 
γιόν μου. ΟΣ "Έλληνες κατέστρεψαν την Τρωάδα. Τί κατέλειπεν 
ύμϊν ό άποθανών πατήρ σας ; ΆπέμαΟον νά παίζω το κλειδο­
κύμβαλων. Οι εχθροί άντέστησαν γενναίως, άλλ’ επί (αηι) τέλους πα- 
ρεδόθησαν. Πότε έτελειώσατε τό έργον σας ; Οι καλοί ύπηρέται έκ- 
τελούσιν άκριβώς τάς παραγγελίας τώνΒ Κυρίων των. Ό Ιησούς 
Χρίστος άνέκραξεν επί τού (αιη) σταυρού : Έςεπληρώθη. Τά άνθη 
τού κήπου μου άπη θησαν. Συνιστώ ύμϊν ν’ άναγνώσητε το σπου- 
δαΐον τούτο σύγγραμμα. Τά παιδία τού αγαθού γείτονας μου είναι 
καλώς άνατεθραμμένα. Σας άρέσκει νά κατοικήτε εις την όχθην 
της θαλάσσης ; ’Ησθάνθην μέγαν πόνον εις (Μ) την εξαγωγήν τού 
έόόντος μου. Ό φίλος μου κατεχράσθη της υπομονής μου καί ό­
μως παραπονεΐται, ότι τον προσέβαλον. Ό άρχιτέκτων, δστις ά- 
νηγειρε την Ακαδημίαν, ημείφθη λίαν καλώς. Δεν ηλπιζον ποτέ, 
ότι ήθελε μέ άπατησει ο έμπορος ούτος. Μη άντιλέγης ότι σύ 
κατέθραυσας την τράπεζαν ταύτην. Έδοκίμασα ν’ αποσυνθέσω 
το ωρολόγιόν μου καί το έφθειρον.
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Β'.) Σύνθετα χωριζόμενα ρήματα.

Τά ρήματα ταύτα έχουσι τάς έςής ιδιότητας*.

4. "Οτι τοιαύτα είναι άπαντα τά έκ προθέσεων,, επιρρημάτων· 
και ρημάτων σύνθετα ρήματα, πλήν τών ύπδ στοιχ. Α'. άναφε- 
ρομένων και τών συνθέτων έκ τών προθέσεων : ίπιφ,  πία, ιιιπ και 
ΐιπίη, περί ών πραγματεύεται τδ στοιχ. Γ'. τής παρούσης παρα­
γράφου.

*

2. "Οτι τδ τής συνθέσεως τών ρημάτων τούτων μέρος χωρί­
ζεται του ρήματος, τιθέμενον εις τδ τέλος τής κυρίας προτάσεως.,. 
μόνον εις τδν Ενεστώτα, Παρατατικόν και τήν Προστακτικήν, οίον:

3φ πψ ΐ)οιιίο 9ΐαφίώΗαβ παφ 6οη[ίαηΗπο^Ι αί.
Αναχωρώ σήμερον μετά μεσημβρίαν διά Κωνσταντινούπολιν.

9)Μπ δτοππί ιτί[ίί ί;επίο παφ ΛοηραπΗπϊφοΙ αί.
Ό φίλος μου άνεχώρησε σήμερον διά Κωνσταντινούπολιν, 

παφ 5νϋπμαπίίπΌφοΙ αί!
^Αναχώρησαν σήμερον διά Κωνσταντινούπολιν.

Οιοίμπ ϊυίτ παφ <^οη[ίαηίίπονεί αί !
Άς άναχωρήσωμεν σήμερον διά Κωνσταντινούπολιν !

81Η[?ί παφ ^οηίΐαηίίηοίοΐ αί!
Αναχωρήσατε σήμερον διά Κωνσταντινούπολιν.

9Μ[?η (Βίε παφ ^οιφαπίίπιψοϊ αί !
Αναχωρήσατε (υμείς) σήμερον διά Κωνσταντινούπολιν.

€Ο χωρισμός δέ ούτος του συνθετικού μέρους δεν λαμβάνει χώραν 
εις τάς έξαρτωμένας προτάσεις, ήτοι εις έκείνας έν αίς, ένεκα τής 
αναφορικής αντωνυμίας ή τού οικείου συνδέσμου τδ ρήμα τίθεται 
εις τδ τέλος τής προτάσεως, οίον :

<§ία ί[ί ηκίπ δ'ΐΎΐιπί, ίη*  ί^οπίο παφ $ϋπ[ίαπίίη£ήπϊ αίπηί.
Ίδου ό φίλος μου, δστις αναχωρεί σήμερον διά Κωνσταντινούπολιν.
?ίϊδ ίφ ίχιιίί παφ .ίΙοιφαηίίπίψΓΐ αίπηίο, [ίανί
σΟταν άνεχώρησα σήμερον διά Κωνσταντινούπολιν εθρεχε ραγδαίως.

3. "Οτι ή συλλαβική αύξησις βθ τής παθητικής μετοχής, κα­
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θώς και τδ μόριον : $ιι της απαρεμφάτου, τίθενται μεταξύ του 
συνθετικού μέρους και τού ρήματος, οίον : αβμενεφ, αίψχπφπ.

ί. ΓΖΟτι τά ρήματα ταύτα τονίζονται είς τό συνθετικόν των 
μέρος καί ούχί είς την ρίζαν των.

5. "Ότι τδ μέν μόριον : 1)εν δηλοι πάντοτε τ$)ν προσέγγισιν 
πρδς τδ ομιλούν πρόσωπον τού προς 8 τούτο όμιλει, τδ δέ ί ^ίπΖ
την απ’ αύτού απομάκρυνσήν του, 

^Ιοπιπι ^χ, ιηείη Ληίχ 
@είμ ί;ίπ7 ηιείη

Τά δέ μόρια*.  ί^εναιχμ Ιμηαιιί 
Τά μόρια*.  ^εναβ, ίμηαβ, 

τά κάτω κίνησιν, οίον *.
^οηηη 1?εναιμ, ιηείη Λίηβ. 
®εί; ΐμηαιμ ιηείη ^ίηβ. 
^οιηηι ίμναβ (^ενηηίεν). 
®οβ ί;ίπα'6 (^ίηηηίετ).

οίον :
Πρόσελθον τέκνον μου.
Ύπαγε, υίέ μου. 

την πρδς τά άνω κίνησιν.
γ η π ί ο χ, ί π π η ί ε χ, την πρδς

Έλθέ επάνω παιδί μου, 
Ύπαγε έπάνω, παιδί μου. 
Έλθέ κάτω.
Ύπαγε κάτω.

Και τά μόρια *.  ο χ α Η 3, I; ί η α η 8, την πρδς τά έξω, καί τά :
ν ε ί η, ί) ί η ε ί η, την πρδς τά εσω κίνησιν, οίον :

^οπιπι ^εναιιδ,
@εί) ί;ίηαιι0,

^οπχιη ^ενείπ, 
@εί; ^ίπείπ,

6. "Ότι έκ τών έκ τού : 

:?λ,ί κ“ ι -Εξ.».., 
Γπαγε εςω )

Έλθέ μέσα } .Λ
σν ι ΕισελΟε.I πάγε μέσα )

ϊυ ί ε β ε Γ συνθέτων ρημάτων £ν μόνον
είναι άχώριστον, τδ : ϊυίεβενί}οίεη, επαναλαμβάνεις.

Κλίσις συνθέτου χωριζομένου ρήαατος.

αΐηφνεΚ’επ, άντιγράφειν.

^Οριστική. Υποτακτική.
9Ε γ ε(χτ ως ·

[φπίθε α‘6 
Μ [φιεΐβ)! αδ 
εν [φνείθί αβ. 
ινίν (φνείβεπ αβ 
ί(χ [φίείβί αβ ) 
Θίε [φνεΐβεπ αβ) 
με [φΐϊίβεπ αβ.

[φνείβε αβ 
βπ (φνείβεβ αβ 
εν [φνεΐβε αβ. 
ηήν [φνείβεη αβ 
ίβν (φνείβεί αβ 
<Βίε (ώνείβεη αβ 
με [φνείβεπ αβ.
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3φ (φποΒ αΒ 
Βπ {φπ?Β(1 αΒ 
η (φϊκΒ αΒ. 
ϊυίν ίφχκΒηι αΒ 
φΐ [φπΒΒί αΒ 
με [φώΒηι αΒ.

Παρατατικός.
3φ [φπείο αΒ, ή ίφ ϊυίίνΒε αΒ=
Βη (φυίοΒε|1 αΒ [[φκίΒεη κτλ*  
ον μβπ?Βε αΒ.
ϊυίχ [φΛΒοιι αΒ
1£;χ [φϊί?Βίί αΒ
μα ίφποΒεη αΒ.

Παρακείμενος.
3φ ί)αΒε αΒ^φπβΒεη κτλ. 3φ £;αΒά αΒ^φϊκΒηι κτλ.

Ρ Τπερ σ ν ν τ ε Λι κό ς.
3φ ί;αί^ αΒβείφχκΒηχ κτλ» 3φ ^αίίε αΒθε^φνίεΒεη ή ίφ ΐυπιΒέ αΒ^ 

θο[φιί£6εη ίμιΒεπ κτλ.

Μέ Λ.Ιων Α'.
3φ ϊυη*Βε  αΒ[φκίΒεη κτλ. 3φ αΒ[φν.ή6έη κτλ.

Μέ.Μων Β\
3φ ϊυοιΒε αΒμ^[φποΒηι ί;α6ί·η κτλ. 3φ ινη*Βο  αΒμϋμφνίοΐάη ίμιΒαχ κτλ.

^Ενικός
<δφχΗβ? αΒ

Προστακτική

[φκίΒο ον αΒ 
α (οί( αΒ(φκί6οη 

ηια$ (ιηο^Ο αΒ(φιάΒηι.

Πληθυντικός 
(έφπίΒεη ιΐ'ίι*  αΒ ) 
ιυίΐ’ ΐυοίίίη αΒ[φπίΒοη 
Ιαβί ιιηδ αΒ[φκίΒ?η I 
(φκίΒεί αΒ 
[φπίΒέη |1ο αΒ . 

(οίί?η αΒ[φπίΒοη 
μο ιηββοη αΒ[φκί6ηι '

’Απαρεμφατος.
Ένεστώς. — αΒ[φπίΒοιι, ή αΒ^φφιτίΒίη.
Παρφχημένος. — αΒμοΓφνίοΒοπ ΙμιΒοι, ή αΒμο|'φνί?Βοπ §ιι ^αΒίΊΕ

^ί^οχη.
Ενεργητική. αΒ[φπί6οηΒ. — Παθητική. α6μο[φΐΊεΒίΠ.

^Ομοίως κλίνοντας καί τά εξής :
αΒκίμπ, άναχωρεΐν.
αΒηφπκπ, άφαιρεΐν, μειοΰσθαι.
αηίοηπίκπ, άφίκνεΐσθαι.

αη^αΠβΟΠ, αρχεσΟαι. 
αΐηίφνΠ, σύρειν, ένδύειν. 
(ίφ απ;ίιφοπ, ένδύεσθαι.
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έξακολουθεΐν.
κομίζεις φέρειν.

ίχΐ'Πφκπ, προσάγειν.
^ΗΐηΜ)Κη, έπανέρχεσθαι οΐκαδε.

ύΐΐφφΐη, έγείρεσθαι. ί^απίοηπϊκη, προσέρχεσθαι.
(ΙΠ^δΚΗ, παύειν.
ΠΗ^φίΠ, έξέρχεσθαι.

ί^ΐαιιήΐή^η 
ί;ίηαιιπ1ι'ί9οη

) , /, 
αναοαινειν.

ίΐίίΙφΐΠ, υποστηρίζεις βοηθεΐν. 
^αΓ[ί0ΐ(βΠΖ παριστάναι.

ί?0ΓαηΤ6νίπ0οη 
^ίηαπΠηίη^η

! άναβιβάζειν.

οίη^ΙΎΠ, εισάγειν.
οίηία^ίΠ, προσκαλεΐν.

ίχναιι^να^π 
ίμηαη^να^η

ί έκφέρειν, 
'φέρειν έ’ξο).

οίη^αη^ΟΙ, έγχειριζειν.
(θΓί{ϊφππΖ απελαύνεις έξακολουθεΐν.

^ναπ^^ίη 
ί;ίηαΗβ^^π ( έξέρχεσθαι.

^κίηίοιηηκη 
^ίηΗπβφη 

^σίίδηίαπί?η 
1;ίηΰ6ηίαπκπ

εισέρχεσθαι.

τρέχειν πρός τά έδώ, 
από εν εις άλλομέρος.

ί)ίποφπ, πορεύεσθαι, ύπάγειν (έκεΐ). ^ηΰ6?ΓίϊφΐΎη , διαβαίνειν (ποταμόν), 
Ιοδία^Π, άπολύειν. ^ίηϊίδη^ΠΠ ( διαπλεΐν.

ΒΠΗφΗΙίΠ, άνακοχνοΰν. Ι^Πΐηίη’Ρίφη ι . ,,, χ
ΠΐίΛπΠ^Π, φέρειν μεθ’έαυτοΰ. ^ίΠΗΠίηήΙίφη ( καν0Τ?εειν·

παφρ?ίψπ, ακολουθείς διαδέχεσθαί. ΙχνΜΙαπ^Π, προστρέχεις 
ηί^ϊί^ΟΠ, καταθέτειν. ^ΛΐίίοίΠΠΚΠ, προσέρχεσθαι,
Πφ κατακλίνεσθαι. [σθαι ίχηΐτππί[?Π, I περιοδεύεις
Πΐηίί^η (|1φ), μετενδύειν, μετενδύε- ΠΠΙ^ΠΎί^Π ( περιηγεΐσθαι.

$0Χ|Μ(ϋΠ, παρουσιάζειν, παριστάναι. παράγειν.
ίΟΟίίφη, άναγινώσκειν(ένώπιονάλλου) 1;ίηΠ?0^9^η/ άπέρχεσθαι.
ϊυ^πΛ;ηκη, άφαιρεΐν, λαμβάνειν έν- ίί&οηίηίοηΐΠΚΠ, συμφωνεΐν.

[τεΰθεν. ΗΠΤ^Γ(φϊυΗ^η, περιπλανασθαι.
άπορρίπτεινζκοινως πετώ). ϊ)0ναΠ9&Ι^ΠΖ προπορεύεσθαι.

ϊυί^ΓίοΠΙΠΚη, έπανέρχεσθαι.
^ΐίβπη^η, διατρΙβεις(διέρχεσθαι τον
$1ΐ[φίίθ£?η, κλειδόνειν. καιρόν, 

έπίκεισθαι.
ϊ)α&ή(1^η, παριστασθαι.
ί)α^ίηβφοη, ύπάγειν (έκεϊ).
ήη^η*[φΐήί£Π,  διαβαδίζειν.

προ’ύπαντάν.
οηί^ηφίαΰίοπ, θραύειν.
'βοΐαβίΐοί^π \
ίχνα&ίοηΐΠΚή ί καταβαίνειν, 
^ίπαβίϊίίθϋη ί κατέρχεσθαι.
ίμπαΜοηιηκη )

$0Χ'άίΙ§ίν^Π, προϋποθέτειν.
^ΟΓαη^αΟ^η, προλέγειν.
νοίφεΐ'^ΐΠ, προβλέπειν.
νοί'Βοίίϊί^πη, παρακομίζειν.

παρέρχεσθαι.
ξΠΓΠίϊΜ^η, έπανέρχεσθαι, επιστρέ­

φει ν.
άποδίδειν.

^ΙΙΓΠί^φίΐβΠ, στέλλω όπίσω, άναπέμ 
πειν.

^ΐ(αΐηηκηίθπηη?η, συνέρχεσθαι.
νΐίαηΐηκηκ^πζ συνθέτειν.

45
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Όκομαστιχδκ 56. V
51ΐιΜαηύον, Ο αλλοδαπός. 
Βθ(φΙίφη, άποφασίζειν.

£α$ Φφίοηΐ, τό δίπλωμα, 
ονφφοη, αιτεϊσθαι.

ΪΜ$ ϊΒνϊ>ί>θ6θη, ό σεισμός, 
ϊήε ^αΐηίίίο, ή οικογένεια, 
ϊκν δ'ΐφνηιαηη, ό πορθμεύς. 
ΪΧΊ*  ®θ(αΐ1βθηθ, Ο αιχμάλωτος.

ί)ίΙ’αη^οηΐηΐοηζ έξέρχεσθαι. 
ίμηαΐΐβίοηΐΠΚη, έξέρχεσθαι.

ί;?κίηίνοίοη, εΐσέρχεσθαι.
ϊ)αβ £θ(θίπφ, τό άναγνωσματάριον. 

ηαΐΐΐΐίφ, δηλαδή, δηλονότι.
■£α§ φαηοταΐηα, τό πανόραμα.
ϊ)α§ φονίφπίίίο, τό χαρτοφυλάκιο^.
νον Οΐε^ηου, ό ρήτωρ.
&0 ©φίηφί, ή λοπάς.

ΙΙηίβΟβΟΙΙΪ), τά περίχωρα.
ΪΧΎ 33ονΐυαηϊ?ίθ, ό συγγενής.

ϊυίο υ(ί? ποσάκις ;

Γύρ.νασρ.α 36.

1. 50?οίπ 33αίει νοί(ί Χ;οηίο ηαφ $ανί3 αύ> ηηϊ> ϊυαιιη ίοηιηιί ον ί>ονί αη ? 
Ο ίφ ηκίικη £φνον ονΒίίίίο, ηαΧ;ηι ίφ ηκίηοη <§ιιί αΒ πηϊ) ^τπο αη, 
Μιί(φ ηιίί φηι §η φνοφοη. 2δαηη $ίφοη ©ίο (ίφ ϊ?οδ 2Μονβοηδ αη, ηηϊ> 
ιυίο ο(ί Μ $αβο$ ίίο&οη ©ίο (ίφ ηηι ? 3φ $ίφε ^Φ αη, φ$αΙϊ> ίφ αιφ 
φφο. 2δαηη (ίηϊ> ©ίο ίχπίο αφβοφιηϊιοη ? 3φ (ίαηϊ) Χ;οιιίο φαί αη(, ϊυοίϊ 
ίφ ηιίφ βο(ίονη φαί ηίοϊ^ονβοίοβί £}α6β. £υνοί αιι( φίοϊοη, φν ^ίηϊ?ον> 
ηηί> ίηίηβοί ηιίν νηπ ^[οΒηφη' ίχι*.  ®Μη ©οί;η βφί αίίο $αβ? ιηη 8 Πίμ*  
αηύ ηηί> ίφνί οΐ(ί ^(βση^β 1?ήηι. ®Μη δΐϊηηί» ί[ί Μηι ©Ηηίφν άη^Οί 
(ΐφι*ί  ΐυούχη, πηί> ιυηνί>ε ί>αηη μιχ $αφ( (γεύμα) ^φίΒνη νίη^νία^η. 5^πη 
ηχύ»ο ίφ ηκίικη δκηηϊ» ννφφαη, ϊ>α$ νν ηιίφ αιιφ βονφίϊο. 3φ ί?α1κ 
3ί)ηνη νίικ αη^ηοί;ηκ 91αφνίφί ηιί^ηφίίίνη; ηη^ν δκηηϊ» 9ί. ί|ί ηαηυ 
Ιίφ ιυί^η· θνίϋΐηηκη. ί;αί ^η (Βοηιηκν ίη Φηιφφίαηϊ) μιο^ναφί.

2. Φί^ϋΐ: <Βίαί>ί φφί ήη ΙΤηβΙκί Β^ιη*.  3φ (ίαηί> ϊ>α6φ αίδ ηιαη ϊ?οη 
®ίΛ ^νφ^νί^. ®φπι ϊυίν ιηοίβεπ ηαφ ^αφίφα ? ΦΜικ 5αηιίίί? ί[ί (φοη 
βοφνη ϊχφίη^αηιμη. <§ο^ 3ηηβφαη, βφ? ηηβ *ηηαη  ηηϊ> [φκίίί Μτπη^ 
πη δαφκη Ηιφον. 3φ φηβ ηκίηπη 5κηηί> νηί^η. 9Ήαοϊ> ί?αί 
ίίηο βίτ^ ©φίίφί νηί^νίβ^ίφίαβνη. Ο ϊυίν ίη Μ Χί;αϊ ΐήηαΧφί^η, 
ίαηιηιαη ηη[?κ 8ννηηί>ο ϊ^ναη, ηιίί ϊ?νικη ϊυίν ϊ>ίη ί)οί)νη 33ίν$ ΐ;ίηαη(βίφθί 
βοη (ίηϊ). ^οηιηι ΐχναΐ\ φη[ί φίβε ίφ μι>ίν φηαιφ ®φ(ί ϊ?η ί)ίικίη ? 9Μη, 
ίφ ίήη ο6ίη ΐχναπδβ^οηιηκη. ϊνΐίεη (^ίν ^νάη, ηκίη £ην, ϊυοηη 
ηίφί ϊυοΐίεη, Μ ίφ ΐμηαη^οηιηκ. £>ίν &ιιί*  Ιίεφιι αη( ϊ?εν ©ίνα^ ί;ννη= 
Χ^ν πηϊ? Χ;ίηηΧη·, οηΜίφ ίαηι 3ίηιαηϊ> ΧχνΧχή ηηϊ> φβίο $η ηιίν: „®φοη 
©ίο φηϊυοβ, Όοηη ηιαη (ίφνί ϊυίίυο Χφονο υυνίοΐ/' 2ΰίν ίαηιοη ίίΧ^νοίη, οίη
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εξακολουθήσει αύριον τον λόγ

ΐυηιίβ ϊ>α ΐυίν ^οναιι^κη, ίχψ £αδ ϊβ^ϋη*  [φδη 6ί?ί6νπ
ηηίΐ’^; αδον ϊυίν ίφίΐΐι (χιίί> $ιιπ'ΐ(ΐ, δα αηρηβ [ίανί ί^τιιπίσδπβίφη 
(ραγδαίω; νά βρέχ^)·

Θέμα 36.

4. "Οταν η μητηρ άνεχώρει, ηρχισαν τά παιδία νά κλαίωσι. 
Μετά τάς 9/24 Ιουνίου σμικρύνονται (μειούνται) αί ημέραν Πότε 
άφίκετο δ αδελφός σου; Τά παιδία εγείρονται και ένδύονται μόνα·.. 
?Οταν έπαυσεν ή βροχή έξηλθομεν, καθότι είχομεν προσκληθή 
παρά του φίλου- μας εις τδ γεύμα (^ιι Εξακολουθεί νά βο- 
ηθης τους πτωχούς καί δυστυχείς. Έν τω πανοράματι παρίστα- 
ται ή μάχη του Σεδάν. ΓΟ αδελφός μου προσηγαγε (έφερε) την 
θυγατέρα του, ϊνα την παρουσιάση εις τούς συγγενείς του καί 
επανέρχεται αύθις μετ’ ολίγας ημέρας οίκαδε. ΓΟ ρητωρ θέλει 

ον του. "Ολοι οι αιχμάλωτοι άπε- 
λύθησαν. ΓΟ υπουργός κατέθεσε τδ χαρτοτυλάκιον, τον διεδέ— 
χθη δέ δ φίλος μας. Δέν έχετε νά μοί άνακοινώσητε είδησίν τινα 
καλήν ; Διατί κλειδόνεις το δωμάτιον ; Αλλάζω (μετενδύομαι). 
"Όταν κατακλιθώ μοί άναγινώσκει ή θυγάτηρ μου τάς εφημερίδας. 
Λάβε εντεύθεν τά πράγματα ταύτα, άλλως τά ρίπτω (πετώ).

2. Έπ ίκειται νά έπανέλθη δ σεισμός. Πολλοί των φίλων μου 
παρίσταντο όταν μοί ένεχειρίσθη τδ δίπλωμα. "Όταν διεβάδιζον 
ε?ς την Πλατείαν τής Όμονοίας προσήλθον οί φίλοι μου καί 
προϋπηντησαμεν την οικογένειαν μου, ήτίς έπανηρχετο άπδ την έ“ 
ςοχήν. Έ)ταν κατεβαίνομεν ημείς άπδ τού ορούς ανέβαιναν άλλοι. 
Ευκόλως μεν έξέφερον τδ μάρμαρον τούτο, αλλά δύσκολον θέλει 
είσθαι νά τδ άναβιβάσωσιν. Εϊσέλθετε, φίλοι μου, καθόσον έξω 
(οναιι^π) είναι ψύχος. *Ας  έςέλθωμεν, διότι δ καιρός μετεβληθη. 
Τά παιδία τρέχουσιν πρδς τά εδώ καί έκεϊ (άπδ έν εις άλλο 
μέρος). Διαπόρθμευσόν με, πορθμεύ ! Τδ ύδωρ καταρρέει διά τού 
δαπέδου. "Όλοι οί γείτονες προσέτρεξαν νά μέ ϊδωσι. Πολλοί 
ξένοι (άλλοδαποί) περιοδεύουσιν έν Έλλάδι. ΓΗ Έωσσία παράγει 
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τον πλειστον σίτον. Άφ’ ού διάφοροι φίλοι συνεφώνησαν νά πε- 
ριπλανηθώσιν είς τά περίχωρα τών Αθηνών, άνεχώρησαν άμέσως. 
Μοι λέγεις τούτο, διότι προϋποθέτεις δτι θέλω έπανέλθει βραδέως 
(ψαί).

Γ'.) Σύνθετα^ ποτέ μεν χωριζόμενα, ποτέ <Γ άχωριςα ρήματα*

Τά έκ τών προθέσεων * ϊ>ιιτφ, ΰΒη*,  ιιπι και ππΜ\ σύνθετα ρήμα­
τα είσι ποτέ μεν χωριζόμενα, ποτέ δ’αχώριστα κατά την σημα­
σίαν, ην έχει τδ ρήμα.

Γ/Οταν τδ ρήμα έχη ενεργητικήν σημασίαν και επομένως συν" 
οδεύηται ύπδ αμέσου αντικειμένου, ήτοι αιτιατικής, τότε ή πρό" 
θεσις είναι αχώριστος*  τουναντίον δέ, όταν τδ ρήμα έχη ούδετέ- 
ραν σημασίαν και επομένως δέν έχη άντικείμενον, τότε ή προ- 
θεσις χωρίζεται. Ό κανών δμως ούτος εφαρμόζεται ιδίως είς τά 
ομόφωνα ρήματα. Μάλλον δέ ασφαλώς ένδείκνυσιν ό τόνος πότε 
τά διά τών ανωτέρω προθέσεων σύνθετα ρήματα χωρίζονται και 
πότε δέν χωρίζονται. Τδ ρήμα είναι δηλ. άχώριστον, όταν αί ά" 
νωτέρω προθέσεις ώσιν άτονοι, δταν δέ τονίζηται ή πρόθεσις, 
τότε τδ ρήμα είναι χωριζόμεεον και επομένως εφαρμόζονται εις 
αύτδ πάντες οί διά τά χωριζόμενα ρήματα έκτεθέντες άνωτέροι 
κανόνες.

Παραδείγματα.

Αχώριστα. Χωριζόμενα.

ΪΗΙΙ’φ Ι’ Π, περιοδεύειν. ΜίΤ φ πΐμπ, διέρχεσθαι.
Φη’ ^ισφιτφο βαη^ 

£αηι) ϊηη·φ-
[χώραν.

ΓΟ Βασιλεύ; περιώδευσεν ολην τήν 

ΪΗΙτφ ϊ) Ι’ ί'π β 0 Π, διαδύεσθαι, εισδύειν.
3κΗϊ>ί ίχιί αΚη’ ^ΐ'ψπ 1>ιινφ^ 

ΪΠΊΙΠβνΠ. [δίας.
Χαρά εισέδυσεν ει« δλων τάς καρ*

£>ον Τΐοηπ) πίί”ίο βίσ ι?πνφ 
(ίμ ί}1ίν ^ΐίχφβάοίίϊ).

Ό βασιλεύ; διήλΟε χθέ; έντεΰθεν.

Ιΐ'ν Φ ίηίηβΟΠ, έπικρατεΐν.
3φ ίπη πιίΐ ηκίικτ 51η[ίφΙ ϊ?ιινφί 
<3^πιπ<κπ.

Έπεκράτησα διά τής γνώμης μου. 
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ϊίβη’ίΚ'ίμΠ, παραλείπειν.
£ίθ 0Χ £)μίμ0Χ φ ί^ί ®0{ΟΧβ0- 
χιιηιμη Λδη^απίμη ϊυϋχβεη.

Ό αξιωματικός ούτος παρελείφθη 
εις τούς προβιβασμούς.

Ϊί6η ί 0 Π, μεταφράζειν.
23ο£ ϊ>ίη £οηκχ ίη3 ©οιιφίμ 
ύβη’^ί.

Ό Φώς μετέφρασεν είς τό γερμα­
νικόν τον Όμηρον.

ΗΠΙ 9 ΐφ 6 η, περιέρχεσθαι, διαφεύγειν.
5Μάη δχ^ηβ πιηίμίμ αΙΙο 

ϊκη <§ϋ^αιίοη.
Ό φίλος μου περιέρχεται καθ’ έ- 
κάστην τον ανακτορικόν κήπον.

£>σ δΛίηηίον ί)αί βα0 ®:μ£ πιπ^ 
Οαη^οπ.

Ό υπουργός διέφυγε τον νόμον.
ΗΠΐίαφΧ0ΠΖ άνατρέπειν έλαύνων, 

περιπλέειν.
®0Χ 51αίμίμ'χ ίμιί οίη $ίηβ ιιιπίαίμ 
πη.

Ό αμαξηλάτης έλαύνων άνέτρεψε 
παιδίον.

ΙΙΠί0Χ()α'ίί0 Π, διατηρεΤν,διασκεδάζειν.
®0Χ ^οηί^ πηί^άΐί υίοίο Φίεη- 
Ιφπ αη |οίηοηι <§ομ.

Ό βασιλεύς διατηρεί πολλούς αν­
θρώπους εις την αύλήν του.

©οίίοχπ ιυίν ιιη£ μφχ ^ιιί 
Ηπίηΐμΐ&η.

Χθές διεσκεδάσαμεν λίαν καλώς.

ΠΠ^ϊΡ^ΟΠ μφ, άποτολμαν.
3φ απΐ0χ[ίαιή ηιίφ, ίίμη 2δαί;χ= 
ϊμίί μι μι^οπ.

Άπετόλμησα νά τφ εί'πω την α­
λήθειαν.

ίί'6 0 X βΟ^ΟΠ, αύτομολεΐν.
33ίοίο @υί£αίοη βίπίμη μίπι δ?ίπ& 
ΐΐδΐχ (μιιβ μιηι δϊίπβε ίΐβσ^^αηβεη). 
Πολλοί στρατιώται ηύτομόλησαν 

εις τον έχθρόν.
ίΐ'&^χμ^ΐμ διαπορθμεύω καί -ομαι, 

διαβαίνειν (διά ποταμού).
δα^ππαηη μ^ίδ ηπ£ ^ίη*  π&ϊγ, 

Ό πορθμεύς μας διεπόρθμευσεν εν­
ταύθα.

Ιΐ'ΐΠ 9θί)£Π, συναναστρέφεσθαι,περίοδον 
ποιεΐσθαι (κοιν: κάμνω γύρυν).

50ΐίί ιυ^πι θφ 3^χ (Βιφπ ιιιη ?
Με ποιον συναστρέφεται ό υιός σας;
3φ ίΐη ιιημμ9αη9οη/πηι

5Π ΐίηί)?π.
“Εκαμα γύρον διά νά εύρω την οι­

κίαν σου.
Ιΐ'ΠΙ μΐί)Πη, κοιν: κάμνω γύρον δι’ ά- 

μάξης ή πλοίου.
Φη ^πί[φη*  |η()χ ππι (φ ιιπίβ^ 

ίαίμοΐ.
Ό αμαξηλάτης εκαμε γύρον.

η'π ϊί;αίί0ΠΖ ύπέχειν, κρατώ κάτω.
<ξ>αίμη £ίφί ππ^χ, ^πη 

οδ ΜοηΜ ηιίφ.
Κράτησον τό φώς κάτω διότι μέ 

θαμβόνει.

Η'Π ί 0 X ί10ίμπ, ’ίστασθαι υποκάτω.
3φ [ίαιή ΪΗ0Γ Ηΐιί0χ, α(0 Χ00Π0(0.

Ίστάμην ένταύθα ύποκάτω όταν ε- 
βρεχε.
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Ομοιας φύσεως εισί και κατά τδν αυτόν τρόπον κλίνονται και 
τά έζης :

ϊί'βηία([ηΐ, ύ.πολείπεις (άφίνειν). 
η'βηίαπίϊΠ, αύιομολεΐν, ξεχειλίζειν. 
ϊί'βηί^Π, ύπερτι-θέναι.
ίί'6η*ίπ&Π Ζ προσχωρεί*.

Αχώριστα.
^111’φΒκ'φοη, διαρηγνύειν.
ϊ)ΙΙϊφ(α'^ΚΠΖ διελαύνεις διαπλέειν.

^£ΠΖ διερχεσθαι, (μεταβατ.) διαβαίνειν (άμεταβάτως).
^ΙΙϋφ^ί'οβίΠ, διέλκεις (περνώ)μεταβ. βΐΐ'ΐ’φ^βαη, διαπορεύεσθαι, » 
1ίίηΙα'ί^ΗΖ παραχωρεΐν.
δ'βΐϊΐα'ΐφπ, ένοχλεΤν.
ίίβηί/$?Π, σκέπτεαθαι.
δΒαίπ'&η, παραβαίνειν.

([ίφ), εχειν διένεξις (έ'ρ- π'βη'ϊυον^η, περιβάλλειν.
ΙΙΠίΗοΓβΟΠ, ένδύειν. χεσθαι εις), 
πηΐ^α'η^η, περιφυτεύειν.
ΐηη{φΧ€Γ6€Π, περιφράζειν. κλόνειν.
ΙΠΠ^'^ΟΠ, περιλαμβάνεις περικυ- η'ηψ^Π, μετοικεΐν.
πηίη*[φία'θ^Π,  υπεξαιρείν^ σφετερίζε- ΐπΐί^φία^π, υποσκελίζει*.

£σθ?αι.

Χωριζόμενα.
βΐΐΎφίητφηΐ,. διασπάν. πλοίου). 
βίΓνφ^Πη, διέρχεσθαι (έφ’ άμάξης η

ΐίηΐΗ^Π, ([ιοί)) μετενδύεις μετενδύ- 
11Ίη£Γ(αϊψηΖ μεταφυτεύειν. [εσθαι. 
η'ΐη[φκίΒ^η, μεταγράφει*.

κλίνονται και τά έξης, καίτοι δέν

Χωριζόμεναι.
ΙΠΗβπη^^η, φονεύειν.
ΐηη{αίίθΠζ καταπίπτειν.
ΙΙΠΧΐΙ^ηβηΐ, γυρίζει*  (φύλλον κλ). 
πΐηϊοπηίκη, φονεύεσθαι.
ΙίίηΜμτη, έπιστρέφειν.
ΠΠίοη]εΐχπζ δύεις βυθίζεσθαι.
ΙΙΠί?ΛΗπβθηΖ τοποθετείς καταλύειν.

Κατά τά ανωτέρω ρήματα 
εχουσι ταϋτα ομόφωνα.

Αχώριστα.
^ΠΚφί}Ιαίί?1*Π,  διαφυλλίζειν. 
ΐ)ΠΤφμΐφθΠΖ διερευνάν.
Ηβΐνβπη^Π, κημίζειν. σωρ«ύειν. 
ΐίβίΐί;απ^ηζ άφθόνως παρέχειν, έπι- 
ϊίβθπκί;ηκηζ άναλαμβάνειν.
ϊίβίΐίκ^ΟΠ, ύπερτερεΐν.
ϊί6θΙ*Ιί[θΠ ζ διατρέχειν τι άναγινώσκων. 
ΠΙΙίανπΚΠ, έναγκαλίζεσθαι.
1ΠΠ^ΰ((ίηζ περικαλύπτειν.
ΙΙΠίηβϊϋΐιΊ^ καταδυναστεύειν. 
π ηίη*ηεί^ηκπ,  έπιχειρεΐν. 
1ΐηίθ1*]θφθΗ ζ ύποδουλεΐν.
ΗΠίίϊνίφίίΠ, διδάσκειν.
11Π Ιϊΐβ?Πζ ύ πογράφειν,
1ίΠία(“1ΐφθΠζ έξετάζειν.
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' Ονομαστικόν 5Ί.

ι)01*  δΐηίΐα^, ή πρότασις.
ΪΗΟ δΙίΗβίάί:, ή φιλοφροσύνη. 
^0Γ ®0ίΊ*αβ,  τό ποσόν.

Βοαΐηίφίί^Η,προτίθεσθαι,σκοπεΐν ©φκί&ΟΠ,
βίο β^ΡΓΟ^Ο, ή κυπάρισσος. 
ϊ)01’ ®ίοπ{1, ή υπηρεσία.

Φίρίοπιαί, ό διπλωμάτης.
ΪΗΟ δίοΙΙο, ό στόλος.
1)01*  δ'αί)0Π, ή κλωστή.

ίοπφί, υγρός
Ηο <ξ>απβαΐ*6άί,  τό έργόχειρον. 
ϊ)ίΐβ ^θφθΠ, τό βράζειν, βράσιμον. 
&ΐθ 2Π11[ίί, ή μουσική.

ηΐίΗθίαΠΪά(φ, μεσόγειος.
^οϊ Οναπ^πίαιππ, ή πορτοκαλέα. 
ϊ)ίθ ΟΐΐίίίηΠ^, ή έξόφλησις.

τό έγγραφον, 
δίαίΐ, ό σταΰλος.

£θ1’ ®01Ι[$η*,  ό στεναγμός.
Ϊ?α0 ^φαη^ίιί, τό όραμα.
ϊ)ίθ ©αΐίίο, ή στήλη, 

ίφποίί, ταχέως.
Μο 11?6θϊ[φ1Π0, ή μετάφρασις. 

23ΟΙ'βοίίΓ^Ο, τό άκρωτήριον. 
νΟΓ^α^Π, προτίθεσθαι, σκοπεΤν, 
Πήοϊ^οίΗ, έπανειλημμένως.

Γύμνασμα 37.

1. 3φ ί)(Φε 0αιη ©επίίφίαηί) ϊιιιυφΓείίΙ. 3?πϊφ6ίαίίει·η @ίε αηφ ϊ»αβ *Βιιφ,  
ϊυείφεδ ίφ ϊηηφΝαίίει-ί ί)α6ε. 3φ ί)α6ε αίίεδ ί)ΐιι·φ[ηφί ιιηϊ) ηίφίδ £ε(ιιηί 

&««· 2Βη ^αί 3Φιεη ϊ>ίε(εη ®πε( ίΦειΦιαφί? Ιΐεΐίεϊβε^π @ίε ηϊφίδ Μ ϊ>ε« 
Πείειφφηηα 1>ίε(ε3 @φϊεί6εη?. 3^ν ®πιϊ>εΐ ί;αί ιηίφ ηιίί ίήείεη 2(1% 
ϊείίεη ύίειφίίιφί. Φίε[εν Φ?εη[φ ίΦειίαπ(ί ηιίφ Ρφϊ. Πη(εκ ^ππη^ε ^α= 
6εη [ίφ ίί&ΕΓϊνοφπ. 3φ ϊ;«6ε ηιείηεπ Φίειφ ϊί6?ι·ηοηηπεπ. ®εν 
^αί φοηκι· ίη§ Φειιίϊφε ίί6ει·[ε^1 ? ^α^οίεοη ιυαϊ είη βΐ'οβει· Φίίρϊοηιηί, 
ΦΦίΠΛίΐ αΐίτ £>αί φη ίίΐηίπ^π. ©εν ίΒαίεν ί;αί (είπε ^ίηϊ>ει· ιππηηπί. 3φ 
ϊ;α()ε ηιίφ ίναπιι ιηιφίίίίί, ΐυείί ίφ (πενε. ®ίε(ε ©ίαϊιΐ ί[ί ιπίί ®?<ηιεηι ιιηι= 
$θβεπ. Φίε(ε§ Φοι-βείή^ε ϊυίΛ ίηηπει· ηιίί ®ε((φι ιιηφίφϊεπ. £ίε ©ιίεφεπ 
ίυαιεη ϊαη^ε »οπ ϊ>εη ϊϊίιϊεη πιηεΛιηίί. Φίε Θΐϋηιεχ ^αίίεη ππίειηοπυ 
ηιεη, ϊ>ίε ®εηί[φεη $η ηπίει-φφεπ. 2)ιείηε ^ίηϊιεΓ 1υει·ϊ>εη ίη »εν(φίεϊ)εηεη 
©ίϊαφεη αηίεηίφίεί. 2®ο§ ιιηίειφφηεδεη <2ίε?3φ^ι6ε είηε Οαίίίηη9 
πηίεκ[φπε&εη.

2. 2δαηη ί(ί ϊεν ίΐΰηί^ ί)ίει· ίηηε!$ει:εί(ί ? $εν δείηϊι ί(ί ^(ίειη $ει ϊ>πνφ= 

βε$θ0εη ιιηΐ» 1)πί ^ονί ίΦεη}ε[ε|ί. £ίε ϊΟΐίίφ ί[ί ίείηι ^οφεη. ϊΦεΓ0είηπ(επ. 
δδίϊί είιυηδ ίίΒεϊ, ϊ>εηη εδ φ ϊαίί ηηϊ> (εηφί. ®ίε 9ΐαη6εχ ^αΐεη είηεη 
9ιεί|επί>εη ιιητβεδνηφί. 2>?είη (φοπεν ^ιο^ει Οίβη^ειΦαπηι ί[ι ηηίβείαΐίεη» 
5®απιηι <]ε(>επ @ίε ηιίί ί?ίε(εηι ϊΟϊαηηε ηηι? 2δεηϊ>εη ®ίε ίχι§ 33ίαίί πιπ. 
^ηι (ε|ίεη ϊ>εηί|φ-μ·α·ιφ|ίίφίπ ^νίε^ε (ίηί> νίείε ίΛειη'φεη ηηι^είοηιιηεη.



3φ ηιίφ ίηιιηον ϊ?οηι ηηι. Πηι πη? £ί?1 11ί;υ βφί |?£ί Ηέ 
(Βοηπε πηίη? 3ηι [φιυαφή $?ούκ (ΐηβ ϊήφη δδίηίτν ιή?Ιο (Βφίπέ πηΐη^ 
Ο^ηη^η. 2Βο Μη^οη <Βίΐ 3ί)κ φτηϊΜ» ιιηίη ? 3φ ί;«6^ (ίο (φοη πη (Βίαίίο 
ιηοίηοδ δππη^ ηπίε^Λναφί. £-α[(ο ηιίν είη ινοηίβ 2Βοίη Ϊΐ6οτ. (Βίε 

£οηί ^καηίοη είιυαδ π(ηί*.  3φ ίκιθε ηιοΐηε 9ίοκη ιπηθοφ^ιη^ί. (ΒφπήΒε ϊ^ίηε 
^ΠφοαΒε ηηι.

Θέμα 37.

1. Περιωδεύσατε την χώραν ταύτην ; Οί στεναγμοί σου εισέ­
δυσαν εις την καρδίαν μου. Περιηλθομεν σήμερον την Άκρόπολιν 
($ίο 51ίΐ'θ^οΙίΘ· 'Ο φίλος μας διατηρεί πολλούς κύνας. Ό αγγλικός 
στόλος διέπλευσε την μεσόγειον θάλασσαν. Διατρέξατε επανειλημ­
μένος την επιστολήν ταύτην και θέλετε ϊδει, οτι ό φίλος μοί πα­
ραχωρεί τήν κατοικίαν του. Ό γείτων μου ήλθεν εις διένεξιν μετ’ ε­
μού. Ό μαθητης μου μετέφρασε το δραμα τούτο. Έναγκαλί- 
σθητί με, φίλε μου. Ό άνθρωπος ούτος άπετόλμησε νά κτυπησ// 
το παιδίον μου. Έσκέφθην έπι τής προτάσεώς σας. Περιεφύτευσα 
τόν τάφον τού πατρός μου διά (ιιιίί) κυπαρίσσων. Ό υπηρέτης μου 
ύπεξηρεσε μέγα ποσον χρημάτων. Οί Πέρσαι έπεχείρησαν νά ύ- 
ποδουλώσωσι τούς Γ/Ελληνας άλλά δεν έπέτυχον. Αί θυγατέρες μου 
διδάσκονται μουσικήν και εργόχειρα (ίη μετά δοτ). Εξετάσατε 
πρώτον ακριβώς και είτα υπογράψατε.

2. Ό φίλος προτίθεται νά διέλθη (έφ’ άμάξης) εντεύθεν. Ό μέ- 
γας Αλέξανδρος είπέ ποτέ *. «Ό πατήρ μου δεν μοι ύπολείπει τί­
ποτε νά πράξω. Μεταφυτεύσατε ταύτα τά άνθη. Ιδού βελόνη, 
διελκύσατε (περάσατε) την κλωστήν ταύτην. Ό Εφιάλτης ((Β^φΐ^ 
αίίοδ) ηύτομόλησεν εις τούς Πέρσας. Περιβάλατε τον μανδύαν σας, 
καθότι είναι ψύχος. ’Εχω επιθυμίαν νά διαπορθμευθώ ενταύθα. 
Ο κακούργος ούτος έφόνευσε τον παΐδα. Μη συναναστρέφεσαι μετά 

τού ανθρώπου τούτου. Έπέστρεψα ταχέως, επειδή έβράχην και 
προτίθημι ν’ άλλάξο) τά ένδύματά μου (μετενδυθώ). Τώ 1851 
κατέπεσε μία στηλη τού ναού τού Όλυμπίου Διός. Εις τούς πο­
λέμους φονεύονται πολλοί άνθρωποι. Μετέγραψα την επιστολήν 
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πρδς τδν πατέρα μου. "Οταν έγύρισα τδ φύλλον τού βιβλίου είδον 
τδ δνομά σου. Πού διεπορεύθη δ στρατός ; 'Ο πατήρ μου άφίκετο 
αφού είχε δύσει δ ήλιος. Πού έστάθητε υποκάτω, όταν έβρεχε ;

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.

Περί ρημάτων, συνθέτων έζ αΛΛ,ων ρημάτων.

?Ως και έν αρχή τής ανωτέρω § 6 έρρέθη, πλήν τών, περί ών δ 
λόγος, έν αύτη συνθέτων ρηγάτων ή γερμανική γλώσσα έχει καί 
ρήματά τινα σύνθετα έξ άλλων ρηγάτων. Τά τοιαύτα ρήματα 
κλίνονται κατά δύο τύπους, τούς έξης *.

4. Τά μεν ρήματα, ών τδ συνθετικόν μέρος σύγκειται είτε έξ 
απαρεμφάτου είτε έκ παθητικής μετοχής άλλου ρήματος, κλίνον­
ται άπαραλλάκτως ώς τ’ ανωτέρω χωριζόμενα ρήματα, τού συν­
θετικού μέρους μένοντος άκλίτου, οίον ·

θφΐΠ, έξέρχεσθαι εις περίπατον, σύνθετον έκ του : βαί-
νειν, ύπάγειν, καί τής απαρεμφάτου του ρήματος : (φίφηΎΠ, πε- 
ριφέρεσθαι.

βηΙοίϊΠ άπόλλυσθαι, σύνθετον έκ του : καί τής παθητικής
μετοχής : του ρήματος: νείΤίεχεπ, άπόλλυμι, χάνω.

Παράδειγμα.

Ένεστώς ίφ α$Ζ · · · · κτλ.
Παρατατικός ίφ (μπ# · · · · φίψΓΚή » 
Παρακείμενος ίφ Ηπ · · ·
Μέλλων Α'. ίφ · · · · 9φη.
Προστακτική β$Ζ · · · ·
Άπαρέμφατος ^ΖΧ\, ή £11

Κατά τδν αύτδν τρόπον κλίνονται καί τά εξής:
6ίΗ6^Πζ μένειν σύνθετον μετά τών ρημάτων:

ί;αΠβ^Π, κρέμασθαι· ^αΗβΟΗ ΜΗ&ίΠ, μένειν κρεμάμενος.
Ιίο^ΟΠ, κεΐσΟαι- Ιί^Π Μοίθοπ, μένειν κείμενος.

15*
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ίφπ, κάθισθαι- [ί^εχχ ΒΙείϊ^Η, μένειν καθήμενος.
|1φη, ϊστασθαι- [ίφη ΒΙοίθϋΠ, » ίστάμενος.
ϊυιφηοπ, κατοικεΐν- ΐνκφίΚΙΧ Ηή6?Π, » κατοίκων.

[ίπϊ?0Π, εύρίσκειν σύνθετον μετά τών ρημάτων :
[φΙα[£Π, κοιμάσθαι· [φΙα[£Π [ίη^ΟΠ, εύρίσκειν κοιμώμενον.
Πο^Η, κεΐσθαι- ίίο$?π [ίηι)£Π, εύρίσκειν κείμενον.

θφπ, βαίνειν} ύπάγειν- σύνθετον μετά τών ρημάτων :
[φία[θΠ, κοιμάσθαι- [φ!α[οπ $φπ, άπέρχεσθαι πρός ύπνον.
φΐφΧΎΠ, περιφέρεσθαι· [φα^ίηϊΠ $φη, έξέρχεσθαι εις περίπατον.

έπαιτεΐν ΒΗίοίπ έξέρχεσθαι εις έπαιτείαν.
έχειν σύνθετον μετά τών ρημάτων :

$φπ, ϊστασθαι- (ίφπ ί^φπ, οΐον : (Μύ απ[ βίιφπ [ίφπ ^αΐίπ.
Χρήματα επί τόκφ έχειν.

κεΐσθαι- Π^επ ^αθοπ, οΐον: 2ΒΗη ίηχ $?1ί?ι*  Ιί?βοη ^αβοπ.
Οΐνον έν τφ ύπογείψ £χειν·

[ίφ Ι?ι}£Π, καταζλίνεσθαι- σύνθετον μετά του ρήματος:
[φία[οπ, κοιμασθαι- [ίφ [φΐαίοχ Ιο^ΗΧ, καταζλίνεσθαι πρός ύπνον.

[ίφΐ*£Π ζ έποχεΐσθαι, πλεΐν σύνθετον μετά του ρήματος:
[ίΧφΐΐΟΠ, περιφέρεσθαι- [φα^ΚΚΠ [(φππ, έξέρχεσθαι έιρ’ άμάξης ή διά 

πλοίου εις περίπατον.
1’θίίθΠ, ίππεύειν- σύνθετον μετά του ρήματος: [ρίπατον.

[ίρα^ΙϊΠ, περιφέρεσθαι- [^α^ίϋΙΤΠ πίίΐΗ, έξέρχεσθαι έφιππος εις πε- 
ίοΠΙΙΙΚη, έ'ρχεσθαι σύνθετον μετά τής παθητικής μετοχής, έχούσης σημα­

σίαν ενεργητικής, τών ρημάτων :

Ϊαΐΐ[θ1 — 00ΐαΐΐ[^η ίοηχηΐίΠ, έ'ρχεσθαι τρέχων.
[αΐ^ΠΠ — 9θ[(φπη ίοηΐηκπ, » έποχούμενος ή πλέων.
ηίί?Π — (μπίίοπ ϊοηχηκπ, » Εφιππος.
[νχ-ίη^εη — ^[ρΐχχπβοη ίοχχχηχηχ » πηδών.

2. Τά δέ ρήμ.ατα :
[ΐφίοπ, αίσθάνεσθαι. [ζειν. Ιφχχη, διδάσκειν.
ΙχίρίΠ, διατάττειν, (καί ούχι όνομά- Ιοχηοπ, διδάσκεσθαι, μανθάνειν.
ί}?Ϊ^Π, βοηθεΐν. ΧΠαφοΠ, ποιεΐν, κατασκευάζειν.
ϊ)ϋΠΠ, άκούειν. όρδν, βλέπειν.
ία[{οηΖ άφίνειν.

συνθετόμενα μετ’ απαρεμφάτου άλλου ρήματος, συντάσσοντα^ ώς 
τά τροπολογικά λεγάμενα βοηθητικά ρήματα [οίί^η, ηχίΐ[[οπ, κτλ.
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(*Ορα  Κεφ. Ε'. § 2.), ήτοι τδ άπαρέμφατον του μετ’ αυτού συν­
θέτου ρήματος δέν προσλαμβάνει τδ μόρων : Τά ανωτέρω ρή­
ματα, έκτος τού*.  ία^ίΠ, δύνανται και νά διατηρησωσιν είς τους 
συνθέτους παρωχημένους χρόνους των την παθητικήν μετοχήν, 
δταν ταύτα συνοδεύωνται ύπδ απαρεμφάτου άλλου ρήματος.

Παραδείγματα.

3φ {ίφίο 99ίπί ηιίχ ίη£ {ίοί^οη.
3φ φαβο βα$ 33ίηί ηιίί ίπ$ (ίοί^οη (ίφίοη καί 0ο(α^(ί. 

Αισθάνομαι τό αΐμα ν’ άνέρχηται (άνερχόμενον) εις τό πρόσωπον. 
Ήσθάνθην τό αΐμα ν’άνέλθη (άνελθόν) είς τό πρόσωπον.

£ογ 23αίον ί)ίο£ί ηιίεφ βο^οη.
®ογ 93αίσ φαί ιηίφ βο^οη φοί£οη και βοφοίροη.

Ό πατήρ μέ διέταξε νά υπάγω.

95ϊ?1π δτοιιηβ 1)ίφ ηιίι αίθοίίοη.
2Λοίη δτοηηβ ^αί ηιίν ατΒείίοη φοφοη καί βο^οφοη.

Ό φίλος μου μέ βοηθεΐ (έβοήθησε) νά έργασθώ.

2δοι φοχί ηίφί βοπι βίο ^υίί[φοχη ?
ίη βίο 3360οί §νυίίηφονπ ^ΰίοη και βο^οΐί ? [τερίζοντα;) 

Τις δέν ακούει εύχαρίστως (Ήκουσας) τά πτηνά νά τετερίζωσι (τε- 

ϊΚοίηο Χοφίον ίοϊηί ^οίφηοη.
£ίο 3φΗβο 1)αί [φοη $οίφηοη Ιοπιοη και βοίοιηί.

^αδοη ©ίο βίο[οη φοηη ίοηηοη ίοιηοη καί βοίονηί ?
Ή θυγάτηρ μου διδάσκεται τώρα νά ζωγραφίζη (ζωγραφικήν).
'Η ύμετέρα έδιδάχθη ήδη νά ζωγραφίζη.
Που έγνωρίσατε τον κύριον τούτον ;
ιπαφί ππφ Ιαφοη.

βν φαί ιηίφ ίαφοη ηιαφοη καί βοηιαφί.
Μέ κάμνει (έκαμε) νά γελώ (γελάσω).

3φ 33ιιφ αιφ βοηι ®οβοη Ιίο$οη.
2δο ^α[ί βιι βα£ 33πφ Ποβοη [ο^οη καί 0ο[ο^οη ?

Εΐδον τό βιβλίον νά κήται, (κείμενον) χαμαί.
Που εΐδες τό βιβλίον νά κήται (κείμενον) ;

9)ίοίη δπηπβ (ίφί οίη φαη$ Βαιιοπ.
ϊθϊοίη δνοηηβ φαί οίη φαη$ δαηοη Ια([οη (ούχί: βοϊα^οη). 

Ό φίλος μου οικοδομεΐ (ωκοδόμησεν) οικίαν.
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Φίο[ον ®?αηη ίοφί ίαιηοη.
Φον δοφον (>αί ^ίηϊ> ϊο[οη βοίοφί (ούχι: ίοφοη).

Ό άνήρ ούτος διδάσκει χορεύειν (χορόν).
?0 διδάσκαλος έδίδαξε τό παίδίον ν’ άναγινώσκϊΐ (άνάγνωσιν).

ΣΗΜ. ά]. Τό : Ιο^νοη, διδάσκειν, καίτοι υπάγεται είς τήν κατηγορίαν τών 
ανωτέρω ρημάτων, σπανίως συντάσσεται μετ’άπαρεμφάτου άλλου 
ρήματος, άντικαθίσταται δέ τότε διά του : ϊονηοΠ, διδάσκεσθαι, 
μανθάνειν, οΐον : 3φ ίονηο(άντι: ίοφο) ϊ>α$ $ίηϊ> ίθ[θΠ.

Μανθάνω (διδάσκω) τό παιδίον ν’ άναγινώσκη. 
β'] Τά απαρέμφατα, άτινα συντάσσονται μετά τοΰ : §αΒθΠ, συνωδευ- 

μένου μετά τοϋ : ^πί, δεν προσλαμβάνουσι τό μόριον : £Π, οΐον; 
£)11 ΐ;α[ί ^Πί Ιαφοη (ούχι: ίαφοη). Εύκόλως γελ?ς.

1)αΒθΠ θπί ίϊΒ[ίοη. Εύκολον σάς εΐναι νά παραμυθήτε.

* Ονομαστικόν 58.
αίφαη^ΟΠ ίοίΠΠΙΟΠ, άπόλλυσθαι. ϊ?ον ^οφν, τό κιβώτιον.

ϊ>ίε 23νίθ[ία[φθ, τό γραμματοφυλάκιον
ϊ)ίθ ΦαΠΚ, ή Κυρία. ϊ)ον

[νίφ, ενωρίς, πρωί. ϊ)ίθ
[νοηΐϊ), ξένος, η, ον.
ί]0να1>0Π1ν09§, κατ’ εύθεΐαν.
[ίφ Ι;οΙεη ία[[οη, μ-εταπέμπεσθαι, 

(κοιν. στέλλω και φέρνω).

ηίοΠίαίδ, ούδέποτε. 
φ(αί$, ό τόπος.
^Ον^Ο, ή φροντίς.
ΠΠίονϊυοφ, καθ’ οδόν. 
ϊΤίφΙ, καλώς. 
ϊυα$, ότι.
ϊυοηη, όταν, άν.

Γύμνασμα 38.
1. 2Βαηη ^φοη (Βίο ίχιιίο (ρα§ίονοη? 3φ 6ίη ΐ;οιχίο [φοπ φαμονοη 

βαη^οη. ®ο(1ονη ί;αί πφ ιηοίη 23αίον [οί?ν (νίφ [φία(οη οοίοφ, ^οηη ον ί)αί 
(ίφ ηίφί ϊτνφΧ 9θ[ίφίΙ. ί;αθοη ηηδ Τοιχίο οίπί^ο Φαηιοη 6ο[ιιφί πηϊ) ίίηί> 

ϋίον (Βίιιηϊ)οπ (ί£οη θοΜίοθοπ. Φίο[ο δο^νοπη Ιο^ιΐ ((οπύ) ϊ>ίο Μοίηοη 
^ίπ^ον ίο[οη; [ίο ί;αί απφ ηιοίηο ίΐοφίον 1ο[οη ^οίονηί. ΪΚοίη ίνοιιον <§ηπϊ) 
φ ηιίν £>ονίονοη ί^αηοοπ. 2Βα£ ηιαη Ιίοθί, οίηοιπ ίοίφί ^ονϊονοη. Ηιοίηο 
$ίηϊ>ον ίαηιοη απδ ϊ>ον Βφπϊο θοίαιφοη, “οοππ ο£ νο^ηοίο οθοη [ίανί. 2)ίοίη 
[φοηοβ δοΒοπηοφν φ ιηίτ (οίί βο{1ονη αΙφαηΒοη ^οίοιηπιοη.

2. Φον δοίμ-ον ίμοβ ϊήο ^Ιίη^ον ίη Βοη ®ανίοη $ο1)οη. £αί ον &φ απφ 
ποί)οη ίχφοη ? £ίφ ϊ>ίν 3οιηαηί? ϊφηο δίιφθαΒοη ιηαφοπ ? δνίφον ί;αί ιηίν 
ιηοίη 33αίον (ίο ηιαφοη ί)οϊ(οη. δαφη (Βίο (ίφ 3φνο *Βνίο(ο  φίοη ? ^οίηζ 
ίο§ί ί;οίο ίφ (ίο (οΙ6(ί νοη ϊ?ον φιφ; [οιφί^αθο ίφ [ίο ηιίν ΐ;οίοη 1α[[οη. 3φ 
ί;αί'ο ϊ»οη (Βοί;η ηιοίηο^ δίαφΒανύ Ιαπ[οπ ηιαφοη, αί$ ίφ φιη [αφο, [οίη
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23αίσ ίί;η πφ. (δίε (φοπ ϊκπ $?1ί ^οη ©φίίΐοτ (φκίηι (ε^εη ? 3φ 
(ίφ (δίίίΐ ο(ί [ρίείεη. 11η(?κ 9ΐαφ6αι*ίη  ίίηφ (φχ (φδη·, ί^αδεη (Βίε 
με (φοπ (ίη^η ί?ίη*επ  ? 9Μη, ίφ ί;αβε [ίε ηοφ ηίφί (ίη^οη ί^οχειι πηδ ίφ 
^δϊε [ο βεχη [ίη^εη. 5δοχ (ίφίί ηίφί (είηε 33πι(ί (ίφ ί)φ?η (την καρδίαντου 

πάλλουσαν) ϊυεηη νοη ΦαίεΗαηδ ηηδ 5χεφείί δίε Οΐεδε φ ? <§αδεη (Βίε (φοη 

δεηί(φ (ρτεφεη (επιεη (η βείενηί) ? 50ΐπη δχεηηδ ΐμχί <μιί τεδεη, δεηη εν 

ίείηε @οη$επ.

Θέμα 38.

1. Έξέρχεσθε καθ’ έκάστην εις περίπατον ; ’Όχι, καθ’ έκά- 
στην, έξήλθον όμως χθες εις περίπατον. Εύτακτα παιδία δεν 
σταματούσι (δεν μένουσιν ίστάμενα) καθ’ οδόν, άλλ’ ύπάγουσι 
κατ’ ευθείαν εις την οικίαν των (οίκαδε). ’Εγώ αύδέποτε έσταμά- 
τησα καθ’ δδδν, όταν ηρχόμην εκ του σχσλείου. 'Ο φίλος μας Ν. 
έρχεται σπανίως, άλλ’ δταν έλθη κάθηται (μένει καθημενος) πο~ 
λύν καιρόν. Τι διδάσκει ό διδάσκαλος ούτος; Διδάσκει τά παιδία 
μου άνάγνωσιν καί γραφήν (ν’ άναγινώσκωσι καί γράφωσι). Εις 
(αιι() την τελευταίαν περιοδείαν μου άπωλέσθη τδ κιβώτιόν μου, 
τδ δέ χαρτοφυλάκων μου άπώλλυτο.

2. Ό ίατρδς μέ διέταξε νά κατακλιθώ (πρδς ύπνον), επειδή η- 
σθανόμην (παρατ) την καρδίαν μου πάλλουσαν (ίίομ(επ). Έβοηθη- 
σας την δεσποινίδα ν’άναβη επί τδν ίππον ; Βοηθώ αύτην πάντοτε 
ν’ άναβαίνη επί τδν ίππον. Πότε ωκοδομησατε την οικίαν σας ; 
Τά ύποδηματά μου κατασκευάζω εις ('6οί) τδν γείτονά μου υπο­
δηματοποιόν. Πώς έκαμες τδν δνον νά βαδίση ; Δεν βλέπω τδν 

κύνα μου νά κηται εις (αη) τδν τόπον του’ πρδ ημισείας ώρας εί- 
δον αύτδν νά κεϊται εκεί. Τί ηκουσας νά λέγωσι περί τού συγγράμ­
ματος μου; Ακούω νά λέγωσι πολλά περί αυτού. Αισθάνομαι τούς 
σφυγμούς μου νά πάλλωσι ((φΐα^^η). ’Ησθάνθης καί συ τούς ίδικούς 
σου νά πάλλωσι ; Τις μανθάνει ευκόλως νά όμιλη ξένας γλώσσας ; 
Έγό) ουδέποτε έμαθον ευκόλως νά ομιλώ μίαν. ίΖΟστις έχει τδν 
ίδιον του ίππον, ευκόλως ιππεύει.
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ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Η'.
Περί επιρρήματος.

(®οη βηπ £ΧΙσΐ>£π = ο^ι*  Ηπψαπβ&υοιίή.

Επιρρήματα λέγονται αί άκλιτοι έκεϊναι λέξεις, αϊτινες ορί*  
ζουσι την έννοιαν τού ρήματος η του επιθέτου η και άλλου α­
κόμη επιρρήματος, π. χ.

9Λήη (Βθί}Π [φχάΗ χίφίίβ. Ό υιός μου γράφει όρθώς.
ΧίφΗβ [φχΐίββΠ^Χ @θί}Π. Ό όρθώς γράφων υιός μου.
Θθί)Π [φχπΜ [φχ χίφΗβ. Ό υιός μου γράφει λίαν όρθώς.

Τά έπιρρηματα είναι διαφόρων ειδών, ήτοι ’.
4. Ποιότητος (Ππφαη^&υ&ΧίΐΧ Ϊ>£Χ ίδ^φαίί'οη^ήή, όσα σημαίνουσι τρόπον 

ή έ'θος, οΐον: [ΐίβ, γλυκύς.—λευκός.
2· Χρόνου (ΙΧηΐίΙαη^δϊυβχίίΧ ΪΧΧ 3^0, οσα σημαίνουσι καιρόν, οΐον: {χίφ, 

πρωί.—σήμερον.
3. Τόπου (Ιΐηφαπβ&υϋχίϊΧ £>Χίδ), όσα σημαίνουσι τόπον, οΐον: ί}1?Χ, 

ένταΰθα. — ϊ?ρχίζ έκεϊ.
4. Ποσότητος (ΙΙπφαπβ&υυχ&Χ ®χα^νβ ΗΠΪ> 9)ίοηβ?), όσα φανερό- 

νουσι βαθμόν και ποσότητα, οΐον : (φχ, λίαν. — βΛΠ^, δλως.
5. Βεβαιώσεως (11ΐη[ίαη^νϋχ1ίΧ ^Χ 53φ^ΠΠβ)/ όσα φανερόνουσι βεβαίω- 

σιν ή συναίνεσιν, οΐον: ναι. — {χείΐίφ, βεβαίως.

6. Άρνήσεως (11πφαΠΪ)0ΐυϋΧ&Χ ^Χ Φοχποίηαπβ), δσα σημαίνουσιν άρνησιν, 
οΐον: Πθίπ, όχι.—ϊάΐΚ&Μβδ, ούδαμώς.

7. Δισταγμοΰ (ΙΧπΐ[ίαηϊ>&υϊ>ΧίϊΧ Ϊ>2Χ 23θΧΠΙπφΐΐηβ ΟΪΧ'Χ θσα ση-
μαίνουσιν αμφιβολίαν καί δισταγμόν, οΐον: νίίΠοίφί, ίσως.

8. Έρωτήσεως (Πηχ[ίαη^η?νχ^Χ ^Χ δχαβή, όσα σημαίνουσιν έρώτησιν, 
οΐον : ϊυαχίπη ? διατί ;

9. Τάξεως (Πηφαπ^ϊυύχ^Χ Ϊ)ΟΧ ΟχβΠΗΠβ), όσα σημαίνονσι τάξιν και ακο­
λουθίαν, οίον: $Ηεχί1, κατά πρώτον. — ΐχη^χ, αύθις.

7. Έχί.^ηματα ποιότητος.

Τοιαϋτα επιρρήματα εισίν *.
4. "Άπαντα έκεϊνα, άτινα δύνανται νά μεταβλϊΐθώσι και εις ε­
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πίθετα, προσλαμβάνοντα την επιθετικήν κατάληξιν: ?, καί προ 
τασσόμενα τών ούσιαστικών, οΐον *.

®ίφν 9)ϊαηη φ ^ιιί.
©ίφχ βΐιίχ ®ΐαπη.
Φίε διίίφ φ ιιπϊ> φρ.
®ίε φρο ϊΟΙίϊφ.

Ό άνήρ ουτος εΐναι αγαθός.
Ό αγαθός ουτος άνήρ.
Τό γάλα εΐναι λευκόν καί γλυκύ.
Τό γλυκύ (και) λευκόν γάλα.

2. Γ/Απαντα τά έπιρρήματα τά σχηματιζόμενα έξ ουσιαστικών τή 
προσλήψει τής καταληκτικής λέξεως’. ϊυοφ, οΐον: 
£αανϊυ?φ, ζυγάδην, κατά ζεύγη. 1}£η'Β2ηϊυ?φ, αγεληδόν.
9ίύςίίίφεΓϊυοί{θΖ εύτόχώς. π^οφφηκφ, εναλλάξ άμοιβαίως.
ί)αΐφηϊυ?φ, σωρηδόν, άθρόος.

3. Τά εξής*.
(φθ, λοιπόν, ούτω. 
απΒοϊδ, άλλως.
ΒΙίηΒίΐπ^, τυφλώς. 
αθ£Π[θ, ομοίως, ωσαύτως.

(Γ0)/ ακριβώς, ώς.

ΐίθη^αΐψΐ, δλως, γενικώς.
ΛεηίαΙΙ^ I , , 
9ίοίφίαίί§ ί έπ!στι?·

0ΐβίφ{αηΐ, ώσπερ, ώς άν ει. 
πίίίίηβδ, κατά νώτα, όπισθεν, ύπτίως.

αΒ?Π, άρτι.
μόλις.

ίίφίχαβ, προτού, τό πρίν.

2. 'Ε~αζ>ζ)ή^τα Χρόνον.

Τοιαϋτα επιρρήματα εισι τά εξής :
5?£&εη'0δΖ τό εσπέρας.
δΚί^ΐί, άει, εις πάντα καιρόν, 
αΒοππαίδ, έκ δευτέρου.
αΐΧ^ηΜϋίίφ, άκαριαίως,παραυτίκα. τό πάλαι, τό πριν.
Βαϊί), όσον ούπω, ταχέως.
Βηϊίί$, ήδη.
Βΐ^Οΐ, μέχρι τούδε, τέως.
ΒίόΒα^ίπ, εως τότε.
Βί0η?είίθΠ, εστιν δτε, ενίοτε.
Β?ΠΧηΜφ, προσεχώς.
ΒαΠΠ, (αίδΒαηπ) εΐτα, τότε.
Β^ΙΎΐηφ ποτέ0 μίαν φοράν.
ΒαΠίαΚ, τότε, έν έκείνφ τφ χρόνφ.
φβϋφΐΊΐ, προχθές. 
είη|1Ζ ποτέ, πάλαι ποτέ.

?ηΒϊίφ, τέλος, τελευταϊον. 
ευθύς, 

φίφ, πρωί, ενωρίς, 
φίφφίφ, πρφος, προώρως. 
^τίί^Χ, πρότερον.
β^^Χϊυαίίφ, έπι του παρόντος, 

άρτι.
α($, καθ’ ήν στιγμήν. 

£|φη*Π,  χθες.
εύθύς.

ϊ^εΐχευ (ΐ>ίφ£ 3α^Γ)Ζ εφέτος.
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ί^Ιΐίς σήμερον.
συνεχώς.

ίπχηκχ, άεΐ, πάντοτε.
ίπχηχη*φΐ*ί,  αείποτε, συνεχώς.
ίφ, νυν, τώρα.
ίάχφΐίφ, έτησίως, κατ’έτος.
ίΐίποί^ νεωστί, έναγχος.
ίαίφίβ, τοΰ λοιπού, επί τό μέλλον.
ϊίίχ§Πφ, προ μικρού.
Ιαη^Ρ, προ πολλοΰ.
ΙΠΟηαίίίφ, κατά μήνα.
χηαήφηχαΐ, ενίοτε.

·ρΓρ|Πφ, αιφνιδίως.
φάί, όψέ, αργά.
{φηοΙΧ, ταχέως.
φΠθΠ, σπανίως.
φ^ίίίφ, παραχρήμα, παρευΟύς. 

πάντοτε.
[φοη, ήδη.
φη(1, άλλοτε, άλλως.
φίί^ηχι 
[ήφ.οχ ( εκτοτε, άφ’ δτου.

{ΙίίηΗίφ, καθ’ έκάστην ώραν.
φ θφ τοσάκις.

ηιοημη, αύριον.
τήν πρωίαν.

^ΐίία^δ, τήν μεσημβρίαν.
91αφί£, τήν νύκτα.
^ΙαφίΧΧΧΗα^, μετά μεσημβρίαν. 
ηίηχηχΟΓ, ούποτε, ούδέποτε.
ηίηΧΠΧΐΧΊΧΧφχ, ο&κ έστιν δτε,ούδέποτ

ία^Πφ, καθ’ έζάστην.
πθη*ηΧ0Χ*9?η,  μεθαύριον.
ΧΙΠαηφοχίίφ, άδιαλείπτως.
Χΐη&Χ&φπ, έν τοσούτψ, έν τψ μεταξύ.
Χΐηίάη^φ προ μικρού, έσχάτως.
Ο0Χ’^[ίη*η,  προχθές.

ε. 0Οΐ*φε§  (ίφοφ 5αί;χ, πέρυσι.
πίοηχαΐδ, μηδέποτε. 
ηαφ^Χ', ύστερον, έπειτα. 
ηαφΪΜΧ, μετά ταύτα, έπειτα.
1Χθφ, έτι, ακόμη.
1ΧΙΙΧΧ, νυν, τώρα.
ηοφηχαβ, και αύθις.
ηαφ ηίφί, ούπω, είτέτι δεν ...
ΠΟΧΙΪίφ, νεωστί. 
ηάφίΐεηδ, έν βραχεί, προσεχώς.

ύίίενδ 
οφηχαίβ

πολλάκις, συχνώς.

©ΟΧηχίίία^, προ μεσημβρίας. 
ΟΟΧΠΧαΐ0, πάλαι, πρότερον.
00X^1*,  πρότερον.
ϊηοφΐηίΐίφ, καθ’ εβδομάδα. 
ϊηίε&Μ:, αύθις, πάλιν.
ϊυί^ίίφοίί, έπανειλημμένως. 
£ΙΚΙ’{1, πρώτος, τό πρώτον. 
§110ΟΧ*,  πρίν.
^ΙΧ^ίείφ, άρ·α? συνάμα. 
^Ηϊυοίΐοη, έστιν οτε, ένίοτε.

ΕΙδικα'ι φράσεις χρονικών έπιρρημάτων.

2(ηΐαΠ^, κατά πρώτον, έν αρχή, 
αίίηχαίίβ, ολίγον κατ’ ολίγον.
<χίίθ §1υοί άνά πάσαν δευτέραν 

ήμέραν.
αχφ 0η*  ΘΐϋΙΙί, αυθωρεί, παραχρήμα. 

αΐη (ξηύ£, έπΐ τέλους, έν τέλει.
Μ $αθ^αηΒπΐφ, έπιφωσκούσης τής ή 

μέρας, άμα τή εφ 
ΐ ΟΧ ΒοίίΐΠ, έγκαίρως.
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τήν ημέραν.
6Η τήν νύκτα, νύκτωρ.
Μπη ΠΠ& ϊυαηπ, ενίοτε, έστιν δτε.
ήηεη ύιΟό'η αη&κη, ήμέραν

παρ’ ημέραν.
ώκδ Χαβθ^ζ ημέράν τινά, ποτέ.
ΠΠ?δ 9)ϊϋΙ*9?π£,  πρωίαν τινά.
?Ϊ1Κ3 91βοπβ$ζ εσπέραν τινά.
0ΪΠί βοίί ΙαϊΚ|, έπί τινα χρόνον (καιρόν) 
Γαί1)?ν θβθΓ βχϊ&Γ, τάχιον ή βράδιον. 
ίοΐΐαπ, τού λοιπού.
(ίίϊ ΗΠβ (ύΐζ αεί, πάντοτε. [νους, 
ίχπί £11 είς τούς καθ’ήμας χρό- 
ί;£Η& Ηδη*  αφί μετά οκτώ η­

μέρας από σήμερον.
ίίΒευ ϊΗη’^ιΐ μετά δε­

καπέντε (|4) ημέρας από σή­
μερον.

ίΐΠ ίΐηίαπβ, έν αρχή, κατά πρώτον. 
3αί}ί ΠΠ0 3αί;ν οίπ, άδιακόπως, άδια- 
3αί)ϊ [ίίΐ 3αί)ϊζ κατ’ έτος. [λείπτως. 
Παφ ΠΠΪ) ηαώζ ολίγον κατ’ ολίγον.

κατά μικρόν.
ηαφ|1οΐ’ (είς) τάς’προσεχεΐς η­

μέρας.
©οιιηία^ύ (αηι ®$ηπέαι])ζ τήν Κυρία» 

κήν (και ούτω δι’δλας τάς ημέρας 
τής έβδομάδος).

ίϊίβοηβίΠ αύθωρεί,παραχρήμα 
[ίίΐ καθ’ (έκάστην) ημέραν.

&0Π. ΠΙΙΠ ΠΠΖ από τούδε, από του νυν. 
&0Π 3ΐφπβ αΐΙ[ζ έκ νεότητος.

ί?ί5ί ΛΠΖ από του νυν, από τούδε. 
υον ί1Χΐ$£ΠΤζ πρό μικρού.
§1ΐν νοφίοη 3θΐίζ έν εύΟέτφ χρόνω, έν 

καιρώ, έγκαίρως.

5.

τά :
1ΐα^ζ πλησίον, έγγύς.

ι·ίη3§Μηι | π’?ιξ’ κι>κλν·

Πβ?1*αί( ζ πανταχοΰ.
ΙΠΙϊν£ίΐζ ού πόρρω, ούχι μακράν.
Νήί ) . ,

) ^αΖΡαν’ εκποοων·

ήτοι

Τόκου.

Τοίαϋτα έπφρήρ,ατα είσί :
1. Τα σημαίνοντα στάσήν εν χώρω η τόπω έπί τη έρωτήσει I 

ϊυο ? που ; καί
ά) Άορίστως η γενικώς, 

αίίεηί^αΙ6εη, πανταχο®. 
αήβη*3ύ?0 ζ αλλαχού, άλλοθι, 
ΐ^ήαηΐηκη, όμού, μαζή.

|0Χ1 ) μακΡαν> πορρω. 

ίη^Πβϊυο, ε’ι'ς τι μέρος, πού. 
ηίνβΟΠΪ»δζ ούδαμού, μηδαμού.

β'.) "Ωρισμένως, ήτοι τα 
απ^ιί;αίβ (αι^ιυ^ιβίθ), έκτος. 
<ιιιρεη (βταιι^π), έξω.

(Μ[?ίβ[ί)ζ ενταύθα^ αύτόΟι.

^νπ ) 
ί %ι

βϋΙ*ί ζ έκεΐ, αύτόσε.
βΐ?§)£ίί$ζ έντεύθεν, εις τό έπί τάδε. 
βΐίΐΙΗ (ίηίΠΗεη), έσω, μέσα.

16
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Η'ίί6?ηζ πέραν.
β^ηίΐθον, απέναντι, άντικρύ.
?Γ;(σΓ?Τί· ' ! ένταδθα, ψδε. 
^ι?φ16[ίζ μι?κϊ) ) ’
ί)ίηίθΠζ όπισθεν, όπίσω.
ίηηοη, εσω.
ίηηη'1μΓ6 (ίπηπη^), θντθ;·
μπ[Ηί§ζ πέραν, έκεΐθεν.

ίίπίδ, αριστερά.
ητίίΐοη^ έν μέσφ.
θ6?Π (ϊηΊλ&Γη), άνω, επάνω. 
οΒοΓ^αΙδ/ ανωτέρω, άνωθεν. 
κφί$ζ δεξιά.
πηίίΠ (ίΠΊΙΐύοη), κάτω.
ΗΠίΟϊβαίθ, κατωτέρω, κάτωθεν. 
νθΓΠζ έμπροσθεν, έμπρός.

οιον:

επ’ αύτψ, έπ’ αύτοΰ.
έξ αύτοΰ, έξ αύτής, έξ αύτών. 
ύπεράνω αύτοΰ, αύτής, αύτών. 
έν αύτφ, αύτή, αύτοΐς.
προ αύτοΰ, αύτής.
υπό τούτψ κτλ. υποκάτω.
παρ’ αύτψ κτλ. πλησίον.
μεταξύ, έν μέσψ.
παρά τούτψ, εγγύς, πλησίον.

ΣΗΜ. Τά έπιρρήματα: ί)αζ και ί?ίθΓ, συντασσόμενα μετά διαφόρων προ­
θέσεων, σχηματίζουσιν ετερα έπιρρήματα τόπου, σημαίνοντα και 
ταΰτα στάσιν ώρισμένως 

Μναιιί (Ιμητιιιΐ), 
£αταπ3 (ί)ίητπι£), 
ϊ'απ’ίθ^ϊ (θκπί&σ), 
Μππ (6κΗπ), 
βανιπ ((;^νϋϋΐ·)Ζ 
1?απηύίΐ· (ίμα'απ^ν), 
ϊ?αΒοί ((μαΜΖ ί;ΐϋθοΐ)ζ 
ϊχφυηφηι, 
ϊιαηο&η,

2. Τά σημαίνοντα τήν έν χώρω κίνησιν ή διεύθυνσήν πρός τι 
έπι ταϊς έρωτήσεσι : ϊυοίχι ? πόθεν; ιυοΐμη ? πο”ΐ; διά πού; Καί :

ά) Τά πλεϊστα τών επιρρημάτων τούτων σχηματίζονται έκ τών 
ανωτέρω, τών σημαινόντων στάσιν, διά τής προσθήκης εις ταύτα 
τών μορίων ίχν και ίμη, έξ ών τδ μεν : σημαίνει τήν κίνη-
σιν προς τδ ομιλούν πρόσωπον, τδ δέ : φίπζ τήν άπδ τού προ­
σώπου τούτου άπομάκρυνσιν. Τοιαύτα δέ είσίν’.

αίίίη^αΗ^ηίχν, αΐίοη^αΓ6οπΐ;Ιηζ 
αη^σύιυοίμπ, 

αιι^η(;ίπζ
Μ^νζ ϊ>αΐμπζ

^οιίίμπ,
ϊ>ΐί15ίη^η* ζ
(ίΐ-ηΐ^ι; (ίνηί}ίπζ
ΐ}ίίνί^ν (φίφϊ), ί;ίΐ'ΐί;ίπ,

πανταχόθεν, πανταχόσε. 
άλλοθεν, άλλαχόσε.
έξωθεν, έξω ή προς τά έξω, 
έντεΰθεν, έκεϊσε.
έκεΐθεν, έκεΐσε.
από πέραν, εις τό πέραν.
πόρρωθεν, πό^ριη (ποι). 
δεύρο, πρός έδώ.
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ίνβΐπβιυιφον, ίη^η&υοίμπ, 
ίηικιφη; ΐηικηί;ίπ, 
Πηί^η; ϊίηί^φίπ,. 
ηίημηΐ^ν, πίημηί^ίμπ, 
ικφφν, ηαΐ^ίη, 
οδεπίχν, οίεηφίη, 
ππ^ιιηφη*,  Γίπ^^ιηφίη, 
πφίΜχν, κφ^[;ίη, 
π6ίΐ'αΙ((;η'/ ίί&ευαίίφίπ, 
ιιηίηφσ, ιηιίοιφίπ, 

νονη^ίπ, 
ϊυείφη; η^ίφίπ,

άμόθεν (από κάποιον (εις κάποιον) μέ- 
έσωθεν, πρός τά εσω. [ ρος).
αριστερόθεν, έπι αριστερά.
υύδαμόθεν, ούοαμόσε.
έκ τοΰ πλησίον, είς τά πλησίον.
άνωθεν, πρός τά άνω.
πέριξ, κύκλφ.
δεξιόθεν, έπι δεξιά.
πανταχόθεν, πανταχόσε.
κάτωθεν, εις τά κάτω.
από τά έμπρός, εις τά έμπρός.
μακρόθεν, εις τά μακράν.

β') Τοιαύτα επιρρήματα σχηματίζονται προσέτι και διά συν­
θέσεων ώς έξης :

α') Διά τών συνθέσεων τών μορίων : ίκν καί ίμιι, μετά διαφό­
ρων προθέσεων καί μορίων, οιον :

^0ΤαΠΖ 1)ίπαπ, πρός, άνω.
Ι)σαιι$, ίμπαιχβ, έξω. 
^πίπ, ί)ίπάπ, έσω. 
ί^01^ΠΖ ^ίπ§11, δεύρο, έκεΐσε.

^ΟΓαΐφ, 1)ίπαΐφ, άνω, εις τά άνω.
^να6Ζ ^ίπαδ, 
^πιπίη; ^ΐπιιπίη* κάτω, είς τά κάτω

ΣΗΜ. Τά έπιρρήματα ταΰτα συνάπτονται συνήθως μετά ρημάτων, δηλούν- 
των κίνησιν, οΐον ;

^ϊαηΐοίηηκη, προσέρχεσθαι. 
1}ίπαπ0θΐχπΖ άναβαίνειν.
|ίΐ·απ§9ί^η, I 
ηιπαιι^ίκη, I
Ιχπίηίιτ^η ) , . Λ 
Ι)πκίπίν£ΐ£π ( εισ&ΡΧεσ αι· 
ίχι*απί!οηχηκπ  ι , , η 
^ίηαιΐϊίοηηη^η ί αν6^Χδσ αι*

^5') Διά τής συνθέσεως διαφόρων ουσιαστικών μετά προθέσεων 
καί μορίων τινών, οΐον :

ίχιαβιμίχη 
^ίηαββφπ I 
Ι^ϊαΜοηιηκπ | 
ίήηαβίοηιπκη ,

{ άνββα! 
Ιμπαιπ^ΐβίπ ( 
6η’αβ|1άαπΐ । ρ , 

γλ < ' καταοαινειν.^ιπαυμειοοπ (

κατέρχεσθαι.

νειν.

ΐ^βαΐΧΪ, ΒίΙ’θαί, άναντα, άνωφερώς*  κάταντα, κατωφερως.
{ίΓϋ1ΠίΙΙΙ( {ΙϊϋΠΙίΐβ, άνω ποταμού, κάτω ποταμού.
|Ηβι'ίπζ εις τον αγρόν (μέσα).
η\1ίϊ>ι’ΐηζ είς τό δάσος (μέσα).
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γ') Διά της συνΟέσεως τοϋ 

(ίβνναΗδ, κατά (προς τά κάτω), 
αηβούυάν^, άλλαχόθι.
Πίφνανίδ, άνω, είς τά άνω. 
ί}ίηΐηΚΪΠ)αχί$ζ προς τόν ουρανόν.

μορίου ϊυαΐ’ί$, οΐον :
^Ηϊυίυάνίβ, πρός τά ίδια, οϊκαδε. 
(ρίίΐυάΐ*̂,  πλαγίως (έκ πλαγίου), 
1*ΙΧ(ΐη)άΐ*ί$,  είς τά όπισθεν, όπίσω. 
νούναΐίδ, πρόσω, εμπρός.

Είάικαι (ρ^άο'εις τοπικών επιθημάτων.
απ? Μ’ (ρίο) (ϊΐ'ϊ)ο)
απ ϊ)οι*  (£ιϊ>ο I *
απί>ΚΙ*{θίί$,  άφ’ ετέρου.
ϊ)ίφθίΐΠζ οίκοι. [στέρα.
ΪΗΙΙ'φ 11ΠΪ) βΐίΐφ, διαμπερές, πέρα— 
ΠΠΟΙ*(θί^,  άφ’ ενός.
ίπ ϊ?01’ (ΐ>ίθ) ®0ΠΚ, πόρρω, μακράν.
Παφ ^>Λ1ί[θ, οϊκαδε.
|ΗϊϊθΒ, κατ’ εύθεΐαν.
ιιπίοηυο^, καθ’ θδόν.

π6θΙ*  ΙίΠί) πθοΐ, πέρα-πέρα.
ΠΠΙ πηϊ) Π1Π, άφ’ όλα τά μέρη, (όλα- 

τρόγυρα).
ΡΟΠ φΐοϊ (ϊ>ΟΙ*ί)  αχΐ3, έντεΰθεν, έκεΐθεν. 
νοπ ... απβ (νοη δ;οη|1οναπ$), από, έκ. 
ϊυοίί 11ΠΪ> 6κίί, πέριξ μακράν.
§1ί <§απ[θ, οίκοι.
§ιη*  (£ιή)ο, χαμαί.
?π φο^οη, »

Όνο μαστικόν 59.
ϊ)ίθ ?(11υ[ΐφί, ή θέα, άποψις. 

αΐφαίίΟΠ, εμπόδιζειν.
ϊ)04 5ίΗ^Γ(Π9/ ή εκδρομή.

ΠΗδΡφκΠ, έξάγειν.
Ϊϊίο Φπ'ίοΐο, ή γέφυρα, 

ί^ο^.^ΐοπ, πληρόνειν.
ΒητίΚΠ (θΗυα$), μεταμέλεσθαι. 
ύηυΐνίίχπ, ξενίζειν, εστίαν. 
ίχίοηηίΚΗ, λαμβάνειν. 
ύοβίοΐίοη, συνοδεύειν.
ϊ)ΠΠίιΊ ϊυη*ϊ)?Π Ζ συσκοτάζειν.

ι)ίθ $ν$ίϋ(}ΠΠί]$αΐφαΠ, τό έκπαιδευ- 
τήριον.

]Γ0ί)ίίφΖ φαιδρός, ιλαρός. [ρο*.
ΙΚΙΐηΗίφ, φιλόφρων, εύπροσήγο- 

ϊ)ίθ (^Γί?Ηο\ τό άντραν 
νίο ®ΟΠθ[ΐΙΠ$, ή άνάρρωσις.
£>ίθ ©ΠΐΗίίοήυοΙίο, ή συνέπεια.

Μθ Λραΐΐβπΐίοφο, τό ένοίκιον τής οί- 
κίας.

Ι;ΪΗαπ(|πί;ΐΟΠ, όδηγεΐν άνω.
ϊ)01*  <§ίίι]θί, ό λόφος.

1)θΠΐηίθΓ^αί(θΠ, καταπίπτειν.
ϊ)ίθ ί>ΟΠ[φκθίθΖ ή άκρίς.
ϊ>01*  <§ΟΠ5.ρηίΖ ά ορίζων.

ί}θίΐ*αφθΠ,  νυμφεύεσθαι, ΰπαν- 
δρεύεσθαι.

3ΐ4Ηίθϊ, ό Ζεύς, 
ϊ)ίθ Λ^ίί|Ϊ0, τό παράλιον, παραλία. 
ι)ίΐδ &ϊβ01', τό στρατόπεδον.

ίΐΐ^ίβ, εύφρόσυνος, εύθυμος. 
ΙΠοίφΗβ, ισχυρός, κραταιός. 
ϊ)α§ £)ύϊ)αφ, τό κατάλυμα, ςέγη.

Οΐή)ΟΠίίίθί\ εύτάκτως.
^Ι’άφΗι}, μεγαλοπρεπής, λαμπρός 
Πί1)οΠζ ήσυχάζειν, άναπαύεσθαι.
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χαιηφεη, ροθεΐν, καχλάζειν.
[ίίίφΠ, θρμας ^ίπτεσθαι. 
φεί[εη, τρώγειν.
[άεη, σπείρειν.
Πΐίβεχη, δυσαρέστως, άθύμως. 

βίε 93θΧ[ίεΙ(«ηβ, Α παράστασις.

^χ[φοηεχη ([ίφ), καλλωπίζεις 
καλλωπίζεσθαι.

^εχφχεφεη, υπόσχισθαι.
Ϊ>Ϊ£ ϊδίηβΐηίφίε, Ο ανεμόμυλος.
ίχίδβΛ, ή σκηνή.

ξεχφεηεη μφΖ διασκορπίζεσθαι.

Γύμνασμα 39.
4. δΐείηε ©φίίίεχ [ίηβ [ε^χ ί&φίβ, ίφη (φχείθεη [ε^χβηί. ®ίε 

3&βίίηβε βεχ βχμε^Ηηβ^αηίΙαΠεη βε!?εη ίητητεν οχβεηίΐίφ ηηβ £ααχϊυεί[ε 
φαμεχεη. 3η £>(1εχη ϊυεχβεη βίε δαηιητεχ 1)εεχβεηη>εί[ε ίη βίε ®ίαβί βε[ίφχί, 
9Καχϊο Φο^αχίδ [Ηίχ£ίε ίϊίηβΐίηβδ ίη$ £αβεχ βεχ Οχΐεη, [φχίίί [ίχα® 
αη[βαβ 3?ίί βε$ 5βα[φα, ηηβ βεχαβε αί£ εχ ίη βα$[εΓ6ε είηίχείεη ϊυοίίίε, [ίεί 
εχ ιίίνΕίίπο^ βείχο[[εη (βληθείς) $η ®οβεη. 2Γί[ε$εΗ ίαηη ηχαη ηίφί Ιπ[ίίβ 
[είη. 3φ φί)ε [οη[ί ίηηηεχ [χίφ αη[, α6εχ ^οπΙε ίίη ίφ φαί απ[βε[ίαηβεη. 
©είί: βεφεχη χεβηεί ίηηηεχφχί ιιηϊ) ηιίχ [φείηί, βα[ί ΐ^επίε ηηβ ηιοχβεη βα£ 
Ηδείίεχ [ίφ ηίφί ίίηβεχη ΐυίχβ. ®ε$α1φεη @ίε βίε ^αηβιηίεφε [α^χϊίφ οβεχ 
ιηοηαίίίφ ? 5Εοχ$εη3 Μηΐε ίφ βεη ίηι ®ανίοη, 23οπηίίία^ αΛάία 
ίφ, ϊ)?ίίίαβ^ ΐυίνί) 9ίαφηιίίίαβ£ πφο ίφ ήη ϊυ^ηί^, 91ύ£ηϊ)3 9?ίχ 
ίφ (^α^επη πη^ Οΐαφί$ [φία[ο ίφ [αιφ. @φ^ηι βαΒ ίη ®π?φεη(αη^ 
ίήιΊο ηχφ 9Καηηοι\ 1)οηί $π $αιμ (ίηϊ> φίφα [?Ιίεη $η (ίηϊ>ηι» >δί^(χν 
[Ηί> φι*  ηίφί [ΐ?ίρίβ βοϊυφη ; ίφ χαφ^ επφ, $οη ηηη αη ηιφ ηιφχ $η 
|ί?φίβ?η, ϊ)οηη (διότι) (χΐφ?χ ο^χ φίί^χ ιυοχΜ φχ δοχ?ιηη. 3ίφχ μίχ 3(φχ 
ίοη'φδηηΐ [ίφ $(φοη, ηη^ ^ίηο^ 5χΐβ£$ ϊυίχ^ είηο ^χίίφΗβε ®ίαι)ί ϊυι'χ- 
ϊχη. [ίίχ ίη υεχ ϊδοφχ αχ&είίε ίφ πηαηφοχίίφ, αίη*  ®οηηίαβ£ 
θφο ίφ [φοη Μ ϊαβίβαηΒχηφ αη[’δ £αηϊ), ϊυο ίφ Μηη ηιίί ιηνίηοη διχιηυ 
ϊχη ϊχη 5η$ αη[’δ [χδ^ίίφ[ί« ^πθχίηβο.

2. 21ίί?ηφαΓ6£η 1)α&ο ίφ ηχήηοη £ηηβ βφηφί, θίη χίηβ&ιπν βχίαιφη, 
αΐίχ ηίχ^η^δ ίφ ίί;η [ίη^^η ίδηηοη. 2δα3 ηιφε ίί^ί Βφηφεη ϊυίχ ο[ί 
[Λοηη*,  α(δ ϊυα3 [ίχη ίφ 9ίη^χ^αΙ6 1>εχ ϊ?οφ ϊ)ί?^[άί§ ϊ>ο$ 3φ[[ηδ 
Ρφεη ϊ>η ©αηΙ?η ϊ>ο·3 ϊ?ιην^ Οφιη^φφΐη 3ιψίίοχδ; ηηίηφαίδ ί[ί ύίε 
£>ηείίε ϊ>εχ ^αίΐίχχ^οε, ^χίίθεη ί?ίε ©χοίίε ϊ?εχ 9φιη)φεη, ΛηφαΙΒ ίήφχ [ίφί 
είηε ϊδίηβηηφίχ, χεφίβ είη @αχίεη, ιηηυείί ίίηΚ ίχι$ Θία^ίιπη, ίχ&οχ [ίφί 
ιηαη είηε ηεηε [ίείηεχηε 53χίίίε; νοη ^ίεχ απ3 ί;αί ιηαη είηε [φδηε 2ίιι3 
[ίφί; ^αχηηίεχ ^οχί ηχαη ϊχη δίη§ χαπ[φεη. Πδεχαίίίχχ ίοιηηκη ϊυνφεη^ 
ίίφ ®αηψ[[φί|[ε ηαφ φίχαιι3 πηϊ> [εφχεη ϊυήϊ?εχ αΙΙεηφαίθεϊφίη. δεχη^χ 
ίοηπηεη δχεηχ^ε ηαφ ?(φεη, η?ο χίηβ^ιιπφεχ 51ίίεχφηηκχ [φεη [ίηϊ?.
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33αίσ (ϋί(ίν^ηύ;υοΐ;ίη 9φη $ιι |ϊηικγ ©βπ^μχπβ, α'6ου ον ΐυίΚ ηίη^η^ 
Ι;ίχχ. ^οηιηκη (Βίε ί;ειηη8, Ιίεώεΐ' δπιιηβ, & φ φχιέ? ΪΒείίεν (ϋ [φνη! 
9Μη, ίφ βαιφ ηίφί ίήπαιιβ, ϊκι*  2(ιφ ΐ;α( & ιηίν ϊχιβϋίέπ; ίτ&η*  ίφ ΗΗε, 
ίνείεη (Βίε $ιι χχχίτ (φείη. 3φ βίπ# ίφχείη, ηχείη 5τειηιϊ> (Ϊφτϊε ηχίφ 
ηαιφ §ιι [είπεν 97ίιιίίες ΦεΓφε χχχίφ (φχ*  φηπΜίφ εκι^ηο, ο6εη Βείυίτφείε 
ιπιύ ηπ8 '&αηη ΐ^πίδ 6ει]ίείίεί ^αί. 91αφ £αίοί θεΗ ε8 Β^χβαχι^, ηαφ φίναχιβ 
αέεν Βει^αΕ Φίε (Βφφ ββί;οχι βεηι (εΐϊ^είπ, ηχεηη [ίε ηίφί αδβφαϊίεη ΐυει^ 
1>εη. 21(8 ίφ χ>οη είπειη 2ίη8]ϊπβε ^ίηχη?αχ(8 911x9, εχΒΠΛε ίφ νοχχ είηεηχ 
^Π9εί αιι8 ίη ϊ>εκ δεπχε είπε ©ειυίίίειίυοΚε, ηηίηιη^ ϊυαί' ϊυείί χιηβ 
Μϊίί ί'είη ©βί)αφ, ιηη ηη'ϊ> ιηη ϊυηύκ ε8 £ηηΜ; ε8 ^ίπ9 αη βαχί $ιι π- 
9ηεη ιιηί> ϊηΐίφ χιηϊ> ίηιι*φ  ηαβ ϊαιη ίφ επΜίφ ηαφ £αχφε πηβ ^ιηί> βφίιη 
9Ϊπΐίίφεχ·η?εί[ε 21(ίε8 9Π^ηϊ) ηηί) ιυιφί.

Θέρ.α 39.
1. 'Ό,τι πράττει τις δυσαρέστως δέν εύδοκψ.εΐ. Σωρηδόν κατα- 

πίπτουσιν αι ακρίδες και καταστρέφουσιν άκαριαίως ολοκλήρους 
αγρούς. Ευτυχώς συμβαίνει τούτο σπανίως, άλλως οί άνθρωποι 
πολλάκις δέν θ>. εσπειρον. ’Εξετέλεσα την παραγγελίαν σας α­
κριβώς ώς μοι εϊπετε. Παρεκάλεσα και αύθις τον φίλον μας νά 
μοι φέρη οσον ούπω τό βιβλίον μου ώς μέχρι τούδε μοι υπέσχετο, 
άλλ’ είσέτι δέν ελαβον τό βιβλίον, τον δέ φίλον δέν είδον ’έκτοτε. 
Πρότερον ό χειμών έν Άθηναις δέν ήτο τόσον βαρύς (|1ιεΠ9) ώς 
τώρα. Τό πάλαι ήσαν οί 'Ρωμαιοι τό κραταιοτατον έθνος τού κό­
σμου. Ή αδελφή μου ήτο μόλις δεκαπέντε έτών, όταν υπανδρεύθη. 
’ζΑλλοτε ήτον δ μαθητής μου λίαν έπιμελής, είτα ήρχισε νά γί- 
νηται αμελής ((αιιί), αλλά προ μικρού ύπεσχέθη, δτι τού λοιπού 
θά είνε επιμελέστερος. Προσεχώς θέλω σας εϊπει, άν (ι?6) έν τώ 
μεταξύ έπεμελήθη πάλιν, ώς (ιυί?) πρότερον. Δέν υπάγω πολ­
λάκις είς τό θέατρον, ένίοτε μόνον, έπειδή σπανίως διδάσκονται 
(9Λπ) ώραΐα δράματα, δέν έπιθυμώ δέ (91'Χπ) έπιστρέφω οΐ- 
καδε τήν νύκτα τόσον αργά. Νεωστί έπληροφορήθην, δτι έν βρα­
χεί θέλομεν έχει καθ’ έκάστην παραστάσεις, ώς πέρυσι. Τάς προ­
σεχείς ημέρας, ΐσως μετά δκτώ ή δεκαπέντε ημέρας από σή­
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μερον, θ' άναχωρήσο) μετά φίλου τίνος, δν έκ νεότητος γνωρίζω, 
εις Γερμανίαν, ένθα θέλομεν διαμείνει έπί τινα χρόνον. Άπό τούδε 
σοι υπόσχομαι, ότι θέλω σοί γράφει ενίοτε. Ημέραν παρ’ ημέραν, 
δηλαδή Δευτέραν, Τετάρτην καί Παρασκευήν έχομεν γερμανικόν 
μάθημα (®ίιιπϊ>ο). Κατά πρώτον δεν μας ηρεσκεν ή γλώσσα αυτή, 
έπί τέλους όμως ήγαπήσαμεν (Πί6 θ^υίηπίη) αύτήν πολύ.

2. ΓΗ Άσία κεϊται πλησίον, άλλ’ η Αμερική μακράν. Τούς δύο 
τούτους φίλους βλέπει τις πάντοτε δμού. Δεν πιστεύω νά ευρίσκη- 
ται αλλαχού ωραιότερος δρίζων, η ένταύθα. Έσω (μέσα) είναι 
ζέστη, έξω ψύχος. Ή οικία αύτη έχει έμπροσθεν καί όπισθεν 
κήπον, δεξιά καί αριστερά ϊστανται υψηλά δένδρα. Τις κατοικεί 
έν τη οικία ταύτη άνω καί τίς κάτω καί τις απέναντι; Έν μέσω 
(ίη μετά δοτ). τής κοιλάδος Αττικής υψούται (ει1^6ί (ίφ) ή 
Άκρόπολις’ έπ’ αυτής ΐσταται ο Παρθένων (εογ φαί’φηυη,) παρ’ 
αυτω το Ερεχθεϊον δκφίίχηηι), καί προ αυτού δ ναός τής 
νίκης (ϊ>π ©ίο^ίπη^εΐ). Πολλά πράγματα έρχονται άλλοθεν εις τήν 
Ελλάδα, αλλά καί πολλά εξάγονται έξ αυτής άλλαχόσε. 'Όλο& 
οι φίλοι μου διεσκορπίσθησαν, οι μέν έπί δεξιά, οί δέ έπ’ άρις-ερά. 
Τίς ερχεται έκεϊθεν ; Πρόσελθε (έλθέ πρός έδώ) παιδίον μου. Έξ- 
ελθε, φίλε μου, δ καιρός είναι ωραίος*  άς άναβώμεν τό ορος ε­
κείνο, τό εσπέρας καταβαίνομεν πάλιν. Άπό Βιέννης εις Πέστην 
μεταβαίνει τις (|α^κπ) έπί τού Δουνάβεως κάτω ποταμού. ΓΟταν 
προσήλθον οί στρατιώται έτράπησαν οί λησταί μέσα εις τό δά­
σος. Εμπρός διέταξεν δ αξιωματικός καί οί στρατιώται έπορεύ- 
θησαν πλαγίως. Άπό τού Παρνασσού βλέπει τις πέριξ μακράν, 
καί πό^ρω τήν παραλίαν τής μικράς Ασίας (^ίιυηκη), άφ’ όλα 
δέ τά μέρη (δλοτρόγυρα) ωραία δάση.

4. Επιρρήματα ποσότητας*

Τοιαύτα επιρρήματα είσί τά εξής :
αΐΐ(Κ1'ίΐ, άκρως, εις τό άκρον. Μ ΙυΗίαΠ, κατά πολύ.

σχεδόν, ολίγου δεΐν. ίδίως} διαγερόντως.



ϋΐυ#, μόνος.
ϊ?η*ηΐαροπ ζ ούτως, εις τοσούτον.
€ΐϊυα$, τΐ, κάτι τι.
ία|1, σχεδόν.
ήαν, πολλά, κατά πολλά.
9ΠΠ$Ζ όλως, εντελώς, 
βάη^ίίφ, έντελώς, όλοσχερώς.

|3η9Πφ,|ίκβνίδς’ άί’κούντως· 

ί}Βφ(Ιζ είς άκρον, υπερβαλλόντως.
τό πολύ.

ϊαπιη (ίηανν)ζ μόλις.
Ιαιιίη·, μόνον.
ΠΚ()τζ πλέον περισσότερον, 
ητίη^εχ, ήττον, ελαττον. 
ηΐΟβΠφ[ίζ ώς (όσον) οΐον τε. 
ιηΗ{1 (αιη ιηήβςη)ζ τό πλεΐστον.

Π111\ μόνον.
[φίη\ σχεδόν, μικρού δεΐν. 

λίαν, πολύ.
(ο'^αΐ’, μάλιστα, μάλα. 
[αηυηίΐΐφ, άπας, σόμπας.
Π&νΙ*αΐ1^ ζ λίαν διαφερόντως.
ΙΙΠβ?ηΚΪΠζ σφοδρά. 
^Ρϊμί^Ιίφ, έξαιρέτως.
£δίΠί£ζ πλήρης, δλως, ολόκληρος.
Φίΐϊ, πολύ.
Ϊ1ΧΠΪ$Ζ ολίγον.
ϊυ?πί£|ίΙηΐ$ζ τούλάχιστον.
ΪΡ?ίί, κατά πολύ, 
μι (αίίμΐ), άγαν, λίαν, 
μπηίίφ, μετρίως, αρκετά, 
μφηιηκη, όμού.

ΣΗΜ. 1. Προς έ'κφρασιν μερισμού προστίθεται εις τά ποσότητος έπιρρήματα 
ή λέξις: φθΐί£ζ οΐον :

Πΐεί(1οπφ?ίΐ0ζ (κατά) τό πλεΐστον (μέρος).
» τό μέγιστόν »

θΧΟ^ηί^ίΙ^, » μέγα »
2. Ενταύθα άνήκουσι και τά αριθμητικά επιρρήματα, τά λήγοντα 

εις: ί«φζ καί ιπαΐ, οΐον :
(θί11ήίΠίι|)ζ απλώς.
(μυήϊάΠί^), διττώς.

ηιείϊφφ (ιη^ϊίαίίίο) I _ολλ,_λ&, 
ΰίΗίαφ (»ίεΙίαΙΗ9) ί πολλβπλω’·
ΗηηιαΙζ άπαξ.
μυοΐηιαΐ, δίς κτλ.

5. Επιθήματα, β^βαίωσεως·

Τοιαύτα έπιρρη^ατα εισΐ τά έξης :
βεβαίως.

ϊ)θφζ ούχ ήττον, όμως, 
ίηΐϊφαηδ, παντελώς.
(ΐϊίίίφ, βεβαίως, και μάλα.

[ίί(;ύυαΐμ\ όντως, αληθώς, 
θοϊυίρ, βεβαίως, ακριβώς. 
|αζ ίαϊυοφϊ, ναί, μάλιστα. 
[φίίφίονΜη ζ̂ βεβαίως.
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Γιφηίίφ, ασφαλώς, σαφώς.

ΙΐηίΗΉίί#, άναμφισβητήτως. 
ΐυα^ΐίίφ, τ$ άληθεία, τφ όντι.

ϊυίνίίίφ, πραγματικώς. 
ΐυαίμί^αϊΗβ, αληθώς. 
Η)£φ(απ, λοιπόν, έμπρός. 
$ϊυα?, μέν.

6. Επιρρήματα άρνήσεως.

Τοιαυτα επιρρήματα εισι τά έξης : 
Ϊ)1ΐνφαΐ10 πίφί] μηδόλως, ούδαμώς, 
βαχ πίφΐ |καθόλου, όλότελα. 
βΛΠ$ ΠΠΪ) βαχ πίφί, παντάπασι. 
ίΐΠ ®Γβ£Πίίχίί, τούναντίον. 
ίάΐΚ&υ£β$, κατ’ ούδένα τρόπον.

Ποίη, ούχΙ, οχζ. 
ηΐφί, ού, μή, δέν. 
ηίφί ?ίη τηαί, ούτε καν. 
ΠΠΙ^η^, ματαίως, δωρεάν. 
*ΚΧβΛθΠ$, ματαίως, μάτην.

7. Επιρρήματα δισταγμού.

Τοιαυτα έπιρρήματα εισι τά έξης :
ίΐωα, ίσως, τάχα, 
[φϊχηΐίφ, δυσκόλως. 
πηβίήϊ^Χ, περίπου, 
^ίΐίίήφί, ΐσως, τάχα.

ϊυαρχ(φ0ΐη1ιφ, I 
ϊΓΟβί, άρα, ίσως, τάχα. 
£1ΐίϊίίΙίβ, τυχαίως.

8. Επιρρήματα έρωτήαε^· *

Τοιαΰτα επιρρήματα εισι τά έξης *.
η?0? που; ϊχάε ? πώς;
ϊυο^Χ? πόθεν ; ϊυαηπ? πότε·
ϊυο^ίη? (διά) που ; ποΐ; ϊυαΠίΙΠ ? διατί; τίνος Ηνεκα;

Τά: ϊυο^ΐΐχφ ? διά τίνος μέσου;— Φ0Χ1ΠΠ? περί τί;— ϊϊ)Ο$11? προς τί; 
κτλ. εΐναι έρωτηματικαι άντωνυμίαι συντφημέναι μετά προθέσεων, ώς καί 
τά: ϊυ0βξ)α16 ? τίνος ενεκα; διατί;

9. ^Επιρρήματα τάζεω^·

Τοιαύτα επιρρήματα είσι τά έξης : 
αΐΐββΧ^ΟίΠ, έκτος τούτου. 
^αναπ|ζ μετά ταυ τα, εΐτα. 
ί€ΠΚΧ, προσέτι, ύστερον.

Προσέτι δέ και τά αριθμητικά επιρρήματα : οχ|Ίοπ^, πρώτον,
δεύτερον, κτλ.

Πΐ&εηΜ, έν παρόδφ.
^δχ^ΓΧίΙ, πρώτον πάντων, 

τέλος, έπι τέλους.

16*
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Παραθετικοί βαθμοί έπιρρημάτων.

Και τά επιρρήματα είναι επιδεκτικά παραθέσεως, ώς τά επίθε­
τα, ιδίως δέ μόνον τά επιρρήματα ποιότητας. Σχηματίζουσι δέ 
ταυτα, ώς και τά επίθετα, τούς παραθετικούς βαθμούς των ώς 
έξης;

1. Τον μέν συγκριτικόν διά τής προσλήψεως τής καταλήξεως: ον, οΐον : 
010^ μέγας.
£}Ηί, αγαθός, καλός.
ίφη^α, ταχύς.
Γφδη, ώραΐος.

2. Τον δέ υπερθετικόν:
α) Διά τής προθέσεως τής λέξεως:

λήξεως : {Ιεπ, οΐον :
αηΐ μέγιστα.
αηΐ κάλλιστα.

μείζων, μεγαλύτερος, 
αγαθότερος.

(φικίίσ, ταχύτερος.
[φρίΗΤ, ώραιότερος.

αΐΠ, και τής προσλήψεως τής κατα-

αΐπ [φΐκΓφχη, τάχιστα, 
αΐπ (φδίφΐΠ, ωραιότατα.

Ό τύπος ούτος εΐναι έν χρήσει και εις τά κατηγορούμενα.
δ) Διά τής προθέσεως τής λέξεως : αΐΐ{$, καί τής προσλήψεως τής κατα­

λήξεως : οΐον :
αΐΐ^ μέγιστα. τάχιστα.
(111(3 'βήΐε, κάλλιστα. αη^ ωραιότατα.

γ) Διά τής προσλήψεως μόνον τής καταλήξεως: οΐον:

ΒφβΠ$, κάλλιστα. ΠΚί^Πδ, τό πλεΐστον.
^ϋφ(ϊ?η$, τό πολύ. τό βραδύτερον.

δ) Διά τής προσλήψεως μόνον τής καταλήξεως: [I, οΐον;

ή.ΤΗπΜίφί’ί, φιλοφρονέστατα. έγκαρδίως.
άν εύαρεστεΐσθε. ύποχρεωτικώτατα.

Τά έξης άνωμαλοϋσιν είς τον σχηματισμόν τών παραθετικών 
βαθμών των, οίον :

ΒαΛ ταχέως, αηι φ[^Η, δαϊύί^|Τ).

Ε'Ί | «“■ «”■ «*»■
»ΐ£ΐ, πολύ, ηκΐμ*,  αιπ ηκήΤ?π, (ηκί^ηέ).
ιυηιί^ ολίγον, αηι | (ιυοηί^ίϊίη^

ηιίπΌσ \ αιπ πιήύ?φϋπ| (ηπη^|Τη^)<



ΥΛό μ αστικόν

(Ιίμμίκίμΐΐ, ευάρεστος, ευχάριστο;. 
βύηαφνίφΗβεπ, ειδοποιεΐν.
ΜΐηαΙίμ, (ό,ή, τό, κλ.) τότε. 
βΐαφ[φηήβηΐ, διασχίζειν.
ΟΠφαίΙ^Π, περιέχειν. 
ηί?ΠΠ£Π, άναγ^ωρίζειν. 
ονοΒηη, έκπορθεΐν, κυριεύει^. 
(ΐίί)ΙθΠ $φ, αίσθάνεσθαι. 
ΐμΐϋΐφθ, προχείρως, εύκόλως. 
βΠί^ΟΠ, χαιρετίζει^, άσπάζεσθαι. 
1‘ίηΐΚ}, εύρωστος.

40.
ίήο ©αηιιηίιιιΐβ, ή συλλογή.

|φαί>0Π, βλάπτειν.
ΓΗ' @φαί(, Ο ήχος.

(101ΎΠ, ταράττειν.
ΓΟΓ ΙΐΠβίΐ^ΐαΗ, τό δυστύχημα.

ίΓ&Ι’ί#, λοιπός, ή, ό'Λ ό άλλος κλ 
νη'Κί(0η, άποδημεΤν.
ϊυα^Γ, αληθώς.
ΐυίί1>?ΐφθΙθΠ, επαναλαμβάνει^.
μίνίμΐπ, διστάζε-νν, ένδοιάζ,ειν.

Γύμνασμα 40.

1. ®ίφ ©αηιιηΐιιηι] ίπφάίί αη{κν(ί (φοικ αί& ΪΙΪίίιψΗ, 6ι4ηα(μ πΚη*  ίην 
ηιαίφμη 9ίήφ?, α&η*  ΐΐ'φιάίνυ ν&ιηί[φ?. ΦΙείη διτιπά ίμιί (ίφ βονηια^π 
μώι^νμ βαφ ίφ ίφη (φίευ πίφί ενϊαηηί ίμιθν. 3φ ίμιίο ίη Γη*  βοίίηη^ είπε 
1;οφ(ί ηιηΐιυίίνβκμ ®?(φίφίί μ?ϊφη. 3φ ίαηπ ηιίφ ηίφί ^ηιΐ9 Μνίίβη· ιυιηυ 
ί?η*η Ζ ιιηϊ> ;ϊυΗ(ίο (ομαν ηοφΖ οβ (άν) με ι^ίίίμ ϊυαφν φ. 3η Ηφι*  ®φιιί? 
ΐυη^ηι Ιππία Φϊαβφοη ηηίοπίφίεί; ίϊε (ίηβ ξϊυαι*  ηκ(}ί ο1>η*  ηιίηϊκν ανίίβ, 
αίη*  (άιηηπίίφ πηβοιηοίη (ίείρίβ, νο^ίίβίίφ Μί ϊοφίη*  ηιήη?$ δΎοιιπ^δ 
ϊυείφε ίίΒσαηδ ίείφί (κηι^ ®^ναφοη (ενηί; ]κ (μπφί ίΦοη 5Κΐπϊίφ 
,ς^ίαημο ^πιί[φ. ®ίο ®εϊυοί;πη*  2[φ?π§ μπί) ?ίπδΙαηϊ>?Γ. @6 ί)1
πίφί <μηιιμ, ίίμπ ίίηηταί ο^η· ^ηκίιηαί πια £Η (α^π, πιαη ηιιφ οδ ί^ηι ιή?Γ 
(αφ ϊυΪ£Ϊ>ηφοΙεη. δνοίίίφ ί{12δείίει*  [φο.π_, ϊ>οφ ίαπη ίφ ηίφΐ αιι^φηι, 
&επη (διότι) μίιιυα^ν ίφ μφίε ηιίφ ιιπίυοί)! ιιη> β^ιυίμ ιυίίι^ο ηιίν (φα^η, 
2δοί)ίαπ, [ο ιυϋΐίϋη ηήΐ §ιι <§αιιμ Κίήδηι. 3αΖ ιπφαίίίι} ϊυη^ίη ιυίΐ’ ιιη$ 
απφ (μα μβι*  αηιμηφηι (καλώς) ηηίηφαί^π.

2. ©ί&ΐϊ ίφ @ίε ^είίίίίφζ ηκίη <&εη· ? £φ ικίη, ϊ>ιαφαπ£ ηίφί; ίηι 
ίμπφείί, 3βι*  ^3ο(ιιφ ί(1 ηιίν μί;ν αη^ηφηι. Ιδαφιφφϋίηίίφ ΐυει^Γ ίφ πΐίφφ.α 
ίίαμε ικπχφη. 2δαππ ιιηβ ϊτιφίη ιυει*ί?εη  ©ίί ? ϊδοιτοη ^ίηυοφΐ αιιφ 
ιιαφ ϊί^βεη ίοιηπκη ? 2?εππιιφΙίφ. 2δ?^αί6 ηιαφοη @ίο ί>ί?μ 91είμ ? ©ν 
[ίεη^ϊυ^εη ηχοίηευ Θ^αηνίμπί, ^ιτ-είίεη» ιυ?<μη ®είφά(ίο ιιπο ^ιιίε^ίιιηι ιιιήικ 
83ειηχιηΜ?η μφεη. 2διφα ίοηιηκη βίομ 5ν^ινοεη ? βιμάίΐί^ ίφ ?ν 
(αφπιι, Μρ με ααδ βει*  ©φιυεί’, ίοιηηνπ. ϊ)1απε [φπή6ί βΐιί, φοίμιεικ μβνήίΗ 

βειμιγ α&εν ?([ναφε (φΐϊίίΗ απι 6ε(ίεπ. 39Ηί Γεν (δίμηία^η νείφ πιαη αηι
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(φικίφηι. ©φπί&οη (Βίο ϊήφπ ^ιίε^ αιΟ έφΐ αί\ ιιη^ [φη ©ίο^ψι: 
„3φ βϊϋ^ ©ίί 1)?ηϊίφίΙ ιχηϊ> ηπνίφίε ηήφ 3^ηοη ίφηδ." 3φ (ρα' 
ίφηδ ίη αφί £α^η Μ 3^ικη §ιι (Ηη. Τοπική ©ίο πίφί ο1χτ ίοηιηκη ? 
®ίφ$ £αηί> ί(1 ιπίν (Η;τ ΙίοΒ ϊδα$ ίτίηίοη ©ίο βοι*η,  ®Ιογ ο^ον
2Βοίη? 3φ ίνίηίο Ιίοδον 33ίοι; ο6ογ ηηη ίταηίο ίφ αιη Ιίού|ΐοη (π[φοδ 2βα[(ττ, 
ϊνοπιηιίφ αιιφ (τοππΜίφ[ί δίίίο. δΰοίίοη ©ίο ηίφΗυοηί^ίΙοηδ απφ οίποϊα^ο 

&καιι[ ίτίηίοη?3φ ίκχηϊο νηΤππΜίφΙΐ.

Θέμα 40.
4. Οί φίλοι μου ήλθον σύμπαντες, μόνος σύ μηδόλως (καθόλου) 

ήλθες. Τούτο πολύ μ’ έλύπητεν. Είχον νά σοί εΐπω τι, αλλά το 
έλησμόνησα δλως. Πίνω πολλά ολίγον οίνον, σχεδόν μόνον ύ­
δωρ. Ό έμπορος ζητεί (απαιτεί) πολύ, το πράγμα αξίζει 
(ί[ί ηκνίφ) το πολύ 20 δραχμάς. Προσπαθήσατε νά κάμητε δσον 
οίον τε καλώς τά δύο θέματα σας, τουλάχιστον το εν. Μόλις ή- 
κούσθη το δυστύχημα σύμπαντες οι συντοπΐται συνέλεξαν χρή­
ματα κατά πολύ περισσότερα, παρ’δ,τι ήλπισαν. Οί άνθρωποι 
δεν άκούουσι κατά το πλεΐστον ασμένως την αλήθειαν, κατά μέ- 
γα δε (α6οχ) μέρος άγαπώσι την κολακείαν. Ή ύπόθεσις αύτη εϊνε 
λίαν απλή. Αντέγραψα το θέμα μου δίς. Βεβαίως ήθελον έλθει, 
άλλ’ όντως δεν ήξευρον, δτι πραγματικώς μ’ έζήτεις. ΓΟ πατήρ μου 
είναι μέν ηλικιωμένος, άλλ’ είναι υγιής και εύρωστος.

2. ’^Εχετε ακόμη τούς γονείς σας ; *Οχι,  άπώλεσα αυτούς προ- 
ώρως καί καθόλου δέν τούς έγνώρισα ! Έπι πολλάς ημέρας περιέ- 
μενον είς μάτην τον φίλον μου καί αυτός ούτε καν μέ είδοποίη- 
σεν δτι δέν έρχεται. Είναι ίσως ασθενής; Πόσους κατοίκους έχου- 
σιν άρα αί Άθήναι; Περίπου 60 χιλιάδας. Πού ευρίσκετε ([ίφ 
[ιη^ίη) επί τού παρόντος δ υίός σας; Πότε περιμένετε αυτόν ; Διά 
πού έπορεύθη δ αδελφός σας; Πόθεν ήξεύρετε, δτι άνεχώρησεν δ 
αδελφός μου ; Διατί κραυγάζουσιν οί άνθρωποι ούτοι; Προς τι Θέ­
λετε τον χάρτην τούτον ; Περί τί κινείται ή γη ; Διά τίνος μέσου 
έξεπόρθησαν οί αρχαίοι ^Ελληνες την Τρωάδα (ϊτομι); Πρώτον 
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πάντων οφείλομεν νά χαιρετίζωμ.εν τούς γονείς μας, μετά ταΰτα 
τούς θείους και τάς θείας μας, ύστερον τούς λοιπούς συγγενείς και 
τέλος τούς φίλους μας. Ό άνεμος διασχίζει την ατμόσφαιραν τα­
χέως, δ ήχος ταχύτερον, το δέ φως τάχιστα. Ό μαθητής ουτος 
έκαμε το θέμα του κάλλιστα. Θέλετε νά μοι δανείσητε το άλεξί- 
βροχόν σας, άν εύαρεστεϊσθε. Αίαν ευχαρίστως, αλλά παρακα)<ώ 
νά μοΐ τό έπιστρέψητε ταχέως και τό βραδύτερον μετά μίαν ώραν. 
Ό φίλος μας επιστρέφει τάχιστα και τότε δμιλουμεν περισσότερον 
περί τής ύποθέσεως ταύτης. Ποιαν εφημερίδα άναγινώσκετε μάλ­
λον ευχαρίστως; Τουλάχιστον άπαξ τής ημέρας πρέπει νά τρώγη 
τις. Τά παιδία παίζουσιν ώς έπί τό πλεΐστον μάλλον, ή σπουδά- 
ζουσι.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Θ'.
Περί προθέσεως.

(93οη ίκιη ΦοηυοιΊί),

Ή πρόθεσις εκφράζει τήν προς τό ουσιαστικόν ή τήν αντωνυμίαν 
σχέσιν τοϋ ρήματος. Έκ τής ονομασίας τής λέξεως ,,πρόθεσις^ 
(ΦοηυοιΊ) εξάγεται, οτι αί προθέσεις προτάσσονται τών ουσιαστι­
κών και αντωνυμιών. Έν τούτοις τινές τούτων καί προτάσσονται 
καί επιτάσσονται, τινές μάλιστα επιτάσσονται μόνον. Είσί δέ αί 
έπιτασσόμεναι προθέσεις αί εξής :

εναντίον^ προς (προς προϋπάντησιν), 
απέναντι, άντικρύ.

θΟΠίάβ, κατά, συμφώνως. 
Ι^αΓ&επ (ή: ^αΓ&η), ένεκα, 

κατά, έναντίον.

Παραδείγματα.
ΠΠΓ έναντίον μου.

ίΐίΐ’φΐ 9£ΐκηίτ&σ, απέναντι τής Εκκλησίας.
ϊ>£Γ κατά τον κανόνα.
ϊΧΠΙ £>?(?&(? κατά τής διαταγής.
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Αί προθέσεις συντάσσονται προς πλαγίας πτώσεις. Καί αί μεν 
είσί μονόπτωτοι, συντασσόμεναι προς μίαν πτώσιν, ήτοι4) γε­
νικήν.— 2) δοτικήν. — καί 3) αιτιατικήν.—Αί δέ είσί δίπτωτοι, 
συντασσόμεναι προς δύο πτώσεις, ήτοι 4) γενικήν καί δοτικήν.—- 
καί δοτικήν καί αιτιατικήν.

ϊ. Προθέσεις συντασσόμεναι μετά γενικής.

Τοιαϋται μονόπτωτοι προθέσεις είσίν αί έξης *.  
αΐΐΐΐαϋ, αντί.

έ/.τός, έξωθεν. 
Ι^ιίβϋη, (ί;α16σ), ένεκα, 
ίππη^αΐθ, έντό;, έσωθεν, 
ίΐΐ δοίβϋ, συνεπεία. 
ίππίίί&Η, μεταξύ, έν τφ μέσω. 
Ιτα^ί, δυνάμει.
ΚΐΙΐί, κκτά (μετ’ αιτ). 
ΙΙΐίΙ^φ, διά μέσου 
ϋθίΚ^αίθ, άνω, άνωθεν. 
{ΙαΙί, άντί. 
ΣΗΜ. 1.

ΠΠίεν^αίΒ, κάτωθεν, κάτω.
ΙΙΠβΓαφΙ^ , καίτοι, καιπερ, 
υπίναφίϊΐ: ( μ’ δλον, ην, δίκην.

ΜΠίυήί 1 °υ/·1 Ρ·ακ?αν (πλησίον).

ΙΠΗ . . . ϊυίίΐεη, χάριν, ένεκα. 
ναπηίΙίΙιΊΐΧ διά μέσου.
νοίΊΠϋβε, έπι . . ., δυνάμει (βασιζό­

μενος εις . . .)
ΐνίίφπΐύ), έπι, κατά, (χρονικές, επί 
ΙνΓνμη, ένεκα. διαρκεία).

Ώς μονοπτώτους προθέσεις μετά γενικής συντασσομένας μετα- 
χειριζόμεθα και τά έπιρρήματα :

(1Μ?δ{θΗ), ένθεν, ενταύθα- και 
ΐ?ημίίδ (μπμίί), έκεϊθεν, πέραν.

2. Ή: αη(ΜίίΖ δύναται και νά χωρισθή, οΐον:
αηίίαίί και ( , .ν Λ £Υ\ χχ ο ώ ιαντί πατ,οος. αη Μ Φαίίονβ |ίαΙί ’

3. Ή : ϊαιιί, συντάσσεται και μετά δοτικής, όταν το ουσιαστικόν 
ήναι άναρθρον, οΐον :

ίαΐΐΐ Ο^αφπφίοη, κατ’ ειδήσεις.
Ιαπί ΦνίοΚΠ, κατ’ έπιστολάς.

4. ΛΙ: Ηΐη]?αφίίζ ηηοναφίχί καί η??β?η,δύνανται και νά προταχθωσι 
και νά έπιταχθώσι, οΐον :

ΠΠι^αώ^ί (ήηοδ Ιΐηΐυοθφίηδ, και [Μ’ δλην τήν κακό- 
μίικδ ίΐηιυοί}ίμίηβ ιιιίβοαφίΗ. 

ϊυίβίΐΐ (ήικ$ δϊήίκβ, και 
(ΐ'ίπ^

εσιαν του.

“Ενεκα τής έπιμελείας του.
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5. Περί τής συνθέσεως τών προθέσεων : ί;αί6^ΐ (ί?αί6?1)ζ ΗΠΙ . . . ΐυίί^ 
1?Π, και 1ϋ£β£Πζ μετά τών προσωπικών αντωνυμιών, ορα : Κεφ. 
ΣΓ. § 1. — Παρατηρητέον δέ, δτι ή: φαΓ&ΟΠ, συντάσσεται μόνον 
μετά τών προσωπικών αντωνυμιών, ή δέ ; ί)α16οχ, μάλλον μετ’ 
ουσιαστικών, οΐον: 1πώκίφαί&?Π, ενεκα έμου.—-$χαηίί)ήί$()αΙ&£Χ, 
ενεκα άσθενείας.

6. Υπάρχει έτι και πρόθεσίς τις: }?ίίζ έπί, μετ. αίτ. (έπι έκτάσιι 
κατά χρόνον), συντασσομένη μετά γενικής, άλλ’ εις μόνην τήν 
εξής φράσιν: ηκί1Κ$ έφ’ ολην τήν ζωήν μου.

2. Προθέσεις συκτασσόμεναι μετά δοτικής.

Τοιαυται μονόπτωτοι προθέσεις είσιν αί έξης:
αιι£, έκ, έξ.
αΐΙ^Χ, έκτος, πλήν.
βέΐΖ παρά, εις, (πλησίον). 
οηίθββίΠ, εναντίον, πρός. 
9?9£Πίίί??Χ, απέναντι, αντίκρυ. 
βΜΠα$, συμφώνως πρός . . . 
ΐηίί, συν, μετά.
ηαφ, μετά, κατόπι, πρός, κατά.

ηαφ(1, έγγύτατα (έπί χρόνου καί τό­
που) μετά, (έπί βαθμοΰ καί τά- 
ςεως).

μετά, ομοΟ μέ τόν, κτλ.ηο&ίΐ, | 
[αηιηΗ,)
(Ηί, προ, άπό, άφ’ οτου. 
νοη, άπό, υπό, παρά. 
?Π, πρός, εις, έν.
μίΠαφΡ, έγγύτατα, (ώς τό : Παφ(1). 
51ΐηήί)η*,  εναντίον.

ΣΗΜ. I, Ή : αα^χ, συντάσσεται εις τινας φράσεις καί μετά γενικής καί
μετ’ αιτιατικής, οΐον :

αΗ^Χ £αηί)θδ, έκτος τής χώρας.
αΐφ?Χ αίίοπ ®ίχοϋ (φη, έκτος πάσης άμφισβητήσεως θέτβιν.
ίφ βίπ αΐφ?Χ Πΐΐφ, είμαι έκτος έμαυτοΰ.

2. Ή : παφ, καί προτάσσεται καί επιτάσσεται, άλλ’ εις μόνην τήν 
σημασίαν του : συμφώνως, οΐον ;

παφ βεηχ | σομφώνως πρός (κατά) τόν νόμον.

παφ 3θΧ«Π φϋχίφνί^Π | συμφώνως πρός (κατά) τάς 
2φχίΠ 93οχ[φχφδΠ παφ ί οδηγίας σας.

3, Έ : £11, επιτασσόμενη φανερόνει διιύθυνσιν πρός τόποντινά, οιον: 

ϊ>ηη πρός τό άνάκτορον.
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Έν τοιαύτη δέ περιπτώσει δύναται νά προταχθή τοΰ ουσιαστικού 
και ή δίπτωτος πρόθεσις: απ[, οΐον:

Π1ί( ΒοΠ φαΐαίΐ £Η, πρός τό άνάκτορον.
φαίναδ £11, πρός τάς Πάτρας.

5. Προθέσεις, συντασσόμεναι μετ'" αιτιατικής.

Το^αυται [χονόπτωτοι προθέσεις εισιν αί έξης :
διά, διά μέσου. ιμπ, πρός.

ΐΠίΙαΠβ, παρά, άνά (την κατά μήκος οβπ? ι „
έ'κτασιν επί τόπου). [ϋΠΪΧΙ' ( ανεΌ·

|πΐ, διά, υπέρ. 111Π, περί, πέριξ.
<Κ8?Π, κατά, πρός. ϊυίί)η'ζ κατά, εναντίον.
ΣΗΜ. 1. *Η : ΒΐΙΐώ, δύναται και νά έπιταχθή, οΐον:

ΪΗίΐφ, δι’ όλης τής νυκτός, καθ’ ολην την νύκτα·
2. Ή : ΟΠίΙαΠβ, προτασσόμενη του ουσιαστικού συντάσσεται μετά 

γενικής, επιτασσόμενη δέ τούτου μετ’ αιτιατικής, οΐον : 
εηίίαπο Μ 2δαΙϊ)?β) ,  ~*2δαϊύ οηίΐαηβ | κατα ^κ°5 του δασους·

3. Τής: ψη, γίνεται χρήσις δ'ταν τό άρθρον τού ουσιαστικού δύνα­
ται νά παραλειφθή, οΐον:

^ίηΐΠΐΗγ πρός τον ούρανόν.
βοη πρός τάς Θήβας.

4. Προθέσεις, συντασσόμεναι μετά γενικής και δοτικής.

Τοιαυται δίπτωτοι προθέσεις είσιν αί έξης
ΒΠΠΚΠ, έντός. καίτοι, καίπερ, δίκην.
ΙαΠ9$, παρά, άνά, (την κατά συμφώνως πρός...

μήκος έ'κτασιν επί τόπου).
θΒ, ένεκα, ύπεράνο>, άνωθεν.

ΣΜΜ. 1. Ή: οΒζ ώς συνώνυμος μέ την πρόθεσιν : ϊυίβίΙΙ, Ενεκα, συν­
τάσσεται και μετά γενικής και μετά δοτικής, οΐον :

οΒ ίοίφηπ |ενεκα τοιουτου κ3κ00ΡΤ^ατ^·
ώς συνώνυμος δέ μέ τάς προθέσεις: ϋθοί, υπέρ, ύπεράνω, και 
θΒίϊΐ}αΓ6, άνω, άνωθεν, συντάσσεται μόνον μετά δοτικής, οΐον: 

©6 Βγπχ αίηε ®ιιΗίΐ· ®οίίι^.
"Ανωθεν τού βωμού έκρέματο Παναγία.
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2. "Η : Η'0&, συντάσσεται μετά γενικής καί δοτικής δταν ήναι συνώνυ­
μος μέ τήν πρόθεσιν: ΐΐΠ^αφ^ί, οΐον:

, ® , «γγ.. ’α , } μ ολην την αντιστασιν.
1γο£ ϊκπι ϊδ^η'μαηϊχ ( Γ 44

δταν δμως σημαίνη ομοιότητα πρός τι συντάσσεται μόνον μετά δοτι­
κής, οΐον : βΐ [φπίί Μ1ΚΙΠ @[?ί. Κραυγάζει ώς όνος.

3. Ή : 51ΐ(θ(9?, προτασσόμενη μεν του ουσιαστικού συντάσσεται μετά 
γενικής, έπιτασσομένη δέ τούτου μετά δοτικής, οΐον:

ϊκπκπι συνέπεια τής διαταγής σου.

5. Προθέσεις^ συντασσόμεται μετά δοτικής και αιτιατικής·

Τοιαυται δίπτωτοι προθέσεις είσιν αί έξης :
ΠΠ, παρά, είς, πλησίον, 
ααί, έπι, είς.
ί)ΐπΐ££, όπισθεν, κατόπι, 
ίη, έν, εις.
ΠΐΐΐΠ, παρά, πλησίον. 

ίχΒβνΖ υπέρ, έπεράνω. 
ΗΠί^ΐ, υπό, κάτω, μεταξύ. 
00Γ, προ, ενώπιον.
|ϊυηφ£ΠΖ μεταξύ, έν μέσψ

Παξατήρησις. Περί τής χρήσεως τών προθέσεων έν γένει θέλο- 
μεν πραγματευθή είς τδ δεύτερον μέρος, τδ συντακτικόν. Έν τού- 
τοις καθ’ όσον άφορ£ τήν χρήσιν τών μετά δοτικής και αιτιατι­
κής συντασσομένων δρα: Είδικάς παρατηρήσεις περί τής χρήσεως 
τών προθέσεων έν Κεφ. Β'. § 6.

Γομαστικδν £4.

ΒίίνίεΠ, βλέπειν.
®αηί, ή ευγνωμοσύνη, 

ϊήε ΦκίίαΙΗβίήΙ, ή Τριάς.

ΪΗ? 2(Β10?μηβεϋ, ή απουσία.
21ΐΐΜαηϊ»Ζ ή αλλοδαπή.
α^ί)0ί2Π, μετέρχεσθαί τινα, πα-

ραλαμβάνειν και φέρειν. Μο (§ΠΠα^ΠΠΠ9, ή προτροπή, νουθε- 
αη{φη?ε(ίεπ, αύξάνειν, έξογκου- (§πφί)ίΐΙ$, ή άπόφασις. [σία. 
α(ίαπίί|~φ, Ατλαντικός. [σθαι.^αδ 5θϊην0^ϊΖ τό τηλεσκόπιού.
αχί^απ^εη, άναρταν, κρέμαν. 
23ίΗΐηεπ6^ίΖ ό ανθών. 
('ΟϋΓθΓΠ, κληρονομεΤν.
ίϋρίαφίπΐ, παρατηρεΐν.

^Ϊ£Π, έλλείπειν.
ϊ>?1*  ή επιμέλεια, 

ίΐΐνφίθαν, φοβερός. 
ι](ΐίβ?Πζ λάμπειν.

47
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ϊχΐίίθ, άγιος, Γερός.
Μβ τά λύτρα.

ΙαφβΠ, γελδίν.
ββΐ’ ϊ^βχΗφβΠ, ό κόλπος.
Ϊ)Ϊ2 -91αύη\ ή φύσις.
ϊ>?Γ £>$ίαΐΧζ ό ωκεανός.
1?ΐί θΐΐφβ, ή ησυχία, άνάπαυσις.
*)£1' <ΒίΐΧΠζ ή αΥσθησις, νους, φρόνημα.
&β @ί?βί?ζ ή ψυχή.

[βββίπ, πλέξω (δι’ ιστίων).
{φΠ)β6βΠζ αιωρεΐσθαι, έπικρέμα- 
|φί11Χ£Πζ θεάσθαι, βλέπεω. [σθαι. 
(θ&11ΧΠζ ϊΐτα, έπειτα.
{ίβίίβΠ (ίφ, τίθεσΟαι.

(φΐΠίφί#, ρυπαρός.
|1εί^ίεη [ίφ, διέρχεσθαι λάθρα.

Ηι' 5ϊΐΐ:^η^ΐτ{φα(ζ ή τουρκοκρατία 
ΧφΟΚΗί, ή διαθήκη.

ϊ?ίβ ΙΐϊΙΚ, ή πίστις.
ΧΓΟβίπΐ, στεγνός, ξηρός.
ΙΐηίβχβκφβΙΧ, διακόπτειν.

βαδ £Βη’(φΐτφ?Πζ ή ύπόσχεσις.
ΪΧΧ§ 23ηΊναπηΧ, ή πεποίθησις, έμπιστο < 

ϊυαΠΪχΐη, περιδιαβάζεις [συνη 
Η'βίίβΠ, διατρίβειν, χρονίζειν. 
ϊυφ?ΗΖ πνέειν.
ϊνο$ίίφ, δυτικός.

Γύμνασμα 41.

1. 51π(ϊαίί Μ ®αίη^, ϊ?η· 3ίίίεν^^αί6ευ πίφΐ πίμιχ ίοπηά, &χχη μπ|ϊί^ 

ϊ»η· 53πχ1>η’ ίιχηιίΜη 2Βίηίηδ πη^ ιιιχ^αφ&ί ϊ?γχ* <ΒΗίι·ηιο, 
πηχ (ήη*  ίναηίε (Βφϊνφη' α&μφχΛη. 2&φπηϊ> 51&ί2ΐχ^η*[φα^  βιΐΓ(Μχ 
ΐηηοιφαϊθ ϊη*  δ^Γίππ^π Μπε βφχφβη ϊυιφηπχ. &ιπί €ίιχο3 ®πφ$ ί(1 χηοίχχ 
®αΙη*  ππϊυήί [Ηηοχ*  <§ηπχαίφ νοη θΐαχχΒοπχ ϊνοι^ιχ, ιιηϊ> ϊαηη χχηγ 
χπΐίίϊφ ίφιυοπη (μεγάλα) μίηο δΐΎί^ίί ϊυίϋ^χ*  Μσηχηχ^η. $£Χ*=
χηί^ £ε(ϊαηχ£Πίο$ 1)αί ηιώπ ^φιι [ρίικπ ©ηΜί^ι*6ί,  φηχχ 2δίη^ ?ηΙ<μ£ΚΐΧ 
ίαπη ίΐ'ίπ <8φί^ ρβοίπ. 3(;χτηχ 23?φπφ?π ο?ιηά^ οηυαχίοη ινίνηχοχ^νπ πχΐί: 
ϊ>?ηχ ®απχ^[φφν ηη^ιτ ΦηϊυαηΗεη αχιδ φαίναδ (αηχηχί ί^πη ^ίηϊ>?χηΖ 
φε ϊυίχ· (Ηί ηχφΐΎΐϊη 3αΐ;χτη ηίφί ί;αβ^πΖ ϊ?α (ίε Ιαη^ αίφη*  £αη^δ 
ιυαίϊπ.

2. <§ΒΐχΙβ 1)αύηχ ϊυίχ*  Ηπ^η Ιαη^η ^α$ί^απ3 βοηχαφί; ϊνΐν Γιηϊ) ϊ?ηχ 
δίχφ ηχίΐαηβ, ναηη ϊ?πνφ ϊ?γιι £&α!ϊ> βο^αηβοι, ϊυεη&ίβη χιηδ Μχ*αιφ  ϊ)?ηχ 
^Ιφχ· $ιι ιηχϊι ηχιχ^βπ ιηιδ ϊ>οι1 1χη^γ χιημ’πιχ ^δΐΠοη Ιαπ^ «αφαΠεπ, ί?α 
Γβ $π ι·^ιχβη απ(χη9 χηχϊ> ϊυίχ*  φχβ Οΐ€βοπ[φίυηχο ϊυαπη; ηήχ· ^Ιη^οη [οϊχηχη 
πηχ ί)(?η ίίώχοϊχ ππι) ίαιηοιχ [βφβ Πίμ· 521Β?ιι^ παφ φαιφβ $αχ'Η(ϊ. 
©β ίιιΐ'φβθακη ΟΙ^ηχδ ί)1 ϊ^χ*  ίίιφ φ απ^(φΐυοί(βη, Μρ ίιχ δοΐ^ο ϊ)β^η 

Μη 5Κηι[φ ^η φαίπχβ ΐβί^η ϊοηηίβ, πην ϊ>οφ χπηβ ίφ Ηπηοπ αφί 
$€ΐχ βοιί (ηη. £αηβ£ ϊ?βΐπ ίοπιχφΐ[φβη ®Μΐ’ΐηι[βη βΓϊ?ν'ίί;οχχ ϊ?ίο ^οππφβπ 
αηι ββ^οη. 9)Μπ αΠοχ ίΒαίη*  ανβνίΜ ηοφ νΐηοιη δίίη^ϊίπ^. 2(ιφ βπι 



23ίίί>η'η ϋίΐ Ιχίίίμοη ΦκίμιΙφΜί [φϊυ£βΙ μεϊυίφηίίφ βη*  (χίίφ @νί|ί οβ βηη 
93λΙοϊ ηιιβ ©φκ.

5. Παράδειγμα τώκ δίπτωτων προθέσεων

21 η ηπηι (η'ΐππ §Έ?ηηβ.

21 η βίν [φάί5 ίφ β?ίη? $’ππ?, 
2(η β ίφ ϊ?επίτ ίφ μίΐ’ ιιηβ |ΐίιγ 
2ίη βίφ ίφ απί’ύ 9?£ΐι?, 
ίΒΐίίηο δίΦ πφί α ιι ί β ί ν, 
δδαηβΓ ίφ $ *»  ί | φ £ η 23 ί ιπη £ η β £ £ ί £ π, 
@ί£ίίί βήη 231ίί (βλέμμα) μφ ρυ ί ( φ ο π (ί £; 
ϊαθίίφ 6ί|1 βιι βίηίη· ιηίφ φκί£π, 
^α[ί |α β ί η ί £ ι* ηιί ν 9£[φΪ£ί ηί£.
3η βίφ ίφ ίφ ηκίη 93η·1ταη£Π, 
δίηβ’ ίη βίν μαιμ ηκίικη ©ίηπ. 
«ΚνηηΓ ίφ ϊ?ογ ηιίι*  βοφ Ηφ [φαιΐι’η, 
.ϊηϊ^ίΐ Ηι ίφ νον πιίφ ί)ίη!
0Ϊ£6£ΐι Μγ ιυοίίί1 ίφ ί?αηπ ιυαηϊ^ίπ, 
91 £ 6 £ η β ίφ (αηί’ ίφ $ιη· ΟΙιφ’; 
216η· η η ί ο τ 81αηι β£
Π η ϊ £κ ί () η£η ϊυ£ίί£|1 βιι.
ΪΙ β £ϊ β ίΐ' $ίφ’Η αηβκ ©Ιηηκ, 
ίίβη· βίφ ιυφ αηβκ διπί. 
βίηηιαϊ ηοφ βίφ μί/η —πιιβ β£πκ 
©Ηφ ίφ βαηη ίη ηι £ ίη£ ©νιμΊ.

Θέμ,α 41.

4. Έν Ελλάδα έχυβέρνα άλλοτε δυνόψ,ε'. τού νόμου αντί τού 
βασ'.λέως, κατά την απουσίαν αυτού έκτος τής χώρας, ή βασίλισσα. 
Έντδς τής πόλεως αι οδοί είναι ακόμη ρυπαραί, έκτος αυτής είναι 
στεγναί. Έν τω [χέσω τής πλατείας ϊσταται άνδριάς, άνίύθεν αυ­
τής είναι ώραΊαι οίκοδοριαί καί κάτο^θεν λαμπρός κήπος. Διά μέσου 
τηλεσκοπίου παρατηρούνται οί αστέρες. Ό Πειραιεύς κεϊται ούχι 
μακράν τών Αθηνών. "Ένεκα γυναικδς κατεστράφη ή Τρωάς. Σύμ­
φωνος προς τήν παραγγελίαν σου προσήλθον μ’ όλον τον άθλιον
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καιρόν. νΕνθεν του Ατλαντικού Ωκεανού είναι δ παλαιός 
κόσμος και έκεΐθεν δ νέος. Γ/Ενεκα τού καύσωνος δεν έξήλθομεν. Κά' 
θημαι παρά την δροσεράν πηγήν απέναντι τής οικίας μου και πίνω 
δροσερόν ύδωρ έξ αυτής. Έκτος τού αδελφού σου προσήλθον σή­
μερον σύμπαντες οί μαθζ/ταί μου. Παν ο,τι είναι εναντίον τής φύ- 
σεως δεν ευδοκιμεί. Μετά τό γεύμα εξέρχομαι μετά τής αδελφής 
μου. Μετά τον Θεόν δφείλομεν είς τούς γονείς μας τήν μεγαλητέραν 
ευγνωμοσύνην. Μετά τής (δμού μέ τήν) συζύγου μου μετέβην είς 
τού αδελφού μου, δστις προ ενός μηνός ασθενεί. Εναντίον των 
προτροπών μου άπήλθεν δ υιός μου είς τήν αλλοδαπήν*  κατ’ επι­
στολήν δέ εχει ούτος καλώς.

2. Διά τής έπιμελείας και εύπειθείας συνιστάται δ μαθητής. Ρ/Ο- 
στίς δεν είναι υπέρ εμού, είναι κατ’ έμού. Άνά δλην τήν δδόν προς 
τό Φάληρον ϊστανται δένδρα. Καθ’ δλον τόν μήνα τούτον ήμην 
σθενής. Γ/Απασα ή οικογένεια έκάθητο περί τήν τράπεζαν. νΑνευ 
μέσων ήγωνίσθησαν οί Ελληνες επί επτά έτη κατά τών Τούρκων. 
"Αν εντός δκτώ ημερών δέν λάβω έπιστολήν θέλω αναχωρήσει μ’ 
δλον τόν χειμώνα. Συμφώνως προς παραγγελίαν τού φίλου μου ή- 
γόρασα δλα τά βιβλία ταύτα. Προς τό Λαύριον πλέει τις παρά 
τήν δυτικήν παραλίαν τής Αττικής. Τήν πρώτην Μαίου κρεμαται 
άνωθεν τής θύρας τών οικιών στέφανος έξ άνθέων. Συνεπεία τής 
πεσούσης χιόνος διεκόπη πάσα συγκοινωνία ($γγΜ)γ).

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Γ.
Περί συνδέσμων.

(33οπ ί)οιπ ΦίπΜυοιίί')
Ό σύνδεσμος συνδέει ή μέρη τού λόγου ή προτάσεις προς άλ- 

λήλας. 'Ως έκ τού είδους δέ τής συνδέσεως ταύτης, ήν οί σύνδεσμοι 
έξασκούσιν ιδίως έπί τής Οέσεως τού ρήματος, είς ήν τούτο τίθεται 
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έν ταϊς προτάσεσι, διαιρούμεν αυτούς είς τρεις κατηγορίας, τάς έξης:
1. Είς συνδέσμους, οϊτινες δεν μεταβάλλουσι την κανονικήν θέ- 

σιν τού ρήματος, οίον.*
ϊθΐάπ 93πιδσ [ίρΙΛί πηδ ηιήικ ©φινφν

Ό αδελφός μου έπαιζε και ή αδελφή μου έψαλλε.

ΦΙΗπ ®πιδ?ν ίαππ $ίανίη· (^ίΛπ, αδη ιπάπο ©φϊυφν ίαππ ηίφί.
Ό αδελφός μου γινώσκει νά παίζη κλειδοκύμβαλον, άλλ’ή αδελ­

φή μου δεν γινώσκει.

2. Είς συνδέσμους^ οϊτινες, προτασσόμενοι της προτάσεως, άπαι- 
τούσι νά τίθηται τό ρήμα είς τό τέλος αυτής, οίον :

2ϊί§ ίΗεβεπ αιι^φοΗ 1?αί, <μπ9?η. ϊυΐϊ (οϊί.
'Όταν έπαυσεν ή βρ°χή άπήλθομεν.

£δηιη ίφ ©εΐυ 9?ππβ ί?αϋο, ϊυίίχδΐ ίφ δίφ$ $αιι£ ίαιχτσπ.
"Αν εΐηον αρκετά χρήματα, ήΟελον αγοράσει ταύτην τήν οικίαν

3. Είς συνδέσμους, οϊτινες, επιρρηματικοί σύνδεσμοι λεγόμενοι 
και ώς επιρρήματα μάλλον θεωρούμενοι, άπαιτούσι μόνον, άρχο~ 
μένης τής προτάσεως απ’ αυτών, νά τίθηται τό υποκείμενον μετά 
τό ρήμα, οίον .*

^απηι ΐυαν ηκίη δΐΈΐιηδ αη^ίαηοί, ίαιη η μι ηιίν.
Μόλις άφιχθείς ό φίλος μου ήλθε πρός με.

©οηβ: οίηβ ίφ αιΐ| 9ίοί[οη, ηπη αδη*  δί?ίδ? ίφ μι $αιι(?.
"Αλλοτε έταξείδευον πολλάκις (συχνφς), νΰν όμως μένω οίκοι.

Α',) Σύνόε?μοι, μη μεταβάΛΑοντες την κανονικήν θεάν 
ζ0^ ρήματος

Τοιούτοι σύνδεσμοι είσιν οί εξής:
αδη*,  . (οωο^ί—αΐδ, τόσον—όσον καί—καί.
αΐίηη, ίαΛ φήΐδ—φάΙ^Ζ τάμέν —τά δέ, μέν—δέ.

δ£ΠΠ, διότι, καθότι. ΠΠδ (απφ), καί.
οδη’, ή, είτε. —Π0φ, ουδέ — ουδέ, ούτε —ούτε.
[θΠδ£1*Π,  αλλά, δέ.

ΣΗΜ. 1. ΓΟ : αδ^Γ, δύναται νά τεθή μετά τό υποκείμενον, ούχί δέ και ό; 
αΐίΐίπ, οϊον :
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όταν, ήνίκα.
4ώς εί, (άν). ώς, ώσπερ

[ο Βα|}, ώστε, (ούτως, ώστε).

(ήάηη, ί οτοι>· 
[ο (αντί του: ϊυ?πη), άν. 
(ο (ΚΒγ) ♦ . . αιχφ, όσον, 
(ο ΒαϊΒ (αϊδ), άμα. 
[ο ίνπΐ, καθόσον.
[ϋ Ιαη$, έφ’ όσον.
[ο οσάκις.
{0ΐνίίΒζ καθ’ όσον. 
[θ ϊυίΐ, ώς.

Β?ΠΙ (Βα$), καίτοι.
ΠΠΙ Βιφ, ινα. 
πηΐ . . . διά νά. 

άν και.
ϊυάίρ;οηΒ (Βα£) I ένφ, έν τώ μεταξύ 
ϊυα^ΙϊΠΒ (Βππ) ) όπου.
ϊυαηπ, όταν.
Γοοΐί, έπειδή, διότι. 
ϊυηιη, εί 
ϊυζπη αηΒ^νδ, 
ϊυ?πη ηπν, 
ΐυίηη αιιφ, ) 
ϊυηΐΠ βϊίΐφ/ί άν καί. 
ϊυηχη (φοπ, ' 
ϊυΐ?, ώς, 
ϊυίε ΐυοππ 
ϊυί?
η?ο, ) 
ίυοϊηπ, )

53πι^γ αΒη*  ΧυοίΙΙε ηίφί. ΟΗη Βη*  93πιΒη· πίφί. 
Άλλ’ ό αδελφός δέν ήθελε.

2. Ό: ρηΒ?ΓΠ, τίθεται άντι τών: αΒεν, και: αΐίβίπ, όταν ή προη­
γούμενη πρότασις ήναι άρνητική, έχη δέ αύτη τό αύτό υποκεί­
μενον ή ρήμα μέ τήν δευτέραν, οΐον:

Τσ ίΒπιΒεν φαί πίοφί ^(φποΒαπ, ίοηΒηπ οεΐφπ.
Ό άόελφός δεν έγραψεν, άλλ’ άνέγνωσε.

Βεν $πιΒ?ν, [οπΒα’η Βί? Θφιυφν ΐνυίίΐε ηίΜ 
ΟύχΙ ό αδελφός, άλλ’ ή αδελφή δέν ήθελε.

Β’.) Σύνδεσμος θέτοντες τδ ρήμα είς τδ τεΛος της προτάσεως.

Τοιοϋτοι σύνδεσμοι είσιν οί εξής: 
β(3, οτε 
αίδ οΒ, 
θ(3 Ϊ1)£ΠΠ,/(μετά μετοχής), 
αϊδ Βοφ, ή ώστε, 
αηί Βαή, όπως.
απ|ϊα££ (Βα§), άντι νά. 
Βοϋοι;, πριν ή.
Βίδ (Βίΐ£), εως άν, (εως ού). 
Βα, έπειδή, όταν. 
Βαηιίί, 'ίνα.
Βα£ί, ότι, ώστε.

(Βα§), πριν ή.
^αίΐδ, έν περιπιώσει, καθ’ ήν. 
βϊήφ 1Γ10, ώς.
βΐείφ ϊυί? ΐυίΠΠ, ώς άν καί. 
ηϊοίώ αϊ$ ιυίηη ) . - „ 
βϊοίφ αϊδ οΒ ) ω’ α7’ 
ίηΒί§ (ίηΒ^ίΚη), έν τούτοις. 
ίπΒειπ, έν φ.
!« ί0^"! καθόσον, 
ιη [οϊυηί! .
ΐ? ηαφΒίΐη, κατά, καθώς. 
ηαφΒΐΐπ, άφοθ. 
θΒζ έάν, άν. 
οΒ . . . απφ \ 
οΒ^ΙΗφ I 
οΒ[φοη 
οΒϊυο^Ι 
οΒ^υαν 
οίρυ: (Μ$), χωρίς νά. 
|ϊαίί (Μ|ί)ζ άντι νά.

άν, εάν, όταν.

άρκεΐ νά.

καθώς. 
η??ππ, | „ ,1 αν ζαί·

εάν.

άν και, καίτόι.
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ΣΙΙΜ. 4, Οί μετά του : οδζ ή: φΟΠΠ, σύνθετοι σύνδεσμοι δύνανται καί νά 
χωρισθώσι, τιθεμένου τού υποκειμένου και ίδίως δταν τούτο ήναι 
αντωνυμία μεταξύ τών συνθετικών μερών, οΐον:

ον βίοίφ ηίφ: [ίπδίιί ήαί, ί|1 ογ ϊ>οφ οίπ [οβχ ^οφτοίφον 2)?αηιυ 
Καίτοι δέν έσπούδασεν εΐναι δμως λίαν πνευματώδης άνήο. 

ϊδοηπ δίο[ο £τιχίε ανφ αιηι μηδ, [ο ίίηδ [ίο δοφ [ο(η*  ο^ιίίφ.
"Αν καί εΐναι πτωχοί οι άνθρωποι ούτοι, εΐναι δμως λίαν τίμιοι.

2. Ό : ϊυοΠΠ, υπό χρονικήν μέν σημασίαν συντάσσεται μέ ένε- 
στώτα ή μέλλοντα, οΐον:

£βοηη ον ίαππ, [ο(( οϊίοηηποη.
Όταν δύναται, οφείλει νά (άς) έ'λθη.

60 ΐυΐνδ ιπίφ [τοποη, ϊυοηη ον ί^ηιιηοη ϊυίνδ.
Θέλω χάρη, δταν θά έλθη.

'Υπο υποθετικήν δέ σημασίαν συντάσσεται μέ παρατατικόν 
ή ύπερσυντελικόν τής υποτακτικής, οΐον:

2δοππ ον ΐάϊπο, ϊυίίΐδο ο0 :πίφ [νοιιοη.
Αν ήρχετο, ήθελον χαρή.

2δοππ ον ^οϊοπΐΠΐοη ϊυανο, ^άίίο ο0 ηιίφ [οβν βοίνοιιί, 

Αν ήθελεν έλθει, ήθελε τούτο πολύ μ’ εύχαριστήσει.

Οταν όμως ή κυρία πρότασις περιέχει ρήμα, σημαίνον αμφιβο­
λίαν (δισταγμόν), άγνοιαν ή έρώτησιν, γίνεται γρήσις τού συνδέ­
σμου: ο&, καί ούχί τού: ΪΤΟΠΠ, οΐον:

3φ ϊυοίρ ηίφί, οδ ίφ τηον^οη ίοηχηχοη ίαηη.
Δέν ήςεύρω άν δύναμαι νά έλθω αύριον.

3φ $υοί(ϊοζ ο& &ι0 ίδοίίον [ο ΒΙοίδοη ηήνδ.
Αμφιβάλλω άν θά μείνη ούτω ό καιρός.

6ν [ναβίο ηπφ, οί ίφ ίη Φοηί[φϊαηδ 0οϊυο[οη [οί.
Μέ ήρώτησεν άν ήμην εις Γερμανίαν.

3. Ό : ηαφδΟΗΐ, συντάσσεεαι πάντοτε μέ υπερσυντέλικόν χρόνον*  
οΐον :

^αφδοιπ δον 9ΐο$οπ αιι^ονί ^αίίο, ίϊφνίοη ϊυίν ίχίηυ 
Αφού έπαυσεν ή βροχή, έπανήλθομεν ο’ίκαδε.



— 264 —

Ρ'.) Σύνδεσμοί επιρρηματικοί,, θετονζες τδ υποκείμενον 
μετά τδ ρήμα·

εισιν οί έξης ’.Τοιοϋτοι σύνδεσμοί 
άΙδΜίΧΠ, τύτε, έπειτα, μετά ταύτα. 
αί[θ, λοιπόν, δθεν. 
απφ, και, επίσης.
αΐίβα^ηχ, έκτος τούτου.
6αΙ&—ΒαΙ$, άλλοτε μέν, άλλοτε δέ. 
ϊ>α$?^Π, τουναντίον.

δθεν, διά ταύτα, εντεύθεν. 
ΜΠΠ, τότε.
&αχαΐΐ(, μετά ταύτα, έπειτα.
ΜΠΙΠΧ, διά τούτο.
βηΐηοφ, άλλ’ όμως, ούχ ηττον.

ομοίως, ώσαύτως. 
ϊχίπηαφ, έπομένως.

1 το,^του "νεκα τούτο. 
ϊ>ορη^η,) 7
^([ηΧΗΠ^αφΙΗ, ούχ ηττον. 
ϊ)ϋφ, όμως, έν τούτοις.
0Πί)Ιίφ, τέλος, τέλος πάντων. 
ηχΙϊΐκίΧΓ—οϊ>η; ή—ή, είτε—είτε. 
^ΙΠΟΧ*,  προς δέ, προσέτι.
|0ίβΠφζ έπομένως.
βϊάφΐυο^ άλλ’ δμως, ούχ ηττον 

τούναντίον,

χηίχίμη (ίηϊ)?ίί) έν τούτοις, (ένφ),δμως 
|ί—ϊχ|1:0Λ ι δσον, τόσον.
ί?—1ΐηχ[θ, ( (έν συγκρίσει).

και δμως, έν τούτοις.
ίαχίηχ, μόλις, άμα.
ήχίίφΐη, επομένως, λοιπόν.
ηίφχ ηιιΐ’ }
ηίφί αίίήη | [οη^νή ααφ, 
χχΐφί Βίθ0 ; ούχι μόνον, άλλά καί. 
ηίφΐδ ^[ίοϊυηχί^ι; ούχ ηττον.
1Χ1ΧΠ, νυν, λοιπόν.
ρζ ούτω.
[οίχίΠΠ, εΐτα.
(1^01% πάρσυτα.
(οηχΗ, δθεν.
(οπ(1, άλλοτε.
ΧίΠΧρ, τόσφ μάλλον, (επομένου συγ­

κριτικού).
Χΐη&^ί^η, έν τφ μεταξύ, έν τούτοις.
Ϊίθαϊάί^, εκτός τούτου.
ϊήείηχφΐ’, μάλλον.
$ΗΪ?εΐ1Χζ προς δέ, προσέτι.

μέν.
ΣΗΜ. 1. Πλεΐστοι τών συνδέσμων τούτων άναφέρονται και ώς επιρρήματα 

έν τφ Κεφ. 1Γ , διότι, ώς άνωτέρω ε’ιρηται, ούτοι θεωρούνται 
μάλλον ώς τοιαϋτα, έφ’ ο> και συντάσσονται ώς ταύτα. Τοιοΰτοι 
σύνδεσμοι εΐναι π. χ. οί: αΙβίαΠΠ, ΟΠβΙίφ, κτλ.

2. Ό 0Πί1Γ01>ίΙ  — ΟΪ)0ν, δύναται νά ύπαχθη και είς τούς συνδέσμους 
τ?ίς Α’. κατηγορίας, οΐον:

*

βπάυο&η*  »>οι*  Φαίη*  ιυίχύ ίοηχηκπ, οϊ>η*  ϊ)ίε κα^ 
οηΐιυ^ϋν ιυίχί? ϊ)ίΐ*  23αίσ Γοηχιπίπ, ο^?χ*  Ηο ΦΐιιΗη*·

’Η ό πατήρ θέλει έλθει ή ή μήτηρ.
Επίσης καί οΐ σύνδεσμοι; ηίφί ΗΗΓΖ Πίφί αΐίό, ΠΪφΙ Ηθ§ζ — 
(οη^ίχη απφ, οΐον:
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ΙΠίφί ηιιν βεν ®αίεν ί|1 ίναηί βεΐυονβεπζ (οηβεπι αιιφ χ>ίό 
Φΐιιίίσ, καί

ηίφί ηιιν φ βει 23αΙεν ίναπί βεϊυιηβεη, [οηβενη αιιφ βίε 
δλίιιϋεν.

νΟχι μόνον ό πατήρ ήσθένησε, άλλα και ή μήτηρ.

3. Εις τόν σύνδεσμον: μ—βε[ίϋζ μ—ΙΙΠίμ», τό συγκριτικόν επίθετον 
τίθεται αμέσως μετά τό πρώτον και δεύτερον συνθετικόν αύτοΰ 
μέρος: οΐον :

3ε βιχηίΐεχ βίε 91αφί φζ βε(ϊο ίμίίεν ίειιφίεη βίε ®ίενηε.
“Όσον σζοτεινοτέρα εΐναι ή νύξ τόσον λαμπρότερον 

λάμπουσιν οί αστέρες.

Τό αυτό άφορ^ και τόν σύνδεσμον: ΠΠΐ{θζ οΐον:

Πιη φ αη^εηε^ιηεν ϊυίτβ εδ ηιίν (είη.
Τόσφ μάλλον εύάρεστον θέλει μοι είναι.

^Ονομαστικόν 42·ν
βεί' ?1ηίμί^, ή έπιδρομή. βίε ΪΤίφΐΙΠθ, ή απειλή,

αΐΐ^είφηεη μφ, διακρίνεσθαι. βείΐΗίφ, εύζρινώς. 
α'()ηεπζ προαισθάνεσθαι,ύποπτεύειν.βεί’ βηίπηης τό επιχείρημα, 
αΐΐίμΐ&εΐπ, άναβρυάζειν. βεν @Πβ!ραπζ ή στενωπός.

βεν ίίΐφΐφνες ό αρχηγός, 
αη^εΐυβ^πεη, συνειθίζειν.
αί^είμη, άφίστασθαι^ παραιτεΐσθαι. 
αηΐνείεη, έπιχειρεΐν, άρχίζειν. 
αΐφηεί}ΐηεη, άναλαμβάνειν.
αη^Ιίφεη, άναζητεΐν.
αηΜαφεη, περιπαίζειν, καταγελάν. 
αηβίβ^Φ^η, προφέρειν.
αΐίμείμη, παροξύνεις έρεθίζειν.
αίφενη, έκφράξειν, δηλοϋν. 
αη^ε$είφηεί, διακεκριμένος.

βίε 53εηίε, τά λάφυρα. [θερώς. 
βε^αηεη, έπιμένειν, μένειν στα-

βα§ 23ίίηβηίβ, ή συμμαχία.
Βείναφίεη, θεωρείς νομίζειν. 
Βείίΐ’αίμη, συντελείς συμβάλλειν.

εΐπβίε^εη, έγχε'ίν.
είμιμί^, φιλόδοξος.
εν^εφεη, φονεύειν τφ ξίφει. 
εηυαφεη, έγείρεσθαι, έξυπναν. 
εννείφεη, τυγχάνειν ου επιθυμεί, 

κατορθοϋν.
εηίΐηΐΐίφίθί, άποτεθαρρημένος.
εΐ^εβεη ΡΦ, παραδίδεσθαι*  γίνε- 

σθαι έκδοτος).
είη^φίαΐ'εη, άποκοιμάσθαι.
ειφΗείεη, πνίγειν.

βεί’ ©είβξΙΙ^/ ή εκστρατεία.
(ϋί^εη, άκολουθεΐν.

βίε ®ΐώ$ε, τό μέγεθος, μεγαλεΐον.
βείΐϊΐή πιστός.
οναίφαηΐ, ωμός, σκληρός.

4 7*
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βίε ·§είίπημ, ’α θεραπεία, ιασις.
ΐ;είίεη, θεραπεύειν, ιάσθαι.

βει*  ^ίε|εΙ(Ιείη, ό κάχληξ.
ίΐφη, τολμηρός, θαρραλέος.

βίε ^εθεη^αΐί, ή δίαιτα, ό βίος, 
βίε δΛεείεη^ε, τό στενόν, πορθμός.

η<φεη, πλησιάζειν
ηαφ^ε&εη, ύπείκειν, ένδίδειν.

βει φΐαη, τό σχέδιον.
βίε 91η^ηΐ[ηφΙ, ή δοξομανία.

Οίίίίί^ημ, ή άναχώρησις, ύποχώ-
Χείίεη, σώζειν. [ρησις.

βίε ©φϊυίϊφε, ή άδοναμία.
φαΠΠ, φείδεσθαι.

βει*  ©Μ$, ή υπερηφάνεια.
„ ©ίαίφαϊίεΐ, ό τοποτηρητής.
„ ©αηβ, ή άμμος,

[φ1υεϊβεΐ*ί[φ,  άσωτος, ασελγής.
βεί ©ίε$, ή νίκη.

{Ιαηιηιείη, ψελλίζειν.
βίε ©ίίΐηπίε, ή φωνή.

[φϊυίεΐίμ, δύσκολος.
(ίάΐ’ίεη, δυναμόνειν.
£πψ£εη, ή στρατιά.

βει $θβ, 0 θάνατος.
ίΓΟ^ί^ζ θρασύς, αυθάδης.

βίε Πηείηίβίείί, ή ασυμφωνία, διχό- 
ίΤ6ΐί$ Ια^επ, ύπολείπειν. (νοια. 
ΠηβΟΐίίφίί^, απερίσκεπτος.
ίφμίμ, αβρός, ακόλαστος. 
ΙΠΠΠη^εη, περικυκλοΰν. 
ηηεΐ*[φϊίΗεΐ*ίίφ,  ακλόνητος.

βίε ΙΧεβπημ, ή άσκησις.
ηπίεΐ'ϊυεφη [ίφ, ύποβάλλεσθαι, 

ύποκύπτειν.
Ιΐη^ΙηίμΙίβ, άθλιος, απαίσιος.
βεΐε1)ΐ*εη,  λατρεύειν, σέβεσθαι.

βίε 33εν0ηϊίβΙΐηβΖ ή διασκέδασις. 
νεϊΠίδβεΠ, Ισχύειν δύνασθαι. 
βε^ίφνεΠ, διαφθείρειν, εξαπατάν. 
^εΓβεΙίεΠ, άνταποδίδειν, αμείβειν. 
βεί^ϊνεί^εΐπ, άπελπίζεσθαι.
βει*ΐε$εχη,  διορθουν.
βεκίίεΐπ, ματαιουν. (ρειν. 
^εΐΐΐείίεη, διαδίδεσθαι, διασπεί- 
ϊυίνί[αϊΠ, δραστήριος, ενεργητικός, 
ϊυεβνεί^επ, αποσπάν, άφαρπάζειν. 
ΐυαχίεπ, περιμένειν.
ϊνίφΐ (είη, καλώς εχειν. 
ϊυοΐφβε^άΗίΟ, ευάρεστος.

βίε βΗΪΙΐηίί, τό μέλλον.
^Π$ίε^εη μφ, κτάσθαι.

Γύμνασμα 42,
4. Φίε ©ΐ’ίεφεη ^αίεη βει β^άνοπεα §ϊυαι  ία^εχ βε^υφίεη, αΠείπ (ίε ηηι^ 

ίεπ [ίφ ^ιιχπ^ίε^επ, βεηη [ιε ϊοηηίεη βευ Πβεχηιαφί βει  ίβΐαεεβοηίεχ ηίφί 
Ιυίβενβε^επ. 2δεχ Ι;αί (ίφ ίη βίε[εχ ©φίαφί ιηε^χ αη^εοείφηεί, ©μαηιίηοηί 
βα£ οβεν φίμΐίμμ, $δηίβ βοη 9Χαεεβοηίεη ? 0Ηφί βίε ©φΐυαφε, [οηβεχη βίε 
ΙΙηείηί^είί βει  ©ιίεφεπ βεηιφίε (έπωφελεΐσθαι) φ^ίίίμμ [οϊυσίφ βίε[ε |ίφ 
ηηίειφάηίβ $η ιηαφεη, αϊ$ αηφ βηνφ βίε[εΙ6εη (είπε ιυείίειεη φίάηε απ^η; 
(ίφιεη, ηηβ ^η [ρανίε ει  ϊυεβει  ®οϊβ ηοφ Φεφχεφιηίβεη. ©είη ©οΐμμ βει  
βείαηηίε 5Ηε^αηβει  βει  ®ιο|κ,  §είμίε [φοη αί£ ^ηαβε Ηίίμιεη 9)?ηφ, ©ίο^ 
ηηβ θΐηΐμη[ηφίΖ ηηβ ιίε(  είηιηαϊ: ,,Φΐείη φαίει ηηιβ ίηίι 91ίφί$ $η φπη 

*
*

*

* * *
** * *

*
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ίίβνίβ Ια[(οη!" 216ον £8 ίαηι αηβονδ, 9ίί3 ο6 φίμϊίμμ, βον ^ΰπίβ βοη 2)?αοο- 
βοηίοη, βίο ίΐίη(ίίιμ @νίφο [οίηο£ ©ο^ηοδ θοα^ηί 1)αίίο, [αβίο ον οίηηιαί §ιι 
ίβηι: „®ο^’ ιιηβ [ηφο βίν είπ αηβοπ3 ίΕδηί^νοίφ, βοηη Ώΐαοοβοηίοη φ [ύν 
βίφ μι ΐίοίη !" 2ίβ ίίίομαηβον [οίηο$ 93αίονδ 5φνοη 6ο(1ίο0 (άναβαίνειν), 6ο- 
|φίο£ ον [οβϊοίφ, οδιυο^ί ον ευ|Ί 20 3αί;ν αίί ϊυαν, οίηοη δοίβμιμ 9*9* η 6ίο 
φον[ον, ηηι βίο[ο [ύν φνο 2(η9νί[(ο αη[ ©νίοφοηϊαηβ μι $να[οη. 91αφβοηι ιχ 
α(ίο ίίοίηοη ΟΙνίφε ιιηι Φΐαοοβοηίοη ΐονη^ί^ί (καΘησοχάζειν) ί)αίίο, 6ί$ βφ 

ον αη βοη <§ο((ο[μοηί ίαηι, ηηβ 6ονον ον ύβον βίο[ο φΐοονοημο ονηαηηίο ον 
οίηοη ©ΙαίφαΗον,βαιηίί βίο[ον ηιίί (οίηον 2)ΐηίίον 9Καοοβοηίοη νοβίονοη ιηοφίο, 
ίηβο^ον ίη 9ίμοη βίο φον[ον 6οίνίο^^ (καταπολεμεί) ,^@ο6αΙβ ον ϊ?ίον αηίαηι, 
[φίη^ ον (ένίκησε) αη οίηοηι ίίοίηοη δίιφο οίη ^ονμ(φε^ <§οον, ίνο^βοιη βίο- 
[ο§ ΐοβοηίοηβ [ίόίνΐον ιυαν, αί$ βα£ [οίηίβο. 3η Χαν[η0 μο ΗΦ βηνφ ιιηϊ)ον- 
[ίφίίβοδ 23αβοη, βα οδ [οφν ί)οί^ ϊναν, οίηο [ο 0ο[α^νΙίφο ^ναηί^οίί μι, βα£ ίοίη 
9ίν$ί βίο ^οίΐηηβηδονηο^ηιοη ϊυοΠίο. ©δβίοίφ ηιαη φηι [οίηοη ^οίνοηοη 2ίν$ί 
φίμϊίμμ νονβαφίίο (ύποπτος) βοηιαφί ^αίίο, [ο βαβ (ίφ βίο[ον ί^ητ ηίφί ηα- 
ί)οη βιιν(ίο, Ιίο^ ον ί^η βοφ νιι(οη ηηβ [α^ίο ίίμη: 2δο[ονη ον ίίμι ^οίίοη ϊνΐίνβο, 
ϊυοίίίο ον ίί)ηι ηήοβον $ηαβίο (ευμενής) [οίη, 1υίοϊυοί;ί ηιαη ί£?η ίί;ηι [οί;ν $ον= 
βαφΗβ οοηιαφί ^αίο. φίμίίϊφ νοίφίο (δίδειν) ίί;ηι οίηοη ηήνί[αηκη Χναηί 
(φάρμακον), ηηβ βίοίφ αί$ ϊυοηη βαβηνφ οίη ηοπο$ 3ο6οη οίηοοο.0[[οη Ιυον- 
βοη ϊυανο, μο Οίίορηβον ηαφ ϊνοηίοοη Χαοοη αη βον ©βί£ο (επί κεφαλής) 
[οίηο^ <§οονο0 βοηι βον[ί[φοη ^δηίοο οηίο?Ο* η· ί^ΪΚ ©οίβαίοη φη η?ίθί 
βον ονβίίίίοη [ηβοΠοη μο Ιαιιί αη(, ίηβοηι μο (νοηβίο (λ.αΨων) /,δδεηη 
Οίοίφ βίο 5β*ν[ον  |ίηβ ϊυίο ©αηβ αηι ΪΚοονο, ϊυίν [ίινφίοη ηίφί, ιυοηη ηιιν 
βη ηη[ον 2(η[ηί;νον 6φ."

2. (Βοίαηοο ^Γίο^αηβον ηαν οΐμ*ο^5^  ηη^ νη^ηι[ηφΗο ϊναν, ο* Π9 Ο11*/  
[ο βαβ ον 6ί^ αη βοη 3ηβη§ ο^αη9^ (άφικνεΐσθαι). ©οίίβοηι ον α6ον [ο (Ιοί^ 
ιιηβ [ο ηβονηιηίίμο (αγέρωχος) ϊυηνβο, βα[ί ον ^οιίαηοίο, ηίφί 6ίορ βίο φον- 
[ον, [οηβονηαηφ βίο [νοίοη (ελεύθερος) ©νίοφοη μίίίοη ίί;η ιυίο οίηοη @οίί 
ϊ>ονο(;νοη, μβοηι [ο ο^η[αιη, βα£ ον ^ίΐίη§, βον ί^ηι βοφ βα£ £ο6οη οητίίοί 
ί;αΗο, βο[[οη ηηοοαφίοί ηιίί οίβοηον <§αηβ οιφαφ ηηβ βο^ί;α(6 ηιιν, ΐυοίί ον 
βίο ϊί;αίοη φίμ(ίνμ’3Λ [οίηοδ 2?αίον^, ή6ον βίο [οίηοη [ο^ίο, [ο ϊυοίοονίοη μφ 
βίο[ο ίβηι ϊυοίίον μι [οίοοη. ίίη^ονβοηι ^αίίοη [ίφ [οίηο ©αίβαίοη βηνφ 2?οηίο 
Βονοίφονί (πλουτίζειν), αίδβαηη ί(;νο 21η(ίίί;νον αηφ οίηο ηββίβο ηηβ[φϊυοΪ3θ= 
νί[φο ίοβοηδανί αη^οιυδ^ηί, βα^ον ϊυοίΐίοη )ιο ηίφί ηκφν βίο ©ίναμαμη (τα­
λαιπωρίας) βοδ «Κνίοβο^ ονβηίβοη, βο^ϊ^ίφ^ ϊυαν αΐίοη βα$ ©ονίαη^οη (ό 
πόθο;) ηαφ ϊυοίίονοη (περαιτέρω) ©ίοβοη ^ΟΙ'βαη^ΟΙΙ (παρέρχεσΟαι), βαβοθοη 
βον 2δηη[φ 6οί ίίμιοη ονιυαφί, ίη ίίμ*  ^Βαίοιίαηβ μινήοίμιίοίμϊπ. 97ίφί3 βο[ίο 
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ϊυηιίβσ ϊνοίίίί ΟΙίφιπΒη' μίικπ 8ϊίΒ$πβ (οχί[φπ, πηι Βίε βαιψ ®ιΒε ;π ππ- 
ίηίοφοπ. 2Β?ππ απφ Ηπίβί [?ίπη· ίκπνπ δπππΒε ί'βηι ®οτ|ΜΪΗΠβ£π ΒαπίΒον 
ηιαφίέη, Βοπποφ Βο1?αηίο ον απ[ (οίποπ φίαπ, ιιπΒ νονμιφίο ΒαΙΒ Βιιτφ Φνο^ 
ί)ΠΠ0ΟΠΛ ΒαΙΒ Βΐίϊφ βΐΗ? 2δϋνίθ (διά τής πειΟους) [οίποπ βϊΠΟΟΐ §11 οννοίφοπ ; 
οπΒίίφ αΒον ηηιρίο ον ΒαΒ^π αΒ|Μ^π, Βοππ |ο πιφν ον Βαναπ[ Βο(1απΒ, Βο$ο 
ίνο£ή]ον ϊυιινΒοπ [οίπο (ΒοϊΒαίοπ β£β?π ίί;π. Φοηιπαφ ηηφο ον παφ^οίοπ ππΒ 
[οίποπ θΐπά:μΐβ απίνοίοπ. ®Ιοίφπ)ο^Ι ϊυοίίίο ον απφ Βίο[οπ Οίίί^πβ πίφί βαπ$ 
ιππ[οη[ί βοιπαφί ίχιΒοπ. ΙΙπίονΒοΚοη [οίπο ^νιιίρ^οπ φίΙ$ $π £απΒ, ίΐχίΐδ §π 
2δα([όν ^πνίίοΤβίπβοπ, [φί((ίο ον Βοπ 3πΒπ3 ^ίπππίον ππΒ βοϊαπβίο [οΒαηπ παφ 
33αΒ^ϊϋπ. ^αιηη ϊυαν ον ^ίον απβοίοτπηκπ, αΒον πίφί επάηπφίβί, ^ίοΙιποί;ν 
ιπί£ Βοηι φίαπο, [οϊυίο ον Βίο ®?ονβοπϊαπΒον ονοΒονί: ^αίίο, πππ Βίο £απΒον β?- 
βοπ 5?ϊίΗαβ ππΒ 2ίΒοπΒ $ιι ονοΒονπ, αί$ φπ ^Ιυ^ίίφ Βον ΧοΒ απ§ [οίποπ βνο^ 
[ίοπ (§πβυην(οπ ϊυοβνίβ. £)Β ^ιηη @1π(ί οΒον §πην ΠπβΙΐίίϊΒον $?οπ|φ(;οίί, η?ί[- 
[οπ ηήν πίφβ

Θέμα 42.

1. Ο Κάστωρ (^α{1ον) καί ό Πολυδεύκης (φοΐίπ^) ήσαν ο! κάλ- 
λοστοί καί πιστότατοι φίλοι. ^0 Κικέρων (βίοονο) ητο μέγας ρητωρ 
άλλ’ ό Δημοσθένης (φοπίο^οποό) ήτον έτι μεγαλητερος. Σήμερον δεν 
δύναμαι νά έςέλθω, διότι ασθενώ, άλλ’ αύριον η μεθαύριον ελπίζω 
νά ήμαι εις κατάστασιν (ίιπ <ΒίαπΒο [οίπ) και τάς εργασίας μου ν’ά“ 
ναλάβο) αύθις και σέ νά έπισκεφθώ. Ό φίλος μου δεν θ’ αναχώρηση 
άλλά Θά μείνη. Ούτε χρυσός ούτε υποσχέσεις ΐσχυσαν νά διαφθεί- 
ρωσι τόν άνδρα τούτον. Σήμερον έλαβον διαφόρους έπιστολάς, τάς 
μέν παρά συγγενών, τάς δέ παρά φίλων. 'Οτε είδον τόν φίλον μου 
μόλις άνεγνώρισα αυτόν, και μοι ητον ώς ει μηδέποτε τόν εϊδον. 
Θεωρώ την ύπόθεσιν έοσπερ (νά ητο) περαιωμένην (αββοφαη). Ό 
άνθρωπος ούτος είναι υπερβολικά φαύλος, η ώστε νά δύναταί τις 
νά έλπίση καλόν τι παρ’ αυτού. Ό Θεμιστοκλής (ΐι}οηιί[ίοΗοό) ά- 
νεζητει στενωπούς διά νά μη περικυκλωθη υπό τών εχθρών. Άντι 
νά σπουδάση παρεδόθη εις τάς διασκεδάσεις. Πριν η δύση δ ήλιος 
έπεστρέψαμεν από την εκδρομήν μας. Περίμενε εως άν σέ κράξω. 
Επειδή βρέχει δέν δυνάμεθα νά έξέλθωμεν. Πέμπω τόν υιόν μου 
εις τό σχολεϊον, ϊνα μάθη τι. ^Ιίκουσα, οτι ήσθε ασθενής*  έν πε-
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ριπτώσει, καθ’ ήν έγίνωσκον (ήςευρον) τούτο, βεβαίως θά σας ίπε**  
σκεπτόμην, ώς έπραξε τούτο καί δ φίλος μας. Ό άνήρ ούτος δια- 
τάττει, ώς άν ήτο προϊστάμενός μου, έν τούτοις είναι μόνον όμοιος 
μου (ηχοίπεδ ®1ήφπ). Ένώ άνεγίνωσκον, άπεκοιμήθην. Κατά τον 
καιρόν (καθώς είναι δ καιρός) είναι και αί παραστάσεις έν τω θε- 
ρινώ θεάτρω. Τά τέκνα μου δέν άναγινώσκουσι βιβλίον τι, χωρίς 
νά μοι τό δείζωσι πρότερον. "Αν καί έχω μεγάλην ανάγκην ([ο1)τ 
ποφυ?ηι)ω)· νά υπάγω εις τό λουτρόν, δέν ήςεύρω όμως άν θά δυ- 
νηθώ νά πράξω τούτο. Αφού ’έκαμον τόν περίπατόν μου έκουράσθην 
ούτως, ώστε έπρεπε νά καταζλιθώ. Άφ’ δ του- δέν*είδομεν  άλλή- 
λους συνέβησαν πολλά. Ευεργεσίαν (τινά) δέν λησμονώ έφ’ όσον ζώ 
καί καθόσον δύναμαι θέλω ανταποδώσει αυτήν. Καίτοι δ πατήρ 
δέν (τό) ήθελεν, δ υιός του έγένετο όμως στρατιώτης, άν καί ειχεν 
ήδη άλλην θέσιν. "Όταν έπανέλθης θά διασκεδάσωμεν καλώς. Ό 
φίλος μου δέν δύναται νά έλθη, έπειδή είναι ασθενής. Έάν ειχον 
φίλον τινά πιστόν δέν θά ήμην τόσον δσστυχής. Θά τύχης του σκο­
πού σου, άρζεϊ νά μή άπελπίζησαι. "Αν καί δ καιρός είναι κακός 
θα έςέλθω, άν καί δέν έχω τόσον καλώς. Θά τόν συγχωρήσω, έάν 
μοί ζητήση συγγνώμην.

2. Ό Δημοσθένης έψέλλιζε πολύ, έκτος τούτου είχε καί λίαν 
δυσαρεστον φωνήν, επίσης καί ή μορφή του ([Ηη Οίοιι^πο) δέν ήτον 
ευάρεστος, τουναντίον ή θέλησίς του νά γείνη διακεκριμένος ρήτωρ 
ήτον ακλόνητος. Όθεν άπεφάσισε νά ύποβληθή είς δλας τάς ασκή­
σεις δια νά διορθώση τά έλαττώματά του*  διά τούτο συχνώς πε- 
ριεπαίζετο, ούχ ήττον αυτός δέν άπζλπίζετο, επομένως προσεπά- 
θει να προφέρη εύκρινώς τάς δυσκολωτέρας λέξεις, ώσαύτως έθετε 
(ηφηαη) τούτου ένεκα κάχληκας είς τό στόμα. Αλλοτε μέν άπήγ- 
γειλεν (ιχΗαιηίπη) οίκοι, άλλοτε δέ έπί τού ορούς, πρός δέ καί έν 
ώρα τρικυμίας είς τήν παραλίαν, διά νά δυναμώση τήν φωνήν του. 
Τέλος κατώρθωσε (επέτυχε) νά τύχη τού σκοπού του. Ούτως έγένε­
το δ Δημοσθένης δ πρώτος ρήτωρ ούχί μόνον τής εποχής του (3^0, 

η

^ΤΑΤΤ



— 270 —

άλλα καί πάντων τών ρητόρων {χέχρι τών καθ’ ίμάς χρόνων. "Ο­
σον μεγαλήτερος ητον δ προς την πατρίδα έρως του, τόσον μεγα- 
λητερον τδ κατά του Φιλίππου (φίμίίμρ) μισός του. Και όμως 
τούτο τδ μισός του συνετέλεσε ϊσως τά μέγιστα νά τδν άναδείξρ 
(ηιαφεη $ιππ ...) ρήτορα. Μόλις δ Φίλιππος υπέδειξε (πκΛπ ία{[?π) 
τά κατά της 'Ελλάδος σχέδιά του, ήρχισεν δ Δημοσθένης ν’ άπαγ- 
γέλη (ξ^αίίβη) τούς φιλιππικούς λόγους του, επομένως ν’ άναδειχθη 

ώζ πολιτικός άνήρ. Κατώρθωσε μέν δ άνήρ ουτος ισχυ- 
ράν συμμαχίαν κατά Φιλίππου νά σχηματίση (μχ ©ίαηϊ^Βνίπβοπ), 
έκτος τούτου και τούς Θηβαίους νά παροξύνω) κατά του εχθρού 
τούτου τής Ελλάδος, άλλ’ έν τω μεταξύ έπήλθεν ή απαίσια ημέρα 
τής Χαιρωνείας και ούτως έματαιώθησαν απασαι αί ελπίδες του. 
Ούχι μόνον όμως δεν μετεμελήθη διά τούς λόγους και τάς προτροπάς 
του, άλλ’ εξέφραζε μάλιστα έν τη έκκλησία ($ϋϊί3ν?φηηηίιιηβ) έκ 
νέου έλπίδας αίσιου μέλλοντος, λέγων, ότι ή οί Μακεδόνες θά πνί- 
ξωσι τδν Ελληνισμόν, η θά διαδοθή Ουτος δι’ έκείνων καθ’ ίίλον 
τδν κόσμον.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΑΛ
Περί έπιφωνήματος.

(®οπ ϊχιη ίίιιδπιίΗΠ^δϊυονΙο ο£οι*  (διημίίη^ππβύίαπίο).

Τά έπιφωνήματα δεν είναι λέξεις, άλλ’ άπλοϊ φθόγγοι, δι’ ών 
εκφράζονται διάφορα αισθήματα. Είσι δέ ταύτα *.

4. Χαρ&ς. 51^! ! <§ιχηαί)!  3αφ^! 3ι:φ^!*
! ©α !

2. Λύπης και θρήνου. 5ί(ί) ! Οί) ! ΪΒοί)! Ο! 2111 ϊκί)!
3. Φόβου.
4. Έκπλήξεως.
5. Αποστροφής.

^π! Ο! £α!
511)! Ο! Ή* ! ® · 
Φίιιί! δί! £ηι!
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6. Συμπάθειας. 2ίφ! !
7. Κλήσεως. <§ε! <§οΗα I <§εί>α!

ΓΩς έπιφωνήματα μεταχειρίζονται οί Γερμανοί καί τινας πραγ­
ματικά; λέξεις, ώς τάς έξης : ΟΙιφ! <§«11 <2>ε<μη1 @ίίίί αιμ' 1 @Ιίιί ^π! 
2βο^ίαη.' <§αϊί I ■§«£«! 5οιί! 3τπ[φ! @οίίί.οί>! κτλ.

Τά έπιφωνήματα τίθενται έν αρχή, έν τω μέσω καί έν τέλει τής 
προτάσεως, οϊον :

51φ, ϊυίε ίφίάοί ιιιίν ί>αδ §£^1
®α^ίη, ϊ>αί)ίπ, πιυφΓ ίφ ηιίί ϊάε, ο ιηείη ΘεΙίεΗσ, μφη ί 
2δίε Γιηο ίχϊηε δΰετίε, ο <§εη I

Συνήθως συντάσσονται τά έπιφωνήματα μετά ονομαστικής, γι- 
γνομένης ουτω κλητικής, συντάσσονται δμως τινά καί μετά γενι­
κής καί δοτικής, οϊον *.

©! ϊ>ιχ αππεδ <βίηϊ>!
9(φ ! ί>εδ αππεη 2)1εη[φ£π I
© ! ί>ει· 2Βοηηε!

ϊ>ευ <2φπηϊ>ε!
Ηδφ ϊ>εητ 9)?εη(φεη, ϊ>εε ϊ>ίεδ βεφαη (;αί!
δΰιφί ϊ>ειη, ϊ>ει ετίοβ ιυοΛεη ί(1!
<§είί ϊ>εηι ίΒοΙΐε, ί>α§ είηεη βπίεη ^ί5πίί$ ί

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Β· ΐ·

Περί ορθογραφίας,

Λ'. Γενικοί κανόνες.

Η γερμανική ορθογραφία ύπέστη πλείστας δσας τροποποίησε^ 
σήμερον ό ετι διαφέρει αυτή πολυειδώς. ^Οθεν άναγράφομεν έν*  
ταϋθα τους γενικούς μόνον περί αυτής κανόνας, ώς ούτοι τηρούν*  
ται υπύ τών πλείστων συγγραφέων. ΕίσΙ δέ οί γενικοί ούτοι κα­
νόνες οι έξης:
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4. Ή ορθή προφορά έστω δ κάλλιστός καί κύριος οδηγός εις 
την ορθογραφίαν* επομένως γράφε ώς δρθώς προφέρεις και συλλα­
βίζεις, οΐον

Φαίι'Γ και ούχί 33αΠη\ φαίφτ και ούχί <§αί^Γ.
ΦίΗίίη*  » Φίπίεν. » κίί(φ.
ηηΐί>2 » ιπη>ε. ®Ηΐ^η » ^Ιιιγ^π, ή 3πΛη.
(φδηε » »
δκΐίπί) » δ*πίπ^. (ρκφεη
πΐφίδ » ηί?, »

2. 'Οταν διά τής ορθής προφοράς δέν διακρίνεται ή ορθογραφία 
δέον νά ληφθή υπ’ δψιν ή παραγωγή τής λέξεως. Σημειωτέον δ’δτι 
τά ριζικά φωνήεντα : α, ο, ιι καί αΐί, μεταβάλλονται εις τάς παρα­
γωγούς λέξεις εις α, δ, ίί, και αιι, οΐον ;

άίίεν έ; 
ΤαίΠ

< τοΌ αΠ.
» ία((ιΉ.

9Χαηπ^ 
ηιαππίίφ ξέκ του 2)?αΠΠ.

» πιίί^ο » ΠΉιφ.
<§αιφτ I

. Τι
ηάηιίίφ » 91αηκη.

^απ^ίίφ( (ίίίηΜίφ » (^ηιιι^ί.
3. Γ,Οταν δέ ούτε ή ορθή προφορά ούτε ή παραγωγή, μή άπο- 

δεικνυομένη, δέν έπαρκώσι, δέον ν’ άκολουθήσωμεν τήν γενικώς 
παραδεδεγμένων γραφήν τών λέξεων, καί .*

α') ΓΩς προς τάς ριζικάς λέξεις, οιον :
Ιήε <Βααί, ή σπορά. 
ί?ι'Γ (Βίααί, ή πολιτεία. 
ϊ)ίί δ αριθμός.

<§αί;η, ό αλέκτωρ, 
ένταυθα.

ΙΠίΐ, μοί.

ό μισθός.
ϊ?ίν ό πέλεκυς.
Ϊ>Η’ £)$$, ό βοΰς.
ίκΐ' δίαφ^, τό λίνον.

ίί;ν, σείς.
Ήϊ σοί.

β') Προς διάκρισιν δμοφθόγγων λέξεων:
ϊ>ίί 2Βαί[θ, ό ορφανός (ή ορφανή), και βία 2δίί^, ό τρόπος, 

τό.
1Ηαΐ;Ϊ£Η, άλήθειν, 

ίχι$ ή θάλασσα.
ΦίοΟΙ', τό έλος.

Μβ, οτι.
ΙϊΐαίΐΠ, ζωγραφίζειν. 
ηκί;τ, πλέον.

0 ΛΙθίωψ,

»
»
»
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ϊιαδ $£0Γ, ο στρατός, και ί)φζ μεγαλοπρεπής.
Μ, πολύς. » |ί?ϊζ έπεσε.

αύθις. » ϊυί^νζ κατά, έναντίον.

γ') *Ως  προς τάς πι 
στοι, ή άπηρχαιωμέναι 
Ηο ^ΟΗΠΟ, ή άλεκτορίς.
Μ8 2)1φ, τό άλευρον.

£ΚίίΙ(ηζ ό μυλωθρός.
ΛΛ, εύγενής.
ίφπί)£ζ ταχύς, εύστροφος.

αραγώγους λέξεις, ών αί ρίζαι είσιν ή άγνω- 
οίον ’.

καί ούχι
»
»
»
»

£αΠΙΚζ άν καί παράγηται έκ του «ξια^Π. 
9Λαί)ίζ 
δΐίί^Ιη;
α^ίζ 
Β^ίίη'κ,

»
»
»

*»

»
»
»
»

ηια^π. 
Ώϊίίβίο. 
21^ί.
6?ί <§απ^π.

4. Τά κύρια ονόματα τών νεο^τέρων ξένων γλωσσών γράφονται 
ούχι κατά την προφοράν, άλλ’ ώς γράφονται έν τη γλώσση των, 
οΐον. 23οΠαίπζ Οΐοιφαιι, 23ού>?αΐί£, 93οίίυίεΗ, 93^πζ Θ^α^ι'ρ^ακ,^κτλ.

Έκ δέ τών προσηγορικών ξένων ούσιαστικών γράφονται κατά 
την γερμανικήν προφοράν όσα έξεγερμανίσθησαν, ούτως ειπεϊν, οίον*.

ΪΚΓ ή πορεία. 2£α[φπΚζ ή μηχανή.
ϊ?1ε ΙΙπίν«:(Ηαΐζ πό πανεπιστήμιον. ηΐαηφίππ, πορεύεσθαι.

φ|1ίκΠ, ύπάρχειν. φψΚΠζ γυμνάζειν.
Όσα δέ δεν έξεγερμανίσθησαν έντελως φυλάττουσι τήν αρχικήν αύτών 

γραφήν, οΐον: 5Βϊοπ[κηγζ ©ΙακιηοίμίΙε, 53θΗί6ίίΐ0ζ 3οπνπαΙζ φοί'^ίηπΚο, 
βοιηφα^η^ 3αίοιφζ 53οιιίί(ϋΐι, ®^πί?ζ ®£ηϊ)αππ^ζ κτλ.

Β'.) Ειδικοί κανόνες.
ά.) Περί τής χρήσεως τών κεφαλαίων γ^α^ΐίώτ^ν.

Διά κεφαλαίων γράφονται εις τήν Γερμανικήν, κατ’ έξαίρεσιν 
προς τήν Ελληνικήν, τά έξης *.

4. Γ/Απαντα τά ουσιαστικά ονόμ.ατα καί οσα έκ τών άλλων με-
1 ·χ

ρών του λόγου έκλαμβάνονται ώς τοιαυτα, οίον :
ί|1 Ηη @^φδφί ®οϋ?3.

Ό άνθρωπος εΐναι πλάσμα του Θεού.
©α$ 3ΐ?ίμη φ [φ*  αη^ηφη.

Τό ταξειδεύειν (ταξείδιον) εΐναι λίαν εύχάριστον.
Φαδ ®νπη ηπΪ) £ΒΙαΐί [ίη^ [φοηο δαϊθπυ

Τό πράσινον καί γλαυκόν εΐναι ώραΐα χρώματα.

4^. ΤΤ$
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9Λαη φί( βαβ @ιιίε φιιη ιιπβ βα$ £δ{ε ηιείβεπ.
Όφείλει τις νά πράττη τό καλόν καί ν’ αποφεύγω το κακόν,

είτε είναι αύται ουσιαστικά,2. 'Άπασαι αί κλητικαι λέξεις 
εϊτε άντωνυμίαι, οϊον :

ίϊΐιΐ'ε ^οπίβΐίφε 2)?αχε{ίάί
(Βείπε ^εΚεπ$.
22α0 ϊυίί()1 ©α βοιί φιιπ ?

$ι πίφίζ 3φππ ?·
^οπιπιε Θίε είππιαΐ, 3ιιπ^ει!
Λ^όηπεη Βίε ηιίι 3^ιε Β'φεειε Ιεί^εη ?

Δυνασθε να μοι δανείσητε τό ψαλίδιόνσας;

3. Έκ τών επιθέτων μόνον τά έξ ονομάτων πόλεων παράγω- 
γα, οϊον :

Φίε 31φεηει*  ΙΧηίνειίΐΚίί.. 
Φϊΐίηφεηει Φίει\

€Η 'Υμετέρα Βασιλ. Μεγαλειότης.
Ή αύτου έξοχότης.
ΤΙ θά πράξης εκεί;
Δεν ακούεις, Ιωάννη ;
Έλθέ τέλος, κόρη !

Τό έν Άθήναις Πανεπιστήμιον. 
ό ζύθος του Μονάχου.

& ) Περί έπεκτάσεως της (ΤυάΛαβης.

4. Μετά πάν μακρώς μεν προφερόμενον φωνήεν η δίφθογγον τδ 
επόμενόν σύμ,φωνον εινε άπλούν, μετά παν δέ βραχέως προφερό­
μενον διπλοϋν. ("Ορα Εισαγωγήν §. 3.), οϊον !

βεί' Βφ(α[Ζ ό ύπνος.
βίε 3ία[ε, ή ρίς.

ίφ ΥαητΖ ήλθον.
βείεπ, προσεύχεσθαι,

βει*  <§0^Ζ ή αύλή.
βίε Βφα^ε, τά πρόβατα.

2. 'Η έπέκτασις τής συλλαβής δύναται νά γείνη προσέτι
α) Διά τής διπλασιάσεως τών φωνηέντων: αΖ ε, και οΖ οΐον : 

βει 51αϊ, ή εγχελυς. βα$ τό βρύον. 
βα$ 9Λεεΐ* Ζ ή θάλασσα.

β) Διά του άφώνου : ε, δπερ προσλαμβάνει μόνον τό: ίζ οΐον:

βΛ§ (ΒβίεΙζ τό παίγνιον. βίε[εΐ* ζ ούτος.
νίε(ζ πολύς. ϊνίε, ώς, καθώς.

Τό άφωνον: εζ προσλαμβάνει τό: ίζέν μέσφ και έν τέλει λέξεως, ού- 

άτονος, χαλαρός.
1Ηη|ε Μείβεΐζ υγρά ενδύματα, 

βεί*  31αΠ1ΠΙζ τό κτένιον.
ΒείίεΐΙζ στρωννύναι.

βίε £φΐΠΠβζ ή έλπίς.
[φα^εζ έργάσθητι.
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δέποτε δ’έν αρχή αύτής, οΐον: ΪΜ*  3^1, ό έχΐνος.— Αι δέ λέ­
ξεις, αΐ λήγουσαι είς: ί?, δέν προσλαμβάνουσιν ετερον: ?ζ οΐον:

<&ηί£, τό γόνυ. Πληθ. Όίε ^Π1£ζ και ούχί : —
γ) Διά του άφωνου : δπερ παρουσιάζεται συνήθως μόνον προ τών

συμφώνων: ίΖ ηΐΖ Π, και ιγ οΐον:

3αί)[, ό αριθμός. ϊ)η*  Λραβη, ό αλέκτωρ.
Ια^ΙΠ, χωλός. ϊ>α§ θΐο^Γ, ό κάλαμος.

Όσάκις δέ τυχόν τό : ΐ)Ζ αναφαίνεται είς λέξιν τινά εναντίον του ανωτέρω 
κανόνος δέν εΐναι σημεΐον έπεκτάσεως τής συλλαβής, άλλ^ ανήκει εις τήν 
ρίζαν τής λέξεως, οΐον:

53ί^Ζ τό κτήνος. βλέπει, (έκ του :
τό σανδάλιον. 9^^ υπάγει. ( »

γ ) Περί τής χρήσεως γραμριάτωΓ τινων.

4. Τα οιπλα φωνήεντα: ααζ καί οοζ τρεπόμενα, γράφονται άπλί, οΐον: 

@ααίζ ή αίθουσα. Ηΐ ®α^ζ αι αϊθουσαι.
ό κόλπος. @φθ^ζ οί κόλποι.

2. Τό : αζ γράφεται είς λέξεις, παραγομένας έκ τοΰ: αζ οΐον:

ίαΠΙΙΠΟΠ, κτενίζειν. έκ του ^ΙαίΠΙΠ, κτένιον.
£·αηϊ>ενζ χωραι. » £απί)ζ χώρα.
<§άηί>0ζ χεϊρες. » <ξ>απί>, χειρ.

3. Ή δίφθογγος: αΐΧ, παράγεται έκ τής ρίζης: απ, οΐον :

23ααΠΚΛ έκ του : 33αιππ.—Βίάποπ, έκ του : Μαπ.
4. Η δίφθογγος: αί, παρουσιάζεται μόνον είς λέξεις παραγώγους έκ ξένης 

γλώσσης, ή εις κύρια ονόματα, οΐον :

^αφϊΖ ό αύτοκράτωρ. 9Καίζ ό μάϊος.
ϊήε 33αίζ ό κόλπος (θαλάσσης). ®αίπζ (ποταμός Γερμανίας).

δαίΐ* ζ ό λαϊκός. ϊ)?χ· ξβαίοΐγ ό Βαβαρός.

Προς δέ καί εις τινας γερμανικάς, πρός διάκρισιν ιδίως όμοφθόγ- 
γων, οΐον :

2βαί(θζ ό ορφανός (καί ή ορφανή). ϊ)ίε £δ?φζ ό τρόπος.
®αίΙ?ζ ή χορδή. @ήί:?ζ ή πλευρά.

ΪΧϊ 8αίθζ ό άρτος (καρβέλι). τό σώμα.

5. Τό : ϊ?ίζ αναφαίνεται μόνον είς τάς λέξεις:
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@ίαΒΙ, ή πόλις.— και ίϋΒί, νεκρός.
καθώς και εις τάς έκ τούτων παραγωγούς:

|1αΒΗ[φ, αστικός.— και ίοΒίϊΠ, φονεύειν.
Προς δέ και εις τάς συλλαβάς, αΐτινες έκθλίβουσι τό: μεταξύ τού: 

Βζ καί ίζ οΐον:

εύγλωττος· αντί: ΒαπΒαί. 
βφπΒί, απεσταλμένος, άντι: βφηΒαί, 

έφ’ φ και : @α[αηΒίχΐ:, πρεσβευτής, κτλ.
6. Ιδιαιτέρας προσοχής χρήζει τό γράμμα : οπερ γράφεται διαφορα- 

τρόπως, οΐον: καί
Και τό μέν : [, εύρίσκεται μόνον έν αρχή λέξεως και έν μέσφ αυτής 

μετά μακράν συλλαβήν, οτε προφέρεται ώς τό ήμέτερον : ζ, οΐον : 

|αΙ^ΠΖ βλέπειν.— ϊφπ, άναγινώσκειν.
Έν τέλει δέ τής λέξεως γράφεται: 3, ώς και έν τφ μέσψ συνθέτοο 

λέξεως, όταν τό πρώτον αύτής συνθετικόν μέρος λήγ·^ εις: §Ζ οΐον: 

ύάλινον παλάτιον. <§αΐΐ3Βαίαΐ', οικοδεσπότης.
Τό : [[ζ εΐναι διπλούν καί έπομένως επεται βραχείας συλλαβής έν μέ­

σω λέξεως, οΐον:

2δα[(αζ ύδωρ. 6^ΓΖ κάλλιον.
1ΠΪί[^Πζ πρέπειν. 2)^£Γζ μαχαίριον.

Τό: £ζ αντικαθιστά και τό: [ζ και τό: [[. Τό μέν: [ζ μετά μακράν 
συλλαβήν, όπως διατηρηθή ή προφορά του, ώς ή τού ήμετέρου: σ? 
οΐον: Βσ 8ίαί^, γεν. Βαζ> Μαί^δ.— Βαν 8π$ζ γεν. Βα$ 5'ΐι(Η.

$νο$ζ Βη' βϊΓβί 9)Μηπ.— ίφ α$, ϊυίι*  φιι.
Τό δέ: όταν ήναι έν τέλει λέξεως μετά βραχεΐαν συλλαβήν, ή προ

ΒΠ' δΐΐίβ, ο ποταμός. γεν. 
Βαδ ®φϊθβζ τό κλείθρον. » 
Βθϊ <§αβζ τό μίσος. »

1}ίφΙίφζ δυσειδής.

ύ'ΪΠ^β, πληθ. Βίθ 8ίίί|Υθ.
» ΘφΙο[|'^ζ » » ©φϊϋή'ον.
» (έκ τού ΐ;αή'οπ).

ίί;ι*  ηιΐίρί (άντι: ίί;ν ιηύ[[οΙ).
"Οσα έκ τών ούσιαστικών λήγουσιν εις: ρ, έχουσι δέ προ αύτού δίφθογ­

γον, φυλάττουσιν αύτό είς τάς πλαγίας πτώσεις και έν ή περιπτώσει προσ- 
λάβωσιν άλλην κατάληξιν, οΐον: Βοι* ή επιμέλεια*  γεν. δίϋί(κ$. 
— "Οσα δ’ έχουσι προ τού: ^ζ άπλούν φωνήεν τρέπουσιν εις τάς πλαγίας 
πτώσεις αύτό είς: ([ζ οΐον: Βσ 5Ι1ΐ|ζ γεν Β^ Πληθ. Βία 8Ιπ[Κ~
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βίε τό δάκρυ (έκ τοϋ θρηνεΐν).
9ίε ®ΐ^ΟΪ>0, ή μέθοδος.
9ίε Ώψοφίε, ή αποθήκη.

9ίεί^Γζ ό αιθήρ.

9η*  (Βφΐ$, γεν. ϊ>^ @φαη^ζ ττληθ. ΐ)Κ ©φΰ^.— Εξαιρούνται:
9η· ό πούς. ί?α$ 20ΐα^ τό μέτρον.

®Πΐ{ύ ό χαιρετισμός (ασπασμός). Ϊ?£Χ*  ®ίθ$ζ ό κτύπος.
άτινα φυλάττουσιν είς δλας τάς πλαγίας πτώσεις τό: $ζ οΐον: 5ίι^$ζ κλ.

7. άιά του: γράφουσιν οι Γερμανοί τάς λέξεις, ών αί ρίζαι γράφονται
έν τή Ελληνική διά τού: θ, οΐον:

Ϊ0 3^ίθΧ, τό θηρίον.
Ηε Χ^ίίχε, ή θύρα.
ΪΧΙ$ $Ί)εαίετΖ τό θέατρον.
ΪΧΙ' Χ^ΓΟΗ, ό θρόνος,

ί^αί, ή κοιλάς (έκ τού θάλλειν). 2ίί^Π, αί Άθήναι.
Προς δέ τήν λέξιν: £0ΐ1ΐΓφΖ τόλμη, θάρρος, καί άπαντα τά έκ ταύτης σύν­

θετα ή έξ αύτής παράγωγα ονόματα, οΐον:
ίοεΠΗΠί^Πφ, πιθανώς.
9ΓΟ^ΠΧϋίί)ί9, μεγαλόψυχος.
ΙΠΠί^ΐ^, τολμηρός, θαρραλέος.

οΐον :
2ίΠη'ί1)ΐΙΠΙΖ ή άρχαιότης.

£$αίη*,  πατήρ. 
33?ίί£Γζ έξάδελφος. 
ίΟΟΐί, πλήρης. 
ϊ?ίθ£ζ πολύ, κλπ.

ϊ)ίε ®εΠ1Ηί^ζ ή ταπεινοφροσύνη.
Μ*  <§θφΐΠΠ^ζ η αλαζονεία.
Ηε δίνππίΐί), ή πενία.

Καί τέλος τήν κατάληξιν: ίί)ΐΐΙΠζ
Ϊ)ΟΓ ΟΜφίβΐΠΠ, ό πλούτος.

ώς καί τινα ονόματα προς διάκρισιν όμοφθόγγων, οΐον :
9η*  Χ()αΗζ ή δρόσος. Ϊ?α0 ϊαΐΐ, ό κάλως.
ϊ>0ί ϊί)0Πζ ό πηλός. ΪΜ’ ΪΟΠΖ ό τόνος.

8. Τό : 23ζ παρουσιάζεται μόνον έν αρχή λέξεων γερμανικής ρίζης, οίον : 
23θ^εΙΖ πτηνόν.
23θίίζ έθνος, λαός.
90Πζ από.
90Γζ πρό.

Έν μέσψ δέ ή έν τέλει είς λέξεις ξένης μάλλον καταγωγής, οΐον : 
©ίΐα^ε, δούλος. 91εΐ9εζ νεύρον, ις.
£)Ι0Κ, έλαια. Ηαϊλ γενναίος κτλ.

Καί μόνον έν τή γερμανική λέξει : ίον 3χε$εί, τό κακούργημα.
9. Τό: Χζ παρουσιάζεται μόνον είς τάς εξής ριζικάς γερμανικάς λέξεις  

οΐον: ϊάε 2(1ί, ό πέλεζυς.— 95ΠΧΖ ή πύξος.— ϊήο <§^0Ζ ή μαγεύτρια, 
μάγισσα.— ϊ)Ϊ0 9ΐίϊΟζ ή Νηριΐς.— &£ Χα}7ζ ή διατίμησις.

*

10. Τό: μεταχειρίζονται οι Γερμανοί μόνον είς λέξεις ελληνικής κα­
ταγωγής, οΐον :

ϊ>ίθ 9ίηαΐ9^, ή άνάλυσις.
άσυλον.

Μ3 Θ^ηχηαμίΗΠ, τό γυμνάσιον. 
9οι*  ^Γαηπ, ό τύραννος, κλπ.
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£η—πη, καί ούχί: <§ίη—ίη.
[φνίί—Βίη, » (φπίΒ—ίη.
30Γ—ηίο » ?οπι—ί$.

ί, 
8τηιπί?—ί. 
(φ—ίη.»

41. Απαντα τά σύμφωνα διπλασιαζόμενα γράφονται διπλά, οΐον: 
ίΓ Π, ΐηηΐ, ηη, κτλ. Τό δέ: ίίΖ γράφουσιν οί γερμανοί διά του: ίΖ ώς καί τό: 
55, διά του: οΐον: Βαίηχ (αντί : ίαίϊίπ), 31α§ί (αντί ^α^ί).

42. Γα : ίΖ καί £Ζ όταν προηγήται αύτών άπλοΰν φωνήεν καί ούχί δί­
φθογγος, γράφονται είς τάς καθαρώς γερμανικά; λέξεις δίπλα, ήτοι: ί, και 

οιον: η^ίίίΠ, έξυπνάν. ί)ΐί ®|Η|ίζ ή κορυφή, άκρα.
Ουχί δε καί εις τάς έκ ξένης γλώσσης ληφθείσας, οΐον:

&ί 2)Ηΐ|ίί, ή μουσική. φα^ίϊίη, περ,φέρεσθαι.

δ') Περί χωρισμόν των συΛΛαβων·
1. Ο χωρισμός τών συλλαβών γίνεται γενικώς κατά τήν προφοράν και 

ουχι τήν έτυμολογίαν, οΐον:
—φίζ καί ούχί: ®^Γαφ— 

δτίΠη—ϊ)ί,

2. Εις τα σύνθετα ούσιαστικά ό χωρισμός τών συλλαβών γίνεται κατά 

τον σχηματισμόν αύτών, οΐον :
^ίϊ —&αίη, ό οικοδεσπότης. ϊ>ΐί ή πρωτεύουσα.

23αίη* —ό πατρικός οΐκος. ϊ?η 3ηβίΠν—ίνηΐηϊ), ό φίλος τής νεό- 
—βαί'ίίΠ, ό Βασιλ. κήπος. 23ίίί—ίΐφ, ή σινδόνη. [τητος.

3. Τά σύνθετα σύμφωνα: φ, [φ, ή, φ, ί|Π, φ, καί (ϊ, καθώς καί 
το: ί, καί ^ζ δέν χωρίζονται ποτέ, οΐον :

ίιίί @αφ—ί, τό πράγμα.
Μί 5ΡΐίΠ(φ—ίΠ, οί άνθρωποι.
ι?ί$ δίφ—ίβ, τοΰ ποδός.

ΙΠΙΐφ—ί$, θαρραλέος, 
231Ό—}φίί, ό προφήτης, 
ίί—<γΐ1£ΓΠζ αναπαυτικό

ί(θ—κρούειν.
ιΧΐ£ ®ί—φίη(ΐ, τό φάντασμα.

Ϊ?ί1*  <Κα—[ίίΠ, ή λάρναξ, κιβώτιον, 
ϊ»η*  23α—ίη*,  ό αρτοποιός.
ϊήί' 9Μ—|ί, ό πίλος, 

αρμόδιος.
Τά δέ διπλά έξ^όμοίων γραμμάτων σύμφωνα χωρίζονται, οΐον:

Θφίή—|ί, τά πλοΤα. 
αί—Ιί, δλοι. 
@ίίΐπ—ΙΠί, ή φωνή. 
®?άη—ΠίΓ, οί άνδρες

Ηί —ΓίΠ, οί κύριοι.
2δα[—(η, τό ύδωρ. 

Μί 3.ΪΪΙ—ίβζ τά βήματα.ϊάί
Ηί

"Όταν όμως επεται τούτων έτερον σύμφωνον δεν χωρίζονται, οΐον :
&ίί 2τίίΙ—ΙίίίίΙ’, ή κλίμαξ (κινητή).

αΐί—ΐηαφΗβ, παντοδύναμος.
[ίίηυη—(ίφί#, ψηφοφόρος, Λ

Ϊ)ί1*  <ξ)ητ—|φη, ό κυρίαρχης.
(φφ—Βαί', πλωτός.
ΙΠαηη—-ίίφ, αρσενικός, ανδρικός.
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2.

Περί τών σημείων τής στίξεως.

Τά κυριώτερα γραπτά σημεία της στίξεως έν τή Γερμανική εΐναι τά έξής’.
1. Ή υποστιγμή ή τό κόμμα (Βα$ ^ΟΠΙΠΙΛ θΒη' Βθϊ φφίΐίφ). (,)
2. ’Ή μέση στιγμή ή τό κώλον (^εχ: ©ίΐίφ^Ιΐηΐί). (;)
3. *Η τελεία στιγμή (Βθ£ φΐΐηίί). (♦)
4. Τό ερωτηματικόν (Βα£ ^ταβψίφοπ)* (?)
δ. Τό έπιφωνηματικόν ή θαυμαστικόν ^Η^υΐΙ^ΙΧΠβ^είφεη), (!)
6. Ή διπλή στιγμή (ΒθΓ ®ΐφρφίΐηϊI). (:)
1. Ή παύλα (Βη ©οΒαΠΪοηφίφ). (—)
8. Ή παρένθεσις ή τό διά μέσου (ί>ίε φαππφφπ, θΒθΧ ΜίΙΐη-

ΠΚΠΐ). ( ) ή []
9. Τό εισαγωγικόν (φ δίηφί^ΐΐη^οίφοη). (,,,./')

10. Ή άπόστροφος (Βθ£ 9£ρίφκψί)). (’)
41. Τό συνδετικόν ή χωριστικόν (Μ0 23ίηΒθ=θΒθϊ ^^οίΐΐΐη^^οί-

φη). (==)
Τά σημεία τής στίξεως, ώς έκ τών ανωτέρω προκύπτει, είναι 

τά αυτά ώς και έν τη Ελληνική, διαφερόντων μόνον τών σημείων 
τής μέσης στιγμής, του έρωτηματικού και του συνδετικού η χω­
ριστικού.

Παράδειγμα της χρήσεως τών σημείων της στίξεως.

^[φίφ 21φοπ, Βφ Ηη αΐίεν §η φαί ίπ§ ίαηι, πηι 
οίηοη ^αφηΒοη φία£ μι [ίηΒοη. ®ογ οιιίο ΦΙαηη Βΐ’αηφο [ίφ Βηχφ Βίο 
ΦΙοη^ο, οφηο Βοχηίίίφίί^ί μι ϊυοχΒοη; αϊβ ον αΒοΐ' $η Βοη δΒαηΕεη ίαιη, η?εΙφε 
[ηι*  Βίο δπηιΒοη ίφίηιηιί ΐυαπη, μφη ϊ>οι·ί Ηε Ια^&ίιηοηίίφοη 
®0(αηϊ)ίχπ) Βεητενίίε ιτ, Ηφ (οφίφ αιιφαπ^η; φ ίφη 311 [ίφ 
πηί) ταιπη^η ίξ^χη άηοη φία£, ?ίη. 21ί£;επεν ίμπφτί νοπ ϊ>εν
$φαί ϊ>η· ©ρανίαηοχ—-Μϊηηφ 6^ίί9^η ^Φ 21 φίιιπβ Οίίίεν—-
Βναφ^η ίη ίαιι^η 3ιι6^ί αηο; αίίβ Φϊαηη αΒη*  τή[αιι$: ζ,2Βαφίίφ! Βίο 
2ίφοηη*  ΐυίφη, ϊυαδ ^πί φ; α'Βον Βίο ©Β^νίαικι*  ύθοη οδ αιι£!" ϊδη*  Βοη 
φηοη φ ΙοΒοη&υοτφν ?
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ΓΕΝΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ

Λ Τό εας.

Τδ ώραϊον έαρ έπανήλθεν. Αί ακτίνες του ήλιου είναι θερμότεραι, 
και τά δένδρα εις τούς κήπους και τά δάση φυλάζουσι πάλιν. Οί 
δφθαλμοί μου βλέπουσι πανταχοΰ ποικίλα άνθήδια και τά ώτα μου 
σ ,^ύουσι γλυκυτάτας μελωδίας. Τά πτηνά έν τω δάσει ψάλλουσι 
τά εύθυμα άσματά των και κατασκευάζουσιν εντέχνους φωλεάς’ 
οί δέ χωρικοί καλλιεργοϋσι και σπείρουσι τούς αγρούς των. Έν 
τη ώραιοτάτη ταύτη ώρα του έτους τά παιδία παίζουσιν ευχαρί­
στως ύπδ τήν σκιάν τών δένδρων και είς τούς άνθουντας λειμώνας. 
Δεν χρειαζόμεθα πλέον ξύλα και άνθρακας διά νά θερμάνωμεν 
τά δωμάτιά μας, ούτε θερμά ενδύματα, καθότι ο αγαπητός ήλιος 
θερμαίνει ήμας και δλην τήν ατμόσφαιραν. Ώ, πόσον ώραϊον είναι 
τδ έαρ! *Ας  δοξάζωμεν οθεν τδν πατέρα ημών έν τοϊς ούρανοΐς, 
οστις έπλασεν αύτδ πρδς χαράν και τέρψιν τών ανθρώπων.

3. Λί τρεις χρν&αΜΰες.

Ησάν ποτέ τρεις χρυσαλίδες, ή μέν λευκή, ή δέ έρυθρά και ή 
τρίτη κυανή*  έπαιζον είς τδν ήλιον και έχόρευον άπδ τού ένδς άν­
θους είς τδ άλλο. Αίφνης έπήλθε βροχή και έβράχησαν. Ήθέλησαν 
νά είσέλθωσιν είς οικίαν τινά, άλλ’ ή θόρα αυτής ήτο κλεισμένη, 
και έπρεπε νά μείνωσ ν εξω και έβρέχοντο έτι περισσότερον. Προσ- 
ήλθον τότε και αί τρεις είς έν έρυθρώς καί κυανώς χρωματισμένον 
άνθος καί ειπον *. «άνοιξόν μας ολίγον τήν κάλυκά σου, δπως κρυ^ 
βώμεν έν αυτή καί μή βραχώμεν!» Τδ άνθος δμως άπεκρίθη: 
«Είς τήν έρυθράν καί κυανήν ανοίγω τήν κάλυκά μου, τήν δέ λευ­
κήν δέν θέλω.» Άμφότεραι δέ, ή, τε έρυθρά καί ή κυανή, ειπον *.  
«’ϊ)χι, άν δέν δέχησαι τήν αδελφήν μας, τήν λευκήν, δέν έρχόμε- 
θα καί ήμεϊς πρδς σέ.» Έβρεχαν δμως έτι περισσότερον καί αί 
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χρυσαλίδες προσήλθον είς τδ κρίνον : «Καλδν κρίνον, άνοιζόν μας 

ολίγον τά φύλλα σου, ύιά νά μή βραχώμεν, τδ δέ κρίνον άπεκρίθη: 
«Την μεν λευκήν δέχομαι, διότι μοί ομοιάζει, τάς δέ άλλας δέν 
τάς αγαπώ.» Τότε ειπεν η λευκή: «*Αν  δέν άγαπας τάς άδελ- 
φάς μου δέν αγαπώ καί έγώ εσέ.» Ας βραχώμεν κάλλιον (φϊ) 
έτι περισσότερον, ή νά χωρισθώμεν απ’άλλήλων. Άλλ’ο ήλιος 
ήκουσεν όπισθεν τών συνέφων πόσον καλαί άδελφαί ήσαν αί χρυ­
σαλίδες αύται και πόσον ώμονόουν, και άνεφάνη πάλιν, κατέ­
παυσε την βροχήν και έστέγνωσε ταχέως τάς πτέρυγας τών χρυ- 
σαλίδων. Και πάλιν έχόρευον και έπαιζον αί χρυσαλίδες ώς πρό­
τερον, μέχρις ού έγένετο σκότος.

5. Τά κα2ά παι,όία.

Δύο μικρά άόέλφια εκάθησαν επί θρανίου πρδ της θύρας της 
οικίας των και συνωμιλουν περί του πατρδς και τής μητρός. Ο 
πρεσβύτερος άόελφδς έλεγε : «Χθές μοί έδώρησεν ό καλός μου πα­
τήρ ωραΐον βεβλίον, τδ ώραιότερον τών όσων μέχρι τούδε εί- 
δον.» Ή δέ αδελφή είπε*.  «Τήν Κυριακήν μοί έδωσεν ή φιλτάτη 

[χοι μήτηρ μικρόν πίλον κομψότατον. Ούδεμία έκ τών συμπαικ- 
τριών μου έχει τόσον κομψόν πίλον » Ό μικρός αδελφός (ύποκορ.) 
ύπελαβε: «Σήμερον τδ εσπέρας οί γονείς μας θά μας δώσωσι γλυ- 
κύσματα και ώραιότατα οπωρικά.» Τότε (ίχι) ειπον άμφότερα πρδς 
άλληλα *. «Πόσον καλοί είναι δ πατήρ καί ή μήτηρ μας.» 'Ο δ 
άάελφδς διηγήθη περί τίνος μικρού κορασιού, ούτινος ό πατήρ καί 
η μητηρ είχον άποβιώσει, καί άμφότερα τά αδέλφια συνεπόνεσαν 
το πτωχδν κοράσιον καί ανέκραζαν. «Ό πανάγαθος Θεδς άς μας 
διαφυλαζη τδν πατέρα καί τήν μητέρα*  οί γονείς είναι οί κάλλι- 

στοι φίλοι τών τέκνων.»

4. 7Ιαξ)άάοζος πεφίπατος.
Ανηρ τις επέστρεφεν επί τού ονου του οϊκαδε καί άφήκε τδν 

7?^δα του να βαδίζη τνεζή πλησίον του. Διαβάτης τις προσέρχεται 
48* 1 
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καί λέγει: «Δεν είναι ορθόν, πάτερ, ύμεϊς νά ίππεύητε και ά- 
φίνητε τόν υιόν σας νά βαδίζη πεζή*  έχετε ισχυρότερα μέλη.» Ό 
πατήρ κατήλθε τού ονου καί άφήκε τόν υιόν του νά ίππευση. 
Προσέρχεται πάλιν διαβάτης τις καί λέγει: «Δέν είναι ορθόν, νέε 
μου, σύ νά ,ίππεύης καί ν’ άφίνης τόν πατέρα σου νά βαδίζη πε­
ζή, έχεις ίσχυροτέρους πόδας (®άπ).» Τότε άνέβησαν άμφότεροι 
επί του ονου. Προσέρχεται τρίτος διαβάτης καί λέγει: «Όποια 
παραφροσύνη, δύο άνδρες επί ασθενούς ζώου!» Τότε κατέβησαν 
καί οί δύο καί έπορεύοντο καί οί τρεις πεζή, δηλαδή δεξιά καί 
αριστερά ό πατήρ καί ό υιός καί έν τω μέσω ό ονος. Προσέρχεται 
τέταρτος διαβάτης καί λέγει: «Είσθε παράδοξοι σύντροφοι. Δέν 
άρκεϊ, άν δύο βαδίζωσι πεζή; Δέν είναι κάλλιον, άν εις έξ υμών 
ίππεύση;» Τότε έδεσεν ό πατήρ τούς έμπροσθίους πόδας του ονου 
καί δ υιός τούς δύο οπισθίους, διεπέρασαν ισχυρόν ξύλον
καί έφερον τόν ονον έπι τών ώμων των. Ούτω συμβαίνει δταν’θέλει 
τις νά ευχαρίστηση όλους τούς ανθρώπους.

5. Τό ΒεροΛΐκοκ.

Έ πρωτεύουσα τής Πρωσσίας, νυν δέ έδρα τού Γερμανού Αύτο- 
κράτορος, διαρρέεται υπό τού ποταμού <Β'!ρπο", ποταμού πλωτού 
υπό (ρίτ) μικρών πλοίων, καί συνδέεται δι’ αυτού μετά τών μεγα- 
λητέρων ποταμών τού 5/Αλβεως καί τού Όδήρου, καί πάλιν διά 
τούτων μετά τής βορείοσ^καί βαλτικής θαλάσσης*  διά δέ τών σι­
δηροδρόμων ευρίσκεται εις άμεσον σύνδεσμον μέ τό έσωτερικόν ό­
λης τής Γερμανίας. Τό Βερολΐνον είναι μέν έμπορικη πόλις, καθότι 
έχει μέγαν πληθυσμόν (900,000 κατοίκους), άλλ’ έχει καί σπου- 
δαιότητα ώς πρωτεύουσα μεγάλου καί ίσχυροτάτου κράτους, διότι 
όπου καταναλίσκονται παλλά προϊόντα, έκεϊ είναι καί πολύ έμ- 
πόριον, καί οπού συρρέουσι πολλοί ξένοι, έκεϊ δέν δύναται νά έλ­
λειψη η άγοροπωλησία.

Αί οδοί τού Βερολίνου είναι επί τό πλεϊστον ευθεϊαι, εχουσι μή­
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κος πλέον του ενός τετάρτου τής ώρας καί είναι κεκοσμημέναι 
δι’ δλως μεγαλοπρεπών οικιών. Ό ωραιότερος περίπατος έντδς 
τής πόλεως είναι ή πλατεία τών φιλυρών (,,ΙΙπΙη: ϊ>οη £ίη^ηζ/). Τδ 
Βερολϊνον έχει πολλάς ωραίας οικοδομάς. Τδ βασιλικόν ανάκτορου 
είναι μεν έν μέρει παλαιόν, έν μέρει δέ νέον, άλλ’ έν τούτοις ά- 
ξιοπαρατήρητον. Εις την θέσιν τού άποτεφρωθέντος θεάτρου άνω- 
κοδομήθη νέον ώραιίτερον. ΓΌ,τι δέ πρό πάντων κοσμεί την πόλιν 
είναι οί ανδριάντες τών μεγάλων ηρώων τής Πρωσσίας. Έπί τών 
δημοσίων πλατειών ϊστανται οί μαρμάρινοι ούτοι ανδριάντες καί 
άνακαλούσιν εις τήν μνήμην τών διαβατών τους άνδρας, οιτινες 
κατά τε τδν επταετή καί τόν γαλλικόν πόλεμον διέσωσαν τήν 
Πρωσσίαν άπδ τής καταστροφής. Έν τω δπλοστασίω ευρίσκονται 
αί έν τοϊς πολέμοις τούτοις λαφυραγωγηθεϊσαι (η'&ηιίαΐ) σημαϊαι, 
τά πυροβόλα καί άλλα όπλα. Υπάρχει δέ αυτόθι καί μεγάλο· 
πρεπές κατάστημα, έν ω δ ατηρούνται υπέρ τούς χιλίου απομάχους.

Έν Βερολινω ευδοκιμούσιν έτι κάλλιον αί τέχναι τής ειρήνης. 
Μεταξύ τών πολλών εργοστασίων διακρίνεται τό άξιόλογον χυτή- 
ριον σιδήρου έν ω κατασκευάζονται δχι μόνον γέφυραι
μέ τόξα καί κιγκλίδας, καί μηχαναί διαφόρων ειδών, άλλα καί 
λεπτότατα αντικείμενα. Κατά μέσον όρον παράγει το εργοστά­
σιου τούτο έτησίως 10,000 έως 12,000 καντάρια τοιούτων αντι­
κειμένων, έξ ών τά έλαφρότερα ζυγίζουσιν 100 δράμια περίπου, 

• τά δέ βαρύτερα 40 καντάρια. Περιφημότατον είναι καί τό τού
Βερολίνου Πανεπιστήμιον. Έξ όλων τών πανεπιστημίων τής Γερ 
μανίας αυτό έχει^αί τούς πλείστους φοιτητάς καί τδν μέγιστον 
αριθμόν τών καθηγητών. Τάς δέ έπιστημονικάς προσπάθειας τών 
πεπαιδευμένων τούτων ύποβοηθει σπουδαίως καί ή βιβλιοθήκη, 
έμπεριέχουτα πλέον τών 400,000 τόμων.
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6. Τό κηπάρων παρά την χαΐύβην*

Εις την ανατολικήν άκραν του χωρίου μας κειται (|1φπ) μικρά 
τις καλύβη, έν ή κατοικεί πτωχός εργάτης. 'Η προς τον οίκίσκον 
είσοδος άγει διά μικρού κηπαρίου, περί ου δέν δυναται τις νά 
εΐπη άν ήναι κήπος οπωροφόρος, λαχανόκηπος η ανθών, καταδει­
κνύει δέ πάραυτα την φιλοπονίαν και την καλαισθησίαν τού ίδιο·» 
κτήτου. Τδ κηπάριον είναι περιφραγμένον ύπδ πυκνού, καλώς πε- 
ριποιημένου φράκτου η μικρά ξύλινη θύρα είναι χρωματι­
σμένη λευκή και πράσινος καί ή είσοδος έστρωμένη μέ κάχληκας 
ανοικτού καί βαθέως χρώματος. Εγγύτατα τού δρόμου τούτου 
ευρίσκονται δύο μακραί, αλλά στεναί πρασιαί άνθέων (29Ιιππεη6^ί)ζ 
εχουσαι διάφορα φυτά άνθέων, είς τρόπον ώστε καί τδ έαρ, καί τδ 
θέρος καί τδ φθινόπωρον είναι έστολισμέναι διά τών ποικιλοτάτων 
άνθέων. Δεξιά καί αριστερά τής θύρας τής οικίας εκτείνονται επίσης 
καλώς περιποιημένοι ανθώνες, έκ τών οποίων υψούνται μεταξύ τών 
άνθέων δύο εύρωστα κλήματα μέχρι τής στέγης τής οικίας. Τδ 
φύλλωμα αυτών είναι τόσον πυκνδν, ώστε μόνον έδώ καί έκεί φαί­
νονται οι φαιοί έκ πλίνθων τοίχοι (?^ιηϊυαπϊ>), καλύπτονται δέ ύπ’ 
αυτού καί αύτά τά χαμηλά παράθυρα. Κατά μήκος τού φράκτου 
ίστανται λαμπραί άπιδέαι καί μηλέαι, ών οί κλάδοι έκτείνονται 
πανταχόσε. Τδ υπόλοιπον τού κήπου έμπεριέχει διαφοροειδή λα­
χανικά, φιλοπόνως κεκαθαρισμένα (μί&η). Τδ ολον προξενεί τοι- 
αύτην εύχάριστον έντύπωσιν, ώστε πρέπει τις έπι τή θέα ταύτη 
ν’ άνακράξη : «Τί δέν κατορθώνει ή φιλοπονία τού άν-
θρώπου.»

ΤΕΛΟΣ ΤΟΥ ΤΥΠΙΚΟΥ,














